னனிபிக 


முதலாவது அத்தியாயம்‌ 


ஆடித்திருநாள்‌ 


இ: அத்தமில்லாத கால 
வெள்ளத்தில்‌ சுற்பனை 
ஓடத்தில்‌ ஏறி நம்முடன்‌: 
சிறித நேரம்‌ பிரயாணம்‌ 
செய்யுமாறு நேயர்களை: 
அனைக்கறோம்‌. விநாடிக்கு 

ஒரு நூற்றாண்டு வீதம்‌ எளிதில்‌ கடந்து 

இன்றைக்குத்‌ தொள்ளாயிரத்து எண்பத்தி 
ரண்டு “ஆண்டுகளுக்கு முந்திய காலத்துக்‌. 
குச்‌ செல்வோமாக, 

தொண்டை நாட்டுக்கும்‌ சோழ நாட்‌ 
டச்கும்‌ இடையில்‌ உள்ள இருமுனைப்‌: 
பாடி நாட்டின்‌ தென்பகுதியில்‌, இல்லைச்‌ 
இற்றம்பலத்துக்கு மேற்கே இரண்டு காத 
தூரத்இல்‌, அலை சடல்‌ போனற ஓர்‌ ஏரி 
விரிந்து பரந்து இடக்கறது. அதற்கு வர 
நாராயண ஏரி என்று பெயர்‌. அது தெற்கு 
வடக்கில்‌ ஒன்றரைச்‌ சாத நீளமும்‌ கிழக்கு. 
மேற்கில்‌ அரைக்‌ காத அகலமும்‌ உள்ளது. 
காலப்போக்கில்‌ அதன்‌ பெயர்‌ சிதைந்து, 
இத்தால்‌ 'விராணத்து ஏரி! என்ற பெய 
ரால்‌ வழங்‌ வருசிறது. 

புது வெள்ளம்‌ வந்து பாய்ந்து ஏரியில்‌ 
நீர ரம்மித்‌ ததும்பி நிற்கும்‌ ஆடி அவணி 
மாதங்களில்‌ வீரநாராயண ஏரியைப்‌ 
பார்ப்பவர்‌ எவரும்‌ நம்முடைய பழந்தமிழ்‌: 
நாட்டு முன்னோர்கள்‌ தங்கள்‌ காலத்தில்‌ 
சாஇத்த அரும்பெரும்‌ காரியங்களைக்‌ 

(குறித்துப்‌ பெரிமிதமூம்‌ பெரு வியப்பும்‌ 

'கொள்ளாமலிருக்க முடியாது. நம்‌ மூதா. 

தையர்கள்‌. தங்களுடைய நலனுக்கும்‌ 

தங்கள்‌ காலத்திய மக்களின்‌ நலனுக்கும்‌. 
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உரிய காரியங்களை மட்டுமா செய்தார்‌. 
சன்‌? தாய்த்‌ இருநாட்டில்‌ தங்களுக்குப்‌ 
பிற்காலத்தில வாழையடி. வாழையாக 
வரப்போகும்‌ ஆவிரங்கால சந்ததிகளுக்கும்‌ 
நன்மை பயக்கும்‌ மாபெரும்‌ செயல்களை 
நிறைவேற்றி விட்டுப்‌ போனார்கள்‌. 


அல்லவா? 
[ட] மன்‌ மாலை ஜேத்தல்‌ அலை 
குடல்‌ போல்‌ விரிந்து பரந்திருந்த 
னர நாராயண ஏரிக்கரை மீது ஒரு வாலிப. 
வரன்‌ குஇரை ஏறிப்‌ பிரயாணம்‌ செய்து: 
கொண்டிருந்தான்‌. அவன்‌ தமிழகத்து வீர. 
சரித்திரத்தில்‌ புகழ்பெற்ற வாணர்‌ குலத்‌: 
தைச்‌ சேர்ந்தவன்‌, வல்லவரையன்‌ வந. 
யத்தேவன்‌ என்பது. அவன்‌ பெயர்‌: 
ஜெடுந்தாரம்‌ பிரயாணம்‌ செல்து அலுத்துக்‌ 
களைத்தருந்த அவனுடைய குதிரை 
மென்ன மென்ன நடந்து சென்று கொண்‌: 
டிருந்தது. அதைப்‌ ப்தி அத்த இளம்‌: 
ரன சுவலைப்படவில்லை, அகண்ட 
மான அந்த வீர நாராவண ஏரியின்‌ தோற்‌: 
நம்‌ அவன்‌. உள்ளத்தை அவ்வளவாக. 
வசிகரிதருந்தது. 
ஆடிப்‌ பதினெட்டாம்‌. பெருக்கன்று 
சோழநாட்டு நஇிகனிலெல்லாம்‌ வெள்ளம்‌. 
இரு கரையும்‌ தொட்டுக்‌ கொண்டு 
ஒவது. வழக்கம்‌. அந்த நஇகளிலிருந்து: 
தண்ணீர்‌ பெறும்‌ ஏரிகளும்‌. பூரணமாக 
நிரம்பிக்‌ கரையின்‌ உச்சியைத்‌ தொட்டுக்‌ 
கொண்டு அவைமோடுக்‌ கொண்டிருப்பது. 
வழக்கம்‌. வடகாவேரி என்று பச்தர்களா 


டித்‌ இங்கள்‌ பதினெட்டாம்‌ நான்‌: 
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லும்‌ கொள்ளிடம்‌ என்று பொது மக்களா 
லும்‌ வழங்கப்பட்ட நதியிலிருந்து! 
வடவாற்றின்‌ வழியாகத்‌ தண்ணீர்‌ வந்து 
"வீர நாராயண ஏரியில்‌ பாய்ந்து அதை 
ஒரு பொங்குங்‌ கடலாக ஆக்‌கியிருந்தது 
ந்த ஏரியின்‌ எழுயத்து நான்கு சணவாய்‌: 
சுனின்‌ வழியாகவும்‌ தண்ணீர்‌ குமுகுமு. 
வென்று பாய்ந்து கறறுப்‌ பக்கத்தில்‌ நெடுந்‌ 
தூரத்துக்கு நீர்வளத்தை அளித்துக்‌. 
கொண்டிருந்கது. அந்த ஏரித்‌ தண்ணீலாச்‌ 
கொண்டு கண்ணுக்கெட்டிய தாரம்‌ சழனி 
களில்‌ உழவும்‌ விரை தெளியும்‌ நடவும்‌ 
நடத்து கொண்டிருந்தன. உழுது கொண்‌: 
டிருந்த குடியானவர்களும்‌ நடவு நட்டுக்‌ 
கொண்டிருந்த குடியானப்‌. பெண்களும்‌: 
இனிய இசைகளில்‌ குதூகலமாக அங்‌. 
சங்கே பாடிக்‌ கொண்டிருந்தார்கள்‌. இதை 
மெல்லாம்‌ கேட்டுக்‌ கொண்டு வந்தியத்‌ 
தேவன்‌ களைத்தருந்த குடிரையை விரட்‌: 
டாமல்‌ மெதுவாகவே போய்க்‌ கொண்‌: 
டிருந்தான்‌. ஏரிக்கரை மீது ஏதிய இலிருந்து 
அந்த ஏரிக்கு எழுயத்துநாலு சணலாய்கள்‌ 
பேண்டு என்று சொல்லப்படுவது உண்மை: 
தானா எனறு அறிந்து கொள்ளும்‌ நோக்‌ 
சத்துடன்‌. அவன்‌. கணவாய்களை 
எண்ணிக்‌ கொண்டே. வந்தான்‌. ஏறக்‌ 


ஆகா! இது எவ்வளவு பிரம்மாண்ட 
மான ஏரி? எத்தனை நீளம்‌! எத்தனை. 
அகலம்‌? தொண்டை. நாட்டில்‌ பல்லவப்‌. 
பேரரசர்களின்‌ காலத்தில்‌ அமைத்த ஏரி 
சுளையெல்லாம்‌. இந்த ஏரிக்கு 

முன்னால்‌ சிறிய குளங்‌ குட்டை 
கள்‌ என்றே சொல்லத்‌ தோன்றும்‌. 
அல்லவா? வட காவேரியில்‌, 
வீணாகச்‌ சென்று கடலில்‌ விழும்‌. 


தண்ணீரைப்‌. பயன்‌: 
படுத்துவதற்காக மதுரை: 
கொண்ட  பராந்தகரின்‌: 
புதல்வர்‌. இளவரசர்‌. 
இராஜாதிததர்‌ இந்தச்‌. 
குடல்‌ போன்ற ஏரியை: 
அமைக்க. வேண்டு. 
மென்று எண்ணினாரே!. 
எண்ணி அதைச்‌ செயலி. 
லும்‌ நிறைவேற்றினாரே? அவர்‌ எப்பேர்ப்‌. 
பட்ட அதிவானியாயிருந்திருக்க வேண்‌: 
ம்‌: வீர பெனருஷகத்‌இலேதான்‌ அவருக்கு 
இணை வேறு யார்‌? தக்கோலத்தில்‌ நடந்த 
போரில்‌ தாமே முன்னணியில்‌ யானை 
மீது ஏறிச்‌ சென்று போராடினார்‌ அல்‌. 
லவா? போராடிப்‌ பகைவர்களின்‌ வேலை. 
மார்பிலே தாங்டுக்‌ கொண்டு உஉ௰ிர்நீத்தார்‌ 
அல்லவா? அதனால்‌ 'யானை மேல்‌: 
துஞ்சிய தேவா்‌' எனப்‌ பெயர்பெற்று விர 
சொர்க்கம்‌ அடைத்தார்‌ அல்லவா? 

£இத்தச்‌. சோழகுலத்து மன்னர்களே. 
அதிசயமானவர்கள்‌ தான்‌! அவர்கள்‌. 
வீரத்தில்‌ எப்படியோ, அப்படியே அறத்தி 
லும்‌ மிக்கவர்கள்‌. அறத்தில்‌ எப்படியோ 
அப்படியே தெய்வபக்தியில்‌ சிறந்தவர்கள்‌. 
அத்தசைய சோழகுல மன்னர்களுடன்‌. 
நட்புரிமை கொள்ளும்‌ பேறு தனக்குக்‌ 
இடைத்தருப்பது பற்றி நினைக்க நினைக்க 
வந்தியத்தேவனுடைய தோன்கள்‌ பூரித்‌ 
தன. மேற்குத்‌ இசையிலிருந்து விர்ரென்று 
அடித்த காற்றினால்‌ விர நாராயண ஏரித்‌ 
தண்ணீ அலைமோதிக்‌ கொண்டு 
கரையைத்‌ தாக்கியதுபோல்‌ அவனுடைய 
உள்ளமும்‌. பெருமிதத்தினால்‌ பொங்கத்‌ 
ததம்பிற்று 


மயடிமெல்லாம்‌... எண்ணிச்‌ 
(இ 2ம்‌ அதான சரம 

கரையின்‌ தென்கோடிக்கு வத 
மத்தவன்‌ ந்து சேர்த்தான்‌, அங்கே 
அட காகேரியிலிகுத்து பித்து அத்த 
கடன்று, எரிகல்‌ அந்த சேரும்‌ சாட்சி 
எச்‌ எண்டான்‌, ஏரக்களைவருக்து 


அமார்‌ குஸ்கி 
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சிறிது தூரம்‌ வரையில்‌ ஏரியின்‌ உட்புறம்‌. 
படுகையாக அமைந்திருந்தது. வெள்ளம்‌: 
வந்து மோதும்போது சரைக்குச்‌ சேதம்‌. 
உண்டாகாமலிருக்கும்‌ பொருட்டு அந்தப்‌ 
படுகையில்‌ கருவேல மரங்களையும்‌ விளா. 
மரங்களையும்‌ நட்டு வளர்த்திரந்தார்கள்‌. 
சரையோசமாக, நாணல்‌ அடர்த்தியாக 
வளர்ந்இருந்தது. தென்மேற்குத்‌ இசையி 
மிருந்து இருபுறமும்‌ மர வரிசையுடன்‌. 
'வடவாற்றின்‌ வெள்ளம்‌ வந்து ஏரியில்‌: 
கலக்கும்‌ காட்டி சற்றுத்‌ தூரத்லருந்து 
பார்க்கும்போது அழகிய வாணக்‌ கோலம்‌: 
போட்டது போல்‌ காணப்பட்டது. 

'இத்த மனோகரமான தோத்தத்தன்‌ 
இனிமையையும்‌ சுதாகலத்தையும்‌ அதிகப்‌ 
படுத்தும்படியான இன்னும்‌ லை காட்ட 
சுளை வந்தியத்தேவன்‌ அங்கே கண்டான்‌. 

'அன்று பதினெட்டாம்‌. பெருக்குத்‌ 
இருநாள்‌ அல்லவா? பச்த்தக்‌ இராமங்களி 
விழுந்து, தந்த நிறத்‌ தென்னங்குருத்துக 
னால்‌. சப்பரங்கள்‌ கட்டி. இழுத்துக்‌ 
கொண்டு கும்பல்‌ கும்பலாக. மக்கள்‌: 
அங்கே வந்து கொண்டிருந்தார்சன்‌. ஆண்‌: 
களும்‌ பெண்களும்‌ குழந்தைகளும்‌ சல. 
வமோதிகர்களும்‌ கூட்‌ புதிய டைகள்‌. 
அணிந்து விதவிதமான அலங்காரங்கள்‌. 
'செய்து கொண்டு வந்திருந்தார்கள்‌. பெண்‌ 
களின்‌ கூத்தல்களைத்‌ தாழம்பூ, 
செவந்இம்பூ, மல்லிகை, முல்லை; 
இருவாட்சி, செண்பகம்‌ முதலிய மலர்கள்‌. 
கொத்துக்‌ கொத்தாய்‌ அலங்கரித்தன. 
கூட்டாஞ்சோறும்‌, சித்திரான்னமும்‌ எடுத்‌: 
"தக்‌ கொண்டு பலர்‌ குடும்பங்‌ குடும்பமாச 
வத்தகுத்தார்சன்‌. இலர்‌ ஏசிச்சரையில்‌. 
தண்ணீர்‌ ஒரமாக தின்று சொண்டு, சத்த. 
ரான்னம்‌ முதலியவற்றைக்‌ கழுகு மட்டை 
களில்‌ பொட்டுக்‌ கொண்டு உண்டார்கள்‌. 
இன்னும்‌ சில தைரியசாலிகள்‌ சிறிது. 
தூரம்‌ தண்ணீரில்‌ நடந்து சென்று, 
வடவாற்றங்‌ சரையை அடைந்து அங்கு. 
நின்றபடி சாப்பிட்டார்கள்‌. குழந்தைகள்‌ 
இலர்‌ சாப்பிட்ட சமூகு மட்டைகளைக்‌ 
கணவாம்களின்‌ ஓரமால்‌ எறிய, அந்த. 
மட்டைகள்‌ சணவாய்களின்‌ வழியாக. 
ஏரிக்கரைக்கு வெளியே விழுந்தடித்து ஒடி. 
வருவதைக்‌ சுண்டு சைசொட்டிச்‌ சரித்‌ 
தர்சன்‌. ஆடவர்சளில்‌ சில வம்புக்காரர்‌. 
கன்‌ தங்கள்‌. காதலிகளின்‌ ூந்தல்சளில்‌. 
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குடியிருந்த மலாசளை அவர்கள்‌ அறி. 
யாமல்‌. எடுத்துக்‌ கணவாய்‌. ஓரத்தில்‌. 
விட்டு ஏரிக்கரைக்கு மறு பக்கத்தில்‌. 
அவை ஓடி வருவதைக்‌ சண்டு மகிழ்ந்‌ 
தார்கள்‌. 

"இதையெல்லாம்‌. பார்த்துக்‌ கொண்டு. 
சிழிது தேரம்‌ வல்லவரையன்‌ அங்கேயே, 
நின்று கொண்டிருந்தான்‌. அங்கு நின்ற. 
பெண்களில்‌ இனிய குரலையுடைய சிலர்‌. 
பாதையும்‌ காது கொடுத்துக்‌ கேட்‌ 
டான்‌, அவர்கள்‌ ஓடப்‌ பாட்டும்‌, வெள்‌: 
எப்‌ பாட்டும்‌, கும்ியும்‌,சந்தும்‌ பாடினார்‌. 
கள்‌. 

"வடவாது பொங்கி வருது 

வத்து பாருங்கள்‌, பள்னியரே! 

வெள்ளாறு விரைந்து வருது 

வேடிக்கை பாருங்கள்‌, தோழியரே! 
காவேரி புரண்டு வருது 

காண வாருங்கள்‌, பாங்கே!" 
என்பன போன்ற வெள்ளம்‌ பாட்டுக்கள்‌. 
வந்தியத்தேவன்‌ செவிகளில்‌ இன்ப வெள்‌: 
மாகப்‌ பாய்ந்தன. 

வேறு சிலர்‌ சோழகுல மன்னர்களின்‌. 
எய்‌ புகனழைக்‌ சறும்‌ பாடல்களைப்‌ பாடி. 
னார்கள்‌. முப்பத்இரண்டு போர்களில்‌. 
ஈடுபட்டு, உடம்பில்‌ தொண்ணூற்றாது. 
காயங்களை ஆபரணங்கள்சசப்‌ பூண்டி. 
(கந்த விஜயாலய சோழனின்‌ விரத்தைச்‌ 
௫ல பெண்கள்‌ பாடினார்கள்‌. அவனு, 
டைய மன்‌ ஆஇத்த சோழனுடைய வரத்‌ 
தைப்‌ போற்றி, அவன்‌ காவேரி நஇ க்‌. 
பத்தியாகுமிடத்இிலிருந்து குடலில்‌ சேரும்‌. 
இடம்‌ வரையில்‌ அறுபத்து நாலு ஏிவால: 
யங்கள்‌ எடுப்பித்ததை ஒரு பெண்‌ அழயே 
பாட்டாசம்‌ பாடினாள்‌. ஆஇத்தனுடைய 
மகன்‌ பராந்தக சோழ மகாராஜன்‌. 
பாண்டியர்களையும்‌ பல்லவர்களையும்‌. 
சேரர்களையும்‌ வெள்று, ஈழத்துக்குப்‌. 
படை அனுப்பி வெற்றிச்‌ கொடி நாட்டிய 
மெல்ச்‌ கர்த்தியை இன்னொரு பெண்‌: 
உற்சாகம்‌ கதும்பப்‌ பாடினான்‌. ஒல்‌: 
வொகுந்தியும்‌. பாடியபோது அவளைச்‌ 
சுற்றிலும்‌ பலர்‌ நின்று கேட்டார்கள்‌. அவ்‌. 
வப்போது “ஆ! ஆ!" என்று கோவித்தத்‌ 
தங்கள்‌ மடழ்ச்சியைத்‌ தெரிவித்துக்‌ 
கொண்டார்கள்‌. 


அறிர்ற்றார்‌ 


இரை மீது இருந்தபடியே அவர்‌. 
களுடைய பாடல்களைக்‌ கேட்டுக்‌ 
கொண்டிருந்த வந்தியத்தேவனை 
ஒரு மூதாட்டி. சுவனித்தான்‌. "தம்பி! வெகு. 
"தூரம்‌ வந்தாய்‌ போலிருக்கிறது. சளைத்தி! 
(ுககிறாய்‌! குஇிரை பருந்து இறங்கி வந்து 
கொஞ்சம்‌ கூட்டாஞ்சோது சாப்பிட!" 
என்றான்‌. 

உடனே, பல இள நங்கைகள்‌ நம்‌. 
வாலிபப்‌ பிரயாணியைப்‌ பார்த்தார்கள்‌. 
அவனுடைய தோற்றக்கைக்‌ குறித்துக்‌ தங்‌ 
களுக்குள்‌. இரசுசியமாய்ப்‌ பேரிக்‌. 
கொண்டு கலகலவென்று சிரித்தார்கள்‌. 
வந்தியத்தேவனை ஒரு பக்கம்‌ வெட்கமும்‌. 
இன்னொருபுறம்‌ குதூகலமும்‌: பிருங்கத்‌ 
இன்றன. அந்த மூதாட்டி. சொற்படி 
"இறங்கச்‌ சென்று அவன்‌ தரும்‌ உணவைச்‌ 
சாப்பிடலாமா என்று ஒருகணம்‌. சந்தத்‌. 
தான்‌, அப்படிச்‌ சென்றால்‌ அங்கே நின்ற 
இளமங்கைமார்கள்‌ பலரும்‌ அவனைச்‌ 
“ழ்ந்து கொண்டு பரிககத்துச்‌ ரிப்‌ 
பார்கள்‌ என்பது நிச்சயம்‌. அதலால்‌. 
என்ன? அத்தனை அழகிய பெண்களை 
ஓரே இடக்கல்‌ காண்பது சவபமான காரி 
யமா? அவர்கள்‌ தன்னைப்‌ பரிககித்துச்‌ 
அரித்தாலும்‌ அந்த ஒலி தேவகானமாசவே. 
இருக்கும்‌, வந்தியத்‌ தேவனின்‌ யெனவனக்‌ 
கண்களுக்கு அத்த ஏரிக்கரையில நினற. 
நங்கைகள்‌ எல்லாரும்‌ அரம்பைகளாகவும்‌. 
மேனகைசனாகவுமே தோன்றினார்கள்‌! 


ஆனால்‌ அதே சமயத்தில்‌ தெலமேற்‌ 
குத்‌ இசையில்‌ வடவாற்றின நமரோட்டத. 
இல்‌ தோன்றிய ஒரு சாட்டி அவனைச்‌: 
றிது தயங்கச்‌ செய்தது. வெள்ளைப்‌: 
பாய்கள்‌ விரிக்கப்பட்ட ஏழெட்டுப்‌ 
பெரிய ஓடங்கள்‌, லெண்சிறகுகளை வீரத்‌ 
'துக்‌ கொண்டு நரில்‌ மிதந்து வரும்‌ அன்‌ 
ஈகம்‌ பட்டளைப்‌ போல்‌, மேலக்‌ காற்றி 
னால்‌ உந்தம்பட்டு விரைந்து எந்து கொண்‌: 
டிருந்த. 

ஏரிக்கரையில்‌ பலவகைக்‌ களியாட்‌. 
டங்களில்‌ ஈடுபட்டிருந்த ங்கள்‌ அத்‌ 
தனை பேரும்‌ அந்தப்‌ படகுகள்‌ வரும்‌ 
நஇசையையே ஆவலுடன்‌ பார்க்கத்‌ 
தொடங்கினாள்‌. 

'அத்தப்‌ படகுசளிலே ஒரு படகு 
எல்லாவற்றுக்கும்‌. முன்னதாக விரைந்து 
ந்து ஏரிக்கரை வடக்கு தோச்க்‌ இதம்‌: 
மும்‌ மூலையை அடைந்தது. அந்தப்‌: 
படல்‌ கூரிய பிரகாசமான வேல்களை: 
ஏந்ய ஆசானுபாகுவான ஹ்ர்கள்‌ பலர்‌ 
இருந்தார்கள்‌. 

அவர்களில்‌ சிலர்‌ ஏரிக்கரையில்‌: 
சுடத்திறங்கி அங்கே இருந்த ஜனங்களைப்‌ 
பார்த்துப்‌ போங்கள்‌! போங்கள்‌!" என்று. 
வரட்டினாகன்‌.. அவர்கள்‌ அதிகமாக 
வீரட்டுவதற்கு இடம்‌ வையாமல்‌ ஜன்‌: 
களம அவரவர்களுடைய பாத்திரங்கள்‌. 
முதலியவற்றை எடுத்துக்‌. கொண்டு 
விரைத்து கரையேறத்‌ தொடங்கினார்கள்‌. 


யணிக 


வத்இியத்தேவனுக்கு இது ஒன்றும்‌ 
விளங்கவில்லை. இந்த வீரர்கள்‌. யார்‌? 
பின்னால்‌ வரும்‌ பாம்விரித்த படகுகளில்‌. 
யார்‌ வருகிறார்கள்‌? எங்கிருந்து வருலறார்‌. 
கள்‌? ஒருவேளை அரச குடும்பத்தைச்‌ 
செர்த்தவர்களாயிருப்பார்சளோர்‌ 

ஏரிக்கரையில்‌ சையிலே சோல்பிடிக்து 
தின்ற பெரியவர்‌ ஒருவரை வல்லவரையன்‌: 
அணுஇனான்‌.. “ஐயா! இந்த வீரர்சன்‌ 
யாரைச்‌ சேர்ந்தவாசன்‌? அதோ பின்னால்‌. 
வரும்‌ அன்னக்‌. கூட்டம்‌ போன்ற ஓடங்‌: 
கன்‌ யாருடையை? எதற்காக இவ்‌ வீரர்‌: 
சகன்‌ மக்களை விரட்டுகறார்கள்‌? மக்களும்‌ 
எதறகாக விழைகிறாகள?" என்று கேவி! 
களை அடக்கினான்‌. 

“தம்பி! உனக்குத்‌ தெரியவில்லையா, 
என்ன? அதோ அந்தப்‌ படகுகளின்‌ நடுப்‌ 
படல்‌ ஒரு கொடி. பறக்கிறதே! அதில்‌: 
என்ன எழுதியிருக்கிறது, பார்‌!" என்றார்‌ 
பெரியலா்‌. 

பனைமரம்‌ போல்‌ தோன்றுகிறது." 

“பனைமரந்தான்‌! பனைமரக்‌ கொடி. 
பழுவேட்டரையர்‌ கொடி, என்று உனக்‌ 
குத்‌ தெரியாதா?" 

"மகாவீர்‌ பழுவேட்டரையரா வரு 
இறார்‌?" . எனது... வந்தியத்தேவன்‌: 
இடுக்கட்ட குரலில்‌ கேட்டான்‌: 

"அப்படித்தான்‌. இருக்கு. வேண்டும்‌. 
பனைமரக்‌ கொடியை உயர்த்திக்‌ 
கொண்டு வேறு யார்‌ வர முடியும்‌?" என்‌ 
நார்‌ பெரியவர்‌. 


ல்லவரையனுடைய சுண்சள்‌ 

அளவிலா வியப்பினால்‌ விரிந்து 

படகுகள்‌ வந்த இசையை நோக்‌ 
ஒன, பழுவெட்டரையரைப்‌ பற்றி வல்ல 
வரையன்‌ எவ்வளவோ கேன்விப்பட்டிரும்‌ 
"தான்‌, யார்தான்‌. கெள்விப்படாமலிருக்க 
முடியும்‌? தெற்கே சழநாட்டிலிருந்து 
வடக்கே கலிங்க. நாடு வரையில்‌ அண்‌: 
ணன தம்பிகளாள பெரிய பழுவேட்டரை 
யர, சினைப்‌ பழுவேட்டரையர்‌ என்பர்‌. 
களுடைய பெயர்கள்‌ பிரசித்தமாயிகுந்தன. 
உறையருக்குப்‌ பச்சத்தில்‌ வடகாவேரியின்‌. 
வடகரையில்‌ கன்ன. பழுவூர்‌ அவர்சளு 
டைய நகரம்‌, விஜயாலய சோழன்‌: 
காலத்திலிருந்து பழுவேட்டரையர்‌ குலம்‌ 
வீரப்‌ புகழ்பெறிருந்தது. அக்‌ குடும்பத்‌ 


கரடு 


தார்‌ சோழ மன்னர்‌. குடும்பத்துடன்‌. 
கொள்வினை - கொடுப்பினை செய்து. 
வந்தனர்‌. இது காரணமாகவும்‌, அவர்‌: 
களுடைய குலத்தொள்மை, வீரப்புசழ்‌: 
இவை காரணமாகவும்‌ பழுவேட்டரையர்‌ 
(தலம்‌ அரச குலத்தின்‌ சிறப்புக்கள்‌. எஸ்‌. 
வாம்‌. பெற்றிருந்தது. தனியாகக்‌. சொடி. 
பொட்டுக்‌ கொள்ளும்‌ உரிமையும்‌ அக்‌ 
குலத்துக்கு உண்டு, 

'இப்போதுள்ள பழுவேட்டரையர்‌: 
இருவரில்‌ மூத்தவர்‌. இருபத்து நான்கு 
போர்களில்‌ ஈடுபட்டவர்‌. அவருடைய 
காலத்தில்‌ அவருக்கு இணையான எரர்‌: 
சழ நாட்டில்‌. வாருமில்லையென்று. 
புகழ்பெற்றவர்‌. இப்போது பிராயம்‌ ஐம்‌. 
பதுக்கு மேல்‌ ஆ௫ிவிட்டபடியால்‌ அவர்‌: 
பேரச்களங்களுக்கு நேரில்‌ செல்வ. 
இல்லை, ஆனால்‌ சோழநாட்டு அரசாங்‌. 
சுத்ில்‌ மிச உன்னதமான பல பதலிகளை 
வலத்து வந்தார்‌. அவர்‌ சோழ சாம்ராஜ்‌ 
யத்தின்‌ தனாஇகாரி; தான்யாதிகாரி. 
'தனபண்டாரமும்‌ தானய பண்டாரமும்‌ 
அவகுடைய அதிகாரத்தில்‌ இருந்தன. 
அரசியலின்‌ தேவைக்குத்‌ தகுந்தபடி: 

/றைவிஇத்து வருலிக்கும்‌. அதிகாரம்‌ 
அவரிடம்‌ இருந்தது. எந்தச்‌ சற்றரசரையும்‌, 
சொட்டத்‌ தலைவரையும்‌, பெரிய குடித்‌ 
தனக்காரரையும்‌, “இவ்வாண்டு இவ்வளவு 
இறை தரவேண்டும்‌?" என்று சட்டளை. 
யிட்டு வசூலிக்கும்‌ கரிமை அவருக்கு 
இருந்தது. ஆகவே, சுந்தர. சோழ 
மகாராஜாவுக்கு அடுத்தபடியாகச்‌ சோழ: 
சாம்ராஜ்யத்தில்‌ இப்போது வலிமை: 
மிக்கவர்‌ அவாதான்‌. 

'அத்தசைய மகா வீரரும்‌. அளவிலா 
வலிமையும்‌ அதிகாரமும்‌ படைத்தவரு 
மாண, பெரிய பமுவேட்டரையரைப்‌ 
பாக்க வேண்டும்‌ என்ற ஆவல்‌ வந்தியத்‌ 
தேவனுடைய உள்ளத்தில்‌ பொங்கியது. 
ஆனால்‌ அதே சமயத்தில்‌, காஞ்சி தசரின்‌ 
புதிய பொன்‌ மாளிகையில்‌ இளவரசர்‌ 
அத்த கரிகாலர்‌ தன்னிடம்‌ அந்தரங்க: 
மாகச்‌ சொன்ன செய்த அவனுக்கு 
நினைவு வந்தது, 

'வத்தியத்தேவா! நீ கத்த வீரன்‌: எண்‌: 
பதை தன்கு அறிவேன்‌. அத்துடன்‌ நீ தல்ல. 
அறிவாளி என்று நம்பி இந்த மாபெரும்‌ 
பொறுப்பை உன்னிடம்‌ ஒப்புவிக்கறேன்‌.. 


நான்‌ கொடுத்த இரு ஒலைகளில்‌ ஒன்றை. 
என்‌ தநத மகாராஜாலிடமும்‌. இன்‌: 
னொன்றை என்‌ சகோதரி இளைய 
பிராட்டியிடமும்‌. ஒப்புவிக்க வேண்டும்‌. 
தஞ்சையில்‌ இராஜ்யத்தின்‌ பெரிய பெரிய 
அதிகாரிகளைப்‌ பற்றிக்‌ கூட எதேதோ. 
செள்விப்படுலறேன. ஆசையால. நான்‌ 
அனுப்பும்‌ செய்த யாருக்கும்‌ தெரியச்‌. 
கூடாது, எவ்வளவு முச்கியமானவரா 
மிருந்தாலும்‌. நீ என்னிடமிருந்து ஓலை 
கொண்டு போவது தெரியக்கூடாது, வழி 
வில்‌ யாகுடனும்‌. சண்டை: பிடிக்க. 
கூடாது. நீயாக வலுச்‌ சண்டைக்குப்‌ போகா 
மலிருந்தால்‌ மட்டும்‌ போதாது, மற்றவர்கள்‌ 
'வவச்‌ சண்டைக்கு இழுத்தாலும்‌ நீ அகப்‌: 
பட்டுக்‌ கொள்ளக்‌ கூடாது. உன்னுடைய 
விரத்தை நான்‌ நன்கறிவேன்‌. எத்தனையோ. 
தடவை நிரூபித்தருககிறாய்‌, ஆசையால்‌. 
வலிய வரும்‌ சண்டையிலிருந்து விலகக்‌ 
கொண்டாலும்‌ செனரவகு குறைவு ஒனறும 
உனக்கு ஏற்பட்டு விடாது. முக்கியமாக, 
பழுவேட்டரையா களிடமும்‌. என்‌ இதிய 
தந்தை மதுராந்தகரிடமும்‌. மிக்க 
ஜாக்கரறையாச. நடத்து. சொன்ன வேண்‌: 
டும்‌. அவர்களுக்கு நீ இளனான என்று: 
கூடத்‌ தெரிவக்‌ கூடாது! நீ எதற்காகப்‌ 
போகிறாய்‌ என்று அவர்களுக்குக்‌ சண்டிப்‌. 
பாயத்‌ தெரியக்‌ கூடாது” 

சோழ சாம்ராதியத்தின்‌. பட்டத்துக்‌ 
(குரிய இளவரசரும்‌ வடசைச்‌ சைன்‌: 
பதன்‌ மகாதண்ட நாயகருமான அழித்த. 
கரிகாலர்‌ இனவிதம்‌ சொல்லிலருந்தார்‌ 
மேலும்‌ வந்தியத்தேவன்‌ நடந்து கொளள 


இரண்டாம்‌. 


வேண்டியலிதங்களைப்‌ பற்றியும்‌ படித்துப்‌ 
படித்துக்‌ கறியிரந்தார்‌. இவையெல்லாம்‌ 
இணைவு வரவே, பமுவேட்டமையனைம்‌ 
பார்க்க வேண்டும்‌ என்ற ஆவலை வல்ல 
'வரையன்‌ அடக்கிக்‌ கொண்டான்‌. குரை. 
மைத்‌ தட்டிவிட்டு வேகமாகச்‌ செல்ல 
முயன்றான்‌. என்ன தட்டி விட்டாலும்‌ 
களைப்புற்நிருந்த அந்தக்‌ குடிரை மெது: 
வாசவே சென்றது. இன்று இரவு சடம்பூர 
சம்புவராயர்‌ மானிகையில்‌ தங்கிவிட்டு 
நாளைக்‌ காலையில்‌ புறப்படும்போது, 
வேறு நல்ல குதிரை சம்பாதித்துக 
கொண்டே இனம்ப வேண்டும்‌ என்று 
மனதிற்குள்‌ தாமானிததும்‌ கொண்டான்‌. 


அத்தியாயம்‌: 


ஆழ்வார்க்கடியான்‌ நம்பி 


'ரிக்கரையிலிருந்து. சிழிறங்கத்‌ 
தென்திசை சென்ற பாதையில்‌ 
குறையைச்‌ செலுத்தியபோது 
வந்தியத்தேவனுடைய உள்ளம்‌. 
ஏரி அலைகளின்‌. மீது நடன 
மடிய படகைப்‌ போல்‌ அனர்‌ 

(தச கூத்தாடியது, உள்ளத்தின்‌. உள்ளே 

மறைந்து இடந்த குதாசலம்‌ பொங்கத்‌ 

ததும்பியது. வாழ்க்சையில்‌ வேறு வாரும்‌ 
காணாத அதிசய அனுபவங்களைத்‌ தான்‌ 
அடையும்‌ காலம்‌ நெருங்க விட்டதென்று 


அவனுடைய உள்ளுணர்ச்சி சொள்லியது. 
சொழ நாட்டை. அணுகும்போதே இல்‌. 
வளவு ஆனந்தக்‌. கோலாகலமாயிருக்‌ 
இதே? கொள்னிடத்தைத்‌ தாண்டி. விட்ட 
பின்னர்‌ அச்‌ சோழ நாட்டின நீர்வளமும்‌. 
நிலவளமும்‌ எப்படியிருக்கும்‌? அந்நாட்‌. 
டில்‌ வாழும்‌ மக்களும்‌ மங்கையரும்‌ எப்ப! 
டியிருப்பார்கள்‌? எத்தனை நஇகள! எத்‌ 
தனை குளங்கள? எத்தனை தெளிநீர்‌ 
ஓடைகள்‌? சவிகளிலும்‌ காவியங்களிலும்‌. 
பாடப்பெறற பொன்னி நதியின்‌ காட்சி 


ப 


வியுற்றிருத்‌ 
தம்‌ பேறு. 


9 பாடல்களையும்‌ 
யும்‌ பாடக்‌ ஆனால்‌ 
வசமடை நேராமல்‌ இ) 


இடையில்‌ தொங்கிய உறையிலே வாள்‌. 
இருக்கிறது. மார்பிலே சவசம்‌ இருச்றது. 
நெஞ்சிலே உரமிருச்இறது. ஆனால்‌. 
முகாதண்ட நாயகர்‌, இளவரசர்‌ ஆதர்‌, 
ஒரு பெரிய முட்டுக்கட்டை போட்டிருக்‌ 
இறா) ஒப்புவித்த காரியத்தை. நிறை 
வேற்றுவதற்கு முன்பு யாரிடமும்‌ சண்டை 
பிடிக்கச்‌ கூடாதென்று, அந்தக்‌ கட்ட 
ளைனை. நிறையேற்றுவதுதான்‌. மிசவும்‌. 
கடினமாயிருக்கிறது. ஏதோ இவ்வளவு. 
தூரமும்‌ பிரயாணம்‌ செய்தபோது நிறை 
வேற்றியாகு விட்டது. இன்னும்‌ இரண்டு. 
நாளையம்‌ பிரயாணம்தானே மிச்சமிுச்‌ 
இறது? அதுவரை பொறுமையுடன்‌. 
இருந்தே இர வெண்டும்‌. 


தவன்‌. மறைவதற்குள்ளே 
மீறி: அடைய வேண்டம்‌ 
என்ற கருத்துடன்‌ சென்று 
சொண்டிருந்த வந்தியத்தேவன்‌ சிறிது: 
நோக்துக்செல்லாம்‌. வீர நாராயணபர. 
விண்ணகரக்‌ கோயிலை நெருங்கினான்‌. 
அன்று. ஆடித்‌ இருமஞ்சனத்‌ 
இருலிழாவும்‌ செர்ந்தருந்தபடியால்‌ கோயி. 
லைச்‌ சற்றியுள்ள மரத்‌. தோப்புகளில்‌ 
பெரும்‌ ஜனக்‌ கூட்டம்‌ சேர்ந்ிருந்தது, 
பலாச களைகளும்‌ வாழைப்‌ பழம்‌: 
களும்‌ கரும்புச்‌ சழிகளும்‌ பலவகைத்‌ இன்‌: 
பண்டங்களும்‌ விற்பவர்கள்‌ ஆங்காங்கே 
குடை வைத்திருந்தார்கள்‌. பெண்கள்‌ 
தலையில்‌ சூடிக்‌ கொள்ளும்‌ மலர்களை 
யும்‌, தேவ பூஜைக்குரிய தாமரை மொட்‌ 
ரக்சன்‌ முதலியவற்றையும்‌ சிலர்‌ விற்றுக்‌ 
கொண்டிருந்தார்கள்‌. தேங்காய்‌, இளநீர்‌, 
அலல்‌, சந்தனம்‌, வெற்றிலை, வெல்லம்‌, 
பவல்‌, பொரி முதலியவற்றைச்‌ சிலர்‌: 
(கம்பஸ்‌ சப்பலாசப்‌ போட்டுக்‌ கொண்டி. 
குந்தார்சன்‌. ஆங்காங்கே வேடிக்கை 
விநோதங்கள்‌ நடந்து கொண்டிருந்தன. 
ஜோசியர்கள்‌, ரேகை சாஸ்திரத்தில்‌ 
வல்லவர்சள்‌, குறி சொல்லுஇிறவர்கள்‌, 
விஷக்கடிக்கு மந்தரிப்பவர்கள்‌, - இவர்‌ 
களுக்கும்‌ அங்கே குறைவில்லை. இதை: 
யெல்லாம்‌. பார்த்துக்‌ கொண்டு சென்ற 
வந்தியததேவன ஓரிடத்தில ஒரு பெருங்‌ 
கூட்டம்‌. நின்று கொண்டிருப்பதையும்‌. 
அந்தக்‌ கூட்டத்துக்குள்ளேவிருந்து யாரோ 
இலா உரத்த குரலில்‌ வாக்குவாதம்‌ 
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செய்யும்‌ சத்தம்‌. வருவதையும்‌. சவனித்‌ 
தான்‌. என்ன விவாதம்‌ நடைபெறுகிறது. 
என்பதை அறிந்து கொள்ள அவனுக்கு 
ஆவல்‌ பீழிக்‌ கொண்டு எழுந்தது. அந்த 
அவலை அடக்கக்‌ சொள்ள அவனால்‌. 
முடியவில்லை, கூட்டத்துக்கு வெளியில்‌ 
சாலை ஓரமாகக்‌ குதிரையை நிறுத்தி 
விட்டுக்‌ ஏழே இறங்வனொன்‌. குதிரையை: 
அங்கேயே நிற்கும்படி தட்டிக்‌ கொடுத்துச்‌ 
மிக்ஷையால்‌ சொல்லிவிட்டுக்‌ கூட்டத்‌ 
தைப்‌. பித்து கொண்டு. உள்ளே 

"அங்கே விவாதத்தில்‌ ஈடுபட்டிருந்தவர்‌. 
கன்‌ மூன்றே போதான என்பதைப்‌ 
பார்க்க. அவனுக்கு வியப்பு ஏற்பட்டது. 
ஆனால்‌ விவாதத்தில்‌ ஈடுபட்டவாகள்‌. 
மூன்றே பேர்தான்‌ என்றாலும்‌, கூட்டத்தி 
விருந்தவர்கள்‌ பலர்‌ அல்வப்போது அவர: 
வர்களுக்கு. உகந்த வாதக்காரரின்‌ 
குட்டியை ஆதரித்துக்‌ கோஷங்களைக்‌ 
இளப்பினார்கள்‌. அதனாலேதான்‌ அவ்‌. 
வளவு சத்தம்‌ எழுந்தது என்பதை வந்தி 
யத்தேவன்‌ தெரிந்து கொண்டான்‌. பிறகு 
என்ன விவாதம்‌ நடைபெறுகிறது என்‌ 
பதைக்‌ சுவனித்தான்‌. 


தமிட்ட மூவரில்‌ ஒருவர்‌ 
மிர படம்பெல்லாம்‌ ஊர்த்வபுண்‌ 
உசமாகச்‌. சந்தனம்‌. அணிந்து 
தலையில்‌ முன்‌ குடுமி வைத்திருந்த வைஷ்‌ 
ணவ பக்தசிகாமணி, கையில்‌ அவர்‌ ஒரு 
குறந்தடியும்‌ வைத்திருந்தார்‌. கட்டையா 
யும்‌ குட்டையாயும்‌ வைரம்‌ பால்ந்த 
இருமேனியுடன்‌ விளங்கினார்‌. 
இன்னொருவர்‌ தமது மேனியெல்லாம்‌ 
பட்டை பட்டையாய்த்‌ இருநீறு அணிந்‌, 
இருந்த சிவபக்தர்‌ 

மூன்றாவது. மனிதர்‌ காலி வஸ்தரம்‌. 
தரித்துத்‌ தலையையும்‌ முண்டனம்‌ செயது, 
கொண்டிருந்தார்‌. அவர்‌ வைஷ்ணவரும்‌: 
அல்ல, சைவகும்‌ அல்ல, இரண்டையும்‌ 
கடந்தவரான அத்வைத வேதாந்த என்று, 
தெரியலந்தது. 

'சைவர்‌ சொன்னார்‌ : “ஓ, ஆழிவார்க்‌ 
குடியான. தமமியே! இதற்கு விடை 
சொல்லும்‌! சிவபெருமானுடைய முடி. 
யைக்‌ காண்பதற்குப்‌ பிரம்மாவும்‌, அடி. 
யைக்‌ காண்பதற்குக்‌ இருமாலும்‌ முயன்‌ 


நார்களா, இல்லையா? முடியும்‌ அடியும்‌ 
காணாமல்‌ இருவரும்‌ வந்து சிவபெரு 
மானுடைய பாதங்களில்‌ சரணாகதி 
அடைத்தார்களா, இல்லையா? அப்படி. 
ிருக்கச்‌ சிவபெருமானைக்‌ சாட்டிலும்‌ 
உங்கள இருமால எப்படிப்‌ பெரிய தெய்‌: 
வம்‌ ஆவார்‌?” 

"இதைக்‌ சேட்ட ஆழ்வார்க்கடியான்‌. 
தம்பி தன்‌ சைத தடியை ஆட்டிச 
கொண்டு, “சர்தான்‌ காணும்‌! ஸ்ர சைவ 
பாததூனி பட்டரே! நறுததும்‌ உம்பேச்சை! 
இலங்கை அரசனாகிய தசகண்ட ராவண 
னுக்கு உம்முடைய சிவன்‌ வரங்கள்‌ 
கொடுத்தாரே? அந்த வரங்கன்‌ எல்லாம்‌ 
எங்கள்‌ இருமாலின்‌ அவதாரமாகிய 
இராமபிரானின்‌ கோதண்டத்தின்‌ 
முன்னால்‌ தன்டுபொடியாகப்‌ போகுவில்‌ 
லையா? அப்படியிருச்சு, எங்கள்‌ 
இருமாலைக்‌, காட்டிலும்‌ உங்கள்‌ இவன்‌. 
எப்படிப்‌ பெரிய தெய்வமாவார்‌?" என்று 
கெட்டான்‌. 

'இந்தச்‌ சமயத்தில்‌ கானி வஸ்திரம்‌ 
அனர்த்த. அத்வைத சந்தியா தலையிட்‌ 
டக்‌ சறியதாவது : "நீங்கள்‌ இருலரும்‌ எத்‌ 
காக வீணில்‌ வாதம்‌ இடுலிறர்கள்‌? இவன்‌: 
பெரிய தெய்வமா. விஸ்ணு பெரிய தெய்‌ 
வமா என்று எத்தனை நேரம்‌ நீங்கள்‌ 
வாதத்தாலும்‌ விவகாரம்‌ இராது. இந்தக்‌ 
கென்விக்குப்‌. படல்‌ வேதாந்தம்‌. சொல்‌. 
றது. நீங்கள்‌ இழான பக்‌ மார்க்கத்தில்‌ 
"இருக்கிற வரையில்தான்‌ சிவன்‌ - விஷ்ணு: 
என்று சண்டையிறுவிர்கள்‌... பக்இக்கு 
மேலே ஞானமாசக்கம்‌. இருக்கறது 
ஞானத்துக்கு மேலே ஞாஸம்‌ என்று 
ஒன்று இருகிறது. அத்த தலையை: 
இடத்து விட்டால்‌ சிவனும்‌ இல்லை, 
விஷ்ணுவும்‌ இல்லை. சர்வம்‌ பிரம்ம மயம்‌ 
ஜகத்‌. ஸரீ எச்ச பசவத்‌ பாதாச்சாரியர்‌ 
பிரம சூத்திர. பாஞ்யத்தில்‌ என்ன 
சொல்லியிருக்கறார்‌ என்றால்‌... 

'இச்சமயம்‌ ஆழ்வார்க்கடியான்‌. தம்மி 
குறுகட்டு, "சரிதான்‌ காணும்‌ நிறுத்தம்‌! 
உம்முடைய சங்கராச்சாரியார்‌ அவ்வளவு 
பயறிஷதங்களுக்கும்‌. பகவற்கதைக்கும்‌ 
மீரமம சூத்தரத்துக்கும்‌ பாஷ்யம்‌ எழு 
விட்டுச்‌ கடைசியில்‌ என்ன சொன்னார்‌ 
தொயுமா! 

"பஜ கோலிந்தம்‌ புஜ கொலிந்தம்‌. 


பஜ கோவிந்தம்‌ மூடமதே!' 

என்று மூன்று வாட்டி, சொன்னார்‌. 
உம்மைப்‌ போன்ற மெளடீசர்களைப்‌ 
பாாத்துத்தான்‌. மூடமதே! என்று சங்க 
ராச்சாரியார்‌ சொன்னார்‌!" எனக்‌ கூறிய 
ததும்‌, அந்தக்‌ கூட்டத்தில்‌ 'ஆஹா' காரமும்‌, 
பரிசாசச்‌ சிரிப்பும்‌ கரகோஷமும்‌ சலந்து: 
எழுந்கன. 

ஆனால்‌ சந்நியாசி சும்மா இருக்க. 
வில்லை. “அடே! முன்குடுமி நம்பி! நான்‌ 
"மூடமஇ' என்று நீ சொன்னது சரிதான்‌. 
ஏனென்றால்‌, உன்‌ கையில்‌ வெறும்‌. 
தடியை வைத்துக்‌ கொண்டிருக்கும்‌ £ 
வெதுந்தடியன்‌ ஆறாய்‌. உன்னைப்‌. 
போன்ற வெறுந்‌ தடியனோடு பேசவந்தது 
என்னுடைய மூடமதியினால்தானே?". 
என்றார்‌. 

“ஓய்‌ சுவாமிகளே! என்‌ கையில்‌, 
'வைதஇருப்பது வெறுந்‌ தடியல்ல. வேண்‌: 
டய சமயத்தில்‌ உம்முடைய மொட்டை 
மண்டையை உடைக்கும்‌. சக்தி உடைய 
(தங்‌ காணும்‌!” என்று கூறிக்‌ சொண்டே 
ஆழ்வார்ச்சடியான்‌. கையிலிருந்த குறுந்த. 
டியை ஓங்கினான்‌... அதைப்‌ பார்தத 
வன்‌ சுட்சியார்‌ ஓஹோ! எனறு ஆர்ப்‌. 
பரித்தனா. 

அப்போது அத்வைத சுவாமிகள்‌, 
“அப்பனே! நிறுத்திக்‌ கொள்‌! தடி. கன்னு: 
டைய சையிலேயே இருக்கட்டும்‌. அப்‌. 
படியே நீ கன்‌ சைத்தடியால்‌ என்னை 
அடித்தாலும்‌ அதற்காக நான்‌ சோபம்‌: 
கொள்ள மாட்டேன்‌, உன்னுடன்‌. சண்‌: 
டைச்கு வரவும்‌ மாட்டேன்‌. அடிப்பதும்‌. 


யவ ஸ்சிஎ 


பிரம்மம்‌; அடியடுவதும்‌ பிரம்மம்‌. 
'என்னை நீ அடித்தால்‌ உன்னையே அடித்‌: 
துக்‌ கொள்றெவனாவாய்‌!" என்றார்‌ 

"ஆழ்வார்க்கடியான்‌. நம்பி, "இதோ 
எல்லோரும்‌ பாருங்கள்‌! பிரம்மத்தைப்‌. 
பரப்பிரம்மம்‌ இருச்சாத்துச்‌ சாததம்‌ 
போகிறது. என்னை நானே தடி கொண்டு. 
தாக்கப்‌ போகிறேன்‌!" என்று தடியைச்‌ 
சுழற்றிச்‌ கொண்டு சுவாமிகளை நெருங்க. 
னான்‌. 


தையெல்லாம்‌. பார்த்துக்‌ கொண்‌: 
டிருந்த வல்லவரையனுக்கு, 
ஒருகணம்‌ அந்த முன்‌ குடுமி நம்பி 
வின்‌ சைத்தடியை வழிமறிததுப்‌ பிடுங்கிக்‌, 
கொண்டு அவனை அந்தத்‌ தடியினால்‌. 
நாலு இருச்‌ சாத்துச்‌ சாத்தலாமா என்று. 
தோன்றியது. 
ஆனால்‌ இடிரென்று சுவாமியாரைக்‌ 
காணோம்‌! கூட்டத்தில்‌ புகுந்து அவர்‌: 
மறைந்து விட்டார்‌. அதைப்‌. பார்த்துள்‌ 
கொண்டிருந்த எவஷ்ணவ சோஷ்டியார்‌. 
மேலும்‌ ஆர்ப்பரித்தார்கள்‌. 
"ஆழ்வார்க்கடியான்‌. வரசைவருடைய 
பக்கமாகத்‌ இரும்பி, "ஓய்‌ பாத தூளி பட்‌ 
டர! தீர்‌ என்ன சொல்லுக்‌? மேலும்‌. 
வாதம்‌ செய்ய விரம்புலற்ரா? அல்லது. 
சவாமியாரைப்‌ போல்‌ தீகும்‌ ஒட்டம்‌. 
எடுக்கிறீரா?” எனறான்‌. 
“நானா? ஒருநாளும்‌ நான்‌ அந்த வாய்‌ 
வெதாந்தியைப்‌ போல்‌ ஓட்டம்‌ எடுக்க. 
மாட்டேன்‌. என்னையும்‌. உம்முடைய 
கண்ணன்‌ என்று தினைத்திரோ? கோபியர்‌: 
வீட்டில்‌ வெண்ணெய்‌ இருடி. உண்டு. 
மத்தால்‌ அடிபட்டவன்தானே உம்‌. 
முடைய கண்ணன்‌... என்று பாத தாளி 
பட்டர்‌ சொல்வதற்குள்‌, ஆற்வார்க்கடி. 
மான்‌ குறுக்கிட்டான்‌. “ஏன்‌ காணும்‌? 
உம்முடைய பரமசிவன்‌ பிட்டுக்கு மண்‌: 
சுமந்து முதுகில்‌ அடிபட்டதை மறந்து 
விட்டீரோ?ி என்று கேட்டுக்‌ சொண்டு. 
கைத்தடியை வீசக்‌ கொண்டு வீர சைவர்‌: 
அருகில்‌ நெருக்னொன்‌. 
ஆழ்வார்க்கடியான்‌. நல்ல. குண்டா 
குண்டன்‌. வீரசைவராயெ பாததாளிபட்‌ 
உரோ சற்று மெலிந்த மனிதர்‌. 
"மேற்கூறிய இருவரையும்‌ விவாதத்தில்‌ 
உற்சாகம்படுத்தி வந்தவர்கள்‌ தாங்களும்‌. 
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கைகலக்க ஆயத்தமாகி ஆரவாரம்‌. 
செய்தார்கள்‌. 

இந்த மூடச்‌ சண்டையைத்‌ தடுக்சு 
வேண்டும்‌. என்ற எண்ணம்‌ வல்ல 
'வரையன்‌ மனத்தில்‌ உண்டாயிற்று. 

அவன்‌ நினை இடத்திலிருந்து சற்று, 
முன்னால்‌ வந்து, “எதற்காக ஐயா நீங்கள்‌ 
சண்டை போடுகற்ர்சள்‌? வேறு வேலை. 
ஒன்றும்‌ உங்களுக்கு இல்லையா? சண்‌: 
டைக்குக்‌ இனவு எடுத்தால்‌ ஈழதாட்டுக்குப்‌ 
போவதுதானே? அங்கே. பெரும்‌ போர்‌. 
நடத்து கொண்டிருக்கிறதே?" என்றான்‌. 

நம்பி சட்டென்று அவனைத்‌ இரும்பிப்‌: 
பார்த்து, “இவன்‌ யாரடா நியாயம்‌. 
சொல்ல வந்தவன்‌!" என்றான்‌. 

கூட்டத்திலே இருந்தவர்களில்‌ சில. 
ருக்கு, வந்தியத்தேவனுடைய வீரத்‌ தோ: 
மும்‌ அவனுடைய அழகிய முகவிலா 
சமும்‌ பிடித்திருந்தன. 

“தம்பி! நீ சொல்லு! இந்தச்‌ சண்டைச்‌ 
செரர்சளுக்கு. நியாயத்தை எடுத்துச்‌ 
சொல்லு! உனக்குப்‌ பக்கபலமாக நாங்கள்‌. 
"இருக்கிறோம்‌!" என்று அவர்கள்‌ சொன்‌: 

"எனக்குத்‌ தெரிந்த நியாயத்தைச்‌ 
சொல்கிறேன்‌. சிவபெருமானும்‌ நாராயண 
முத்தும்‌ தங்களுக்குள்‌ சண்டை போட்‌ 
(டக்‌ கொள்வதாகத்‌ தெரியவில்லை. அவர்‌. 
கன்‌ எிநேசமாகவும்‌ எமுகமாகவும்‌ இருத்து 
வருகிறார்கள்‌. அப்படியிருக்க, இந்த நம்பி 
யும்‌ பட்டரும்‌ எதற்காகச்‌ சண்டை. போட்‌ 
(க்‌ கொன்ன வேண்டும்‌?" என்று வல்ல. 
வரையன்‌ கூறியதைக்‌ கேட்டு, அக்கூட்‌ 
டத்தில்‌ பலரும்‌ நசைத்தார்கள்‌. 

அப்போது ஹ்சைய பட்டர்‌, “இந்தப்‌ 
பிள்ளை அதிவானியாகவே தோன்று 
றான்‌. ஆனால்‌ வேடிக்கைப்‌ பேச்சினால்‌. 
மட்டும்‌ விவாதம்‌ தீர்ந்துவிடுமா? சிவபெரு. 
மான்‌ இருமாலை விடப்‌ பெரிய தெய்‌. 
வமா, இல்லையா என்ற கேள்விக்கு இவன்‌: 
விடை சொல்லட்டும்‌!" என்றார்‌. 

"இவனும்‌ பெரிய தெய்வத்தான்‌; 
இருமாலும்‌. பெரிய தெய்வத்தான்‌. 
'இகுவகும்‌ சமமான தெய்வங்கள்‌. யாரை: 
வேண்டுமானாலும்‌ தொழுது கொள்ளும்‌. 
கன்‌, சண்டை எதற்கு?" என்றான்‌ வல்ல. 
வரையன்‌, 

"அது எப்படிச்‌ சொல்லலாம்‌? சிவனும்‌ 


விஷ்ணுவும்‌ சமமான தெய்வங்கள்‌ என்று, 
சொல்வதற்கு ஆதாரம்‌. என்ன?" என்று: 
ஆழ்வார்ச்சடியான்‌ அதட்டிக்‌ கேட்டான்‌. 

“ஆகாரமா? இதோ சொல்லறேன்‌! 
நெற்று மாலை வைஞுண்டத்துக்கும்‌. 
பொள்குந்தேன்‌. அதே. சமயத்தில்‌ 
பரமசிவனும்‌ அங்கே. வந்திருந்தார்‌. 
இருவரும்‌ சம ஆசனத்தில்‌ அமர்ந்திருந்‌ 
நார்கள்‌. அவர்களுடைய உயரம்‌ ஒன்‌: 
நாகவே இருந்தது. ஆயினும்‌ ஐயத்தக்கு 
இடமின்றி என்‌ கையினால்‌ முழம்‌ 
போட்டு இருவர்‌ உயரத்தையும்‌ அளந்து, 
பார்த்தேன்‌.. 

"அட பின்னால்‌! பரிகாசமா செய்‌ 
இறாய்‌?”! என்று ஆழ்வார்க்கடியான்‌. 
கர்ஜனை செய்தான்‌. 

ேட்டத்இனர்‌, "சொல்லு, தம்பி! 
சொல்லு?" என்று ஆர்ப்பரித்தார்கள்‌. 

அனத்து பார்த்தல்‌ இருவரும்‌. 
சமமான வரமே இருந்தார்கள்‌. அதோடு 
விடாமல்‌ இவனையும்‌. இருமாலையும்‌ 
நேரிலேயே கேட்டு விட்டேன்‌, அவர்கள்‌ 
என்ன சொன்னார்கள்‌, தெரியுமா? 
“அரியும்‌ சிவனும்‌ ஒண்ணு, அறியாதவர்‌. 
வாயிலே மண்ணு! என்று சொன்னார்கள்‌. 
அவ்விதம்‌ சொல்லி, தங்களைப்‌ பற்றிச்‌ 
சண்டை. போடுதெவர்களின்‌ வாயிலே 
போடுவதற்கு இந்தப்‌ பிடி மண்ணையும்‌. 
கொடுத்தார்கள்‌!" என்று கூறிய வல்ல: 
வரையன்‌, மூடிலிகுந்த தனது வலக்கை: 
யைத்‌ இறந்து காட்டினான்‌. அதற்குள்ளே. 
(ச மண்‌ இருந்தது. அதை வீரி 
உதறினான்‌. 

'கூட்டத்தலிகுத்தவர்களில்‌.. பலர்‌: 
அப்போது பெரும்‌ உற்சாகங்கொண்டு 
"தலைக்குத்‌ தலை தரையிலிருந்து ஒரு பிடி. 
மண்‌ எடுத்து, நம்பியின்‌ தலையிலும்‌: 
பட்டர்‌ தலையிலும்‌ வீசி எறிய ஆரம்பித்‌ 
தார்சன்‌. இந்தத்‌ தூராக்றகச்‌ செயலைச்‌: 
சிலர்‌ தடுக்க முயன்றார்கள்‌. 

*அடே! தார்த்தர்கனா? நாஸ்‌இகர்‌ 
களா?” என்று சொல்லிக்‌ கொண்டு ஆம்‌: 
வாச்க்கடியான்‌. தன்‌ கைத்‌ தடியைச்‌ 
சுழற்றிக்‌. கொண்டு கூட்டத்திற்குள்‌. 
மிரவேளத்தான்‌. 

'ஒரு பெரிய கலவரமும்‌ அடிதடி சண்‌: 
டையும்‌ அப்போது அங்கே. நிகழும்‌ 
போலிருந்தன. 


நல்லவேளையாக, அந்தச்‌ சமயத்தில்‌, 
சற்றுக்‌ தாரத்தில்‌ ஒரு பெரிய சலசலப்பு. 
ஏற்பட்டது. 

“சூராதி சூரர்‌, வரப்பிரதாயர்‌, மாற. 
பாண்டியன்‌. படையை வீறுகொண்டு 
தாக்க. வேரோடு அறுத்த வெற்றி வேல்‌ 
படையார்‌, இகுபத்து தாலு போர்களில்‌: 
சண்டையிட்டு அறுபத்து நான்கு விழுப்‌: 
புண்கனைப்‌ பெற்ற இருமேனியர்‌, சோழ: 
நாட்டுத்‌ தனாதிகாரி, தானிய பண்டார. 
நாயகர்‌, இறைவிதக்கும்‌ தேவர்‌, பெரிய 
பழுவேட்டரையர்‌ விஜயம்‌ செய்கிறார்‌? 
பராக்‌! பராக்‌! வழி விடுங்கள்‌!” என்று: 
இடிமுமக்கக்‌ குரலில்‌ கட்டியம்‌ கூறுதல்‌. 
கேட்டது. 

'இவ்வாது சுட்டியம்‌. கூறியவர்கள்‌. 
முதலில்‌ வந்தார்கள்‌. பிறகு முரசு அடிப்‌ 
பவர்கள்‌. வந்தார்கள்‌. அவர்களுக்குப்‌ 
பின்னால்‌ பலைமரக்‌ கொடி, தாங்குவோர்‌. 
வந்தார்கள்‌. பின்னர்‌, கையில்‌ வேல்‌: 
பிடித்த வர்கள்‌ சலா கமபரமாக நடந்து: 
வந்தார்கள்‌. 

"இவர்களுக்குப்‌. பின்னால்‌. வந்த. 
பலங்கரித்த யானையின்‌ மீது ஆஜானு. 
பாகுவான சரிய இருமேனியர்‌ ஒருவர்‌: 
வீற்திரந்தார்‌. மத்தகஜத்தின்‌ மெல்‌ அந்த 
வீரர்‌ வீற்றிருந்த காட்சி, ஒரு மாமலைச்‌: 
கரத்தின்‌ மீது கரியகொண்டல்‌ ஒன்று: 
தங்வெது. போல்‌ இருந்தது. 

கூட்டத்தில்‌ இருந்தவர்கள்‌ அத்தனை. 
பேரும்‌ சாலையின்‌ இருபுறத்திலும்‌ வந்து: 
ன்றது. போல்‌ வல்வைரையனும்‌ வந்து 
"நின்று பார்த்தான்‌. யானை மீது இருந்தவர்‌. 
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அட்டைப்‌ பட விளக்கம்‌ : 


“பொசன்‌ செல்வன்‌" ன்னும்‌ சேயும்‌ 
போரசர்‌ காகத்தர்‌ சரித்தாத்‌. 'தொடர்கறை இந்தக்‌. 


மன்னர்‌ குவ பெயர்களை ஆரால்வோர்‌, 
ரிய வர்கள்‌ தர்ம நிரம்ப வந்த கொண்‌ 
நக்க காண்பார்கள்‌. பாட்டன்‌ பெயலரப்‌ 
போனும்‌ பாட்டியின்‌ பெயரைப்‌ பேத்தியும்‌ எவத்துக்‌ 
கொள்வது ச, இல்வாறாக, பிற்கால சோழ ம்‌ 
ஈத்தம்‌ பாந்தகள்‌, ஆறிற்தன்‌, லககியன்‌, மது 
ந்த்‌, ஈநாஜள்‌, ராரேத்தரள்‌, கனந்றம்‌ 
"மலிய பெர்காளயும்‌ வரதம்‌ பெயர்களை. 
மும்‌ கொண்ட மன்னர்கள்‌ பள்‌ இரத்தா்க்‌. சம்‌ 
மாதிரியே, சோழ மன்னர்குலம்‌ பெண்டிர்களில்‌, கந்‌ 
"நவைப்‌ பிராட்டி, வானமாதேவி, திர்புவன பாதேனி, 
உலக மாதேலி, பழ்சவன்‌ மாதேலி முதிய வெர்‌ 

கள்‌ இடிக்கஷ வருவதண்டு........ 
ஈபர்ததயள்‌ கனவ என்றும்‌ சரத்தாக்‌ சதை 
ய்‌ படத்தவ்களக்ு விககாம சோழன்‌ பல்லவ 
லத்த இராசி க்தலிலை மணந்தான்‌ என்பது 
இளைவிருக்கலாம்‌. அம்மாநாசிபின்‌ பெயரரம்‌ 
முன்னாளில்‌ சேர்த்‌ பென்கள்‌ பரம்‌ எத்‌ 
நக்‌ கொண்டார்கள்‌, இந்தக்‌ கதத நடைபெற்‌ 
காலத்தில்‌ சாந்த சந்தா சோழலுடைய செஸ்க்‌ 
சாரி இந்தப்‌ பெயரினால்‌ விளங்கினாள்‌. சேர்‌ 
(ுத்தலே மீக்‌ பரசித்தி பெற்ற குந்தலவம்‌ 
பட்டி இயள்தான்‌. பின்னால்‌ ரானார்‌ என்று 
பெயர்‌ பெற்ற அருள்பொழி வர்ம தமக்கை 
சோடிவா நாட்கள்‌. மீது இவள்‌ கொண்டிருந்த 
'வேறாரு நரச குலத்தில்‌ வாழ்க்கைப்‌. 
மடல்‌ வேற நாட்டுக்குச்‌ செல்ல வேண்டம்‌ என்று 
அஞ்சி, “நாள்‌ கலியாணம்‌ செய்து கொள்ளம்‌ 
போதிக்க சன்ளியாகமே இருப்பேன்‌" எ்று 
உறும்‌, கொண்டிருந்தாள்‌. தந்த. உறதிலமக்‌ 
ர] 


வல்வவரையன்‌ வந்தியத்தேவன்‌. 

இந்த அம சாதிகளின்‌ சந்திப்பு ச்சமவம்‌ 
சோருர்களின்‌ முக்கிய தலைநகாளமிரந்த பரை 
மாரைமில்‌ அரண்மகன்‌ உத்தியான வனத்தில்‌ 
நடைபெறுகிறது. அந்தக்‌. காட்சியைத்தான்‌ நமது: 
அப்டப்பப்‌ சீத்‌ 

(ுந்தகவவும்‌ வ்தியந்தேவறுப்‌ இன்னாபன்று 


கூட இவ்வளவு வியங்பும்‌ போட்டிமிட்டுத்‌ ததும்ப 
கிறறு. இந்தச்‌ சந்திப்பின்‌ முக்கியத்தைப்‌ பற்றப்‌ 
முன்னால்‌ கதையில்‌ விவரயாகத்‌ தெரிந்து கொள்‌: 
வோம்‌. 
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தான பழுவேட்டரையர்‌ என்பதை 2௭௫த்‌: 
(துக்‌ கொண்டான்‌. 

'யானைக்குப்‌. பட்டுத்‌ 
இனயினால்‌ மூடப்பட்ட சிவிகை ஒன்று, 
வந்தது. அதற்குள்‌ இருப்பது யாரோ எனறு: 
வல்லவரையன்‌ சந்ுப்பதற்குள்ளே, 
செக்கச்‌ சிவந்த நிறத்துடன்‌ வளையல்‌ 
களும்‌ சங்கணங்களும்‌ அணிந்த ஒரு சரம்‌. 
சிவ்கைககுள்ளேயிருந்து வெளிப்பட்டுப்‌ 
பல்லக்கின்‌ பட்டுத்‌ இரையைச்‌ சிறிது: 
விகைக்‌இயது. மேகத்இினால்‌ மூடப்பட்டி. 
ருந்த பூரண சந்திரன்‌ மேசுத்‌ இரை 
விலகியதும்‌ பளீரென்று ஒளி வீசுவது 
போல்‌ சிவிகைக்குன்னே காந்இிமயமான 
ஒரு பெண்ணின்‌ முசம்‌ தெரிந்தது. 

பெண்‌ குலதநன்‌ அழகைக்‌ கண்டு. 
களிக்கும்‌ கண்கள்‌ வல்லவரையனுக்கு 
உண்டு என்றாலும்‌, அந்தப்‌ பெண்ணின்‌ 
முகம்‌ பிரகாசமான பூரண சந்திரனை 
மொத்த பொனமுசமாயிருந்தாலும்‌,. 
எக்காரணத்தினாலோ வல்லவளரயலுக்கு, 
அம்முகத்தைப்‌ பார்த்ததும்‌. உன்னத்தில்‌. 
மகழ்ச்சி தோன்றவில்லை. இனந்தெரியாத. 
பயமும்‌ அருவருப்பும்‌ ஏற்பட்டன. 

அதே நேரத்தில்‌ அந்தப்‌ பெண்ணின்‌: 
கண்கள்‌ வல்லவரையனுக்கு அல்‌: 
கற்று நோச்சின. மறுகணம்‌ ஒரு பீஇிகர. 
மான பெண்‌ குரலில்‌ “றீச்‌ என்ற கூச்சல்‌ 
சேட்டது. உடனே விசையின்‌ பட்‌ 
இத்தரை முன்போல்‌ மூடிக்‌ கொண்டது! 

"வல்லவரையன்‌ தன்‌ அக்கம்‌ பக்கத்தில்‌ 
நோக்கான்‌. தனக்கு அருகில்‌ எதையோ. 
யாரையோ பார்த்துவிட்டுத்தான்‌. அந்த. 
மாது *த்ச்சிட்டு விட்டுச்‌ சிவிகைத்‌ 
இரையை மூடிக்‌ கொண்டாள்‌ என்று, 
அவன்‌ உள்ளுணர்ச்சி சொல்லிற்று, 
எனவே, சற்றுமூற்றும்‌ பார்த்தான்‌. 
ஆழ்வார்ச்சடியான்‌. தனக்குச்‌ சற்றும்‌ 
பின்னால்‌ ஒரு புளிய மரத்தில்‌ சாய்ந்து. 
கொண்டு நீற்பதைக்‌ சண்டான்‌. 

அந்த வீர வைஷ்ணவ நம்பியினுடைய 
முகம்‌ சொல்ல முடியாத விகாரத்தை. 
அடைந்து கோர. வடிவமாக 
மாறியிருப்பதையும்‌ பார்த்தான்‌. 

வல்லவரையனுடைய உள்ளத்தில்‌ 
கரணம்‌ விளங்காத இசைம்பும்‌ அருவரும்‌ 
பும்‌ ஏற்பட்டன. 


பின்னால்‌ 


[தொடரும்‌ 


ல சமயம்‌ சிறிய நிசழ்சசி 
விலிருந்து பெரிய சம்பவங்‌ 
கன்‌ விளைகன்றன. வந்தியத்‌ 
தேவன்‌ வாழ்க்கையில்‌ அக்‌. 
தகைய ஒரு சிறிய நிகழ்ச்‌. 
இப்போது நோரந்தது: 

'சாலையோரத்திலே நின்று பழுவேட்‌ 
டரையரின்‌ பரிவாரங்கள்‌ போவதை 
வந்‌இயத்தேவன்‌. பார்த்துக்‌ கொண்டிருந்‌ 
தான்‌ அல்லவா? அவன்‌ நின்ற இடத்‌ 
'ுக்குச்‌ சற்றுத்‌ தூரத்திலேயே அவனு 
டைய குஇரை நின்று கொண்டிருந்தது. 

பழுவேட்டரையரின்‌ ஆட்களிலே. 
கடைசியாகச்‌ சென்ற இவரின்‌ பார்வை. 
அக்‌ குதிரை மீது சென்றது. 

"அடே! இந்தக்‌ குருதையைப்‌ பாரடா!” 
என்றான்‌ ஒருவன்‌. 

ஈகருதை என்று. சொல்லாதேடா! 
(குஇரை என்று சொல்‌!" என்றான்‌ இன்‌: 
ணொருவன்‌. 

"உங்கள்‌. இலக்சோண ஆராய்ச்சி. 
இருக்கட்டும்‌; முதலில்‌ அது. குருதையா 
அல்லது. கமுதையா என்று தெரிந்து: 
கொள்ளுங்கள்‌!" என்றான்‌. இன்னொரு 
வேடிக்கைப்‌ பிரியன்‌. 

“அதையும்‌. பார்த்து, விடலாமடா! 
என்று சொல்லிக்‌ சொண்டு, அந்த ஆட்‌ 
களில்‌ ஒருவன்‌ குதிரையை அணும்‌ 
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வந்தான்‌. அதன்‌ மேல்‌ தானி ஏற மூயன்‌ 
நான்‌, ஏறப்‌ பார்க்றவன்‌. தன்‌ எஜ 
மானன்‌ அல்ல என்பதை அந்த அறிவுக்‌: 
கூர்மையுள்ள. குஇிரை தெரிந்து சொண்‌ 
டது. அத்த வேற்று மனிதனை ஏற்றிக்‌ 
கொள்ள மாட்டேன்‌ என்று முரண்டு 
பிடித்தது! 

“இது பொல்லாத குஇிரையடா! இதன்‌: 
பேரில்‌ நான்‌ ஏறக்‌ கூடாதாம்‌! பரம்பரை: 
யான அரசகுலத்தவன்தான்‌ இதன்‌ மேல்‌: 
'ஏறலாமாம்‌, அப்படி வென்றால்‌ தஞ்சாவூர்‌ 
முத்தரையன்‌ இரும்பி வந்துதான்‌ இதன்‌: 
மேல்‌ ஏறவேண்டும்‌!" என்று அவன்‌ சமத்‌ 
காரமாய்ப்‌ பேசியதைக்‌ கேட்டு மற்ற வீரர்‌ 
கன்‌ நசைத்தார்கள்‌. 

'ஏனென்றால்‌, தஞ்சாவூர்‌ முத்தரையர்‌: 
கலம்‌ நூத்துப்‌ போய்‌ நூறு ஆண்டுகள்‌. 
ஆடிவிட்டன. இப்போது சோழர்களின்‌. 
புலகசொடி. தஞ்சாவூரில்‌ பறந்து கொண்‌: 
டிருந்தது. 

“தரையின்‌ எண்ணம்‌ அவ்விதம்‌ 
இருச்சலாம்‌. ஆனால்‌, என்னைக்‌ சேட்‌. 
டால்‌, செத்துப்‌ போன தஞ்சாவர்‌ முத்‌ 
தரையைக்‌ காட்டிலும்‌. உயிரோடு 
இருக்ற தாண்டவராயனே மேல்‌ என்‌: 
பேன்‌!" என்றான்‌ மற்றொரு வீரன்‌. 

தொண்டவராயா! உன்னை ஏற்றிக்‌ 
கொள்ள. மறுக்கும்‌ குதிரை நிஜக்‌ 


குதிரைதானா. என்று பார்த்துவிடு! 
ஒருவேளை, பெருமாளின்‌ இருநாளுக்கு. 
வந்த பொய்க்கால்‌ குஇிரையாயிருந்தாலும்‌ 
இருச்சுலாம்‌!" என்றான மற்றொரு பரி 
காசப்‌ பிரியன்‌. 

“அதையும்‌ சோதித்துப்‌ பார்த்து விடு. 
ஒறேன” என்று சொல்லிக்‌ கொண்டு 
'கஇரை மீது ஏறப்போன தாண்டவராயன்‌: 
அதனுடைய வாலை முறுக்கனான்‌. 
ரோஸமுள்ள. அக்குிரை உடனே பின்‌: 
னங்கால்களை நாலு. தடவை விஏறி. 
உதைத்துவிட்டு ஒட்டம்‌ பிடித்தது. 

“குருதை ஓடுகிறதடா! நிஜக்‌ குருதை: 
தானடா!” என்று அவ்வீரரகள்‌ கூச்ச 
விட்டு, “கம்‌! ய்‌" என்று கோஷித்து, 
ஓடுகிற குதிரையை மேலும்‌ விரட்டினார்‌. 
கள்‌! 


இரை, இருநான்‌. கூட்டத்துக்‌: 
இடையே புகுந்து ஒடிறறு. ஜனம்‌: 
கள்‌ அதன்‌ காலடியில்‌ மிதிபடா: 
மலிருப்பதற்காகப்‌ பரபரப்புடன்‌ அங்கும்‌ 
இங்கும்‌. நகரத்து கொண்டார்கள்‌. அப்‌. 
படியும்‌. அவர்களில்‌ சிலர்‌ உதைபட்டு 
விழுந்தார்கள்‌. குஇிரை நெறிகெட்டு வெறி 
கொண்டு ஒடியது. 

இவ்வளவும்‌ வந்தியத்தேவன்‌ கண்‌: 
ணெதிரே ௮௫ சக்கரத்தில்‌ நடத்து விட்‌ 
டது. அவனுடைய முகத்‌ தோற்றத்து 
விருந்து குஇிரை அவனுடைய குதிரை: 
என்பதை ஆழ்வார்க்கடியான்‌. கண்டு. 
கொண்டான்‌. 

"பார்த்தாயா, தம்பி! அந்தப்‌ பழுவூர்த்‌ 
தடியர்கள்‌ செய்த வேலையை! என்னிடம்‌. 
தீ காட்ட வந்த வீரத்தை அவர்களிடம்‌. 
காட்டுவதுதானே!" என்று குத்திக்‌ காட்‌ 
னான்‌. 

வந்தியத்தேவனுக்கு ஆத்திரம்‌. பொத்‌: 
துக்‌ கொண்டு வந்தது. எனினும்‌ பல்லைக்‌. 
குடித்துக்‌. கொண்டு பொறுமையைக்‌. 
கபைப்பிடித்தான்‌. பழுவூர்‌ வீரர்கள்‌. 
பெருங்கூட்டமாயிருந்தனர்‌. அவ்வளவு, 
பேருடன்‌ ஒரே சமயத்தில்‌ சண்டைக்குப்‌: 
போவதில்‌ பொருள்‌ இல்லை. 
அவர்கள்‌ இவனுடன்‌ சண்டை 
போடுவதற்காகக்‌ காத்தருக்கவும்‌ 
இல்லை. குதிரை ஓ.ியதைப்‌ 
பார்த்துச்‌ ரித்து விட்டு, அவர்‌: 


அமரர்‌ குஸ்மி 


களும்‌ விரைத்து மேலே நடந்தார்கள்‌. 

குரை போன இசையை நோக்க. 
வந்தியத்தேவன்‌ சென்றான்‌. அது சொஞ்ச 
தூரம்‌ ஓடிவிட்டுத்‌ தானாகவே நின்று 
விடும்‌ என்து அவனுக்குத்‌ தெரியும்‌, 
ஆசையால்‌ அதைப்‌ பற்றி அவன்‌ சவ. 
லைப்படவில்லை. பழுவேட்டரையரின்‌: 
அகம்பாவம்‌ பிடித்த ஆட்களுக்கு என்‌ 
றைக்காவது ஒருநான்‌ நன்றாகப்‌ புத்தி 
கற்பிக்க வேண்டும்‌. என்ற எண்ணம்‌. 
அவன உள்ளத்தில்‌ அழுத்தமாகப்‌. 
பஇந்தது. 


வியந்தோப்புக்கு அப்பால்‌, ஜன 

சஞ்சாரமில்லாத இடத்தில்‌ குநிரை: 

சோகமே வடிவாக நின்றுகொண்‌: 
டிருந்தது. வந்தியத்தேவன்‌ அதன அருகல்‌. 
சென்றதும்‌, கு௫ிரை சுனைத்தது. 'ஏன்‌: 
என்னை விட்டுப்‌ பிரித்து சென்று, இந்கச்‌ 
சங்கடத்துக்கு உன்னாக்கொய்‌?” என்று, 
அந்த வாயில்லாப்‌ பிராணி குறைகூறுவது: 
போல்‌ அதன்‌ களைப்புத்‌ தொனித்தது. 
வந்தியத்தேவன்‌ அதன்‌ முதுகைத்‌ தட்டிச்‌ 
சாத்தப்படுத்தலானான்‌. பிறகு அதைத்‌. 
'இருப்பி அழைத்துக்‌ கொண்டு சாலைப்‌: 
பக்கம்‌ நோக்கு வந்தான்‌, இருவிழாக்‌ கூட்‌ 
த்தல்‌ இருந்தவர்கள்‌ பலரும்‌ அவனைப்‌: 
பார்த்து, “இந்த முரட்டுக்‌ குதிரையை ஏன்‌: 
கூட்டத்தில்‌ கொண்டுவந்தால்‌, நம்பி! 
எத்தனை பேரை அது உதைத்துத்‌ தன்னி: 
விட்டது?” என்றார்கள்‌. 

"இந்தப்‌ பிள்ளை: என்ன செய்வான்‌?” 
குஇிரைதான்‌ என்ன செய்யும்‌? அந்தப்‌: 
பழுவேட்டரையரின்‌ முரட்டு ஆட்கள்‌ 
அல்லவா இப்படிச்‌ செய்துவிட்டார்கள்‌?” 
என்று இரண்டொருவர்‌ சமாதானம்‌. 
சொன்னார்கள்‌. 

ஆழுவாரக்கடியான இன்னமும்‌ சாலை. 
யில்‌ காத்துக்‌ கொண்டு நின்றான்‌. 
*இதேதடா சனியன்‌? இவன்‌ நம்மை. 
விடமாட்டான்‌ போலிருக்கிறதே!" என்று, 
எண்ணி வந்தியத்தேவன்‌ முகத்தைச்‌ 
களுக்கனான. 
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“தம்பி! தீ எந்தப்‌ பக்கம்‌ போகப்‌ 
'போலிறாய?* என்று ஆழ்வார்க்கடியான்‌ 
கேட்டான்‌. 

"நானா? கொஞ்சம்‌ மேற்குப்‌ பக்கம்‌ 
சென்று, பிறகு தெற்குப்‌ பக்கம்‌ இரும்பி, 
சிறிது ஒழக்குப்‌. பக்கம்‌ வளைத்துச்‌ 
கொண்டு போய்‌ அப்புறம்‌ தென்‌ மேற்குப்‌. 
பக்கம்‌ போவேன்‌!" என்றான்‌. வந்தியத்‌. 
தேவன்‌, 

“அதையெல்லாம்‌ நான்‌ கேட்கவில்லை, 
“இன்று ராத்ரி எங்கே தங்குவாய்‌ என்று, 
கேட்டேன்‌." 

“தீ எதற்காக அதைக்‌ கேட்டாய்‌?" 

“ஒருவேளை கடம்பூர்ச்‌ சம்புவரையர்‌: 
அரண்மனையில்‌ தீ தங்குவதாவிருந்தால்‌, 
எனக்கு அங்கே ஒரு வேலை இருக்கறது... 

"உணக்கு மந்திரதந்திரம்‌ தெரியுமா, 
என்ன? நான்‌ கடம்பூர்‌ அரண்மனைக்குப்‌. 
போறேன்‌ என்பதை எப்படி. அறிந்‌ 
தாய்‌?” 

"இதல என்ன அஇசயம்‌? இன்றைச்‌ 
குப்‌ பல சளாகளிலிருந்தும்‌ பல. விருந்‌ 
தானிகள்‌ அங்கே. வருகிறார்கள்‌. பழு: 
வேட்டரையரும்‌ அவர்‌ பரிவாரமும்‌ அம்‌. 
கேதான்‌ போலறார்கள்‌." 

“மெய்யாசுவா?"! என்று வததியத்‌. 
தேவன்‌ தன்‌ வியப்பை வெளியிட்டான்‌. 

“மெய்யாகத்தான்‌! அது உனக்குத்‌ தெரி 
யாதா, என்ன? யானை, குஇரை, பல்லக்கு, 
பரிவட்டம்‌, எல்லாம்‌. சடம்பூர்‌ அரண்‌. 
முனையைச்‌ சேர்ந்தவைதான. பழுவேட்‌ 
டரையரை எதிர்கொண்டு அழைத்துப்‌ 
போகின்றன. பழுவேட்டரையர்‌ எங்கே, 
போனாலும்‌ இந்த மரியாதையெல்லாம்‌. 
அவருக்கு நடைபெற்றே ஆக வேண்டும்‌." 


நதயத்தேவன்‌ மெளன யோச: 
னையில்‌ ஆழ்ந்தான்‌. பழுவேட்‌ 
'டரையர்‌ தங்குமிடதில தானும்‌. 
'தங்குவதென்பது எனிஇல்‌ இடைக்கச்‌. 
கூடிய வாய்ப்பு அல்ல. அந்த மாபெரும்‌: 
வீரகுடன்‌ பழக்கம்‌ செய்துகொள்ள ஒரு, 
சந்தாப்பம்‌ இடைத்தாலும்‌ இடைக்கலாம்‌. 
ஆனால அவருடைய முரட்டுப்‌ பரிவாரம்‌. 
களுடன்‌ ஏற்பட்ட அனுபவம்‌ இன்னும்‌: 

அவனுக்குக்‌ கசந்து கொண்டிருந்தது. 
“தம்பி! எனக்கு ஒரு உதவி செய்‌: 
என்று ஆழ்வார்க்கடியான்‌. 


இரக்கமான குரலில்‌ கேட்டான்‌. 

“கனக்கு நான்‌ செய்யக்கூடிய உதவி 
என்ன இருக்க முடியும்‌! இந்தப்‌ பக்கத்‌ 
'துக்கே நான புதியவன்‌." 

"உன்னால. முடியக்கூடிய காரியத்‌. 
தையே சொல்வேன்‌. இன்றிரவு என்னைக்‌ 
கடம்பூர்‌ அரண்மனைக்கு அழைத்துக்‌ 
கொண்டு போர” 

"எதறகாக! அங்கே யாராவது வீர. 
சைவர்‌ வருகிறாரா? 'சிவன்‌ பெரிய தெய்‌. 
வமா? இருமால்‌ பெரிய தெய்வமா?” என்று, 
விவாதித்து முடிவு கட்டப்‌ போகிறீர்‌ 
களா?" 

இல்லை, இல்லை. சண்டை: பிடிப்‌: 
பதே என்‌ வேலை என்று நினைக்க வேண்‌: 
டாம்‌. இன்றிரவு சுடம்பூர்‌ மாளிகையில்‌. 
பெரிய விருந்து தடைபெறும்‌. விருந்துக்குப்‌ 
பிறகு களியாட்டம்‌, சாமியாட்டம்‌, குர. 
வைக்‌ கூத்து, - எல்லரம்‌ நடைபெறும்‌. 

குரைவைக்‌. கூத்துப்‌. 
பார்க்கவேண்டும்‌. 
என்று எனக்கு ஆசை!" 


முடியும்‌? 
என்னை உன்‌ பணியாள்‌. எனது. 
சொனனால்‌ போரிறது."" 
வந்தியததேவனுக்கு.. முன்னால்‌. 
ஏற்பட்ட சந்தேகம்‌ வலுப்பட்டது. 


"அத்த மாரி ஏமாற்று மோசடிக்‌: 
செல்லாம்‌ நீ வேறு யாரையாவது பார்க்கு. 
வேண்டும்‌. உன்னைப்‌ போன்ற _பணி 
யாளன்‌ எனக்குத்‌ தேவையில்லை. சொன்‌: 
னால்‌ நம்பவும்‌ மாட்டார்கள்‌. மேலும்‌, நீ 
சொன்னதையெல்லாம்‌. யோசித்துப்‌. 
ல்‌. என்னையே இன்று 

க்குள்‌ விடுவார்‌ 
சந்தேகம்‌ 


உண்டாகிறது," 
எஅம்படியானால்‌, நீ 
சடம்ழருக்கு. அழைப்‌ 
யும்‌ பெற்றுப்‌ போக 
வில்லைவென்று 
சொல்லு?" 
"ஒருவகையில்‌ 
அழைப்பு இருக்கறது 
சம்புவரையர்‌. மகன்‌ 
சுந்தமாதவேள்‌ என்‌: 
னுடைய கற்ற தண்‌ 
மன்‌. இந்தப்‌ பக்கம்‌ 


களுடைய அரண்மனைக்கு அவசியம்‌ வர. 
வேணுமென்று என்னைப்‌ பலமுறை: 
அழைத்திருக்கிறான்‌." 

*இவ்வளவுதர்னா? அப்படியானால்‌ 
உன்‌ பாடே இன்றைக்குக்‌ கொஞ்சம்‌ இண்‌: 
டாட்டமாகத்தான்‌. இருக்கும்‌!" 

'இருவகும்‌ அறிது நேரம்‌ மெளனமாகப்‌ 
போலக்‌ கொண்டிருந்தார்கள்‌. 

“ஏன்‌ என்னை இன்னும்‌ தொடர்ந்து: 
வருகிறாய்‌?” என்று வந்தியத்தேவன்‌ சேட்‌. 

அத்தக்‌ கெள்லியையே நானும்‌ 
துப்பிக்‌ கேட்கலாம்‌. நீ ஏன்‌ என்னைத்‌, 

'தொடர்கறாய? உன்‌ வழியே. 
போவதுதானே?" 

*வழிதெரியாத குற்றத்தினால்‌. 
தான்‌, நம்பி! நீ எங்கே 
போகிறாய்‌? ஒருவேளை சடம்‌ 
குத்தானா?”. 

“இல்லை; நீதான்‌ என்னை 
அங்கு அழைத்துப்‌ போக: 
முடியாது என்று சொல்லி 


விட்டாயே? நான்‌ விண்ணகரச்‌. 

கோயிலுக்குப்‌ போகிறேன்‌." 
"விரநாராயணப்‌ பெருமான்‌. 

சந்திதிக்குத்தானே?"' 

கம்‌ 

'நானும்‌ அந்த ஆலயத்துக்கு வந்து: 

பெருமாளைச்‌ சேலிப்பதற்கு விரும்பு 

இறேன்‌:" 
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ஒருவேளை விஷ்ணு ஆலயத்துக்கு நீ 
(வர. மாட்டாயோ என்று பார்த்தேன்‌. 
பார்க்க வேண்டிய கோயில்‌; தரிசிக்க 
வேண்டிய சந்தி, இங்கே ஈசுவரமுனிகள்‌: 
என்ற பட்டர்‌, பெருமாளுக்குக்‌ கங்‌: 
கரியம்‌ செய்து வருகிறார்‌. அவர்‌ பெரிய 
மகான்‌. 

தானும்‌ கேள்விப்பட்டிருக்கறேன்‌. 
ஒரே கூட்டமாவிருக்றதே! கோயிலில்‌, 
ஏதாவது விசேஷ உற்சவம்‌ உண்டோ?" 

“ஆம்‌; இன்று ஆண்டாள்‌. இருநட்‌ 
சத்திரம்‌. ஆடிப்‌ பதினெட்டாம்‌ பெருக்‌. 
கோடு ஆண்டாளின்‌. இருநட்சத்திரமும்‌. 
சேர்ந்து கொண்டது. அதனால்தான்‌ 
இவ்வளவு கோலாகலம்‌: தம்பி! ஆண்‌: 
டான்‌ பாசுரம்‌ ஏதாவது நீ கேட்டிருக்‌. 
இறாயா?” 

“கெட்டஇல்லை." 

"கேட்காதே! அதைக்‌ காடுனாலேயே 
கெட்காதே! 

“ஏன்‌ அவ்வளவு வைஷம்யம்‌?" 

“வைஷம்யம்‌ இல்லை; விரோதமும்‌. 
இல்லை. உன்னுடைய நன்மைக்குச்‌ 
சொன்னேன்‌. ஆண்டாளின்‌ இனிய 
பாகரத்தைக்‌ கேட்டு விட்டாயானால்‌, 
அப்புறம்‌ வாளையும்‌ வேலையும்‌ விட்‌ 
டெறிந்து விட்டு என்னைப்‌ போல்‌ நீயம்‌ 
கண்ணன்‌ மேல்‌ காதல்‌ கொண்டு விண்‌: 
(ணகர யாத்திரை சிளம்பி விடுவாய்‌!” 

உனக்கு ஆண்டான்‌. பாசரங்கள்‌. 
தெரியுமா? பாலோயா?”" 

“லல தெரியும்‌; வேதம்‌. தமிழ்‌ செய்த 
நம்மாழ்வார்‌ பாசுரங்களில்‌ சில தெரியும்‌. 
'பெருமான்‌ சந்திஇயில்‌ பாடப்‌ போகிறேன்‌. 
வேணுமானால்‌ சேட்டுக்‌ கொள்‌! இதோ 
கொவிலும்‌ வந்து விட்டது?” 

ச உண்மையிலேயே வீரநாரா 
யணம்‌ பெருமான்‌ கோவிலை அவர்கள்‌. 
நெருங்கு வந்து விட்டார்கள்‌. 


ஜயாலய சோழனின்‌ பேர. 
னான... முதற்‌. பராந்தக 
சோழன்‌ 'மதுரையும்‌, ஈழமும்‌ 


கொண்ட கோப்பரகேசரி! என்ற பட்டம்‌. 
பெற்றவன்‌, சோழப்‌ பேரரசுக்கு அஸ்தி 
வாரம்‌ அமைத்தவன்‌ அவனே, இல்லைச்‌. 
'சிற்றம்பலத்துக்கு அவன்‌ பொன்‌ கூரை: 
வெய்த்து சரித்திரப்‌. புகழ்பெற்றவன்‌. 


யடி 


சோழ சிகாமணி, சூரரிகாமணி முதலிய 
பல விருதுப்‌ பெயர்சளோடு வீரநாராய: 
ணன்‌ என்னும்‌ சிறப்புப்‌ பெயரையும்‌ 
அவன்‌ கொண்டிருந்தான்‌. 
'பராந்தசனுடைய காலத்தில்‌ வடக்கே. 
இரட்டை மண்டலத்து ராஷ்டி.ரகூட மன்‌: 
னாகன்‌ வலிமை பெற்று விளங்கினார்கள்‌. 
மானிய சேடதஇலிருந்து அவர்கள்‌ படை 
யெடுத்து வரக்‌ கூடுமென்று பராந்தகன்‌. 
எஜாபார்த்தான்‌.. எனவே, தனது முதற்‌ 
புதல்வனா௫ிய இளவரசன்‌ இராஜாஇத்‌ 
தனை ஒரு பெரிய சைன்வத்துடன்‌ 
இருமுனைப்பாடி நாட்டில்‌ இருக்கச்‌ 
செய்தான்‌. அந்தச்‌ சைன்யத்தைச்‌ சேர்ந்த 
லட்சக்கணக்கான வீரர்கள்‌. வேலை 
யின்றிச்‌ சும்மா இருக்க நேர்ந்த காலத்தில்‌ 
இராஜாதித்தன்‌ ஒரு யோசனை செய்‌: 
தான்‌. குடிமக்களுக்கு உபயோசுமான ஒரு. 
பெரும்‌ பணியை அவர்களைக்‌ கொண்டு 
செய்விக்க. எண்ணினான்‌. வட காவேரி. 
எனது பக்தாகனாலும்‌ கொள்ளிடம்‌. 
என்று மற்றவர்களாலும்‌ அழைக்கப்பட்ட 
பெருதஇியின்‌ வழியாக அளவில்லாத. 
வெள்ள நீர்‌ ஓடி. வீணே கடலில்‌ சத்து: 
கொண்டிருந்தது. அல்‌ ஒரு பகுஇயைப்‌: 
பயன்படுத்த எண்ணித்‌ தன வசமிருந்த. 
வரர்களைக்‌ கொண்டு கடல்‌ போன்ற. 
விசாலமான ஏரி ஒன்றை அமைத்தான்‌. 
அதைக்‌ தன்‌ அருமைத்‌ தந்தையின்‌ பெய 
ரால்‌ வீரநாராயண ஏரி என்று அழைக்‌ 
தான்‌. அதன்‌ கரையில்‌ வீரநாராயண 
புரத்தை ஏற்படுத்தி ௮இல்‌ ஒரு விண்ண 
கரையும்‌. எடுத்தான்‌. விஷ்ணுக்கிருஹம்‌. 
என்பது. அந்நானில்‌ விண்ணகரம்‌ என்று. 
தமிழாக்கப்பட்டு வழங்கறு. ஸ்ரீமந்‌ நாரா 
யணமூர்த்தி நீரில்‌ பள்ளிகொண்டு. 
நீரமயமாக இருப்பவர்‌ அல்லவா? எனவே, 
ஏரிகளைக்‌ காத்தருளுவதற்காக ஏரிக்‌ 
குரையையொட்டி. ஸரீநாராயண மூர்த்தி. 
க்‌ கோயில்‌ எடுப்பது அக்காலத்து வழக்‌. 
சம. அதன்படி விரநாராயணபுர விண்ண 
கரத்தில்‌ வீரநாராயணப்‌ பெருமானைக்‌. 
கொயில்கொண்டு எழுந்தருளச்‌ செய்தான்‌. 
அத்தகைய பெருமாளின்‌ கோயிலுக்‌ 
குத்தான்‌. இப்போது வந்தியத்தேவனும்‌ 
ஆழவாரக்கடியானும்‌. சென்றார்கள்‌. 
சந்திக்கு வந்து நின்றதும்‌. ஆழ்வார்ச்‌. 
குடியான. பாட ஆரம்பித்தான்‌... ஆண்‌: 


டானின்‌ பாசுரங்கள்‌ வற்றைப்‌ பாடிய 
பிறகு நம்மாழ்வாரின்‌ தமிழ்‌ வேதத்து. 
லிருந்து லல பாசுரங்களைப்‌ பாடி. 


'பாலிக பொலிக பொலிக 
'போரவிறறு வலலுயிர்ச்சாபம்‌. 
நலியும்‌ நரகமும்‌ நைந்த 
'நமனுக்‌ இங்குயாதொன்றுமில்லை. 
கலியும்‌ கெடும்‌ கண்டுகொள்மின்‌: 
கடல்‌ வண்ணன்‌ பூதங்கள்‌. 
மண்மேல்‌: 
மலியம்‌ புகுந்து இசைபாடி. 
ஆடி கழி தரக்‌ கண்டோம்‌! 


கண்டோம்‌ கண்டோம்‌ கண்டோம்‌. 


'கண்ணுக்‌ இனியன கண்டோம்‌? 
தொண்டீர்‌ எல்லீரும்‌ வாரீர்‌? 
தொழுது தொழுது நின்றார்த்தும்‌! 
வண்டார்‌. தண்ணத்‌ துழாரான்‌. 
மாதவன்‌ பூதங்கள்‌ மண்மேல்‌ 
பண்டான்‌. பாடிதின்றாடிப்‌: 
'பரத்து இரின்றனவே!' 


(இவ்விதம்‌ பாடி. வந்தபோது ஆழ்‌. 
வார்க்கடியானுடைய கண்களிலிருந்து: 
கண்ணீர்‌ பெருச தாரை தாரையாய்‌ 
அவன்‌ கன்னத்தின்‌ வழியாக வழிந்‌, 
தோடியது. வந்தியத்தேவன்‌ அப்‌ பாடல்‌. 
களைக்‌ சவனமாகவே கேட்டு வந்தான்‌. 
அவனுக்குச்‌ கண்ணீர்‌ வராவிட்டாலும்‌. 
உள்ளம்‌ சசிந்துகுகயது. ஆழ்வார்க்கடி. 
யானைப்‌ பற்றி அவன்‌ முன்னர்‌ கொண்‌: 
டிருந்த கருத்தும்‌ மாறியது. 'இவன்‌ பரம 
பக்தன்‌?! என்று எண்ணிக்‌ கொண்டான்‌. 


வந்இயத்தேவனைப்‌ போலவே சுவன. 
மாக அப்‌ பாசுரங்களை இன்னும்‌ சிலரும்‌ 
செட்டார்சள்‌. கோலில்‌ முதலிமார்கள்‌. 
செட்டார்சள்‌. அர்ச்சகர்‌ ஈசவரபட்டரும்‌ 
கண்ணில்‌ நீர்‌ மல்‌ நின்று கேட்டார்‌. 
அவருக்கு அருகில்‌ நின்று கொண்டு. 
அவருடைய இளம்‌ புதலவன்‌ பாலமணம்‌. 
மாறாப்‌ பாலகன்‌ ஒருவன்‌ கேட்டிருந்தான்‌. 
ஆழ்வார்க்கடியான்‌. பத்துப்‌ பாசுரம்‌: 
களைப்‌ பாடிவிட்டு, 
"கலி வயல்‌ தென்னன்‌ குருகூர்க்‌ 
காரி மாறன்‌ சடகோபன்‌: 
ஒலி புகழ்‌ ஆயிரத்து இப்பத்து: 
கன்னத்தை மாசறுக்குமே' 
என்று பாகரத்தை முடித்தான்‌. 
சேட்டிருந்த பட்டரின்‌ குமா 
ரனாகய பாலசன்‌ தன்‌ தந்தை: 
விடம்‌ ஏதோ கூறினான்‌. அவர்‌ 
மல்யை சண்ணீரைத்‌ துடைத்துச்‌ 
கொண்டு, "தயா! குருகூர்ச்‌ 
சடகோபர்‌ என்னும்‌ நம்மாழ்வார்‌. 
மொத்தம்‌ ஆயிரம்‌ பாடல்கள்‌. 
பாடியிருப்பதாகத்‌ தெரிகறதே? 
அவ்வளவும்‌ உமக்குத்‌ தெரியுமா?" 
என்று சேட்டார்‌ 
அடியேன்‌ அவ்வளவு பாக்கி 
மம்‌ செய்யவில்லை. சில பத்துக்கள்‌ 
தான்‌. எனக்குத்‌ தெரியும்‌?” என்றான்‌. 
ஆழ்வார்க்கடியான்‌. 
“தெரிந்தவரையில்‌ இந்தப்‌ பிள்ளை: 
குச்‌ சொல்லிக்‌ கொடுக்கு வேணும்‌ 
என்றார்‌. ஈசுவரமுனிகள்‌. 


ன்னால்‌, இந்த கர்‌ பல பெரு 

மைகளை அடையப்‌ போறது. 

யால்‌ வடியும்‌ முகத்தில்‌ தேஜஸ்‌: 
பொலிய நின்று தம்மாழ்வார்‌. பாசுரங்‌ 
களைக்‌ கேட்ட பாலகன்‌ வளர்ந்து, நாத. 
முனிகள்‌ என்ற இருநாமத்துடன்‌ வைஷ்‌: 
ணவ ஆச்சாரிய பரம்பரையில்‌ முதல்‌. 
ஆச்சாரியார்‌ ஆகப்‌ போறார்‌. குருகூர்‌ 
என்னும்‌ ஆழ்வார்‌ இருநகரிக்குச்‌ சென்று: 
"வேதம்‌ தமிழ்‌ செய்த நம்மாழ்வாரின்‌" 
ஆமிரம்‌ பாசுரங்களையும்‌ தேடிச்‌ 
சேசரித்து வரப்போலறார்‌. அப்பாகரங்‌. 
களை அவருடைய டர்கள்‌ இசையுடன்‌. 
பாடி நாடெங்கும்‌ பரப்பப்‌ போகிறார்கள்‌. 
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நாதமுனிகளின்‌ பேரராசு 


குப்போகும்‌ ஆளவந்தார்‌ 


இந்த இருவரும்‌ 
தாமாநஜரே ஓ! 


அவதரித்த கேஷத்திரத்‌ 


வநாராய 
அதிசயிக்கப்‌ போகிறார்‌. ஏரித்‌ 


து நாலு சுணவாய்களின்‌ வழியா 
வைப்பது, 


ந்து மக்களை வாழ 


'எழுபத்துநாலு ஆச்சார்ய 
ரற்படுத்த வேண்டும்‌. என்று: 


ன்படியே எழுபத்து நான்கு 


துடன்‌ வைஷ்ணவ ஆச்சாரிய புருஷர்‌ 


இந்த மகத்தான நிகழ்ச்சிகளையெல்‌: 
லாம்‌. வைஷ்ணவ குருபரம்பரைச்‌ 
சரித்தரம்‌ விவரமாகச்‌ சொல்லட்டும்‌ 
என்று விட்டுவிட்டு, மறுபடியும்‌ 
வந்தியத்தேவனைச்‌ கவனிப்போம்‌. 

பெருமானைச்‌ சேலித்துவிட்டு ஆலயத்‌ 
துக்கு வெளியில வந்ததும்‌ வநதயத்தேவன: 
ஆழ்வார்ச்கடியானைப்‌ பார்த்து, “நம்பி 
களே! தாங்கள்‌ இத்தசைய பரம பக்தர்‌ 
என்றும்‌, பண்டித சிகாமணி என்றும்‌ 
எனக்குத்‌ தெரியாமல்‌ போயிற்று. ஏதாவது 
அபசாரமாக நான்‌ பெசியிருந்தால்‌ 

ன்‌ 


விடுவேன்‌; த 

னால்‌ இப்‌ 
பாது. எனக்கு, 
ஒரு உதவி செம்‌. 


தங்கள்‌ கேட்கும்‌ கதி] எற்ரல்‌ 
முடியாது என்றுதாள்‌ செத்து 
நக்களும்‌ ஒப்புக்‌ சொண்ககி 

“இது வேறு விஷயம்‌. ஒரு 
சதம்‌ சட்டுக கோடக்‌ 

தேன்‌. கடம்பூர்‌ அரண்‌ 


தக்க சமயம்‌. பார்த்து. 
ஒருவரிடம்‌. அதைக்‌ 


கொடுக்க வேண்டும்‌. 

'பழுவேட்டறை 

குப்‌. 

மூடு பல்லகலல்‌ சென்‌ 
னே, அந்தப்‌ பெண்மனர்‌ 

யிடம்‌! 

என்று. தினைத்தீர்கள்‌? இம்‌ 

மாதிரி வேலைக்கெல்லாம்‌. 


பின்னால்‌ 


நான்தானா அகப்பட்டேன்‌? தங்களைத்‌ 
தவிர வேறு யாராவது இத்தகைய வார்த்‌ 
(தையை என்னிடம்‌ சொல்லியிருந்தால்‌..." 

“தம்பி! படபடப்பு வேண்டாம்‌! 
உன்னால்‌ முடியாது. என்றால்‌ மகாராஜ. 
னாய்ப்‌ போல்‌ வா! ஆனால்‌. எனக்கு 
மட்டும்‌ இந்த உதவி நீ செய்இருந்தால்‌, 


ஏதாவது ஒரு சமயத்தில்‌ உனக்கும்‌ என்‌: 
உதவி பயன்பட்டிருக்கும்‌. பாதகமில்லை; 
போய்‌ வா!" 

வந்தியத்தேவன்‌ பிறகு அங்கே ஒரு 
கணம்கூட நிற்கவில்லை. குஇிரைமீது தாலி. 
ஏறி விரைவாக விட்டுக்கொண்டு சடம்‌. 
பூரை நோக்கிச்‌ சென்றான்‌. 


நாலாம்‌ அத்தியாயம்‌ 


கடம்பூர்‌ 

(த்தனை நேரம்‌ இளைப்‌ 

மாறியிருந்த வல்லவரை- 

மனுடைய குதிரை இப்‌: 

பொது நல்ல சறுகறுப்‌ 

பைப்‌ பெற்றிருந்தது; 

ஒரு நாழிகை நேரத்தில்‌: 

சுடம்பூர்ச்‌ சம்புவரையர்‌ மாளிகை 

வ௫சலை அடைந்துவிட்டது. அந்தக்‌ காலத்‌ 

தச்‌ சோழதாட்டுப்‌ பெருங்குடித்‌ தலை. 

வர்களில்‌. செங்கண்ணர்‌ சம்புவரையர்‌ 

ஒருவர்‌. அவருடைய மாளிகையின்‌ வாசல்‌. 

ஒரு பெரிய நகரத்தின்‌. கோட்டை 

வாசலைப்போல்‌ இருந்தது. வாசலுக்கு 

இருபுறத்திலும்‌ எழுத்த நெடுஞ்சவர்கள்‌. 

கோட்டைச்‌ சவர்சளைப்‌ போலவே. 
வளைந்து சென்றன. 

கொட்டை வாசலில்‌ யானைகளும்‌, 

குஇரைகளும்‌, ரிஷபங்களும்‌, அந்த மிருக 

குளையெலலாம்‌ பிடித்துக்‌ சட்டுவோரும்‌, 

நனி வைப்போரும்‌, கண்ணீர்‌ சாட்டு 


மாளிகை 


கோரும்‌, ஆங்காங்கு இவத தாக்கப்‌ 
பிடித்து வெளிச்சம்‌ போடுவோரும்‌, 
இவர்த்டுகளுக்கு எண்ணெய்‌ விடுவோரு, 
மாக, ஓரே கோலாகலமாயிருந்தது. இதை 
யெல்லாம்‌. பார்த்த வல்லவரையனின்‌. 
உள்ளத்தில்‌ சிறிது தயக்கமும்‌ துணுக்கமும்‌ 
ஏற்பட்டன. 'ஏதோ இங்கே பெரிய 
விசேஷம்‌ ஒன்று நடைபெறுகிறது. இந்தச்‌ 
சமயத்தில்‌ நாம்‌. வந்து சோந்தோமே' 
என்று எண்ணினான்‌. நடக்கும்‌ விசேஷம்‌. 
என்னவென்பதைப்‌ பார்த்துத்‌ தெரிந்து 
கொள்ளும்‌ ஆவலும்‌ ஒருபக்கம்‌ பொங்கக்‌. 
கொண்டிருந்தது. கோட்டை வாசற்‌ சுதவு. 
கன்‌. இறந்ததுதானிருந்தன. ஆனால்‌. 
இறந்திருந்த வாசலில்‌ வேல்‌ பிடித்த. 
வரரகள்‌ இலர்‌ நின்று கொண்டிருந்தார்‌ 
கன்‌. அவர்களைப்‌ பார்த்தால்‌ வமலங்கரர்‌ 
களைப்‌ போலிருந்தது. 

தயங்‌டி நின்றால்‌ தனனை அவர்கள்‌. 
இறுததவிடுவார்சள்‌ எனறும்‌ தைரியமாகக்‌. 
குதிரையை விட்டுகொண்டு உள்ளே 
போவதுதான்‌ உ௫தம்‌ என்றும்‌ அந்த வீர 
வாலிபன்‌ எண்ணினான்‌. அத்த எண்‌: 
ணத்தை உடனே காரியத்தில்‌ நிறைவேற்றி 
னான்‌. ஆனால்‌ என்ன ஏமாற்றம்‌? குனிரை: 
கோட்டை வாசலை அணுகியதும்‌ வேல்‌. 
பிடித்த வீரர்கள்‌ இருவர்‌ தங்கள்‌ வேல்‌. 
களைக்‌: குறுக்சே. நிறுத்‌ வழிமறித்தார்‌. 
கன்‌. இன்னும்‌ நாலுபேர்‌ வந்து குதிரை 
வின தலைக்கயிற்றைப்‌ பிடித்துக்‌ கொண்‌ 
டார்கள்‌. அவர்களில்‌ ஒருவன்‌ வந்தியத்‌. 
தேவனை உற்றுப்‌ பாரத்தான. இனனொரு, 
வன்‌. வர்த்தி கொண்டுவந்து உயரத்‌. 
தூக்‌ முகத்துக்கு நேரே பிடித்தான்‌. 

வல்லவரையன்‌ முகத்தில்‌ கோபம்‌. 


கொடுக்க, "இதுதான்‌ உங்கள்‌ ஊர்‌ வழக்‌. 


சுமா? வத்த விருந்தாளிகளை வாசலி 
லேயே தடுத்து நிறுத்துவது...” என்றான்‌. 

"தீ யார்‌ தம்பி இவ்வளவு குடுக்காகப்‌: 
பேசுகிறாய்‌? எந்த ஊர்‌?" எனறான்‌ வாசற்‌ 
காவலன்‌. 

“என்‌ ளும்‌ பேருமா கேட்டாய்‌? 
வாணகப்பாடி. நாட்டுத்‌ இருவல்லம்‌ என்‌: 
ஊனா. என்னுடைய குலத்து, முன்னோர்‌. 
களின்‌ பெயர்களை ஒரு காலத்தில்‌: 
கங்கள்‌ நாட்டு வீரர்கள்‌ தங்கள்‌ மார்பில்‌. 
எழுதிச்‌ கொண்டு பெருமையடைந்தார்‌. 
கன! என்‌ பெயர்‌ வல்லவரையன்‌ வந்தி. 
யத்தேவன்‌! தெரிந்ததா?" என்றான்‌. 

"இவ்வளவையும்‌ சொல்வதற்கு ஒரு 
கட்டியக்காரனையும்‌. கூட அழைத்து, 
வருவதுதானே?" என்றான்‌ காவலர்களின்‌. 
ஒருவன்‌... இதைக்‌ கேட்ட மற்றவாகள்‌ 
எரித்தார்கள்‌. 

"நீ யாராயிருந்தாலும்‌ இனி உள்ளே. 
போகு முடியாது! இன்றைக்கு வரவேண்‌ 
டிய விருந்தாளிகள்‌ எல்லாம்‌ வந்தாடு. 
விட்டது. இனிமேல்‌ யாரையும்‌ விட 
வேண்டாம்‌. என்று யஜமானின்‌ கட்‌. 
உனை!" என்றான காவலர்‌ தலைவன்‌. 

சற்று தூரத்தில்‌ நின்ற சில வரர்‌ 
கன்‌ அருகில்‌ வந்தார்கள்‌. அவர்களில்‌: 
ஒருவன்‌, "அடே! நாம்‌ அங்கே இருவிழாக்‌, 
கூட்டத்தில்‌ விரட்டியடித்தோமே, அந்தக்‌. 
குருதை போல இருக்கிறதடா!” என்றான்‌. 

“இன்னொருவன்‌ கழுதை"! என்று, 
சொல்லடா” என்றான்‌. 

“கழுதை மேல்‌ உட்கார்ந்இருக்றவன்‌. 
என்ன விறைப்பாக உட்சார்ந்திருக்கிறான்‌. 
பாரடா! என்றான்‌. மற்றொருவன்‌, 

"வல்லவரையன்‌ கால்‌ இந்தச்‌ சொற்‌. 
கள்‌ விழுந்தன. அவன்‌ மனதிற்குள்‌, "என்‌: 
னத்தற்கு வீண்‌ வம்பு? இரும்பிப்‌ போய்‌: 
விடலாமா? அல்லது, இளவரசர்‌ ஆஇத்த 
கரிகாலரின்‌ முத்திரை. பதித்த இலசச. 
னையை இவர்களிடம்‌ காட்டிவிட்டு 
உள்ளே போசுலாமா?” என்ற யோசனை: 
'தோன்றி இருந்தது. வடஇசைப்‌ படையின்‌. 
மாதண்ட நாயகராடிய இளவரசரின்‌ 
இலச்சினையைப்‌ பார்த்துவிட்டுத்‌ தன 
னைத்‌ தடுக்சக்கூடியவர்கள்‌. வடபெண்‌: 
ணையிலிருந்து குமரிமுனை வரையில்‌: 


தோ வாக்குவாதம்‌ நடக்‌கறதைப்‌: 


யாரும்‌ இடையாது அல்லவா? 

'இப்படி, அவன்‌ மனத்தற்குள்‌ விவாஇத்‌: 
துக்‌ கொண்டிருந்தபோதுதான்‌ பழுவேட்‌ 
டரையர்‌ ஆட்களின்‌ கேலிப்‌ பேச்ச 
அவன்‌ காதில்‌ விழுந்தது. கடனே என்ன 
செய்யவேண்டும்‌ என்பதை முடிவு செய்து: 
கொண்டான. 

"குஇிரையை விடுங்கள்‌; இரும்பிப்‌. 
போலநேன்‌!" என்றான்‌. 

தடுத்த வீரர்கள்‌ குஇரையின்‌ மூசக்‌. 
கயிற்றை விட்டார்கள்‌. 

'குஇரையின்‌ அடிவயிற்றில்‌ வந்தியத்‌. 
தேவன்‌ தன்‌ இரு கால்களினாலும்‌ ஒரு: 
அழுத்து அழுத்தினான்‌. அதே நேரத்தில்‌: 
உடைவாளை உறையிலிருந்து உருவி. 
எடுத்தான்‌... மின்னல்‌ ஒளியுடன்‌. சண்‌ 
ணைப்‌ பதித்த அத்த வான்‌ சுழன்ற. 
வேகத்தினால்‌ அவனுடைய சையில்‌. 
இருமாலின்‌ சக்கராயுதத்தை. வைத்துக்‌ 
கொண்டு சுழற்றுவது போல்‌ தோன்றியது. 
குதிரை முன்னோக்லக்‌ கோட்டைக்‌. 
குள்ளே பாத்து சென்றது. வழியிலிருந்த. 
வீரர்கள்‌ இடா இடீரென்று கீழே விழுந்‌ 
தார்கள்‌. வேல்கள்‌ சடசடவென்று அடிக்‌. 
துக்‌ கொண்டு விழுந்தன. வம்பு பெரிய: 
பழுவா வீரர்களின்‌ பேரில்‌ குடிரை 
பாய்ந்தது. இந்த மின்னல்‌ தாக்குதலைச்‌ 
இதிதும்‌ எஜார்பாராத வீராகள்‌ நாற்புறமும்‌: 
சிதறிச்‌ செனறார்கள்‌. 

'இதற்குள்‌ வேறு பல சாரியங்கள்‌ 
'திகழந்து விட்டன. கோட்டைக்‌ சுதவுகன்‌. 
நடால்‌, தடால்‌ எனறு சாத்தப்பட்டன. 
"பிடி! பிடி என்ற கூக்குரல்கள்‌ எழுந்தன, 

வாள்களும்‌ உராய்ந்து 'களாங்‌' 
"இனாக்‌' என்று ஒலித்தன. இடீரென்று, 
அபாயம்‌ அறிவிக்கும்‌. முரசு 'டடம்‌!" 
ட்டம்‌! என்று முழக்கற்று, 
வந்தியத்தேவன்‌ குதிரையைச்‌ சுற்றி. 
லும்‌ வீரர்கள்‌ வந்து சூழ்ந்து கொண்டார்‌. 
கன்‌. இருபது, முப்பது, ஐம்பது பேருக்கு. 
மேலேயே இருக்கும்‌... குதிரையின்‌ 
மேலிருந்த வந்தியத்தேவன்‌ பாய்ந்து தரை: 
யில குஇத்தான. கையிலிருந்த வாளைச்‌: 
சுழற்றிக்‌ கொண்டே, சுந்தமாறா! கந்த. 
மாறா! உன்‌ ஆட்சன்‌ என்னைக்‌ சொல்லு. 
இறார்சன்‌!" என்று சுத்இினான்‌. 

'இதைக்‌ கேட்டதும்‌ அவனைச்‌ குழந்‌. 

இருந்த வீரர்கள்‌ இடுக்கட்டுச்‌ சிறிது: 


தயங்கு வில நின்றாரகள்‌. 
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அச்சமயம்‌ மாளிகையின்‌ மேல்மாட 
முகப்பிலிருந்து, “அங்கே என்ன கூச்சல்‌? 
நிறுத்துங்கள்‌!" என்ற ஒரு இடி. மூழக்கச்‌ 
குரல்‌ கேட்டது. அந்தக்‌. குரல்‌ கேட்ட 
இடத்தில்‌ ஏழெட்டுப்‌ பேர்‌ நின்று 8ழே. 
நடப்பதைப்‌ பார்த்துக்‌ கொண்டிருந்தனர்‌. 
“எதுமான்‌!! யாரோ ஒரு ஆன்‌ காவலை. 
மீறிப்‌ புகுந்து விட்டான. என்ன எஜமான்‌. 
பெயரைச்‌ சொல்லிக்‌ கூவுடறான்‌!"' என்று: 
எழேமிருந்த சொன்னான்‌. 
ந்தமாறா! நீ போய்க்‌ கலவரம்‌. 
என்னவென்று பார்‌!" - இல்விதம்‌ மேல்‌: 
மாடத்இலிருந்து அதே இடிமூழக்கக்‌ சூரல்‌. 
சொல்லிறறு. அந்தக்‌. குரலுக்கு உடைய 
வர்தான்‌. செங்கண்ணர்‌. சம்புவரையா. 
போலும்‌ என்று வந்தியத்தேவன்‌ எண்ணி 
னான்‌. 
அவலும்‌ அவனைச்‌ சற்றி நின்ற. 
வீரர்களும்‌ றிது நேரம்‌ அப்படியே: 
நின்று கொண்டிருந்தார்கள்‌. 
என்ன ஆர்ப்பாட்டம்‌?” என்ற. 
ஒரு இனங்குரல்‌ கேட்டது. அந்தக்‌ குரல்‌: 
கேட்ட இடத்தில்‌ நின்றவர்கள்‌ விலகக்‌ 
கொண்டு வழி ஏற்படுத்இினார்கள்‌. வாலி 
பன்‌ ஒருவன்‌ அந்த வழியாக விரைந்து, 
வத்தான்‌. சையில்‌ பிடித்த கத்தியை இலே. 
சாகச்‌ சுழற்றிக்‌ கொண்டு சூரசம்ஹாரம்‌. 
செய்த சுப்பிரமணியரைப்‌ போல்‌ நின்ற. 
வந்தியத்தேவனை ஒருகணம்‌ வியப்புடன்‌: 
நோக்கான்‌. 
"வல்லவா, என்‌ அருமை நண்பா! உண்‌: 
மையாசுவே நீதானா?” என்று உணர்ச்சி. 


ததும்பக்‌ கூவிக்‌ கொண்டு ஓடிச்‌ சென்று 
வல்லவரையனை அந்த இளைஞன. 
கட்டித்‌ தழுவிக்‌ கொண்டான்‌. 

"சந்தமாறா! தீ படித்துப்‌ படித்துப்‌ பல: 
தடவை சொன்னாயே என்று கன்‌ 


எனறு: 
இன்றவர்களைச்‌ சட்டிக்காட்டினான. 

அவர்களைப்‌ பார்தது, "9 முட்டாள்‌. 
களே! போங்களடா! உங்கன்‌ அறிவு உலக்‌ 
கைக்‌ கொழுந்துதான்‌!" என்றான்‌. சுந்த. 
மாறன்‌. 

கந்தமாறன்‌... வந்இயத்தேவனின்‌: 
கையைப்‌ பிடித்துப்‌ பரபரவென்று இழுக்‌ 
துக்‌ கொண்டு போனான்‌. அவனுடைய 
கால்சுன்‌ தரையில்‌ நில்லாமல்‌ குஇத்துக்‌ 
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கொண்டேயிருந்தன. அவனுடைய கள்ள 
மும்‌ துள்ளிக்‌ குதித்தது. யெனவன. 
பிராயத்தில்‌ உண்மையாக உள்ளம்‌ ஒன்று. 
பட்ட ஒரு நண்பன்‌ இடைத்தால்‌ அதைக்‌. 
காட்டிலும்‌ ஒருவனைப்‌ பரவசப்‌ படுத்‌ 
தக்கூடியது. வேறு என்ன உண்டு? ஆம்‌, 
காதல்‌ என்பது ஒன்று இருக்கத்தான்‌ செய்‌: 
இறது. ஆனால்‌ காதலில்‌ இன்பமும்‌ குதா 
கலமும்‌ எத்தனை உண்டோ அதை விட. 
அதிகமான துன்பமும்‌ வேதனையும்‌. 
உண்டு. யெளவனத்துச்‌ சிநேக கதா 
'கலத்திலோ துன்பத்தின நிழல்கூட விழு: 
வதில்லை. ஒரே ஆனந்தமயமான இதயப்‌ 
பரவசந்தான்‌. 

போலற போக்கில்‌, வல்லவரையன்‌, 
“காந்தமாறா! இன்றைக்கு என்ன இங்கே 
ஏகதடபுடலாலிருக்கறது? இவ்வளவு, 
குட்டுக்காவல்‌ எல்லாம்‌ எதற்காக?” என்‌: 
றான்‌. 

“இன்றைக்கு இங்கே என்ன விசேஷம்‌. 
என்பதைப்‌ பற்றி அப்புறம்‌ விவரமாகச்‌: 
சொல்லறேன்‌. தீயும்‌ நானும்‌ பெண்ணை 
வாற்றஙகரைப்‌ பாசறையில்‌ தங்கியிருந்த. 
பொது, 'பழுவேட்டரையரைப்‌ பார்க்க. 
வேண்டும்‌; மழவரையரைப்‌. பார்க்க. 
வேண்டும்‌; அவரைப்‌ பார்க்க வேண்டும்‌: 
இவரைப்‌ பார்க்க வேண்டும்‌! என்று, 
சொல்வாயே! அந்த அவர்‌, இவா, சுவர்‌, 
- எல்லாரையும்‌ இன்றைக்கு இங்கேயே: 
தீ பார்த்துவிடலாம்‌!" என்றான்‌. சந்த 
மாறன்‌. 

பிறகு, விருத்தாளிகள்‌. அமாத்திருந்த 
மாளிகை மேலமாடத்துக்கு வல்லவரை' 
யனைக்‌, சந்தமாறன்‌ அழைத்துச்‌ சென்‌: 
றான, முதலில்‌ தன்‌ தந்தையாகிய சம்பு 
வரையரிடம்‌ கொண்டு போய்‌ நிறுத்த, 
"அப்பா! என்‌ தோழன்‌ வாணாகுலத்து, 
வந்தியத்தேவனைப்‌ பற்றி அடிக்கடி. 
தங்களிடம்‌ சொல்லிக்‌ கொண்டிருப்‌ 
பேனே! அவன்‌ இவதான்‌!" என்றான்‌. 
வந்தியத்தேவன்‌ பெரியவரைக்‌ கும்பிட்டு 
வணங்கினான்‌. அதைக்‌ குறித்துச்‌ சம்பு 
வரையர்‌. அவ்வளவாக மலழ்ச்சியடைந்‌ 
தாகத தோன்றவில்லை. 

"அப்படியா? கழே அரண்மனை 
வாசலில்‌ அவ்வளவு கலவரம்‌ செய்தவன்‌. 
இவன்தானா?" என்று கேட்டார்‌. 

கலவரத்துக்கு. காரணம்‌ என்‌: 
தோழன்‌ அல்ல; வாசல்‌ காப்பதற்கு நாம்‌. 


அமாத்தயிருக்கும்‌ மூடர்கள்‌!" என்றான்‌. 
குந்தமாறவேள்‌. 
“இருந்தாலும்‌ இன்றைய இனம்‌: 


பார்த்து, அதுவும்‌. இருட்டி அரை 
ஜாமத்திற்குப்‌. பிறகு, இவன்‌ இவ்வளவு, 
ஆர்ப்பாட்டத்துடன்‌ வத்இருக்க வேண்‌: 
டியஇல்லை!" என்றார்‌ சம்புவரையர்‌. 


நீதமாறவேளின்‌ முகம்‌ சருங்கற்று, 
மேலும்‌ தந்தையுடன்‌ வாதமிட 
அவன்‌ விரும்பவில்லை. வந்தியத்‌. 
தேவனை அப்பால்‌ அழைத்துச்‌ சென்‌: 
நான்‌, வந்இருந்த விருந்தானிகளுக்கு மத்த 
வில்‌ நநாயகமாக ஓர்‌ உயர்ந்த பிடத்தல்‌ 
அமர்ந்திருந்த பழுவேட்டரையரிடம்‌: 
அழைத்துப்‌ போய்‌, “மாமா! இவன்‌ என்‌: 
ஆருயிர்‌ நண்பன்‌ வந்தியத்தேவன்‌. வாணப்‌: 
பெரரசர்‌ குலத்தவன்‌. இவனும்‌: நானும்‌ 
வடபெண்ணைக்கரைப்‌ பாசறையில்‌ 
எல்லைக்‌. காவல்‌. புரிந்து கொண்டி 
ுந்தோம்‌. அப்பொழுதெல்லாம்‌. "வராஜ 
ஷீர்‌ பெரிய பழுவேட்டரையரைப்‌ பார்க்க. 
வெண்டும்‌! என்று ஓவாது. சொல்லிக்‌ 
கொண்டிருப்பான்‌. 'பழுவேட்டரையர்‌: 
இருமேனியில்‌ அறுபத்துநாலு போர்க்‌ 
காயங்கள்‌ இருப்பது உண்மைதானா: 
என்று கேட்டுக்‌. கொண்டிருப்பான்‌ 
"ஒருநாள்‌ நீயே எண்ணிப்‌ பார்த்துக்‌ கொள்‌ 
என்று நான்‌ சொல்லுவேன்‌” என்றான்‌. 
முவேட்டரையர்‌. கருங்வெ முகத்து 
டன்‌, “அப்படியா, தம்பி! தீயே எண்ணிம்‌, 
பார்த்தால்‌ ஒழிய நம்ப மாட்டாயோ? 
அவ்வளவு அவநம்பிக்கையா கணக்கு? 
"வாணர்‌ குலத்தைக்‌ காட்டிலும்‌ வேறு. 


குலத்தில்‌ வீரம்‌ இருக்க முடியுமா?! என்ற. 
சந்தேகமோ?” என்றார்‌. 

தோழர்கள்‌ இருவருமே இடுக்கட்டுப்‌. 
போனார்கள்‌. தோத்திரமாகச்‌ சொன்‌: 
வதை இப்படி இவர்‌ குதர்க்கமாக எடுத்‌ 
(துக்‌ கொள்வார்‌. என்று எதிர்பார்க்க 
வில்லை. 

வந்தியத்தேவனுடைய மனத்தில்‌. 
எரிச்சல்‌ குமுறியது. ஆயினும்‌ வெளியில்‌. 
காட்டிக்‌ கொள்ளாமல்‌, "ஐயா! பழுவேட்‌. 
உரையர்‌ குலத்தின்‌. வீரப்புசழ்‌. குமரி 
முனையிலிருந்து இமயம்‌ வரையில்‌. 
பரவியிருக்கிறது. அதைப்‌ பற்றிச்‌ சந்தேகப்‌: 
பதற்கு நான்‌ வார்‌?” என்று பணிவுடன்‌ 
சொன்னான்‌. 

'நல்ல மறுமொழி; செட்டிக்காரப்‌ 
மின்னை! என்றார்‌. பழுவேட்டரையர்‌. 

இந்தமட்டில்‌ பிழைத்தோம்‌. என்று 
வாலிபர்கள்‌. இருவரும்‌. அங்கிருந்து: 
வெளியேறினார்கள்‌. அப்போது சம்பு. 
வரையர்‌ தமது. மகனை அழைத்துக்‌, 
காதோடு, "உன்‌ தோழனுக்குச்‌ சகரம்‌. 
கணவு அளித்து எங்கேயாவது ஒரு தணி 
இடததல்‌ படுக்க சொல்லு! நீண்‌, 
மீரயாணம்‌ செய்து களைத்துப்‌ போவிருக்‌. 
றான்‌" எனறார்‌. மாறவேள்‌ கோபத்து 
டன்‌ தலையை அசைத்து விட்டுப்‌. 
போனான்‌. 

மீறகு மாறவேள்‌ வந்தியத்தேவனை: 
அந்தப்புரத்துக்கு அழைத்துச்‌ செனறான்‌.. 
அங்கே பெண்கள்‌ பலர்‌ இருந்தார்கள்‌. 
மாறவேளின்‌ அன்னைக்கு வத்‌இயத்‌: 
தேவன்‌ நமஸ்காரம்‌ செய்தான்‌. அவளுக்‌, 
குப்‌ பின்னால்‌ கூச்சத்துடன்‌ மறைந்துக்‌, 
கும்‌ பெண்தான்‌ குந்தமாறனின்‌ சகோதரி: 
வாலிருக்க வேண்டும்‌. என்று ஊணடத்துக்‌ 
கொண்டான்‌. 

'தங்கச்ளியைப்‌ பற்றி மாறவேன்‌. பல: 
"தடவை சொன்னதில்‌ ஏதேதோ கற்பனை. 
செய்து கொண்டிருந்தான்‌. வந்தியத்‌. 
தேவன்‌. இப்போது ஒருவாறு ஏமாற்றமே. 
அடைந்தான்‌. 

அந்தப்‌ பெண்களின்‌ கூட்டத்திலே 
பழுவேட்டரையருடன்‌. பல்லக்கில்‌ வந்த. 
மாது யாராக இருக்கலாம்‌. என்பதை, 
றிய வந்தியத்தேவனுடைய கண்கள்‌. 
தேடி அலைந்தன. 


(தொடரும்‌, 


(க கில 


ஐந்தாம்‌ அத்‌இயாயம்‌ 


ந்தப்புரத்திலிருந்து நண்பர்கள்‌ 
இருவரும்‌ வெளியே வந்தார்‌ 
கன்‌, உள்ளேயிருந்து, ஒரு 
'பெண்‌ கூரல்‌, "கந்தமாறா! சுந்த. 
மாறா!" என்று அழைத்தது. 

அம்மா என்னைக்‌ கூப்‌: 
பிுலறான்‌. இங்கேயே சற்று இரு! இதோ. 
வந்து விடுல்றேன்‌” என்று சொல்லிவிட்டுச்‌. 
கந்தமாறன்‌ உள்ளே போனான்‌. பெண்‌ 
களின்‌ குரல்கள்‌. பல சோந்தாறபோல. 
அடுத்தடுத்துக்‌ கேள்விகள்‌ கேட்டதும்‌, 
சுந்தமாறன்‌. தட்டுத்தடுமாறி மறுமொழி 
கூறியதும்‌ வந்தியத்தேவன்‌ காதில்‌ விழுந்‌ 
தது, பின்னர்‌ அந்தப்‌ பெண்கள்‌ சலசல. 
வென்று சிரித்த ஒலியும்‌ உள்ளேயிருந்து, 
வந்தது: 

தன்னைப்‌ பற்றித்தான்‌ அவ்விதம்‌: 
அவர்கள்‌ சேலீசெய்து இரிச்சிறார்களோ 
என்ற எண்ணம்‌. வந்இயத்தேவனுக்கு. 
வெட்கத்தையும்‌. கோபத்தையும்‌ உண்‌ 
டாக்வெது, சந்தமாறன்‌ வெளியே வந்ததும்‌. 
வத்தியத்தேவனின்‌ கையைப்‌ பிடித்துச்‌ 
கொண்டு, "வா! எங்கள்‌ மாளிசையைச்‌: 
சுற்றிப்‌ பார்த்துவிட்டு வரலாம்‌?” என்று. 
சொல்லி இழுத்துக்‌ கொண்டு போனான்‌. 
2 கடம்பூர்‌ மானிகையின்‌. நிலாமுற்றம்‌ 
கன்‌, ஆடல்‌ பாடல்‌ அரங்கங்கள்‌, பண்டக, 
சாலைகள்‌, பனிங்கு மண்டபங்கள்‌, மாட 
கொபுரங்கள்‌, ஸ்தூபி கவசங்கள்‌, குநிரை 
லாயங்கன்‌ ஆலியவற்றை. வந்தியத்தேவ: 
ஸனுக்குக்‌ சந்தமாறன்‌. காட்டிக்‌ கொண்டு. 
சென்றான்‌. 

இடையில்‌ வந்தியத்தேவன்‌, 
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கந்த. 


மாறா! என்னை அந்தப்புர வாசலில்‌: 
நிறுத்இ நீ மறுபடியும்‌ உள்ளே போன: 
போது, அத்தப்புரத்தில்‌ ஒரே சிரிப்பும்‌ 
குதாகலமுமாவிருந்ததே, என்ன விசேஷம்‌? 
உன்னுடைய சிநேததனைப்‌ பார்த்ததில்‌. 
அவர்களுக்கு அவ்வளவு சந்தோஷமா?" 
என்று கேட்டான்‌. 

'உன்னைப்‌ பார்த்ததில்‌ அவர்களுக்‌: 
செல்லாம்‌. சந்தோஷந்தான்‌. உன்னை 
அம்மாவுக்கும்‌. மற்றவாகளுக்கும்‌. பிடித்‌ 
இருக்றைதாம்‌. ஆனால்‌ உன்னைக்‌ குறித்து, 
அவர்கள்‌ இரிக்சவில்லை. 

“பின்னே எதற்காகச்‌ சிரித்தார்களாம்‌?” 

“பழுவேட்டரையர்‌ இருக்கிறார்‌ அல்‌. 
லவா? இத்தனை வயதுக்குப்‌ பிறகு அவர்‌ 
புஇதாக ஒரு இளம்பெண்ணைக்‌ கலியா 
ணம்‌ செய்து கொண்டிருக்கிறார்‌. மூடு 
பல்லக்ில்‌ வைத்து அவளை இங்கே. 
அழைத்துக்‌ கொண்டு வந்திருக்கார்‌. 
ஆனால்‌ அந்தப்புரத்துக்கு அவளை 
அனுப்பாமல்‌, அவருடைய விடுதியிலேயே 
அடைத்துப்‌ பூட்டி வைத்தருக்கிறாராம்‌! 
அந்தப்‌ பெண்ணைப்‌ பலகணி வழியாக 
எட்டிப்‌ பார்த்துவிட்டு வந்த ஒரு தாஜப்‌ 
பெண்‌ அவன்‌ அழகை வாணித்தாளாம்‌. 
அதைக்‌ குறித்துத்தான்‌ இரிப்பு! அவள்‌ 
இங்களப்‌ பெண்ணோ, சலிங்கத்துப்‌ 
பெண்ணோ, அல்லது. சேரநாட்டுப்‌ 
பெண்ணே என்று சர்ச்சை செய்வோர்‌. 
சுன்‌! பழுவேட்டரையரின்‌ முன்னோர்கள்‌. 
செரதாட்டிலிருத்து தமிழகத்துக்கு வந்தவர்‌ 
சன்‌ என்று கணக்குத்‌ தெரியும்‌ அல்லவா?" 

“செள்விப்பட்டிருக்கறேன்‌. ஏன்‌, நீதான்‌. 


முன்னொரு தடவை சொல்லிலிருககறாய்‌, 
இருக்கட்டும்‌, சந்தமாறா! பழுவேட்ட 
மைய இந்த மாம சந்தரியான மங்கையை 
மணந்து எத்தனை காலம்‌ ஆறது?” 

“இரண்டு ஆண்டுக்குள்ளேதான்‌ இருக்‌ 
(கம்‌, மணம்‌ செய்து கொண்ட இலிருந்து 
அவனைத்‌ தனியாகச்‌ சிறிது நேரல்‌ கூட 
அவர்‌ விட்டு வைப்பஇல்லையாம்‌! எங்கே 
பொனாலும்‌ கூடப்‌ பல்லக்கல்‌ ஆசை 
நாயடியையும்‌. அழைத்துப்‌ போலிறார்‌. 
இதைக்‌ குறித்து நாடெங்கும்‌ கொஞ்சம்‌ 
பரிகாசப்‌ பேச்சு நடந்து வருகிறது. வற்‌. 
மத்தேவா! ஒரு பிராயத்தைத்‌ தாண்டிய 
வர்களுக்கு இந்த மாஇரி ஸ்இரி சபலம்‌. 
ஏற்பட்டால்‌ எல்லோருக்கும்‌ எறிது இனக்‌ 
காரமாகுத்தானே இருக்கும்‌?" 

“காரணம்‌ அது ஒன்றுமில்லை. உண்‌ 
மைக்‌ காரணத்தை தான்‌ சொல்லட்டுமா, 
'ந்தமாறா? பெண்சனே எப்போதும்‌ சற்‌ 
றுப்‌ பொறாமை பிடித்தவர்கள்‌. உன்‌ வீட்‌ 
இப்‌ பெண்களைப்‌ பற்றிக்‌ குறைவாகச்‌ 
சொல்லுகிறேன்‌. என்று நினைக்காதே! 
பெண்‌ உலகமே இப்படித்தான்‌! உன்‌: 
குடும்பத்துப்‌ பெண்சன்‌ கருதிறத்து அழ. 
சன்‌, பழுவேட்டரையரின்‌: ஆசை 
நாயோ. செக்கச்‌ செரவலெனறு 
பொன்னிறமாயிருக்கறான்‌. ஆகையால்‌ 
அவளை இவர்களுக்குப்‌ பிடிக்கவில்லை! 
அது காரணமாக வேறு ஏதேதோ கதை. 
சுட்டிச்‌ சொல்லறார்கள்‌...” 

அடே! இது என்ன விந்தை! உனக்கு 
எப்படி. அவளுடைய நிறத்தைப்‌ பறறித 
தெரியும்‌? அவனை தீ பாரத்இருக்கிறாயா, 
என்ன? எங்கே, எப்படிப்‌ பார்த்‌ 
தாய்‌? பழுவேட்டரையருக்கு. 
மட்டும்‌ இது தெரிந்தால்‌, உன்‌ 
உயிர்‌ உன்னுடையது. அல்ல...” 

*சந்தமாறா! இதறகெல்லாம்‌ 
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நான்‌ பயந்தவன்‌ அல்ல, 

அது உனக்குத்‌ தெரியும்‌. 
மேலும்‌ நான்‌ அனுகி 
மான காரியம்‌ எதுவும்‌ 
செய்யவும்‌... இல்லை. 
வரதாராயணபுரத்தில்‌ 
பழுவேட்டரையரின்‌ பரி 
வாரங்கள்‌ சாலையோடு 
சென்றபோது கூட்டத்‌ 
தோடு கூட்டமாய்‌ 
நானும்‌ சாலை ஓரமாக ஒதுங்கி நன்று: 
பார்த்துக்‌ கொண்டிருந்தேன்‌. யானை, 
குறிரை, பல்லக்கு, பரிவட்டம்‌ எல்லாம்‌. 
நீங்கள்‌. அனுப்பி வைத்த மரியாதை 
களாமே! அது கண்மையா?" 

(ஆம்‌, நாங்கள்தான்‌. அனுப்பி வைத்‌ 
தோம்‌. அதனால்‌ என்ன... 

“அதனால்‌. என்ன? ஒன்றுமில்லை. 
பழுவேட்டரையருக்கு நீங்கள்‌ அளித்த 
வரவேற்பு மரியாதைகளையும்‌ எனக்கு 
அனத்த வரவேற்பையும்‌. ஒப்பிட்டுப்‌ 
பார்த்தேன்‌. வேறொன்றுமில்லை...” 

'அந்தமாறன்‌ இலேசாகச்‌ எரித்துவிட்டு, 
“இறை வதக்கும்‌ அஇகாரிக்குச செலுத்த. 
வேண்டிய மரியாதையை அவருக்குச்‌ 
செலுத்தினோம்‌. சத்த வீரனுக்கு அளிக்க 
வேண்டிய வரவேற்பை கனக்கு அளித்‌ 
தோம்‌! ஒருகாலத்தில்‌, மூருகன்‌ அருளால்‌, 
இந்த வட்டுக்கு மருமகப்‌ பிள்ளையா 
னால்‌ தக்கவாறு மாப்பிள்ளை மரியாதை 
செய்து கரவேற்போம்‌ என்றான்‌. பிறகு, 
£வேறு என்னமோ சொல்ல வந்தால்‌) 
அதற்குள்‌ பேச்ச மாறி விட்டது. ஆம்‌, 
பழுவேட்டரையருடைய ஆசை நாயடி 
தல்ல சிவப்பு நிறம்‌ என்று சொன்னாயே, 
அது எம்படி கணக்குத்‌ தெரிந்தது?" என்‌ 
நான்‌. 

'கடம்பூர்‌ மாளிகையின்‌ கரிய பெரிய 
மத்தகஜத்தின்‌. மீது பழுவேட்டரையர்‌, 
எருமைக்கடா. மீது வமதர்மன்‌ வருவது! 
போல்‌ வந்து கொண்டிருந்தார்‌! என்னு 
டைய ஞாயகமெல்லாம்‌. அவர்‌ மேலே 
தானிருந்தது. ஒரு காலத்தில்‌ அவரைப்‌: 


போல்‌ நானும்‌ ஆகவேண்டும்‌. என்று, 
மனோராஜ்யம்‌ செய்து கொண்டிருந்த 
போது, அடுத்தாற்போல்‌, ஒரு மூடு பல்‌. 
லக்கு வந்தது, மூடு பல்லக்கில்‌ யார்‌. 
வரக்கூடும்‌ என்று நான்‌ யோரித்துச்‌. 
கொண்டிருந்தபோதே பல்லக்கன்‌. 
இரையை உள்ளிருந்து ஒரு கை இதிது: 
விலக்கியது. விலக்க இரை வழியாக ஒரு 
முகமும்‌ தெரிந்தது. கையும்‌, முகமும்‌ நல்ல. 
'பொன்னிறமாயிருந்தன! அவ்வளவுதான்‌, 
நான்‌ பார்த்ததெல்லாம்‌! நீ இப்போது, 
சொன்னஇலிருந்து அந்தப்‌ பெண்தான்‌ 
பழுவேட்டரையரின்‌ ஆசை நாயடி என்று 
வல்க்இறேன்‌." 

“வந்தியத்தேவா! நீ அஇர்ஷ்டக்காரன்‌. 
ஆண்‌ பிள்ளை எவனும்‌ அந்தப்‌ பழுவூர்‌ 
£இளையராணியைக்‌ கண்ணாலும்‌ பார்த்‌ 
தஇல்லை என்று பேச்ச. ஒரு விநாடி, நேர: 
மாவது அவள்‌ கரத்தையும்‌ முகத்தையும்‌ 
நீ பார்த்தாயல்லவா? பார்த்த வரையில்‌ 
அவன்‌ எந்த தேசத்திலே பிறந்த சுந்தரி. 
யாயிருக்கலாம்‌. என்று உணக்கு ஏதாவது. 
கத்தேசம்‌. தோன்றுகிறதா?" என்று கந்த. 
மாறன்‌ கேட்டான்‌. 

அச்சமயம்‌ நான்‌ அதைப்‌ பற்றி 
யோசிக்கவில்லை. இப்போது எண்ணிப்‌ 
பார்க்கும்போது, அவள்‌ ஒருவேளை 
காஷ்மீர தேசத்துப்‌ பெண்ணாயிருக்‌ 
கலாம்‌; அல்லது கடல்களுக்கு அப்பா 
லுள்ள சாவகம்‌, கடாரம்‌, யவனம்‌, மிசிரம்‌ 
முதலிய நாடுகளிலிருந்து வத்த பெண்‌ 
ணரசியாகவும்‌ இருக்கலாம்‌. என்று 
தோன்றுகிறது. ஒருவேளை அரபுதேசத்துப்‌. 
பெண்ணாக. இருந்தாலும்‌. இருக்கலாம்‌. 
அந்த நாட்டிலேதான்‌ பெண்கள்‌ பிறந்தது. 

முதல்‌ இறக்கும்‌ வரையில்‌ முகமூடி. 
போட்டே. வைத்தருப்பார்களாம்‌!” 


ச்சமயம்‌ எங்கேயோ சமீபத்தி. 
விருந்து வாத்‌இயங்களின்‌: முழுக்‌ 
கம்‌. கேட்கத்‌ தொடங்லயது, 
சல்லி; கூடி, பறை, புல்லாங்குழல்‌, உடுக்கு. 
ஆகியவை சேர்ந்து சப்‌இத்தன. 
“இது எனன முழுக்கம்‌?" என்று வந்த. 
யத்தேவன்‌ கேட்டான்‌. 
"குரவைக்‌ கூத்து, நடக்கப்‌ போலிறது! 
அதற்கு ஆரம்ப முழக்கம்‌ இது! தீ குரவைக்‌. 
சூத்து பார்க்க விரும்புகிறாயா? அல்லது. 
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க்லாம்‌ உணவு அருந்திவிட்டு நிம்மதி. 
யாகப்‌ படுத்துத்‌ தூங்குகிறாயா?”. 

ஆழ்வார்க்கடியான்‌ குரவைக்‌ கூத்தைப்‌. 
பிக குறிப்பிட்டது அச்சமயம்‌ வந்தியத்‌ 
தேவனுக்கு நினைவு வந்தது. 

"குரவைக்‌. கூத்து நான்‌ பார்த்ததே: 
யில்லை; கட்டாயம்‌ பார்க்க வேண்‌: 
டம்‌"என்றான. அந்த நண்பர்கள்‌ இன்னும்‌ 
சில அடி தாரம்‌ சென்று ஒரு இருப்பத்தில்‌. 
இரும்பியதும்‌ குரவைக்கூத்து மேடை. 
அவர்களுடைய கண்களுக்குப்‌ புலனா. 
யிறறு, மேடைக்கு முன்னால்‌ சபை கூட 
வும்‌ தொடங்கி விட்டது. 


கோட்டை. கொத்தளங்களின்‌. 
மதிலும்‌ கூழ்த்த இடத்தில்‌, வெண்‌: 
மணல்‌: விரித்த விசாலமான முற்றத்தில்‌. 
குரவைக்‌ கூத்து மேடை அமைக்சப்பட்‌ 
டிருந்தது. மேடையில்‌ கோழியைப்‌: 
போலும்‌, மயிலைப்‌ போலும்‌, அன்னத்‌. 
தைப்‌ போலும்‌, சித்இரங்கன்‌ போட்டு 
அலங்கரித்திருந்தார்கள்‌. செந்நெல்லை. 
வறுத்த வெள்ளிய பொரிகள்‌, மஞ்சன்‌: 
கலந்த இனையரிசிகன்‌, பலநிற மலர்கன்‌, 
குன்றி மணிகள்‌ முதலியவற்றினாலும்‌. 
அந்த மேடையை அழகுபடுத்தியிருந்‌. 
தார்கள்‌, குத்து விளக்குகளுடன்‌ இவர்த்தி. 
களும்‌ சேர்ந்து எரிந்து இருளை விரட்ட 
முயன்றன. ஆனால்‌ நறுமண அடல. 
புகையுடன்‌ நீவர்த்திப்‌ புகையும்‌ சேர்ந்து, 
மூடுபனியைப்‌ போல்‌ பரலி, தீபங்களின்‌: 
ஒனியை மங்கச்‌ செய்தன. மேடைக்கு. 
எதிலும்‌ பக்கங்களிலும்‌ வாத்தியக்காரர்‌. 
கன்‌ உட்கார்ந்து அவரவர்களுடைய வாத்‌. 
'இயங்களை ஆவேசமாக முழக்‌கனார்சன்‌. 
மலர்‌ மணம்‌, அடில்‌ மணம்‌, வாத்திய 
முழக்கம்‌ எலலாமாகச்‌ சேர்ந்து வந்தியத்‌. 
தேவனுடைய தலைகற்றும்படி. செய்தன. 
முக்க விருந்தாளிகள்‌ அனைவரும்‌. 
வந்து செரந்ததும்‌, குரவைக்‌ கூத்து ஆடும்‌. 
பெண்கள்‌ ஒன்பது பேர்‌ மேடைக்கு. 
வந்தார்கள்‌. ஆட்டத்தற்குத்‌ தகுந்தவாறு: 
உடம்பை இறுக்கு ஆடை அணிந்து, 
உடம்போடு ஒட்டிய ஆபரணங்களைப்‌. 
பூண்டு, கால்களில்‌ சிலம்பு அணிந்து, 
கண்ணி, கடம்பம்‌, காந்தன்‌, குறிஞ்சி, 
'செவ்வலரி ஆகிய முருகனுக்கு உகந்த. 


௬::” அரண்மனைச்‌ சுவரும்‌. 


மலர்களை அவர்கள்‌ சூடியிருந்தார்கள்‌. 
மேற்கூறிய மலர்களினால்‌. சுதம்பமாகத்‌: 
தொடுத்த ஒரு நீண்ட மலர்‌ மாலையினால. 
ஒருவரையொருவர்‌ பிணைத்துக்‌ கொண்‌: 
வாறு, அவர்கள்‌ மேடையில்‌ வந்து: 
நின்றார்கள்‌. சலா கைகளில்‌ சந்தன. 
மரத்தினால்‌ செய்து வர்ணம்‌ கொடுத்த. 


அழகிய பச்சைக்‌ இளிகளை லாசுவமாக 
இந்தக்‌ கொண்டிருந்தார்கள்‌. 
'சபையோருக்கு வணக்கம்‌ செய்துவிட்‌ 
(ப்‌ பாடவும்‌. ஆடவும்‌ தொடங்லர்‌ 
கன்‌. முருகனுடைய புகழைக்‌ கூறும்‌ 
பாடல்களைப்‌ பாடினார்கள்‌. முருகனு 
டைய வீரச்‌ செயல்களைப்‌ பாடினார்கள்‌. 
குரபதமன, சுஜமுகன முதலிய அசுர 
கணங்களைக்கொன்று, கடல்‌ நீரை வற்றச்‌ 
செய்த வெற்றிவேலின்‌ இறத்தைப்‌ பாடி, 
வார்கள்‌. தேவலோசத்துக்‌ கன்னியர்‌ பலர்‌: 
முருகனை மணந்து கொள்ளத்‌ தவம்‌: 
இடந்து வருகையில, அந்தச்‌ சிவகுமாரன்‌ 
மண்ணுலகத்தில்‌ தமிழகத்துக்கு வந்து, 
காட்டில்‌ இனைய்புனம்‌ காத்து நின்ற 
மலைக்குறவர்‌. மகனை மணநத்துகொண்‌ 
உதைம்‌. புகழ்த்து பாரனைர்கள்‌. வேலை 


னுடைய கருணைத்‌ இறத்தைக்‌ கொண்டா. 
டினார்கள்‌. இத்தகைய பாடலும்‌ ஆடலும்‌. 
பறை ஒலியும்‌ குழல்‌ ஒலியுமாகச்‌ சேர்ந்து. 
பாரத்திருந்தவரகளையெல்லாம்‌. வெறி. 
கொள்னச்‌ செய்தன. 


பசியும்‌ பிணியும்‌ பசையும்‌. அழிக! 
மழையும்‌ வனமும்‌ தனமும்‌ பெருக!" 
என்ற வாழ்த்துக்களுடன்‌ “காரவைக்‌ கூத்து: 
முடிந்தது. பெண்கள்‌ மேடையிலிருந்து: 
இறங்கச்‌ சென்றார்கள்‌. 
[[9ு 2-5 அ கனம்‌ பணக்‌ 
வேலனாட்டம்‌ ஆடுவதற்காக. 
மேடை மீது வந்து நின்றனர்‌. அவர்கள்‌ 
இரத்த நிறமுள்ள ஆடைகளை உடுத்தி 
விருந்தும்‌. செக்கச்‌ இத்த இரக்க நிற. 
முன்ன செவ்வலரிப்‌ பூமாலைகளைச்‌ கூட்‌ 
க்‌ கொண்டிருந்தனர்‌. நெற்றியில்‌ செந்‌. 
திறக்‌ குங்குமத்தை அப்பிக்‌ கொண்டிருந்‌ 
தனர்‌: அவர்களுடைய வாய்களும்‌ வெற்றி 
லைப்‌ பாக்கு மென்றஇனால்‌ சிவந்து: 
“இரத்த நிறமாகக்‌ காணப்பட்டன. கண்கள்‌. 


ன்னர்‌, தேவராளன்‌!, 'தேவராட்டி. 


கோவைப்‌ பழம்‌ போலச்‌ சிவற்இருந்தல. 

முதலில்‌ சாந்தமாசவே ஆட்டம்‌ ஆர. 
மத்தது. தனித்தனியாகவும்‌ கைகளைச்‌ 
கோத்துக்‌ கொண்டும்‌ ஆடுனார்சன்‌. நேர 
மாக ஆக, ஆட்டத்தில வெறி மிகுந்தது. 
மெடையிலே ஒலு பச்சத்இல்‌ சாத்தியிருந்த 
வேலைத்‌ தேவராட்டி, சையில்‌ எடுத்துச்‌ 
கொண்டான்‌. தேவராளன்‌ அதை அவள்‌. 
கையிலிருந்து பிடுங்க. முயன்றான்‌. 
தெவராட்டி, தடை செய்தான்‌. இறுஇயில்‌. 
தேவராளன்‌ மேடை அஇரும்படியாக ஒரு: 
பெரிய குஇகுஇத்து, ஒரு பெரிய தாண்டல்‌. 
தாண்டி தேவராட்டி. கையிலிருந்த 
வேலைப்‌ பிடுஙல்‌ கொண்டான்‌. தேவ 
சாட்டி அற்ற வேலைக்‌ சண்டு அஞ்சிய 
பாவனையுடனே மேடையிலிருந்து: 
(இறங்கு விட்டாள்‌. 

பிறகு. தேவராளன்‌ தனியே மேடை 
மீது நின்று சையில்‌ வேல்‌ பிடித்து வெறி. 
யாட்டம்‌ ஆடினான்‌. சூரன்‌ முதலிய 
அசுர கணங்கள்‌ தவிடுபொடியாக விழுந்‌ 
னர்‌. அறுக்கப்பட்ட சூரன்‌ தலை இரும்‌. 
பத்‌ இரும்ப முளைத்தது. முளைக்க 
முனைக்கு வேலனுடைய உச்சிரம்‌ அதிக 
மாக வளர்ந்தது. அவனுடைய சுண்ணி. 
லிருந்து இப்பொறி பறந்தது. கடைசியில்‌ 
சூரபத்மன்‌ இறந்து விழுந்தான்‌. தேவ: 
சானனும்‌ கைவேலைக்‌ 8ழே போட்டான்‌. 

'இப்போது மற்ற வாத்தியங்கள்‌ எல்‌. 
லாம்‌ நின்று விட்டன. உடுக்க சத்தம்‌. 


சேட்டது. மேடைக்கு அருகே. 
நின்று பூசாரி ஆவேசமாக உடுக்கு அடிக்‌: 
தான்‌. தேவராளன்‌ உடம்பில்‌ ஒவ்வொரு: 


மட்டும்‌ 


அணுவும்‌ பதறி ஆடியது. “சந்ததம்‌ வந்து: 
விட்டது" என்று சபையில்‌ ஒருவருக்‌ 
கொருவர்‌ மெதுவாகப்‌ பேசிக்‌ சொண்‌: 


சிறிது நேரத்துக்கெல்‌, 
ஆவேசம்‌ வந்து ஆடிய 
பார்த்து, “வேலா! முருகா! 
சந்தா! கூரசம்ஹாரா! அடியார்களுக்கு 
சொல்ல. வேண்டும்‌!" 
என்று வேண்டிக்‌ கொண்டான்‌. 


யாம்‌ பூசாரி, 


'தவசேநாபதி! 
அகுள்வாக்குச்‌ 


கேளடா! சொல்லுறேன்‌! என்ன 
கேன்‌!" என்று சந்ததம்‌ 

மழை பொழியுமா? 
பெருகுமா? நாடு செழிக்குமா! நினைத்த 
என்று பூசாரி 


வேண்டுமோ, 


காரியம்‌ கைகூடுமா?" 

'மழை பொழியும்‌! 
நாடு செழிக்கும்‌! 
கைகூடும்‌! ஆனால்‌, 
நீங்க 'பாடனில்லை! துர்க்கை 
யலி கேட்டறான்‌. பத்திரகாளி பலி சேப 


வெள்ளம்‌ பெருகும்‌! 
நினைத்த காரியம்‌ 


பூசை 


இறான்‌. மடடாகரனை வதைத்த சண்டி, 


சேசுவரி பலி கேட்டறாள்‌!..." என்று, 


சந்ததக்காரன்‌ ஆவேசத்துடன 


கொண்டே அலறினான்‌. 
'என்ன பலி வேண்டும்‌?" என்று பூசாரி. 


கெட்டால்‌. சொடுப்பர்களார்‌ 
றான்‌ வெறியாடியவன்‌ 

'கொடுப்போம்‌; கட்டாயம்‌ கொடுப்‌ 
போம்‌!" என்றான்‌ பூசாரி 

மன்னர்‌ குலத்து இரத்தம்‌ கேட்டான்‌. 
ஆமிரங்கால. அரசா. குலத்து இரத்தம்‌ 
சேட்றான்‌!"! என்று வெறியாடியவன்‌. 
கோர பயங்கரச்‌ கரலில்‌ கூவினான்‌. 


மேடைக்கு முன்னால்‌ வீந்நிருந்த: 
பழுவேட்டரையர்‌ சம்புவரையர்‌, மழ: 
வரையர்‌: முதலிய பிரமுகர்கள்‌ ஒருவரு: 


டைய முகத்தை ஒருவர்‌ தோக்கிளார்சன்‌: 
அவர்களுடைய செச்சச்‌ சவந்த வெறி, 
'சண்கன்‌ சங்கேதமாகப்‌ பேசிக்‌ 
சம்புவரையர்‌ பூசாரியைப்‌ பார்த்துத்‌ 
தலையை அசைத்துச்‌ சமிக்னை செய்தார்‌. 
பூசாரி உடுக்கு அடிப்பதை நிறுத்த 
னான்‌, வெறியாட்டம்‌ ஆடிய தேவராளன்‌ 
அடியற்ற மரம்‌ போல்‌ மேடை மீது விழும்‌ 


தான்‌. தேவராட்டி. ஓடிவந்து அவனைத்‌: 
தூக்க எடுத்துக்‌ கொண்டு போனாள்‌. 
சபை மெனனமாசம்‌. அலைந்தது. 
வெளியில்‌ எங்கேயோ தூரத்தில்‌ நரிகள்‌ 
கேட்டது. 
நேரம்‌ பார்த்துக்‌ 


ஊளையிடும்‌ சப்தம்‌ 


இத்தனை கேட்ட 


வத்றினால்‌ பரபரப்புக்குள்ளாடுயருந்த 
வந்இயத்தேவன்‌, நரிகள்‌ ஊனையிடும்‌. 
சப்தம்‌. வந்த இசையை நோக்கினான்‌. 
அங்கே, அம்‌ மாளிகையின்‌ வெனி௰தில்‌ 
சுவரின்‌ மீது ஒரு தலை தெரிந்தது. அது! 
ஆழ்வார்க்கடியானுடைய தலைதான்‌! ஒரு 
ணம்‌, வத்தியத்தேல்ன்‌: ம, வயங்க. 
௨ணர்ச்சக்கு உள்ளானான்‌. ஆழ்வார்க்‌ 


குடியானுடைய தலையை வெட்டி அந்த 


மதல்‌ மேல வைதஇருந்தது. போன்ற. 
பிரமை உண்டாயிற்று, கண்ணிமைகளை 
மூடித்‌ இறந்து பார்த்தபோது அந்தத்‌ 
தலையை அங்கே. காணவில்லை! அந்‌ 
தகைய வண்டத்தப்‌. பீரமைக்குத்‌ தான்‌ 
பள்னானது குறித்து வெட்சமடைந்தான்‌ 
இதுவரை அனுபலித்து அறியாத வேறு: 
பலவகை உணர்ச்சிகளும்‌ அவன்‌ உள்ளத்‌ 
தைக்‌ கலங்கச்‌ செய்தல 


ஆறாம்‌ அத்தியாயம்‌, 


ரவைக்‌ சத்தக்கும்‌ வெறியாட்‌. 
டுக்கும்‌. பின்னா்‌, வற்ஜருந்த 
விருந்தினருக்குப்‌ பெருந்தர 
விருந்து நடைபெற்றது. வல்ல 
வனையனுக்கு விருந்து மரிக்க 
வில்லை. அவன்‌ உடம்பு 
களைத்தருந்தது; உள்ளம்‌ சலங்கிருந்தது. 
ஆயினும்‌ அவன்‌ பச்சத்தலிருந்த ௮: 
டைய நண்பன்‌ சந்தமாறன்‌ அங்கிருந்த 
மறற விருந்தாளிகள்‌ யார்‌ யார்‌ என்ப 
பெருமிதத்துடன்‌ எடுததுல்‌ கூறினான. 


பழுவேட்டரைய/ையும்‌, சம்புவரை 
வரையுந்‌ தவிர அங்கே மழபாடித்‌ தென்‌: 
ரையர்‌ வத்ருந்தார்‌; குன்றத்‌ 
தூரப்‌ பெருநிலக்‌இழார்‌. வந்திருந்தார்‌; 
மூல்முஷப்‌. பஸ்வைரையர்‌ வத்‌இருத்தார்‌ 
தானதொங்லக்‌. கவிங்கராயர்‌ 
காமுடி முனையரையர்‌, தேவசேநாதிபதப்‌ 
பூவரையர்‌, அஞ்சாத சங்கமுத்தரையர்‌, 
இரட்டைக்‌ குடை ராஜாளியார்‌, கொல்லி 
மலைப்‌ பெருதில வேளார்‌ முதலியோரை: 
இன்னினனார்‌. என்று சந்தமாறன்‌. தன்‌ 


றுநில மன்னர்கள்‌; அல்‌ 
மன்னருக்குரிய மரியாதைக 
வீரச்‌ செயல்களினால்‌ அடைந்தவர்கள்‌. 
ராஜா அல்லது. அரசர்‌ என்பது. மருவி 
அக்காலத்தில்‌ அரையர்‌ என்று வழங்‌ 
வந்தது. சற்றரசர்களுக்கும்‌, சிற்றரசர்‌ 
களுக்குச்‌ சமமான சிறப்பு வாய்ந்தவர்‌. 
களுக்கும்‌ அ, ற பட்டப்‌ பெய 
சேர்த்து வழங்கபட்டது. அவரவர்‌ 
டைய ஊரை மட்டும்‌ கூறி அரையர்‌ 
என்று சேர்த்துச்‌ சொல்லும்‌. 


அரசர்‌ 
பெற்று அரண்மனைச்‌ சுகபோகங்களில்‌. 
இளைத்து வாழ்ந்திருப்பவர்கள்‌ அல்ல. 
போர்க்களத்தில்‌ முனனணியில்‌ தின்று, 
போரிடச்‌. சிததமாயுள்ள. 
வா வீராசன்‌ தாம்‌ தங்கண்‌. 

ரகரிமையை நீடித்துக்‌ 

காப்பாற்றிக்‌ கொள்ள 
முடியும்‌. எனவே. 


ரனில்‌ எனறால்‌. 


ஒவ்வொருவரும்‌ பற்பல போர்க்கள. 
களில்‌ போரிட்டுப்‌ புகழுடன்‌ காயங்களை: 
யும்‌ அடைந்தவர்களாகவே இருப்பார்கள்‌. 
இன்று அத்தனை பேரும்‌ பழையாறைச்‌ 
சந்தரசோழ சக்கரவர்த்தியின்‌ ஆட்சிக்‌. 
குடங்கத்‌ தத்தம்‌ எல்லைக்குள்‌ அகாரம்‌: 
செலுத்தி வந்தார்கள்‌. சிலர்‌. சோழம்‌: 
பேரரசில்‌ பெருந்தரத்து அரசாங்க ௮. 
காரிகளாகவும்‌ பதவி வத்து வந்தார்கள்‌. 

இவ்வளவு முக்கியமான சோழ சாம்‌. 
ராதயப்‌ பிரமுகர்கள்‌ எல்லாரையும்‌ 
ஒரிடத்தில்‌ பார்த்தது. பற்றி வல்லவரை: 
யன்‌. நியாயமாக. உவகை கொண்டிருக்க 
வேண்டும்‌. ஆயினும்‌ அவனுடைய உன்‌: 
ளத்தில்‌ உவகை ஏற்படவில்லை. 


அவனுக்கு. அடிக்கடி. தோன்றியது. 
ஏதேதோ தெனிவில்லாத ஐயங்கள்‌ அவன்‌: 
கன்னத்தில்‌ தோன்றி அலைத்தன. 

மனத்தில்‌ இத்தகைய குழப்பத்துட 
னேயே வல்லவரையன்‌. தனக்சென்று, 
கந்தமாறன்‌ சித்தப்படுத்திக்‌ கொடுத்திருந்த 
தனி இடத்தில்‌ படுக்கச்‌ சென்றான்‌. விருந்‌ 
இனர்‌: பலர்‌ வந்திருந்தபடியால்‌ வல்ல. 
வரையனுக்கு அம்‌ மாபெரும்‌ மாளிகை 
யின மேல்மாடத்தல்‌ ஒரு மூலையிலிருந்த. 
இறந்த மண்டபமே படுப்பதற்குக்‌ இடைத்‌. 
தது."ந்‌ மிசவும்‌ களைத்தருக்கறாய்‌; ஆசை 
வினால்‌ நிம்மதியாகப்‌ படுத்துத்‌ தூங்கு. 
மற்ற விருந்தானிகளைக்‌ கவனித்துவிட்டு. 
நான்‌ உன்‌ பக்கமே வந்து படுத்துக்‌ கொள்‌: 
இறேன்‌"' என்று கந்த மாறன்‌ சொல்லி: 
விட்டுப்‌ போனான்‌. 


டுக்கவுடனே வந்தியத்தேவனுடைய 
'ண்களைச்‌ சுழற்றிக்‌ சொண்டு. 
வந்தது, மிக விரைவில்‌ நித்இிராதேலி' 
அவனை ஆட்கொண்டான்‌. ஆனாலும்‌ 
என்ன பயன்‌! மனம்‌ எனபது ஒன்று 
இருக்கிறதே, அதை நித்திரா தேவியினால்‌. 
கூடக்‌ கட்டுக்குள்‌ வைக்க முடிவதில்லை. 
உடல்‌ அசைவற்றுக்‌ இடந்தாலும்‌, ண்கள்‌. 
மூடியிருந்தாலும்‌, மனத்தின்‌ ஆழத்தில்‌: 
பந்து இடக்கும்‌ எண்ணங்கள்‌ கனவாகப்‌: 
னறன... பொருளில்லாக. 
பொருத்தமில்லாத, பற்பல. 
இகழச்சிகளும்‌ அநுபவங்களும்‌ அந்தக்‌ 
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கனவு லோகத்தில்‌ ஏற்படுகின்றன. 
எங்கேயோ வெகு தூரத்திலிருந்து ஒரு 
நரி கணளையிடும்‌. சப்தம்‌ கேட்டது. ஒரு 
நரி, பத்து தரியாசி, நூறு நரியா), ஏகமாக 
ஊேளையிட்டன!.. ஊனையிட்டுக்‌ 
கொண்டே வந்தியத்தேவனை நெருங்க), 
நெருங்கு, நெருங்கி வந்தன. காரிருளில்‌. 
அந்த நரிகளின்‌ சுண்கன்‌ சிறிய சிறிய 
நெருப்புத்‌ தணல்களைப்‌ போல்‌ ஜொலித்‌: 
'துக்‌ கொண்டு அவனை அணு வந்தன. 
மறுபக்கம்‌ இரும்பி ஓடித தப்பிக்கலாம்‌. 
என்று வந்தியத்தேவன்‌ பார்த்தான்‌. அவன்‌. 
பார்த்த மறுஇசையில்‌ பத்து, நூறு, ஆயிரம்‌: 
நாய்கள்‌ ஒரே மந்தையாகக்‌ குரைத்துக்‌: 
கொண்டு பாய்ந்து ஒடி. வந்தன. அந்த. 
வேட்டை நாய்களின்‌ சுண்கள்‌ அனல்‌. 
'பொறிகளைப்‌ போல்‌ ஜொலித்தன. 
நரிகளுக்கும்‌ வேட்டை நாய்களுக்கும்‌. 
நடுவில அகப்பட்டுக்‌ கொண்டால்‌ தன்னு: 
டைய ௧இ என்னவாகும்‌ என்று எண்ணி 
வந்தியத்தேவன்‌ நடுநடுங்கினொன்‌. நல்ல. 
வேளை, எதிரே ஒரு கோயில்‌ தெரிந்தது. 
ஓட்டமாக ஓடித்‌ இறந்திருந்த கோயிலுக்‌ 
கள்‌ புகுந்து. வாசற்சுதவையும்‌. தாளிட்‌ 
டான்‌. இரும்பிப்‌ பார்த்தால்‌, அது காளி 
கோயில்‌ என்பது தெரிந்தது. அகோரமாக 
வாயைத்‌ இறந்து கொண்டிருந்த கானி 
மாதாவின்‌ சிலைக்குப்‌. பின்னாலிருந்து, 
பூசாரி ஒருவன்‌ வெளிக்களம்பி வந்தான்‌. 
அவன்‌ கையில்‌ ஒரு பயங்கரமான வெட்‌ 
டரிவான இருந்தது. “வத்தாயா? வா!" 
என்று சொலலிக்‌ கொண்டு. பூசாரி 
அருகில்‌ நெருங்கு, நெருங்கி, நெருக்‌ 
வந்தான்‌. 
தீ பிறந்த அரச குலத்தின்‌ வரலாறு: 
என்ன? எத்தனை. ஆண்டுகளாக உண்‌: 
குலத்னர்‌ அரசு புரிகின்றனர்‌? உண்மை: 
யைச்‌ சொல்‌" என்று பூசாரி கேட்டான்‌. 
""வாணர்குலத்து வல்லவரையர்‌ 
முந்நூறு ஆண்டுகள்‌ அரசு புரிந்தவர்‌; என்‌: 
தந்தையின காலத்தில்‌ வைதும்பராயர்‌: 
களால்‌ அரசை இழத்தோம்‌"" என்றான்‌. 
வந்தியத்தேவன்‌, 
"அப்படியானால்‌, நீ தகுந்த பலி அல்ல! 
ஓடிப்‌ போ!" என்றான்‌ பூசாரி, 
'இடரென்று கானிமாதாவின்‌ இடத்தில்‌. 
கண்ணபெருமான்‌ காட்சி அளித்தான்‌. 
கண்ணன்‌ சந்தியில்‌ இரண்டு பெண்கள்‌ 


கையில்‌ பூமாலையுடன்‌. ஆண்டாள்‌. 
பாசுரம்‌ பாடிக்‌ கொண்டு வந்து நடனம்‌. 
ஆடினார்கள்‌. இதை வல்லவரையன்‌ பார்த்‌. 
துப்‌ பரவசமடைந்திருக்கையில்‌, அவனுக்‌ 
குப்‌ பின்புறத்தில்‌, "கண்டோம்‌, கண்டோம்‌, 
கண்டோம்‌, கண்ணுக்கினியன கண்டோம்‌” 
என்ற பாடலைக்‌ கேட்டுத்‌ இரும்பிப்‌ பார்த்‌ 
தான்‌, பாடியவன்‌. ஆழ்வார்க்கடியான்‌ 


நம்பிதான்‌. இல்லை. ஆழவார்க்கடியானு. 
டைய தலை பாடியது! அந்தத்‌ தலை மட்‌ 
டும்‌ பலி பீடத்தில்‌ வைக்கப்பட்டிருந்தது! 

இந்தக்‌ காட்சியைப்‌ பார்க்கச்‌ சக்‌. 


காமல்‌ வல்லவரையன்‌ இரும்பினான்‌. 
தூணில்‌ 
குலைந்தது. கண்கள்‌ இறந்தன. ஆனால்‌ 


முட்டிக்‌ கொண்டான்‌. கனவு 
கனவையும்‌ நனவையும்‌ ஒனறாய்ப்‌: 
பிணைத்த ஒரு காட்ரியை அவன்‌ காண 
நேர்ந்தது. 

அவன்‌ படுத்திருந்த இடத்துக்கு தோ 
எதிர்ப்புறத்தில்‌ கடம்பூர்‌ மாளிகைச்‌ சற்று 
மதிலின்‌ மேலே ஒரு தலை தெரிந்தது. அது. 
அந்த ஆழ்வார்க்கடியான்‌ நம்பியின்‌ தலை 
தான்‌. இந்தத்‌ தடவை அது கனவல்ல, 
வெறும்‌ பிரமையும்‌ அல்ல வென்பது நிச்ச. 
யம்‌. ஏனெனில்‌, எத்தனை நேரம்‌ பார்த்தா. 
லும்‌ அந்தத்‌ தலை அங்கேயே இருந்தது. 
அது வெறும்‌ தலை மட்டுமல்ல, தலைக்குப்‌ 


மீனனாலே உடம்பு இருக்கிறது என்பதை 
யும்‌ எனிஇல ஊணடுக்கக்சூடிய தாயிருந்தது. 
ஏனெனில்‌, ஆழ்வார்க்கடியானுடைய 
கைகள்‌ அந்த மதில்‌ ஓரத்தின்‌ விளிம்பைப்‌ 
பிடித்துக்‌ கொண்டிருந்தன. அதோடு, 
அவன்‌ வெகு கவனமாக பதிலுக்குக்‌ ஏழே. 
பட்புறத்தை கற்றுநோக்கக்‌ கொண்டிருக்‌ 
தான்‌, அவன்‌ அவ்வளவு கவனமாக 
அங்கே என்னத்தைப்‌ பார்க்கிறான்‌[.. இல்‌ 
ஏதோ வஞ்சகச்‌ சூழ்ச்சி இருக்கவே வேண்‌: 
டும்‌. அழவார்க்கடியான்‌. நல்ல நோக்கத்து 
டன்‌ அங்கு வந்திருக்க முடியாது. ஏதோ. 

'துஷட நோக்கத்துடன இய செயல்‌ புரி 
வதற்கே வந்திருக்கான்‌. அவன்‌ 
அவ்விதம்‌ தச்‌ செயல்‌ புரியாமல்‌. 

தடுப்பது சந்தமாறனின்‌ உயிர்‌ நண்‌: 

'பனாலய தன்‌ கடமையல்லவா? 

தனக்கு அன்புடன்‌ ஒரு வேளை: 

அன்னம்‌. அளித்தவர்களின்‌. வீட 
க்கு நேரக்கூடிய இங்கைத்‌ தடுக்‌ 
காமல்‌ தான்‌ சும்மா படுத்துக்‌. 
கொண்டிருப்பதா? 

வல்லவரையன்‌ துள்ளி. எழுத்‌ 
தான்‌, பக்கத்தில்‌ கழற்றி வைத்திருந்த: 
கறையுடன்‌ சோந்த சத்தியை எடுத்து: 
இடுப்பில்‌ செருகிக்‌ கொண்டான்‌. 
ஆழவார்க்கடியானுடைய தலை. 
காணப்பட்ட இக்கை நோக்கி நடந்‌ 
தான்‌. 

'மாளிகை மேல்மாடத்தில்‌ ஒரு 
முலையிலிருந்த மண்டபத்தில்‌ அல்லவா. 
வல்லவரையன்‌ படுத்திருந்தான்‌? அங்கு 
கந்து புறப்பட்டு மதில்‌ சுவரை நோக்க. 
நடந்த போது, மேல்மாடத்தை அலம்‌. 
ரித்த மண்டபச்‌ சிகரங்கள்‌, மேடைசள்‌, 
விமான ஸ்தூபிகள்‌, தூண்சன்‌. அ௫ியவற்‌, 
ஹைக்‌ கடந்தும்‌, தாண்டியும்‌, சுற்றி வளைத்‌. 
தும்‌ நடக்க வேண்டியதாயிருந்தது. சற்று 
தூரம்‌ அவ்விதம்‌ நடந்த பிறகு, இடீரென்று, 
எங்லருந்தோ பேச்சுக்குரல்‌ வந்ததைக்‌ 
கெட்டு, வல்லவரையன்‌ தயங்க நின்றான்‌. 
அங்கிருந்த ஒரு தூணைப்‌ பிடித்துக்‌ 
கொண்டு, தூணின்‌ மறைவில்‌ நின்றபடி. 
எட்டிப்‌ பார்த்தான்‌. இழே குறுகலான முற்‌ 
றம்‌ ஒனறில்‌, மூண்று பக்சமூம்‌ நெடுஞ்‌ சவர்‌ 
கள்‌ சூழ்ந்திருந்த இடத்தில்‌ பத்துப்‌ பன்னி. 
ரண்டு போ உட்கார்ந்தரந்தார்கள்‌. பாதி 
மஇயின்‌ வெளிச்சத்தை நெடுஞ்‌ சுவர்கள்‌. 
மறைத்தன. ஆனால்‌. ஒரு சுவரில்‌ பஜித்‌ 


௨ சி 


இருந்த இரும்பு அசல்‌ விளக்கில்‌ எரிந்த. 
நபம்‌ கொஞ்சம்‌ வெளிச்சம்‌ தந்தது. 
அங்கிருந்தவர்கள்‌ அத்தனை பேரும்‌ 
அன்று இரவு விருந்தின்‌ போது அவன்‌. 
பார்த்த பிரமுகர்கள்தான்‌; சிற்றரசர்களும்‌ 
சோழ சாம்ராஜ்ய அஇகாரிகளுந்தான்‌. 
அவர்கள்‌ ஏதோ மிக முக்கியமான விஷ்‌ 
யத்தைப்‌ பற்றிக்‌. சலந்தாலோரிக்கவே 
நன்னிரவு நேரத்தில்‌ அங்கே கூடிலிருக்க 
(வேண்டும்‌. அவர்கள்‌ என்ன செய்கிறார்‌. 
கன்‌, என்ன பேசுடறார்கள்‌. என்பதைத்‌ 
தான்‌ ஆழ்வார்க்கடியான்‌ மதில்‌ சுவர்‌ மீ. 
லிருந்து அவ்வளவு கூர்மையாகக்‌ சுவனித்‌: 
துக்‌ கொண்டு வருகிறான்‌. ஆழ்வார்க்கடி. 
யான்‌ மிகப்‌ பொல்லாத செட்டிக்காரன்‌: 
என்பஇல்‌ ஐயமில்லை. அவன்‌ இருக்கு. 
மிடத்தலிருந்து கழே கூடிப்‌ பேசுறைவார்‌ 
கனை ஒருவாறு பார்க்க முடியும்‌, அவர்‌ 
களுடைய பேச்சை நன்றாய்க்‌ கேட்க மூடி 
யும்‌. ஆனால்‌ சழேயுள்ளவர்கள்‌. ஆழ்‌ 
வார்க்கடியானைப்‌ பார்க்க. முடியாது. 
அந்த இடத்தில்‌ மாளிகைச்‌ சுவர்களும்‌ 
மதில்‌ சுவர்களும்‌ அவ்வாறு அமைத்தருத்‌ 
(தன. அத்தகைய இடத்தை ஆழ்லார்க்கடி. 
யான்‌ எப்படியோ சண்டுபிடித்துக்‌ 
கொண்டு வந்திருக்கிறான்‌! கெட்டிக்காரன்‌. 
தான்‌; சந்தேகமில்லை... ஆனால்‌ அவனு. 
டைய கெட்டிக்காரத்தன மெல்லாம்‌ இந்த 
வாணர்குலத்து வந்தியத்தேவனிடம்‌ பலிக்‌. 


அந்த வேஷதாரி வைஷ்ணவனைக்‌. 
கைய்பிடியாசப்‌ பிடித்துக்‌ கொண்டு வந்து. 
ஆனால்‌ அப்படி அவனைப்‌ பிடிப்பதா 
மிருந்தால்‌, ழே கூடியுள்ளவர்களுடைய 
கவனத்தைக்‌ சவராமல்‌ அவன்‌ உள்ள 
மஇல்‌ சுவரை அணுக முடியாது. அப்படி. 
அவர்கள்‌ பார்க்கும்படி. தான்‌ நடந்து, 
போவதில்‌ ஏதெனும்‌ அபாயம்‌ இருக்கலாம்‌. 
"இன்றைக்கு நான்‌ பார்த்து இவன்‌ இங்கே 
வந்திருக்க. வேண்டியதில்லை!" என்று 
சம்புவரையர்‌ கூறியது அவன்‌ நினைவுக்கு. 
வந்தது. இவர்கள்‌ எல்லாரும்‌ ஏதோ மூக்க. 
காரியமாசக்‌ குலந்தாலோசிப்பதற்காச 
இங்கே வந்இருக்‌இறார்கள்‌. அவர்களு 
டைய யோசனையைப்‌ பறறிப்‌ பிறர்‌ 
அறிந்து கொள்வஇல்‌ அவர்களுக்கு விருப்ப 
மில்லையென்பது. தெளிவு, அப்படியிருக்‌ 
கும்போது தன்னைத்‌ இடீரென்று அவர்‌ 
கன்‌ பார்த்தால்‌, தன்பேரில்‌ சந்தேகப்பட்டு 
விடலாம்‌. அல்லவா? ஆழவார்க்கடி 
யானைப்‌ பற்றி அவர்களுக்குத்‌ தான்‌ 
சொல்வதற்குள்‌ அவன்‌ மதில சுவரிலிருந்து. 
வெளிப்புறம்‌ குஇதது ஓடிவிடுவான. ஆசை 
யால்‌. தன்‌ பேரில்‌ சந்தேகம்‌ ஏற்படுவது. 
தான மிச்சமாகும்‌. "படுத்தருநதவன்‌ இங்கு 
எீற்காக வந்தாய்‌?" என்றால்‌ என்ன விடை. 
'சொலலுவது? கந்த மாறனின்‌ நிலைமையை. 
சங்கடத்துக்கு உள்ளாக்குவதாகவே முடி. 
யும்‌. ஆகா! அதோ கந்தமாறன்‌ இந்தக்‌ கூட்‌ 
டத்தின்‌ ஒரு பக்கத்தில்‌ உட்கார்ந்ிுக்‌ 
றான்‌. அவனும்‌ இந்தக்‌ கூட்டத்தாரின்‌. 
ஆலோசனையில்‌ கலந்து. கொண்டி. 
'சுக்லறான்‌ போலும்‌! காலையில்‌ சந்த. 
மாறனைக்‌ கேட்டால்‌, எல்லாம்‌ தெரித்து, 
விடுவது. 
அச்சமயம்‌ அக்‌ கூட்டத்தாருக்குப்‌ 
பக்கத்தில்‌ வைக்கப்பட்டிரூத்த மூடு 
பல்லக்கு. வந்தியத்தேவனுடைய 
கவனத்தைச்‌ சுவர்ந்தது. ஆ! இந்தப்‌. 
பல்லக்கு பமுவேட்டரையருடன்‌ 
அவருடைய. யானையைத்‌ 
தொடர்ந்து வத்த. பல்லக்கு, 
அல்லவா? அதற்குள்னேயிருந்த. 
'பெண்‌, ஒருகணம்‌ இரையை நீக 
வெளியே பார்த்த பெண்‌, இப்‌ 
போது இந்த மானிசையில்‌ எந்தப்‌ 
பகுதியில்‌ இருக்கானோ! அந்தப்‌ 
புரத்துக்குக்‌ கூட அவனை இந்தக்‌ 
ழவா... அனுப்பவில்லையாமே? 


கொஞ்சம்‌ வயதானவர்கள்‌ இளம்‌ பெண்‌: 
களை மணந்து கொண்டாலே இந்தச்‌ 
சங்கடந்தான்‌. சந்தேகம்‌ அவர்கள்‌ 
பிராணனை வாங்குறது. ஒரு நிமிஷம்‌: 
கூடத்‌ தங்களுடைய இனம்‌ மனைவியை: 
விட்டுப்‌ பிரிந்திருக்க அவர்களுக்கு மனம்‌: 
வருவதில்லை. ஒருவேளை, இப்போது கூட 
இந்தப்‌ பல்லக்லேயே 'பழுவேட்டரை: 
ருடைய இளம்‌ மனைவி இருக்கிறாளோ, 
என்னமோ! ஆகா! இந்த வீராஇ ஹ்ரின்‌ 
தலைவிதியைப்‌ பார்‌! இந்த வயதில்‌ ஓர்‌: 
இளம்பெண்ணிடம்‌. அகப்பட்டுக்‌. 
கொண்டு. அவளுக்கு. அடிமையாகித்‌. 
தவிக்கிறார்‌! அப்படியொன்றும்‌ அவன்‌: 
தஇயோ, மேனகையோ, ரம்பையோ 
“இல்லை! வந்தியத்தேவன்‌ ஒரு கணம்‌ அவ. 
ளைப்‌ பார்த்தபோது ஏற்பட்ட ௮௬5. 
வகுப்பு உணர்ச்சியை அவன்‌ மறக்க. 


இருகறான்‌ போலும்‌! ஆனால்‌ அவனுக்‌. 
கும்‌ அவளுக்கும்‌ என்ன உறவோ என்‌. 
மோ, நமக்கு என்ன தெரியும்‌! அவன்‌: 
ஒருவேளை அவனுடைய சகோதரியா 
யிருக்கலாம்‌ அல்லது காதலியாகவும்‌ இருக: 


கலாம்‌. பழுவேட்டரையர்‌ பலவந்தமாக: 


தான. அதனால்‌ அவளைப்‌ பார்த்துப்‌ பேச 
ஒரு சத்தர்ப்பத்தை ஆழ்வார்க்கடியான்‌ 
எதரபார்த்து. இப்படியெல்லாம்‌ அலை. 
இறான்‌ போலும்‌! இதைப்‌ பற்றி நமக்கு. 
எனன வந்தது? பேசாமல்‌ போய்ப்‌ படுத்துக்‌. 
தூங்கலாம்‌. 

இப்படி. அந்த இளைஞன்‌ முடிவு. 
செய்த சமயத்தில்‌, ழே நடந்த பேச்சில்‌. 
தன்னுடைய பெயர்‌ கேட்‌ 
டான்‌. உடனே சற்றுக்‌ கூர்ந்து கவனிக்கத்‌. 
தொடங்லொன்‌. 

“உம்முடைய குமாரனுடைய சிநேல. 
(தன்‌ என்று ஒகு பிள்ளை வந்தருந்தானே? 
அவன்‌ எங்கே: படுத்திருக்‌கறான்‌? நம்‌: 
முடைய பேச்சு எதுவும்‌ அவனுடைய 


செய்யும்‌ ஆன்‌ என்பது நினைவிருக்கு. 


வேண்டும்‌. நம்முடைய இட்டம்‌ கறி 
பட்டு நிறைவேறும்‌. காலம்‌ வருவதற்குள்‌. 
வெறு யாருக்கும்‌ இதைப்‌ பற்றித்‌ தெரியக்‌ 
கூடாது. அந்தப்‌ பிள்ளைக்கு ஏதாவது. 


கசதமாவிருக்கும்‌.. 

இதைக்‌ கேட்ட வந்தியத்தேவனுக்கு. 
எப்படி. இருந்‌இருக்குமென்று நேயாசளே 
சேடுத்துக்‌ கொள்ளலாம்‌. ஆனாலும்‌ அந்த. 
இடத்தை விட்டு அவன்‌ நகரவில்லை. 
அவர்களுடைய பேச்சை முழுதும்‌ கேட்‌ 
'டேவிடுவது என்று கறுஇசெய்து கொண்‌: 
டான்‌. வடஇிசை மாதண்ட நாயகர்‌ யார்‌? 
சந்தரசோழ: சக்கரவர்த்தியின்‌ மூத்த. 
குமாரர்‌, அடுத்தபடி. சோழ சிம்மாசனம்‌. 
ஏறவேண்டிய பட்டத்து இளவரசர்‌, அவரி, 
டம்‌. தான்‌ வேலை. பாரப்பதல்‌ இவர்‌ 
களுக்கு என்ன ஆட்சேபம்‌? அவருக்குக்‌ 
தெரியக்கூடாத விஷயம்‌ இவர்சன்‌ என்ன. 
பேசப்‌ போலிறார்கள்‌? 

அச்சமயம்‌ கந்தமாறன்‌ தன்‌ சநேகத: 
னுக்குப்‌ பரிந்து. பேசியது. வல்லவரை, 
வனின்‌ சாடல்‌ விழுந்தது. 

“மேல்மாடத்து மூலை மண்டபத்தில்‌: 
வந்தியத்தேவன்‌ படுத்து நிம்மதியாகத்‌. 
தூங்கக்‌ கொண்டிருக்கிறான்‌. இந்தக்‌ கூட்‌: 
டத்தின்‌ பேச்சு அவன்‌ காஜல்‌ விழப்‌: 
போலஇல்லை. தனக்குச்‌ சம்பந்தமில்லாத: 
காரியத்தில்‌ அவன்‌ தலையிடுதைவனும்‌. 
அல்ல. அப்படியே அவன்‌ ஏதாவது. 
தெரிந்து கொண்டாலும்‌, அதனால்‌ உங்கள்‌ 
வோசனைக்குப்‌ பாதகம்‌ ஒன்றும்‌ நேராது. 
அதற்கு நான்‌ பொறுப்பு!" என்றான்‌. 
கந்தமாறன்‌. 

“உனக்கு அவனிடம்‌ அவ்வளவு 
நம்பிக்கை இருப்பது குறித்து எனக்கும்‌. 
மகிழ்ச்சிதான்‌. ஆனால்‌ எங்களில்‌ யாருக்‌, 
(கும்‌ அவனை முன்பின்‌ தெரியாது. ஆகை: 
மினால்தான்‌ எச்சரிக்கை செய்தேன்‌. நாம்‌. 
இப்போது பேசப்‌ போகிறதோ, ஒரு பெரிய: 
சாம்ராதியத்இின்‌ உரிமை பற்றிய விஷயம்‌.. 
அஜாக்கரதை காரணமாக ஒரு வார்த்தை. 
வெளியில்‌ போனாலும்‌ அதனால்‌ பயங்கர 
மான விபரீதங்கள்‌. ஏற்படலாம்‌. இது: 
உங்கள்‌ எல்லாருக்குமே நினைவிருக்கு. 
வேண்டும்‌!" என்றார்‌ பமுவேட்டரையர்‌. 

[தொடகும்‌! 


பட்ட) 


ரசுரிமையைப்‌ பற்றிப்‌ 
பழுவேட்டரையரின்‌. வார்த்‌ 
தைகளைக்‌.. கேட்டதும்‌ 
வந்லயத்தேவன்‌ உடனே ஒரு 
முடிவுக்கு வந்தான. அரசுரி 
மையைப்‌ பற்றி இவர்கள்‌ 
என்ன பேசப்‌ போலிறார்கள்‌? 
இவர்கள்‌ யார்‌ பேசுவதற்கு! இந்தக்‌ கூட்‌ 
உத்இல்‌ நடக்கப்‌. போவதை அதிந்து' 
கொண்டே. தீரவேண்டும்‌! இங்கேயே 
உட்கார வேண்டியதுதான்‌... இதைக்‌ 


"இன்றைக்கு இங்கு ஏதோ மர்மமான 
நிக்கி. நடைபெறப்‌ போகிறது. என்ற 
எண்ணம்‌ வந்தியத்தேவன்‌ மனத்தில்‌ 
முன்னமே கண்டாகியிருந்தது. ஆழ்வார்‌. 
குடியானின்‌. விபரீதமான பொருள்‌ தரும்‌ 


வார்த்தைகள்‌, கோட்டை வாசற்‌ காவலர்‌ 
களின்‌ துடுக்கான நடத்தை, 


மொழிகள்‌ -இவையெல்லாம்‌. அவனுக்கு 
ஏதேதோ சந்தேகங்களை உண்டாக்கி 


காட்டிதூம்‌ வசதியான இடம்‌. 
வம்‌ எப்பட வன்‌ பட்‌ ட்‌ 
மால்‌ அமரா (பிரி 
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யிருந்தன. அந்தச்‌ சந்தேகங்களையெல்‌ 
லாம்‌. நீக்கிக்‌ கொள்ளவும்‌, கண்மைஎய 
அறிந்து கொள்ளவும்‌ இதோ ஒரு சந்தர்ப்‌. 
பம்‌ தெய்வாதீனமாகக்‌ இடைத்திருக்கிறது. 
அதை ஏன்‌ நழுவவிட வேண்டும்‌! 
ஆகா! தன்னுடைய உயிருக்குயிரான: 
நண்பன்‌. என்று கரு வந்த கந்தமாறன்‌ 
கூடத்‌ தன்னிடம்‌ உண்மையைச்‌ சொல்ல. 
வில்லை. தன்னைத்‌ தூங்க வைத்துவிட்டு, 
இந்த ரசுசிய தன்னிரவுக்‌ கூட்டத்துக்கு, 
வந்திருக்கான்‌. அவனை நாளைக்கு ஒரு 
கை பார்க்க வேண்டியதுதான்‌! 
இதற்குள்‌ ழே பழுவேட்டரையர்‌. 
பேசத்‌ தொடங்கி விட்டார்‌. வந்தியத்‌ 
தேவன்‌ காதுகொடுத்துக்‌ கவனமாகக்‌ 


தைச்‌ சம்புவரையர்‌ கூட்டியிருக்கறார்‌. 
சுந்தரசோழ மஹாராஜாலின்‌ உடல்நிலை. 
மிகக்‌ சுவலைக்பெமாயிருக்கறது. அரண்‌: 
மனை வைத்தியாகளிடம்‌ அந்தரங்கமாக 
கேட்டுப்‌ பார்த்தேன. அவர்கள்‌ "இனிமேல்‌: 
நம்பிக்கைக்கு இடமில்லை. அதிக காலம்‌ 
உயிரோடு இருக்கு மாட்டார்‌" எனறு 
சொல்லி விட்டார்கள்‌. ஆகவே, இனிமேல்‌ 
நடக்க வேண்டிய காரியங்களைப்பற்றி 
நாம்‌ இப்போது யோரித்தாக வெண்டும்‌?” 
என்று கூறிப்‌ பழுவேட்டரையர்‌ நிறுத்தி 
னா. 
“ஜொரியாகள்‌ என்ன சொல்கோர்கள்‌ 
என்று கேட்டார்‌ கூட்டத்தில்‌ ஒருவர்‌. 
எோசியாகளைப்‌ போலக்‌ கேட்பா 
னேன்‌? சில நாளாகப்‌ பின்மாலை நேரத்‌ 
இல்‌ வானத்தில்‌ வால்‌ நட்சத்திரம்‌. தெரி 
இறதே! அது போதாதா!” எனறார்‌ ஒருவர்‌. 
பின்னா பழுவேட்டரையர்‌ கூறினார்‌. 
“மீஜாசியர்களையும்‌. கேட்டாகிவிட்டது. 
அவர்கள்‌ சிலகாலம்‌ தள்ளிப்‌ போடு 
இறார்சன்‌; அவ்வளவுதான்‌. எப்படியிரு 
தாலும்‌, அடுத்தாற்போல்‌ பட்டத்துக்கு: 
பெரியவர்‌ யார்‌ என்பதை நாம்‌ யோசித்தாக 
“அதைப்‌ பற்றி இனி யோசித்து எனன. 
ஆவது! ஆஇத்த கரிகாலருக்குத்தான்‌. 
இளவரசுப்‌ பட்டம்‌ இரண்டு வருஷத்துக்கு. 
முன்பே கட்டியாகிவிட்டதே!" என்று 
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இன்னொரு சும்மலான குரல்‌ கூறியது. 

"உண்மைதான்‌. ஆனால்‌ அப்படி 
இளவரசுப்‌ பட்டம்‌ கட்டுவதற்கு முன்னால்‌. 
தம்மில்‌ யாருடைய யோசனையாவது கேட்‌ 
கப்பட்டதா என்று தெரித்து கொள்ள 
விரும்புகிறேன்‌. இங்கே கூடியுள்ள நாம்‌. 
ஒவ்வொருவரும்‌ நூறு ஆண்டுக்கு மேலாக, 
நாலு தலைமுறையாக, சோழ ராஜ்யத்தின்‌. 
மேன்மைக்காகப்‌ பாடுபட்ட பழங்குடி. 
வைச்‌ சேர்ந்தவர்கள்‌. என்‌ பாட்டனாருக்‌ 
குத்‌ கந்தை இருப்புறம்பியம்‌ போரில்‌ இறந்‌ 
தார்‌. என பாட்டனார்‌. வேளூரில்‌ நடந்த. 
போரில்‌ உயிர்‌ விட்டார்‌. என்‌ தந்தை தக்‌ 
கோலத்தில்‌ உயிரத்‌ இயாகம்‌: செய்தார்‌. 
அம்மாதிரியே உங்கள்‌ ஒவ்வொருவரின்‌ 
மூதாதையரும்‌ இந்தச்‌ சோழநாட்டின்‌ 
மேன்மையை நிலைநாட்டுவதற்காக 
உயிரைக்‌ கொடுத்தருக்கறார்கன்‌, நம்‌ ஒவ்‌. 
வொருவருடைய குடும்பத்திலும்‌ இனம்‌: 
பிள்ளைகள்‌ யுத்தகளத்தில்‌ செத்திருக்‌ 
றார்கள்‌. இன்றைக்கும்‌. ஈழநாட்டில்‌ 
நம்முடைய குலத்தையும்‌ குடும்பத்தையும்‌. 
சோர்ந்த பிள்ளைகள்‌ போர்‌ செய்து வரு 
இறார்சன்‌. ஆனால்‌ அடுத்தபடியாகப்‌ பட்‌ 
த்துக்கு வரவேண்டியவர்‌. யார்‌ என்பது. 
பற்றித்‌ இரமானிப்பதல நம்முடைய 
அபிப்பிராயத்தை மகாராஜா கேட்க 
வில்லை. தசரதர்கூட இராமருக்குப்‌ பட்‌ 
டம்‌. கட்டுவது பற்றி மந்திராலோசனை 
சபை கூட்டி யோசனை செய்தார்‌. மந்ஜரி 
களையும்‌, சாமந்தகர்களையும்‌, சேனைத்‌ 
தலைவர்களையும்‌, சிற்றரசர்களையும்‌ 
ஆலோசனை கேட்டார்‌. ஆனால்‌ சுந்தர 
சோழ மகாராஜா யாருடைய யோசனை 
வையும்‌ கேட்பது அவசியம்‌ என்று கருத 


“தம்மை யோசனை கேட்கவில்லை. 
யென்பது சரிதான்‌. ஆனால்‌ யாரையுமே 
யோசனை கேட்குவில்லையென்று இறை 
விதிக்கும்‌. தேவர்‌ கூறுவது சரியன்று. 
பெரிய பிராட்டியாரான செம்பியன்‌ 
மகாதேவியின்‌ யோச்னையும்‌, இனைய 
பிராட்டியாரான குந்தவை தேவியின்‌: 
யோசனையும்‌ கேட்கப்பட்டன. இல்லை. 
யென்று பழுவேட்டரையர்‌ கூற முடியுமா?” 
என்று கேலியான தொனியில்‌ ஒருவர்‌. 
கூறவும்‌, கூட்டத்தில்‌ ஒரு சிலர்‌ சரித்‌ 
தார்கள்‌. 


1 ஆகா! நீங்கள்‌. சிரிக்கிறீர்கள்‌! 
எப்படித்தான்‌. உங்களுக்குச்‌ சிரிக்கத்‌. 
தோன்றுகிறதோ, தான்‌ அறியேன்‌. நினைக்க. 
நினைக்க, எனக்கு வயிறு பற்றி எரிறது: 
இரத்தம்‌ கொஜிக்கிறது. எதற்காக இந்த. 
உயிரை வைத்துக்‌ கொண்டு வெட்சு்‌ 
கெட்டு வாழ வேண்டும்‌ என்று தோன்று 
றது. இன்று சந்ததம்‌. வந்து. ஆடிய 
தெவராளன்‌' துர்க்கை பலி கேட்பதாகச்‌ 
சொன்னான்‌. 'ஆயிரம்‌ வருஷத்துப்‌ பரம்‌ 
பரை ராஜ. வம்சத்தில்‌ பிறந்த நரபலி. 
வேண்டும்‌" எனறு சொன்னான்‌. என்னைப்‌. 
பலி கொடுத்து விடுங்கள்‌. என்னுடைய 
குலம்‌ ஆயிரம்‌ ஆண்டுகளுக்கும்‌ தொன்மை: 
வானது. நீங்கள்‌ ஒவ்வொருவரும்‌ உங்கள்‌ 
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சத்தியினால்‌ என்‌ கழுத்இல்‌ ஒரு போடு, 
போட்டுப்‌. பலி கொடுத்து விடுங்கள்‌. 


அன்னை துர்க்கை இருப்இி அடைவாள்‌; 
என்‌ ஆத்மாவும்‌ சாந்தி அடையும்‌... 


வ்விதம்‌ ஆவேசம்‌ வத்து அடிய 
சந்நதக்காரனைப்‌ போலவே வெறி 
கொண்ட. குரலில்‌ சொல்லிப்‌ 
பழுவேட்டரையர்‌ நிறுத்தினா. 
சற்றுநேரம்‌ மெளனம்‌ குடிகொண்டிருந்‌ 
தது. மேற்குத்‌ இசைக்‌ காற்று 'விர்‌! என்று 
அடிக்கும்‌. சப்தமும்‌, அந்தக்‌. கறற்றில்‌ 
கோட்டைச்‌ சுவருக்கு வெளியேயுள்ள. 
மரங்க ஆடி அலையும்‌ 'மர்மர' சப்தமும்‌. 
கேட்டன. 


"ஏதோ தெரியாத்தனமாகப்‌ பேசிவிட்ட 
பரிகாசப்‌ பேச்சையும்‌, அதனால்‌ விளைந்த. 
இரிப்பையும்‌. பழுவூர்‌ மனனர்‌ பொறுத்‌. 
தரள வேண்டும்‌. தாங்கள்‌ எங்களுடைய 
இணையில்லாத்‌ தலைவா்‌. தாங்கள்‌ இட்ட 
கட்டளையை நிறைவேற்ற இங்குள்ளவர்‌. 
அனைவரும்‌ சித்தமாவிருக்கிறோம்‌. 
தாங்கள்‌ காட்டிய வழியில்‌ நடக்கிறோம்‌. 
தயவு செய்து மனனித்துக்‌ கொள்ள 
வேண்டும்‌? என்று சம்புவரையர்‌ உணர்ச்சி. 
யுடனே கூறினார்‌. 

"நானும்‌ கொஞ்சம்‌ பொறுமை இழந்து: 
விட்டேன்‌. அதற்காக நீங்கள்‌ என்னை 
மன்னிக்க. வேண்டும்‌. ஒரு விஷயத்தை 
எண்ணிப்‌ பாருங்கள்‌, சரியாக இன்றைக்கு 
நூது ஆண்டுகளுக்கு முன்னால்‌ விஜயாலய 
சோழா முத்தரையர்களை முறியடித்து 
தஞ்சாலுரைக்‌ கைப்பற்றினார்‌. இருப்புறம்பி. 
யம்‌. போரில்‌ பல்லவ்‌ சைன்யத்துக்குத்‌ 
துணையாக நின்று மதுரைப்‌ பாண்டியரின்‌ 
படையை நிர்மூலமாக்கினார்‌. அதுமுதல்‌. 
சோழ ராஜயம்‌. நாளுக்குநான்‌ பெரு 
விஸ்தரித்து வந்திருக்கிறது. காவேரி: 
நக்கக்‌ குழையெடுத்த கரிகால்‌ வளவர்‌ 
காவத்திலேகூடச்‌ சோழ ராஜ்யம்‌ இவ்‌: 
வனவு மகோன்னதத்தை அடைந்தது. 
இடையாது. இன்றைக்குத்‌ தெற்கே குமரி 
முனையிலிருந்து வடக்கே. துங்கபத்ுரை- 
இருஷ்ணை வரையில்‌ சோழ சாம்ராற்யம்‌. 
பரந்து வரிந்து இடக்கறது. பாண்டிய நாடு, 
நாஞ்சில்‌. நாடு, யாருக்கும்‌ இதுவரையில்‌. 
வணங்காத சேரநாடு, தொண்டை மண்ட 
வம்ட பால்‌ நாடு, சங்கபாடி, நுனம்பபாடி, 
வைதும்பர்‌ நாடு, சீட்புலிநாடு, பெரும்‌ 
'பாணப்பாடி, பொன்னி ஐ உற்பத்இயாகும்‌. 
குடகு நாடு- ஆலய இக்தனை நாடுசளும்‌: 
சோழ சாம்ராஜயத்துக்கு அடங்கக்‌ கப்பம்‌. 
செலுத்‌ வருகனறன. இவ்வளவு நாடு. 
களிலும்‌ தம்‌ சோழ நாட்டுப்‌ புலிக்கொடி 
பறக்கிறது. தெற்சே ஈழமும்‌. வடக்கே. 
இரட்டை மண்டலமும்‌ வேங்கியும்‌ கூட 
இதற்‌ நமல்குப்‌ பணிந்இருக்க வேண்டும்‌. 
அப்படிப்‌ பணியாததற்குக்‌ காரணங்களை 
நான்‌ சொல்ல வேண்டியதில்லை; அவை. 
கள்‌ எல்லாம்‌. உங்களுக்குத்‌ தெரித்தது. 
தான்டா 

ஆம்‌ எல்லோருக்கும்‌ தெரியும்‌. சழமும்‌ 
இரட்டைப்பாடியும்‌ வேங்கயும்‌ அனிங்கமூம்‌. 
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'பணியாததற்கு இரண்டு காரணங்கள்‌ 
உண்டு. ஒரு காரணம்‌ வடதிசை மாதண்ட 
நாயகராஇய இனஷசர்‌ ஆஇத்த கரிகாலர்‌ 
இன்னொரு காரணம்‌ தென்‌ இசைப்‌ 
படைத்‌ தலைவரான அவருடைய தம்பி 
அருள்மொழிவர்மர்‌." 

'மழவரையர்‌ கூறும்‌ காரணத்தை நான்‌: 
ஒப்புக்‌ கொள்கிறேன்‌. சென்ற நூறாண்டு. 
காலமாக இந்தச்‌ சோழ நாட்டில்‌ 
சேணாபஇ நியமிக்கும்‌ மரபு வேறாயிருக்கது. 
பல. யுத்தங்களில்‌ ஈடுபட்டு அநுபவம்‌. 
பெற்ற வீராதி வீரர்களையே படைத்‌ 
தலைவர்களாகவும்‌ மாதண்ட நாயகர்‌ 
களாகவும்‌ நியமிப்பார்கள்‌. ஆனால்‌ 
இப்போது நடந்திருப்பது. என்னர்‌ மூத்த 
இளவரசர்‌ வடநசைச்‌ சேனையின்‌. 
சேனாப, அவர்‌. என்ன செய்தோர்‌? 
இரட்டை மண்டலத்தின்‌. மீதும்‌. வே. 
நாடு மீதும்‌ படையெடுத்துப்‌ போகவில்லை. 
காஞ்சபுரத்டில்‌ உட்கார்ந்து. சொண்டு. 
பொன மாளிகை எட்டிக்‌ கொண்டிருக்‌ 
றார்‌. வீரப்‌ பெருங்குடியில்‌ பிறந்த வீரா. 
ஹ்ர்களாகய உங்களைக்‌ கேட்‌டுறேன்‌. 
இதற்கு முன்னால்‌ தமிழகததல்‌ எந்த 
மன்னராவது தாம்‌ வ௫ிப்பதற்குப்‌ பொன்‌: 
னால்‌ மாளிகை: சட்டியதுண்டா? உலசு 
கெங்கும்‌ புகழ்‌ பரப்பி இப்போது கைலாச: 
வாசியாவிகுக்கும்‌ மதுரையும்‌ ஈழமும்‌ 


கொண்ட: பராத்தச சக்கிர்வர்த்திகூடத்‌ 
தாம்‌ வ௫ிபபதற்குப்‌ -பொன்‌ மாளிகை 
கட்டிக்‌ கொள்ளவில்லை. இல்லைச்‌ சிற்றம்‌ 
பலத்துக்குததான்‌ பொன கூரை வேயந்‌ 
தார்‌. ஆனால்‌ இளவரசர்‌ ஆத்த கரிகாலர்‌ 
தாம்‌ வ௫ப்பதற்குக்‌ காஞ்சிபுரத்தில்‌ யொன்‌ 
மாளிகை கட்டுகிறார்‌! பல்லவ சக்ரவர்த்‌இ. 
கள்‌ தலைமுறை தலைமுறையாக வாழ்ந்து 
ராஜய பாரம்‌ புரிந்த அரண்மனைகள்‌: 
'இவகுடைய அந்தஸ்துக்குப்‌ போதவில்லை. 
யாம்‌. பொன்னிஷழத்த அரண்மனை 
கட்டுகிறார்‌. ரத்இனங்களையும்‌ வைடூரியங்‌. 
களையும்‌ அப்‌ பொன்‌ மளிகைச்‌ சவர்‌ 
களில்‌ பதக்வறரா. சங்கபாடி, நுளம்பாடி, 
குடகு மூதலிய நாடுகளில்‌ வெற்றியடைந்து, 
சைய்பற்றிக்‌ கொண்டு வந்த பொருளில்‌. 
ஓரு செய்யும்‌ காசாவது. தலைதகரிலுள்ள. 
பொக்கிஷ சாலைக்கு அவர்‌ இதுவரை: 
அனுப்பவில்லை. 

'பொள மாளிகை சட்டி: முடிந்து 
விட்டதா?” 

“ஆம்‌, முடித்து. விட்டது. என்று, 
என்னுடைய அந்தரங்க ஒற்றர்கள்‌ மூலம்‌ 
அறிந்தேன்‌. அத்துடன்‌ கந்தர. சோழ: 
மகாராஜாவுக்கு அவருடைய அருமை: 
மூத்த புதல்வரிடமிருந்து கடிதங்களும்‌. 
வந்தன, புஇதாக நிர்மாணித்திருக்கும்‌. 
பொன மாணிசையில்‌ வந்து சுந்தர சோழ: 


மகாராஜா இலகாலம்‌ தங்கியிருக்க வேண்‌ 
இம்‌ என்று? 

"மகாராஜா காஞ்சிக்குப்‌ போகப்‌ 
போனானா என்று! முருகர்‌. அவனை: 
ததும்பிய குரலில்‌ கேட்டார்‌ 

"அத்தகைய கவலை உங்களுக்கு 
வேண்டாம்‌, அப்படி ஒன்றும்‌. நேராமல்‌. 
பார்த்துக்‌ கொள்ள. நான்‌ இருக்கிறேன்‌; 
தஞ்சைக்‌ கோட்டைக்‌ காவலனாரயை என்‌: 
சகோதானும்‌. இருக்கிறான்‌... சின்னப்‌ 
பழுவேட்டரையன்‌ அனுமதி இல்லாமல்‌: 
வாரும்‌. தஞ்சைக்‌ கோட்டைக்குள்‌ புக 
முடியாது. என்னையறியாமல்‌ பாரும்‌ 
மசாராஜாவைய்‌ பேட்டி, காணவும்‌. முட. 
யாது: ஓலை கொடுக்கவும்‌ முடியாது. இது! 
வரையில்‌ இரண்டு மூன்று தடவை வந்த 
ஓலைகளை நிறுத்தி விட்டேன்‌.” 

“வாழ்க பழுவேட்டரையர்‌", “வாழ்க 
பழுவூர்‌ வண்ணாரின்‌... எனைகிய தத்தம்‌, 
'வோழ்க அவர்‌ வீரம்‌” என்னும்‌ கோஷல்‌, 
சன்‌ எழுந்தன. 

“இன்னும்‌ கேளுங்கள்‌. பட்டத்து 
இளவரசர்‌ செய்யும்‌ காரியங்களைக்‌ காட்‌ 
ரிலும்‌ சழத்தல்‌ போர்‌. நடத்தச்‌ சென்றி 
ருக்கும்‌ இளவரசர்‌ அருள்மொழிவர்மரின்‌. 
காரியங்கள்‌ மிக மீக வி௫ித்தரமாயிருக்‌ 
இனறனடையுத்த தர்மத்தைம்‌. பற்றி நாம்‌. 
அறித்திருப்பதென்ன! பரம்பரையாகப்‌ பல. 


நூறு ஆண்டுகளாக "நம்‌ முன்னோர்கள்‌ 
கடைப்பிடித்து வந்திருப்பதென்ன? நம்‌. 
நாட்டுப்‌ படைகள்‌ வேறு நாடுகளின்‌ மீது. 
படை எடுத்துச்‌ சென்றால்‌, தம்‌ படை. 
களுக்கு வேண்டிய உணவுகளை அந்த. 
'வேறறு நாடுகளிலேயே சம்பாடத்துக்‌. 
இன்ன வேண்டும்‌. அத்த. நாடுகளில்‌. 
சைப்பற்றும்‌ பொருளைக்‌ கொண்டே. 
வர்களுக்கு ஊரஇயமும்‌ கொடுக்க வேண்‌: 
டும்‌. மிருந்த பொருளைத்‌ தலைநகரிலுள்ள. 
அரசாங்க பொசடுஷத்துக்கு அனுப்பி. 
வக்க வேண்டும்‌. ஆனால்‌. இளவரசர்‌ 
அருள்மொழிவர்மர்‌ என்ன செய்லறார்‌ 
தெரியுமா? ஈழ நாட்டிலுள்ள நம்‌ போர்‌: 
விரர்களுக்செல்லாம்‌. இங்கிருந்து சப்பல்‌ 
னில்‌ உணவு அனுப்பி வைச்சு வேண்டு. 
மாஸ்‌! ஒரு வருஷ காலமாக நானும்‌ பத்துத்‌. 
தடவை பவ சப்பல்சளில்‌ ஏற்றி கணவு! 
அனுப்பி வந்தருக்கறேன்‌... 

"விந்தை! விந்தை!", “இந்த அதியாயத்‌ 
தைம்‌ பொறுக்க முடியாது?", “இப்படிக்‌. 
செட்டதே இல்லை?" என்ற கரஸ்கள்‌ எழுந்‌ 
தன 

"இந்த அதிசயமான காரியத்துக்கு 
இளவரசர்‌ அருள்மொழிவர்மர்‌ கூறும்‌ 
காரணத்தையும்‌ கேட்டுவையுங்கள்‌. படை 
வெடத்துள்‌ சென்ற நாட்ஷ்‌ நம்‌ ஷீர்‌ 
களுக்கு வேண்டிய களவுப்‌ பொருளைச்‌ 
சம்யாஇப்பது. என்றால்‌, அங்குளன. டி. 
மக்களின்‌ அஇருப்இக்கு உள்ளாக நேரிட. 
மாம்‌. ழத்து அரச குலத்தாரோடு நமக்குச்‌ 
சண்டையே தவிர ஈழத்து மக்கனோறு: 
எவ்விதச்‌ சண்டையும்‌. இல்லையாம்‌. 
கையால்‌ அவர்களை எவ்விகக்கிலும்‌. 
கஷ்டப்படுத்தக்‌ கூடாதாம்‌! அரச குலத்‌ 
தாருடன்‌ போராடி. வென்ற பிறகு பச்‌. 
களின்‌ மனமாரந்த வருபபததுடன ஆட்சி 
நடத்த வேண்டுமாம்‌. ஆசையால்‌ பணமும்‌. 
கணவும்‌ இங்கிருக்க அனுப்ப வேண்டு. 

இச்‌ சமயம்‌ கூட்டத்தில்‌ ஒருவர்‌, 
படையெடுத்துச்‌ செனற நாடுகளில்‌ கள்ள 
னங்களிடம்‌ ஒன்றுமே கேட்கக்‌ கூடாது; 
அவர்களின்‌. கானில்‌. அழுத்து கம்பி. 
வேண்டும்‌ என்ற யுத்த தர்மத்தை இதுவரை: 
நாங்கள்‌ கேட்டதே டையாது?" என்றார்‌ 

“அதனால்‌. வினையும்‌ விபாதத்தையும்‌ 
கேளுங்கள்‌. இரண்டு இளவரசர்களும்‌. 


8௮ 


சேர்ந்து செய்யும்‌ காரியங்களிலால்‌ தஞ்சை 
அரண்மனைத்‌ தன பொக்கிஷமும்‌ தானிய 
பண்டாரமும்‌ அடிக்கடி. மிகக்‌ குறைந்து 
போடுன்றன. உங்களுக்கெல்லாம்‌. ௮9. 
வரி போட்டு வசூலிக்கும்‌ திர்ப்பத்தம்‌ 
எனக்கு. ஏற்படுகிறது. இதற்காகத்தான்‌. 
என்னை இறை அதிகாரியாக இியமித்‌: 
இருக்கிறார்கள்‌! சோழ நாட்டின்‌ மேன: 
மையே முக்கியம்‌ என்று நான்‌ குருஇயிரா. 
விட்டால்‌, எப்பொழுதோ இப்பதவியை 
விட்டுத்‌ தொலைததிருப்பேன்‌!' 

“ஆ! கூடவே கூடாது! தாங்கள்‌ இப்‌ 
பதவியிலிருப்பதுதான்‌ எங்களுக்கெல்லாம்‌. 
பெரிய பாதுகாப்பு, இந்த முறைகேடான 
காரியங்களைப்‌ பற்றித்‌ தாங்கள்‌ மகாராஜா. 
விடம்‌ சொல்லிப்‌ பாரக்க வில்லையா?” 

“சொல்லாமல்‌ என்ன! பல தடவை 
சொல்லியாகவிட்டது. ஒவ்வொரு தடவை 
யும்‌ பெரிய பிராட்டியிடம்‌ கேளுங்கள்‌; 
இளைய பிராட்டிவிடம்‌ கேளுங்கள்‌? என்ற 
மறுமொழிதான்‌ இடைக்கறது. முன்னமே. 
தான்‌ சொன்னேனே, மகாராஜாவுக்குச்‌ 
சுயமாகச்‌ சிந்தனை செய்யும்‌ சக்இியே. 
இப்போது: இல்லாமற்‌ போய்விட்டது! 
முக்கயமான காரியங்களில்‌ நம்முடைய 
போசனைகளைக்‌ கேட்பதும்‌. இல்லை. 
அவருடைய பெரியன்னை செம்பியன்‌. 
மாதேவியின்‌ வாக்குத்தான்‌. அவருக்கு. 
வேதவாக்கு: அடுத்த படியாக, அவருடைய 
செல்வக்‌ குமாரி குந்தவைப்‌ பிராட்டியிடம்‌. 
யோசனை கேட்கச்‌ சொல்றார்‌. இராஜய 
சேவையில்‌ தலை. நரைத்துப்‌ போன 


நானும்‌ மற்ற அமைச்சர்களும்‌. அந்தச்‌ 
என்னஞ்சிறு பெண்ணிடம்‌- கொள்ளிடத்‌. 
துக்கு வடக்கேயும்‌ குடமுருட்டிக்குத்‌ 
தெற்கேயும்‌ சென்றறியாத பெண்ணிடம்‌- 
போசனை கேட்பதற்குப்‌ போய்‌ நிற்க. 
வேண்டும்‌. எப்படியிருக்கறது சதை! இந்தச்‌ 
சோழ ராஜ்யம்‌ ஆரம்பமான காலத்தி 
லிருந்து இப்படி. இராஜ்ய காரியங்களில்‌. 
பெண்கள்‌ தலையிட்டதாக நாம்‌ கேள்விப்‌ 
பட்டஇல்லை! இத்தசைய அவமானத்தை 
எத்தனை. நான்‌ நாம்‌. பொதுத்இருக்கு 
முடியும்‌? அல்லது. நீங்கள்‌ எல்லாரும்‌. 
ஒருமுகமாகச சொனனால்‌, தான்‌ இந்த 
ராஜாங்கப்‌ பொறுப்பையும்‌, வரி வித்துப்‌. 
பொக்கிஷத்தை நிரப்பும்‌ தொல்லையையும்‌. 
விட்டு விட்டு என்‌ சொந்த களரோடு 
இருந்து விடுகநேன... . 

"கூடாது! கூடாது! பழுஷூர்த்‌ தேவர்‌: 
அப்படி எங்களைக்‌ கைவிட்டு விடச்‌ 
கூடாது. அரும்பாடுபட்டு, ஆயிரமாயிரம்‌. 
வீரர்கள்‌ நாலு தலைமுறைகளாகத்‌ தங்கள்‌. 
இரத்தத்தைச்‌ சிதி ஸ்தாபித்த சோழ: 
சாம்ராதயம்‌ ஒரு நொடியில்‌ சினனாபின்‌. 
னமாய்ப்‌ போல்‌ விடும்‌” என்றார்‌. சம்பு 
வரையா 

“அப்படியானால்‌ இந்த நிலைமையில்‌ 
எனன: செய்வது என்று நீங்கள்தான்‌. 
எனக்கு மோசனை சொல்ல வேண்டும்‌. 
அல்லி ராதயத்தைவிடக்‌ கெவலமாடு 
விட்ட இந்தப்‌ பெண்ணரசுக்குப்‌ பரிகாரம்‌ 
எனன எனறு நீங்கள்‌ தான்‌ சொல்ல: 
வேண்டும்‌" என்றார்‌ பழுவூர்‌ மன்னர்‌. 


எட்டாம்‌ அத்தியாயம்‌. 


பல்ல. 


தீது நேரம்‌ அந்தக்‌ கூட்டத்தில்‌: 
ஒருவருக்கொருவர்‌ ஏதோ பேலி. 
விவாஇத்துக்‌ கொண்டிருந்தார்கள்‌. 

பல: குழவ்கன்‌ ஒருங்கே கலந்து 
ஓலித்தபடியால்‌ வந்தியத்தேவன 

இடி கறி ஒன்றும்‌ தெளிவாக வழ 
சம்புவரையர்‌ உரத்த குரலில்‌, “பழுவூர்‌ 
மன்னர்‌ கேட்டதற்கு தாம்‌ மறுமொழி 
சொல்ல. வேண்டாமா? தலைக்குத்‌ தலை. 
பேசிக்‌ கொண்டிருந்தால்‌ என்ன ஆகிறது? 


பட்டப்‌ 


இரவு மூன்றாம்‌ தாமம்‌ ஆரம்பமா விட்‌ 
டது. அதோ சந்திரனும்‌ வந்து விட்டது” 
என்றார்‌ 

“எனக்கு ஒரு சந்தேகம்‌ இருக்கிறது. 
என்னைப்‌ போல்‌ இன்னும்‌ சிலருடைய 
மனத்திலும்‌ அது இருச்சுலாம்‌. பழுவூ்த்‌ 
தேவர்‌ கோபித்துக்‌ கொள்வஇில்லை. 
வென்றால்‌, அதைப்‌ பற்றிக்‌ கேட்க விரும்பு 
ஒறேனா என்று முன்னால்‌ ஒரு நடவை. 
பேசிய கம்மல்‌ கரஸ்‌ சொல்லிற்று, 

“இப்போது பேசுகிறது வணங்கா முடி. 


யார்தானே? எழுத்து நன்றாக: 
வெளிச்சத்திற்கு வரட்டும்‌!" 
என்றார்‌ பழுவேட்டரையர்‌. 

“ஆமாம்‌; நான்‌ தான்‌. 
இதோ வெளிச்சத்துக்கு வந்து: 
விட்டேன்‌.” 

“என்னுடைய கோபத்தை: 
மெல்லாம்‌. நான போர்க்‌. 
களத்தில்‌ காட்டுவதுதான்‌. 
வழக்கம்‌; பகைவர்களிடம்‌. 
கரட்டுவது. வழக்கம்‌. என 
இரேததர்களிடம்‌ காட்டமாட்‌. 
டேன்‌... ஆசையால்‌. எது. 
வேண்டுமானாலும்‌ மனம்‌. 
விட்டுத்‌ தாராள மாகக்‌. 
கேட்சலாம்‌.” 

“அப்படியானால்‌ கேட்‌ 
றேன்‌. சுந்தாசோழ மகாராஜாவின்‌ பேரில்‌. 
பழுவேட்டரையர்‌ என்ன குற்றம்‌ சொல்‌. 
இறாரோ, அதே குற்றத்தைப்‌ பழுவேட்ட 
ரையர்மீதும்‌ சிலர்‌ கமத்துகிறார்கன்‌! அதை: 
நான்‌ நம்பாவிட்டாலும்‌ இந்தச்‌ சமயத்தில்‌. 
கட்டுத்‌ நெனிய விரும்புகிறேன்‌?” என்றார்‌. 
வணங்காமுடியார. 

“அது என்ன? எப்படி? விவரம்‌ சொல்ல. 

பழுவர்த்தேவர்‌. இரண்டு. ஆண்டு. 
களுக்கு முன்பு ஒரு பெண்ணை மணம்‌ 
புரிந்து கொண்டது. நம்‌ எல்லோருக்கும்‌ 
தெரியும்‌...” 

இச்சமயம்‌, சம்புவரையரின்‌.. கூரல்‌. 
கோபத்தொனியில்‌, “வணங்காமுடியார்‌ 
இந்த விஷயத்தைப்‌ பற்றிப்‌ பேசுவதை 
நாங்கள்‌ ஆட்சேபிக்கிறோம்‌. நம்‌ மாபெருந்‌ 
தலைவரை, தமது பிரதம விருத்தாளிலை, 
இவ்விதம்‌ அசந்தாப்பமான கேள்வி கேட்‌. 
பது எதும்‌ தகாத காரியம்‌... என்றார்‌. 

“சம்புவரையரைப்‌ பொறுமையாயிருக்‌. 
கும்படி. நான்‌ ரொம்பவும்‌ கேட்டுக்‌ சொன்‌: 
இறேன. வணங்காமுடியார்‌ கேட்க விரும்பு. 
வதைத்‌ தாராளமாகக்‌ கேட்கட்டும்‌. மனத்‌. 
இல்‌ ஒன்றை வைத்துக்‌ கொண்டிருப்‌ 
பதைவிடக்‌ றிக்‌ கேட்டு விடுவதே நல்லது. 
ஐம்பத்தைந்து பிராயத்துக்குமேல்‌ நான்‌ ஒரு 
பெண்ணை மணந்து கொண்டது. உண்‌: 
மைதான்‌. அதைத்‌ தாராளமாக ஒப்புக்‌. 
கொள்கிறேன்‌. ஆனால்‌ தான்தான்‌ கலியுக 
ராமாவதாரம்‌ என்று எப்போதும்‌ சொல்‌. 


கொண்டவனை என்றும்‌ சொலலிக்‌ கொண்‌: 
உஇல்லை. அந்தப்‌ பெண்ணை நான்‌. 
காதலித்தேன்‌; அவளும்‌ என்னைக்‌ காதலித்‌. 
தான்‌. பழந்‌ தமிழ்நாட்டு முறைப்படி. 
இஷைப்பட்டு மணந்து கொண்டோம்‌. 
இல்‌ எனன கவறு!" 

“ஒரு தவறும்‌ இல்லை!” என்று பல: 
குரல்கள்‌ எழுந்தன. 

மணம்‌. புரிந்து கொண்டது. தவறு, 
என்று நானும்‌ சொல்லவில்லை. நம்மில்‌ 
யார்தான்‌ ஒரு தார விரதம்‌ கொண்டவர்‌. 
கள்‌? ஆனால்‌டஆனால்‌...” 

ஆனால்‌. எனன! தயங்காமல்‌. 
மனத்தைத்‌ இறந்து கேட்டு விடுங்கள்‌!" 

“புது மணம்‌ புரிந்து கொண்ட இளைய 
ராணியின்‌ சொல்லை எல்லா காரியங்களி 
லும்‌ பழுவேட்டரையர்‌ கேட்டு நடப்ப 
தாகச்‌ சிலா சொல்கறொரகன்‌. இராஜாகு 
காரியங்களில்‌ கூட இளைய ராணியின்‌ 
பயோசனையைக்‌. கேட்பதாகச்‌ சொல்லு: 
இறார்கள்‌... தாம போகுமிடங்களுக்‌ 
செல்லாம்‌ இளைய ராணியையும்‌ அழைத்‌. 
துப்‌ போவதாகச்‌ சொல்லுஒறொரகள்‌."' 

"இப்போது கூட்டத்தில்‌ ஒரு சிரிப்புச்‌ 
சப்தம்‌ எழுந்தது. 
ர்‌ மபுவரையர்‌ குஇத்து எழுத்து, “சரித்‌ 


தது யார்‌? உடனே முன்‌ வநது சரித்‌. 
'ததற்குக்‌ காரணம்‌ சொல்லட்டும்‌!" 


என்று கர்தித்துக்‌ கத்தியை கறையிலிருந்ு 
(பு கல்கி 47. 


மட்டும்‌. பிர 
செய்யும்படி 


அந்தப்புரத்‌ 


வி௫ித்தரமான இசப்தம்‌. இல 


வித எண்ணமும்‌ சேன்லியும்‌ தோன்றி 
விருந்தபடி.யால்‌, வணங்காமுடியாரை 
எதிர்த்துப்‌ பேச யாருக்கும்‌ உடனே. 
துணிவு ஏற்படவில்லை. சம்புவரையரின்‌: 
உதடுகள்‌ ஏதோ முணுமுணுத்தன. 
ஆனால்‌ அவர்‌ வாயிலிருந்தும்‌ வார்த்தை: 
ஒன்றும்‌ கேட்கவில்லை. 

அந்த. நிசப்தத்தைக்‌ இழித்துக்‌. 
கொண்டு பழுவேட்டரையர்‌ கணீர்‌: 
என்று கூறினார்‌; “சரியான கேள்வி; மறு: 
மொழி சொல்ல நான்‌ கடமைப்பட்டவன்‌. 
(இந்தக்‌ கூட்டம்‌ சுலைவதற்கு முன்னால்‌. 
கங்கள்‌ சந்தேகத்தைத்‌ நீர்த்து வைக்‌ 
'இறேன்‌. இன்னும்‌ அரை நாழிகை பொறுத்‌: 
இருக்கலாம்‌ அல்லவா? அவ்வளவு 
நம்பிக்கை: என்னிடம்‌ உங்களுக்கு இருக்‌ 
இறதல்லவா?". 

"இருக்கறது, இருக்கிறது. பழுவேட்‌ 
உரையரிடம்‌ எங்களுக்குப்‌ பரிபூரண 
நம்பிக்கை இருக்கறது!" என்று பல. 
குரல்கள்‌ கூவின. 

“மற்றவர்களைக்‌ காட்டிலும்‌ பழுவேட்‌ 
டரையரிடம்‌ எனக்குப்‌ பக்தியும்‌ மரியா 
தையும்‌ குறைவு என்று யாரும்‌ எண்ண 
வேண்டாம்‌. அவர்‌ மனத்தைத்‌ இறந்து: 
கேட்கச்‌ சொன்னபடியால்‌ கேட்டேன்‌. 
மற்றபடி அவர்‌ இட்ட கட்டளையை 
"நிறைவேற்றச்‌ சித்தமாயிருக்‌கிறேன்‌. இந்தக்‌. 
கணத்தில்‌ என்‌ உயிரைக்‌ கொடுக்கச்‌ 
சொன்னாலும்‌ கொடுக்கச்‌ சத்தம்‌!" என்‌: 
நார்‌ வணங்காமுடி. முனையரையர்‌. 

*வணங்காமுடியாரின்‌ மனத்தை நான்‌ 
(அறிவேன்‌. நீங்கள்‌ எல்லோரும்‌ என்னிடம்‌ 
'வைத்துன்ன நம்பிக்கையையும்‌ அறிவேன்‌. 
ஆகையால்‌ இன்று எதற்காகக்‌ கூடி 
னோமோ அதைப்‌ பற்றி முதலில்‌ முடிவு. 
கொள்வோம்‌. சுந்தர சோழ மகாராஜா. 
தீருழி இலவுலலல்‌ வாழ்த்து இந்தச்‌ சோழ: 
'சரம்ராஜயத்தை ஆளட்டும்‌. ஆனால்‌ ஒரு: 
வேளை ஏதாவது அவருக்கு நேரந்துலிட்‌ 
டால்‌, வைத்தியர்களுடைய வாக்குப்‌ 
பலித்து விட்டால்‌, ல நாளாகத்‌ தோன்றி. 
வரும்‌ தூமசேது முதலிய உற்பாதங்கள்‌. 
பலித்து விட்டால்‌, அடுத்தபடி. இந்தச்‌: 
சோழ. சாம்ராஜ்யத்தின்‌ பட்டத்திற்கு 
உரியவர்‌ யார்‌ என்பதை நாம்‌ நரமானிக்க 
வேண்டும்‌." 
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"அது விஷயமாகத்‌ நங்கள்‌ கருத்தைத்‌, 
தெரிவிக்கும்படி. கோருகிறோம்‌. தங்களு, 
டைய கருத்துக்கு மாறாகச்‌ சொல்லக்‌. 
கூடியவர்‌. இந்தக்‌ கூட்டத்தில்‌ வாரும்‌: 
இல்லை." 

அது சரியல்ல. ஒவ்வொருவரும்‌. 
சந்தித்துத்‌ தங்கள்‌ கருத்தை. வெளியிட 
வேண்டும்‌. சில பழைய செய்திகளை உங்‌. 
களுக்கு ஞாபகப்படுத்த விரும்புறேன்‌, 
மகா வீரரும்‌ மகா ஞானியும்‌ புண்ணிய 
புருஷருமான கண்டராஇித்ததேவர்‌ யாரும்‌. 
எ௫ர்பாராத வண்ணம்‌ இருபத்து, நாலு. 
ஆண்டுகளுக்கு முன்னால காலமானார்‌. 
அச்சமயம்‌ அவருடைய புதல்வர்‌. 
மதுராந்தகத்‌ தேவர்‌ ஒரு வயதுக்‌ குழந்தை. 
ஆகவே நமது தம்பி. அரிஞ்சய தேவர்‌. 
பட்டத்துக்கு வர வேண்டும்‌. என்று: 
இருவாய்‌ மலர்ந்து விட்டுப்‌ பெனார்‌. 
இதை அவருடைய தாம பத்தினியும்‌ 
பட்ட மகிஷியுமான செம்பியன்‌ மாதேவி 
தான்‌ நமக்கு அறிவித்தார்கள்‌. அந்தப்‌: 
படியே அரிஞ்சய சோழருக்கு முடி.ுட்டி. 
சக்கரவர்த்தி பீடத்தில்‌ அமாத்தினோம்‌. 
அனால்‌ விடிவசமாக. அரிஞ்சய சக்கர 
வர்த்இ சோழ சிம்மாசனத்தில ஓர்‌ ஆண்‌: 
இக்கு மேல்‌ அமர்ந்திருக்கவிலலை. அரிஷ்‌: 
சய சோழருடைய மூத்த புதல்வா பராந்‌ 
தக சுந்தர சோழர்‌ இருபது வயது இனங்‌: 
கானைப்‌ பருவம்‌ எய்‌இயிருந்தார்‌. எனவே, 
ராஜ்யத்டின்‌ நன்மையை முன்னிட்டு 
மத்திரிகளும்‌. சாமத்தர்களும்‌. குறுநில. 
மன்னாகளும்‌. நகரத்‌ தலைவர்களும்‌: 
கூற்றத்‌ தலைவர்களும்‌ சேர்ந்து. யோசித்‌ 
துப்‌ பராந்தக கந்தர சோழருக்கு முடிகூட்‌. 
னோம்‌. அதைக்‌ குறித்து யாரும்‌ ருக்‌. 
தப்பட இடமில்லை. ஏனெனில்‌, சுந்தர 
சோழ. மகாராஜா இரண்டு ஆண்டு. 
களுக்கு முன்னால்‌ வரையில்‌ நெறி தவ: 
றாமல்‌ நாட்டைப்‌ பரிபாலித்து வந்தார்‌. 
நம்மையெல்லாம்‌... நன்கு... மதித்து: 
லோசனை கேட்டு ராஜய பாரம்‌ நடத்தி 
னார்‌. இதனால்‌ சோழ ராஜ்யம்‌ மேலும்‌. 
விஸ்தரித்துச்‌ செழித்தது. இப்போது சுந்தர. 
சோழ மகாராஜாவின்‌ உடல்நிலை குவ 
லைக்கடமாயிருக்கறது. இந்த. நிலைமை: 
யில்‌ அடுத்தபடி பட்டத்துக்குரியவர்‌. 
யார? சண்ட ராஜித்த தேவரின்‌. 


இருக்குமாரர்‌. மதுராந்தகர்‌ இப்போது 
பிராயம்‌ வந்து ராஜ்ய பரிபாலனம்‌ செய்‌ 
யச்‌ கூடியவராயிருக்கிறார்‌. அறிவினா 
லும்‌ சல்வியினாலும்‌ குணத்தினாலும்‌ 
பக்தி சிரத்தையினாலும்‌ எல்லா வித்தி 
லும்‌ பட்டத்துக்கு தகுந்தவராயிருச்கிறார்‌ 
அவரிலும்‌ ஒரு வயது இளையவரான 
ஆஇத்த கரிகாலர்‌-. சுந்தர சோழரின்‌ 
புதல்வர்‌-காஞ்சியில்‌ வடஇசைப்‌ படை 
வின்‌ சேனாஇிபஇியாக இருந்து வருகிறார்‌. 
இந்த இருவரில்‌ யார்‌. பட்டத்துக்கு 


வருவது நியாயம்‌? குலமுறை என்ன? மனு 
நீஇ எனன? தமிழகத்தின பழைமையான: 


மரபு எனன? மூத்தவரின்‌ புதல்வர்‌ மது 
ஏாந்தகர்‌ பட்டத்துக்கு வருவது நியாயமா! 
அல்லது. இனையவரின்‌ பேரர்‌ பட்டத்‌ 
துக்கு வருவது முறைமையா? நீங்கள்‌. 
ஒவ்வொருவரும்‌ உங்கள்‌ கருத்தை மனம்‌ 
விட்டுச்‌ சொல்ல வேண்டும்‌... 
எமூத்தவராகய . சுண்டராதித்த. 
தேவரின்‌ புதல்வர்‌ மதுராத்தசர்தான்‌ பட்‌ 
பத்துக்கு உரியவர்‌. அதுதான்‌ நியாயம்‌. 
தர்மம்‌, முறைமை” என்றார்‌ சம்புவரையர்‌, 
"என்‌ அபிப்பிராயமும்‌ அதுவே", “என்‌ 
கருத்தும்‌ அதுவே!" என்று அக்கூட்டத்தில்‌ 
உள்ள ஒவ்வொருவரும்‌ சொல்லி வந்தார்‌ 
கங்கள்‌. அபிப்பிராயம்தான. என்‌ 
அமிப்பிரரயமும்‌.மதுராந்தகருக்குத்தான. 
பட்டம்‌. கரியது. ஆனால்‌ அத்த உரி 
மையை நிலை. நாட்டுவதற்காக நாம்‌ 
ஒவ்வொருவரும்‌ பிரயத்தனம்‌. செய்யச்‌ 


இத்தமாயிருக்கிறோமா? உடல்‌. பொகுள்‌ 
அவியைத்‌ தத்தம்‌ செய்து போராடச்‌ 
இத்தமாயிருகக்றோமா? இந்த நிமிஷத்தில்‌ 
துர்க்கா தேவியின்‌ பாதத்தில்‌ ஆணை 
மிட்டு அவலிதம்‌ சபதம்‌ செய்வதற்குச்‌ 
இத்தமாவிருக்இறோமா?" என்று பழுவேட்‌. 
உரையா சேட்டபோது அவர்‌ குரலில்‌ 
அதுவரையில்‌ இல்லாத ஆவேசம்‌ 
தொனித்தது 


ட்டத்ில சிறிதுநேரம்‌ மெளனம்‌ 
குடிகொண்டிருந்தது. பிறகு சம்பு 
வரையர்‌, "அவ்விதமே தெய்வ. 
சாட்சியாகச்‌ சபதம்‌ கூறச்‌ சித்தமாயிருக்‌ 
நோம்‌. ஆனால்‌ சபதம்‌ எடுத்துக்‌ கொள்‌ 
வதற்கு முன்னால்‌ ஒரு விஷயத்தைத்‌: 
தாங்கள்‌. தெளிவுபடுத்த வேண்டும்‌. 
இனவாசர்‌ மதுராந்தகரின்‌ கருத்து என்ன? 
அவர்‌ சிங்காதனம்‌ ஏதி ராஜயபாரத்தை 
ஏற்கச்‌ சித்தமாவிருக்கறாரா? கண்டராஜத்‌: 
'தரின்‌ தவப்‌ புதல்வா கலக வாழக்கையை 
வெறுத்துச்‌ சிவபக்தியில்‌ பூரணமாக ஈடு 
பட்டுள்ளார்‌ என்று கேள்விப்படுல்றோம்‌. 
"இராஜ்யத்தில்‌ அவருக்கு விருப்பமில்லை. 
என்று பலர்‌: சொல்லவும்‌ கேட்டிருக்‌ 
றோம்‌. அவருடைய அன்னையார்‌ 
செம்பியன்‌ மாதேவியார்‌. தமது புதல்வர்‌. 
பட்டத்துக்கு வருவதற்கு மூற்றும்‌ விரோத 
மாயிகுக்கறார்‌. என்றும்‌ கேட்டிருக்‌ 
நோம்‌, தங்களிடமிருந்து இதைப்‌ பற்றிய 
உண்மையை அறிய விரும்புடுறோம்‌." 
செரியான சேன்வி; தக்க சமயத்தில்‌. 
செட்டீர்கள்‌. இதைத்‌ தெளிவுபடுத்தும்‌. 
கடமையும்‌ எனக்கு. உண்டு. முன்னமே 
சொல்லியிருக்க வேண்டும்‌. சொல்லத்‌. 
தவறியதற்காக. மன்னியுங்கள்‌” என்று 
பீடிகை போட்டுக்‌ கொண்டு பமுவேட்ட 
ரையர்‌ கூறத்‌ தொடங்கினார்‌; "செம்பியன்‌ 
மாதேலி தமது ஏச புதல்வரை இராதய 
பார ஆசையிலிருந்து இருப்பிச்‌ சவபச்‌இ 
மார்க்கத்தில்‌ செலுத்துவதற்குப்‌ பிரயத்‌ 
தனப்‌ பட்டு வந்தது நாடு அறிந்த விஷயம்‌. 
ஆனால்‌ இதன்‌ காரணம்‌ என்னவென்‌ 
பதை, நாடும்‌ அறியாது, மக்களும்‌ அறி 
யார்கள்‌, மதுராந்தகருக்கு இராஜியமாளும்‌. 
விருப்பம்‌ இருப்பதாகத்‌ தெரிந்தால்‌ அவரு. 
டைய உயிருக்கே ஆபத்து வரலாம்‌ என்று, 
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பெரிய பிராட்டியார்‌. பயந்தது. தான்‌. 
காரணம்‌. 

“ஆஹா! "அப்படியா?" என்ற கூரல்‌. 
கன்‌ கூட்டத்தில எழுந்தன. 

"ஆம்‌; பெற்ற தாய்க்குத்‌ தன்‌ ஏகு புதல்‌. 
வன்‌ சிமமாசனம்‌ ஏற வேண்டும்‌ என்னும்‌. 

ஆசையைக்‌ காட்டிலும்‌ பிள்ளை கயி: 
நோடு இருக்க. வேண்டும்‌ என்ற ஆசை 
தானே அஜிகமாயிருக்கும்‌? அன்னையின்‌. 
வாக்கே தெய்வத்தின்‌. வாக்கு என்று, 
மதித்து வந்த மதுராந்தகரும்‌ மனத்தை, 
விரக்தி மாரக்கத்தில்‌ செலுத்தியிருந்தார்‌. 
சிவ பக்‌இயில்‌ முழுதும்‌ ஈடுபட்டிருந்கார. 
ஆனால்‌ சில காலமாக அவருடைய 
மனது ஏிதிது சிறிதாக மாறி வந்திருக்கிறது. 
இந்தச்‌ சோழ சாம்ராஜயம்‌. தமக்கு 
உரியது, அதைப்‌ பராமரிப்பது தமமுடைய 
கடமை என்ற எண்ணம்‌ அவருடைய 
மனத்தில. வேரூன்றி வளர்ந்திருக்கிறது. 
நீங்கள்‌ எல்லாம்‌ அவரை ஆதரிப்பதாகத்‌ 
தெரிந்தால்‌, தக்க சமயத்தில்‌ பிரங்கமாக 
முன்னத்து. சொல்லலும்‌. சத்தமாவிருக்‌ 
ட்ப 

"இதற்கு அத்தாட்டி என்ன?" 

“கங்களுக்கெல்லாம்‌. இருப்இி தரக்‌ 
கூடிய அத்தாட்டியை இப்போதே அளிக்‌ 
இரேன்‌. அளித்தால்‌ அனைவரும்‌. பிர. 
மாணம்‌ செய்யச்‌ சித்தமாவிருகிறிர்களா?” 

பவ குரல்கள்‌ “இருக்கிறோம்‌! இருக்‌. 
இநோம்‌!" என்று ஒலித்தன. 

"யாருடைய மனதிலும்‌ வேறு எவ்விதச்‌ 
சந்தேகமும்‌ இல்லையே!" 

“அப்படியானால்‌. இதோ அத்தாடள்‌. 
கொண்டுவருகிறேன்‌. வணங்காமுடி 
முனையரையரின்‌. சந்தேகத்தையும்‌. 
"இப்போதே இர்த்து வைக்கிறேன்‌! எனறு. 
கூறிக்‌ கொண்டே... பழுவேட்டரையா 
எழுந்தார்‌. கம்பீரமாக நடந்து அங்கே. 
சமீபத்தில வைக்கப்பட்டிருந்த மூடு பல்‌. 
லகனை அருக சென்றா. 

"இளவரசே! பல்லக்கின்‌ இரையை: 
விலக்க கொண்டு வெளியே எழுந்தருள 
வேண்டும்‌. தங்களுக்காக உடல்‌ பொருள்‌ 
ஆவியை அர்ப்பணம்‌ செய்யச்‌ சத்தமான 
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இக்க வீராதி வரர்களுக்குத தங்கள்‌ முக 
நரிசனத்தைத்‌ தந்தருள வேண்டும்‌! என்று, 
மிசவும்‌ பணிவான: கூரலில கூறினார்‌. 

மேல்மாடத்தில்‌ தூண்‌ மறைவில்‌. 
உட்கார்ந்து ஒரு வராததை விடாமல்‌. 
அடங்கா ஆர்வத்துடன்‌ கேட்டுக்‌ கொண்‌ 
மருந்த. வந்தியததேவன்‌ இப்போது, 
இாரக்பரதையாகக்‌ கிழே. பார்த்தான்‌. 
பலலக்கின்‌ இரையை முன்போலவே ஒரு: 
கரம்‌ விலகற்று. அது போண்‌ வண்ணை 
மான கரம்‌, முன்னே ஒருமுறை அவன்‌ 
பாரத்த அதே செக்கச்‌ சிவத்த கரந்தான்‌. 
ஆனால்‌ அவன்‌ முன்னம்‌ வளையல்‌. 
எனறு நினைத்தது. உண்மையில்‌ அரச 
குமாரர்‌ அணியும்‌ கங்கணம்‌. என்பதை 
இப்போது கண்டான்‌. அடுத்த கணம்‌. 
பூரண சந்திரனையொத்த அந்தப்‌ பொன்‌: 
முகமும்‌ தெரிந்தது. மனமதனையொத்த 
ஓர அழகிய உருவம்‌ பலலக்‌இலிருந்து, 
வெளியே வந்து. புன்னகை புரிந்து, 
இன்றது. ஆகா! சண்டராஇத்த தேவரின்‌ 
புதல்வரான இனவரசர்‌. மதுராநத்கரா. 
இவா! பலலக்கினுள இருந்தபடியால்‌. 
பெண்ணாக இருக்கு வேண்டும்‌. என்ற. 
எண்ணத்தினால்‌. அல்லவா. அந்தத்‌ 
தவறைச்‌ செய்து விட்டோம்‌? தன்னைய்‌ 
போல்‌ அதே தவறைச்‌ செயத ஆழவார்க்‌. 
குடியான. நம்பி சுவர்மேல்‌ தலையை 
ட்டிக்‌ கொண்டிருக்கிறானா என்று வந்த. 
வத்தேவன்‌ பார்த்தான்‌. அத்த இடத்தில்‌. 
மர நிழல்‌ விழுந்து இருள்‌ சூழக்கிருந்தது. 
ஆகையினால்‌ அங்கு ஒன்றும்‌ தெரிய 
வில்லை, 

இதற்குள்‌ ஏ, "மதுராந்தக தேவர்‌: 
வாழ்க! பட்டத்து இனவரசா. வாழ்க! 
லெநறி வேல்‌! வீரவேல்‌” எனத. ஆவே. 
சமான முழக்கங்கள்‌. இனம்பின.. கூட்‌ 
டத்தில்‌ இருந்தவர்கள்‌ எல்லோரும்‌. 
எழுத்து, தின்று வோளையும்‌. வேலையும்‌. 
கயரத்‌ தூச்டிப்‌ பிடித்துக்‌. கொண்டு. 
அவ்விதம்‌ கோஷமிட்டதை "வந்தியத்‌. 
தேவன்‌ கண்டான்‌. இனிமேல்‌, அங்கருப்‌: 
பது அபாயமாக முடியலாம்‌. எனறு. 
எண்ணி, தால்‌ படுத்திருக்க இடக்துக்கு 
விரைந்து சென்று படுத்துக்‌ கொண்டான்‌. 


[தொடருமு. 


பார்ஸ்‌ கை 


கரக்சி நகாத்திலிருந்து சோழ வள 
நாட்டுக்கு வாலிப ஷ்ன்‌ ஒருவன்‌ பிரயாணம்‌: 
செய்து கொண்டிருந்தான்‌. அவன்‌ பெயர்‌ 
வல்லவரையன்‌ வந்தியத்தேவன்‌. ஒரு 
காலத்தில்‌ தமிழகத்தில்‌ வலிமை பெற்ற 
அரசர்களாவிருந்த வாணர்குலத்தை அவன்‌: 
சேர்ந்தவன்‌. தற்போது காஞ்சியில்‌ சோழ: 
சாம்ராஜ்யத்தின்‌ பட்டத்து இளவரசர்‌ ஆதித்த. 
கரிகாலரின்‌ அபிமாளத்தைய்‌ பெற்ற அந்தரங்க 
வேலைக்காரன்‌. இச்சமயம்‌ தஞ்சையில்‌. 
தங்கியிருந்த சுந்தா சோழ மகாராஜாவுக்கு 
ஆதித்த கரிகாலரிபபிருந்து ஒலை எடுத்த்‌. 
கொண்டு. அவன்‌ சென்றான்‌. 

வழியில்‌ ணீ நாராயணபுரத்துக்கருகில்‌ 
ஆழ்வார்க்கடியான்‌ என்னும்‌ வர லைஞ்ண 
வருடைய பழக்கம்‌ அவனுக்கு ஏற்பட்டது. அந்த 
வைஞ்ணவரிடம்‌ சில காரணங்களினால்‌ 
வந்தியத்தேலனுக்கு்‌ சந்தேகம்‌ உண்டாயிற்று 

'கடம்பூர்‌ செங்கண்ணன்‌ சம்புவரையர்‌: 
என்பவரின்‌ மதில்‌ சூழ்ந்த பெரிய மாளிகையில்‌: 
வந்தியத்தேவன்‌ அன்றிரவு தங்கினான்‌. 
சம்பூவரையரின்‌ புதல்வன்‌. கந்தன்‌ மாறவேள்‌. 
வந்தியத்தேவனுடைய அருமை நண்பன்‌. 

கடம்பர்‌ மாளிகைக்கு அன்றிரவு இன்னும்‌ 
ம பிரபல விருந்தாளிகள்‌ வந்திருந்தார்கள்‌. 
அவர்களில்‌ முக்கியமானவர்‌ பழுவர்ச்‌ 
'ிற்றாசரான பழுவேட்டரையர்‌. சோழ 
சாம்ராத்யத்தில்‌ அச்சமயம்‌ மிக உன்னதமான. 
பதவிகளை வகித்து வந்தவர்‌. ஐம்பத்தைந்து. 
வயதுக்கு மேல்‌ அனர்‌ ஓர்‌ இளம்பெண்ணைக்‌ 
கலியாணம்‌ செய்து கொண்டிருந்தார்‌. நாம்‌: 
போகுமிடமெல்லாம்‌. மூடு பல்லக்கில்‌ தம்‌ 
முடைய இளம்‌ மனைவியையும்‌ இழைத்தப்‌. 
போவது அவரது வழக்கம்‌. அன்றிரவு கடம்பூர்‌ 
மாளிகைக்கு வரும்‌ போதும்‌ அவரைத்‌ 
தொடர்ந்து. மூடுபல்லக்கு. வந்தது. 


பழுவேட்டரையரின்‌ பெண்ணாசையைக்‌. 
குறித்து நாடெங்கும்‌ ஜனங்கள்‌ பரிகாசமாகப்‌ 
பேசியது போல்‌ கடம்பூர்‌ மாளிகைக்கு அன்று, 
வந்திருந்த விருந்தாளிகளும்‌ பேசிக்‌ கொண்‌: 

பல்லக்கில்‌ இருந்த பெண்மணியிடம்‌ ஓர்‌: 
ஒலையைக்‌ கொடுக்க வேண்டும்‌. என்று வீ 


தேவனிடம்‌ சேட்டுக்‌ கொண்டான்‌. வந்தியத்‌ 
நேலன்‌ அதைக்‌ கோபத்துடன்‌ மறுந்து வட்‌ 
பான்‌. 
அன்றிரவு கடம்பூர்‌ மாளிகையில்‌ காலைக்‌ 
கூத்து, வேலனாட்டம்‌ முதலிய ஆடல்பாடல்‌ 
நடைபெற்றன. இவற்றுக்குப்‌ 


மும்‌ நடந்தது. சோழ சாம்ராஜ்யத்தின்‌ முக்கிய 

அதிகாரிகள்‌ பலரும்‌ பிரபல தலைவர்களும்‌ 
(அதில்‌ கலந்து கொண்டனர்‌. வந்தியத்தேவன்‌: 
மேல்‌ மாடியில்‌ மறைவாள்‌ இடத்திலிருந்து ௮க்‌. 
கூட்டத்தின்‌ நடவடிக்கைகளைக்‌ கவனித்தான்‌. 
ஒரு பெரிய அரசியல்‌ சதி அங்கு நடைபெறு. 
வதை அறிந்தான்‌. சுந்தர சோழ மகாராஜாவின்‌ 
உடல்நிலை. மோசமாகிபிருந்தபடியால்‌ அவ. 
ருக்கு அடுத்தபடி பட்டத்துக்கு உரியவர்‌ யார்‌ 
என்பதைம்‌ பற்றி அந்தக்‌ கூட்டத்தில்‌ பேச்சு 
நடந்தது. 

'சந்தர சோழரின்‌ மூந்த குமாரர்‌ ஆதித்த. 
கரிகாலர்தான்‌ நியாயமாகப்‌ பட்டத்துக்கு. 
உரியவர்‌ என்று வந்தியத்‌ தேவன்‌ கருதியிருந்‌ 
தான்‌. 

ஆனால்‌ அன்றிரவு அங்கே கூடிமிருந்த. 
வர்கள்‌ காலஞ்சென்ற கண்டராதித்தரின்‌: 
முதல்வரான இளவரசர்‌ மதுராந்தக தேவருக்கே. 
சிம்மாசனம்‌ உரியது என்று முடிவு செய்தார்கள்‌. 

'சிவபக்த சிகாமணியான கண்டராதித்தர்‌, 
சந்தரசோழரின்‌ பெரிய தகப்பனார்‌. கண்ட 
ராதித்தரின்‌ புதல்வர்‌ மதுராந்தக தேவரும்‌. 
இளமையிலேயே இந்த இக உலக வாழ்வை. 
வெறுத்துத்‌ துறவு மார்க்கத்தில்‌ மனை 
செலுத்தியிரந்தார்‌ என்று நாட்டில்‌ வதந்தி. 
பரவிலிருந்தது. 

பழுவேட்டரையர்‌ தம்முடனே மூடு பல்‌. 
லக்கிலே அழைத்து வந்தது அவருடைய இளம்‌: 
மனைவியல்லவென்றும்‌, இளவரசர்‌ மதுராந்தக. 
தேவர்தான்‌ என்றும்‌, அச்‌ சதிக்‌ கூட்டத்தின்‌. 
முடிவில்‌ வெளியாயிற்று. கடம்பர்‌ மாளிகையில்‌. 
இரவு மூன்றாம்‌ ஜாமத்தில்‌ “வாழ்க மதுராந்தக 
உத்தம்‌ சோழர்‌" என்னும்‌ ஷி முழக்கம்‌ எழுந்‌ 


"இதையெல்லாம்‌. கடம்பூர்‌ மாளிகையின்‌ 
வெளிச்‌ சற்று மதில்மேல்‌ ஒளிந்திருந்து ஆம்‌ 
வார்க்சடியானும்‌ கவனித்துக்‌ கொண்டிருந்‌ 
நான்‌. 


லாற்றுக்கு வடக்கேயுள்ள. 
வறண்ட பிரதேசங்களி 
லேயே வந்தியத்தேவன்‌: 
அதுகாறும்‌ தன்‌ வாழ்‌. 
நாளைக்‌ சழித்தவன்‌ ஆகை: 
யால்‌ ஆற்று வெள்ளத்தில்‌: 
நீந்துவதற்கு அவனுக்குக்‌ தெரியாமலிருந்‌ 
தது. ஒரு சமயம்‌ வடபெண்ணைக்‌ கரை: 
யில்‌ எல்லைக்‌ காவல்‌ புரித்துவந்தபோது, 
குளிப்பதற்காக ஆற்றில்‌ இறங்கினான்‌. ஒரு. 
பெரிய நீர்ச்‌ சுழலில்‌ அகப்பட்டுக்‌ கொண்‌: 
டான்‌. அந்தப்‌ பொல்லாத விஷமச்‌ சுழல்‌: 
அவனைச்‌ சுற்றிச்‌ சுற்றி வரச்‌ செய்து: 
வதைத்தது. அதே சமயத்தில்‌ ஈழேயும்‌ 
இழுத்துக்‌ கொண்டிருந்தது. சக்கரத்தில்‌ 
வந்தியத்தேவனுடைய பலத்தையெல்லாம்‌. 
அந்தச்‌ குழல்‌ ,உறிஞ்சிவிட்டது. “இனிப்‌: 
பிழைக்க முடியாது, சுழலில்‌ மூழ்டுச்‌ சாக: 
வேண்டியதுதான்‌!!! என்று வந்தியத்‌ 
தேவன்‌ நிராசை அடைந்த சமயத்தில்‌ 
தெய்வாதீனமாக நச்‌ சுழலிலிருந்து: 
வெளிப்பட்டான்‌. வெள்ளம்‌ அவனை 
அடித்துக்‌ கொண்டு போய்க்‌ கரையில்‌. 
ஒதுக்கிக்‌ காப்பாற்றியது! 
அன்றிரவு வந்தியத்தேவன்‌ மீண்டும்‌. 
சென்று படுத்தபோது அவனுக்கு நதியின்‌: 
சுழலில்‌ அகப்பட்டுத்‌ இண்டாடியது. 
போன்ற அதே உணர்ச்சி ஏற்பட்டது. ஒரு: 
பெரிய இராஜாங்கச்‌ சஇச்‌ சழலில்‌ தன்‌ 
னுடைய விருப்பமில்லாமலே. விழுந்து: 
அகப்பட்டுக்‌ சொண்டதாகத்‌ தோன்றி 
யது. அத்த தச்‌ சுழலிலிருந்து தப்பியது. 
போல்‌ இந்தச்‌ சஇச்‌ சுழலிலிரந்தும்‌ தப்ப. 
முடியுமா? கடவுள்‌ தன்னை மறுமுறையும்‌. 
காப்பாற்றுவாரா? 
அன்று அவன்‌ கடம்பூர்‌ மாளிகையில்‌: 
நடந்த நள்ளிரவுக்‌ கூட்டத்திலிருந்து. 
அறிந்து கொண்ட விஷயங்கள்‌ அவனைத்‌: 
இக்குமுக்காடச்‌ செய்து விட்டன. சோழ: 
முகா சாம்ராஜ்யத்துக்கு வெளிப்பசைவர்‌. 
களால்‌ ஏற்பட்டிருந்த தொல்லைகள்‌. 
நீங்கச்‌ சில வருஷங்கள்தான்‌ ஆயிரந்‌ 
தன. இளவரசர்‌ ஆத்த கரிகாலர்‌: 


ம்‌ அத்தியாயம்‌: 


மகாலரர்‌, போர்க்‌ சுலையில்‌ நிபுணர்‌; 
ராஜதந்இரத்தில்‌ சாணக்கியர்‌. தம்முடைய 
அறிவாற்றல்களையும்‌ சோழ நாட்டுப்‌. 
படைகளின்‌ போர்த்‌ இறனையும்‌ பூரண 
மாகப்‌ பயன்படுத்த இரட்டை மண்டலத்‌: 
(துக்‌ இருஷ்ணமன்னனின்‌ அஇக்கத்தைத்‌ 
தொண்டை மண்டலத்திலிருந்து அடி. 
யோடு தொலைத்தார்‌. வெளிப்பகை 
ஒருவாறு ஒழித்தது. இந்த நிலைமையில்‌: 
உட்கலகமும்‌ சதியும்‌ தலைதாக்க. ஆரம்‌. 
பித்இருக்கன்றன. வெளிப்பகையைக்‌: 
காட்டிலும்‌ அபாயசரமான இந்த உட்‌ 
பகையின்‌ விளைவு என்ன ஆகும்‌? 
'சோழ நாட்டின்‌ புகழ்பெற்ற வரர்‌: 
கஞம்‌ அமைச்சர்களும்‌ தலைவர்களும்‌ 
அதிகாரிகளும்‌ அல்லவா இந்தப்‌ பயங்‌: 
கரமான முயற்சியில்‌ ஈடுபட்டிருக்கறார்‌. 
கள்‌? பழுவேட்டரையரும்‌ அவருடைய 
சகோதரரும்‌ எப்பேர்ப்பட்டவர்கள்‌? 
அவர்களுடைய சக்த என்ன? செல்வாக்கு. 
என்ன? இங்கே இன்று கூடியிருந்த மற்ற 
வர்கள்தான்‌ எவ்வளவு பெயரும்‌ புகழும்‌ 
செல்வாக்கும்‌ பராக்கிரமமும்‌ வாய்ந்த. 
வர்கள்‌? இத்தகைய கூட்டம்‌ இதுதான்‌. 
முதற்‌ கூட்டமாயிருக்குமா? பழுவேட்ட 
ரையர்‌ மூடுபல்லக்கில்‌ மதுராந்தகரை: 
வைத்து, இவ்விதம்‌ இன்னும்‌ எத்தனை: 
இடங்களுக்குக்‌. கொண்டு போயிருக்‌ 
இறாரோ? அடாடா! முதிய வயதில்‌ ஓர்‌: 
'இனம்பெண்ணை மணந்து கொண்டது. 
(இவருக்கு இந்தச்‌ சதிகார முயற்சிக்கு 
எவ்வளவு சாதகமாகப்‌ போய்விட்டது?” 
சோழ. சிம்மாசனத்துக்கு உரியவர்‌. 
இளவரசர்‌ ஆ௫த்த சரிகாலர்தான்‌ என்‌: 
பது பற்றி இன்றுவரை வந்தியத்‌ தேவனு. 
(டைய மனதில்‌ எவ்விதச்‌ சந்தேகமும்‌. 
'உஇக்கவில்லை. போட்டி. ஒன்று ஏற்படக்‌ 
கூடும்‌ என்று அவன்‌ சுனவிலும்‌ கருத 
வில்லை. கண்டராதித்தனுடைய புதல்வர்‌. 
மதுராந்தச்ரைப்‌ பற்றி அவண்‌ கேள்விப்‌: 
பட்டதுண்டு. தந்தையைப்‌ போலவே. 
புதல்வரும்‌ சிவபக்இச்‌ செல்வர்‌ என்று: 
அறித்ததுண்டு. ஆனால்‌ அவர்‌ இராஜ்யத்‌: 
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(துக்கு உரிமையுள்ளவர்‌. என்றோ, அதற்‌: 
காசுப்‌ போட்டியிடக்‌ கூடியவர்‌ என்றோ. 
கேள்விப்பட்டஇில்லை. அந்த எண்ணமே. 
அவனுடைய மனத்தில்‌ அது வரையில்‌. 
தோன்றியநில்லை. 

அனால்‌ நியாயாதியாயங்கள்‌ எப்படி? 
பட்டத்துக்கு உரியவர்‌. உண்மையிலே. 
யார்‌? ஆதித்த கரிகாலரா? மதுராந்தகரா?. 
பொரிக்க யோசிக்க, இருதரப்பிலும்‌. 
நியாயம்‌ இருப்பதாகவே தோன்றியது. 
பொட்டி என்து உண்மையில்‌ ஏற்பட்‌ 
டால்‌, இவர்களில்‌ யார்‌ வெற்றி பெறுவார்‌ 
கள்‌? தன்னுடைய கடமை என்ன? 
ஆஹா! என்னென்னவோ. மனக்‌ 
கொட்டை கட்டிக்‌ கொண்டு காஞ்சியி 
லிருந்து இந்த யாத்திரை இம்பினோமே?' 
பட்டத்து இளவரசர்‌ ஆஇத்த கரிகால. 
ருக்கு உகந்தபடி நடந்து கொண்டு சோழப்‌ 
பேரரசில்‌ பெரிய பதவிகளை: அடைய 
லாம்‌ என்று ஆசைப்பட்டோமே! காலா: 
காலத்தில்‌ வாணர்‌: குலத்தின்‌ பூர்வீக: 
நாத்யத்தைக்கூடத்‌ இரும்பப்‌ பெறலாம்‌. 
என்று நினைத்தோமே? இதற்கெல்லாம்‌. 
சாதனமாக எந்தப்‌ புளியங்கொம்பைப்‌ 
பிடித்தோமோ அதுவே முதித்துவிடும்‌. 
போலிருக்ெதே!... இத்தகைய சிந்தனை 
களினால்‌ வந்தியத்தேவன்‌ இரண்டாம்‌. 
முறை வந்து படுத்த பிறகு வெகுநேரம்‌. 
தூக்கம்‌ பிடிக்காமல்‌ இண்டாடினான்‌. 
கடைசியாக, இரவு தாலாம்‌. ஜாமத்தில்‌ 
ழக்கு வெளுக்கும்‌ நேரத்தில்‌ அவனுக்கு. 
ஒருவாறு தாச்சம்‌ வந்தது. 


ழு நுநான்‌ காலையில்‌ உதய சூரியனு: 
டைய செங்லரணங்கள்‌ சீர்‌: 
என்று அவன்பேரில்‌. பட்ட 
(போதுகூட வந்தியத்தேவன்‌, எழுத்ிருக்கு: 
வில்லை. கந்தமாறன்‌. வத்து தட்டி. 
எழுப்பியபோதுதான்‌. தூக்வொரிம்‌. 
பொட்டுக்‌ கொண்டு எழுந்தான்‌. 

“இராத்திரி நன்றாய்த்‌ தூக்கம்‌ வந்‌ 
ததா?" என்று சந்தமாறன்‌ விருந்தினரை. 
உபசரிக்கும்‌ முறைப்படி. சேட்டான்‌. பிறகு 
அவனாசவே, "மற்ற விருந்இினரெல்லாம்‌. 
தூங்கச்‌ சென்ற மிறகு நான்‌ இங்கு வந்து: 
பார்த்தேன்‌. தீ நன்றால்க்‌ கும்பகர்ண 
சேவை செய்து கொண்டிருந்தாய்‌!" என்று, 
சொன்னான்‌. 


டய 


வந்இயத்தேவன்‌ மனத்தில்‌ பொங்‌. 
எழுந்த நினைவுசளையெல்லாம்‌ அடக்கக்‌ 
கொண்டு, “குரவைக்‌ கூத்துப்‌ பார்த்து 
விட்டு இங்கு வந்து படுத்ததுதான்‌ தெரி 
யும்‌. இப்போதுதான்‌ எழுந்திருக்‌கறேன்‌. 
அடாடா! இவ்வளவு நேரம்‌ ஆ௫ விட்‌ 
உதே! உஇத்து ஒரு ஜாமம்‌ இருக்கும்‌ 
போலிருக்கிறதே! உடனே நான்‌ இளம்ப 
வேண்டும்‌. சுந்தமாறா! குதிரையை 
ஆயத்தம்‌ பண்ணும்படி உன வேலைக்‌ 
சொரர்களுக்குக்‌ சட்டளையிடு!” என்றான்‌. 

*அழகாயிருக்கிறது! அதற்குள்ளே நீ 
புறப்படுவதாவது? என்ன அவசரம்‌? பத்து. 
நாளாவது இங்கே. தங்கிவிட்டுத்தான்‌ 
போக வேண்டும்‌" என்றான்‌ கந்தமாறன்‌. 

"இல்லை, அப்பனே! தஞ்சாவூரில்‌ என்‌. 
மாமனுக்கு உடம்பு செவ்வையாக 
இல்லை. பிழைப்பதே துர்லபம்‌ என்று 
செல்‌இ வந்தது. ஆகையால்‌ சக்கரத்தில்‌ 
வரைப்‌ போய்ப்‌ பார்க்க வேண்டும்‌, 
உடனே புறப்பட வேண்டும்‌" என்று ஒரே. 
'போடாகப்‌ போட்டான்‌ வல்லவரையன்‌: 


அப்படியானால்‌, இரும்பி வகும்‌. 
போதாவது இங்கே சில நான்‌ கட்டாயம்‌: 
தாமதிக்க வேண்டும்‌." 


"அதற்கென்ன, அப்போது பார்த்தக்‌ 
கொள்ளலாம்‌, இப்போது நான்‌ புறப்‌. 
படுவதற்கு விடைகொடு!" 

“அவ்வளவு அவசரப்படாதே! காலை. 
உணவு அருந்திவிட்டுப்‌ புறப்படலாம்‌. 
நானும்‌ உன்னுடன்‌. கொள்ளிட ந. 
வரையில்‌ வருகிறேன்‌?" 

"அது எப்படி முடியம்‌? யார்‌, யாரோ, 
பெரிய பெரிய விருந்தாளிகள்‌ உன்‌ வீட்‌ 
(க்கு வத்தருக்‌இறார்சனே, அவர்சளை 
விட்டுவிட்டு...” 

“உன்னைவிடப்‌ பெரிய விருந்தாளி 
எனக்கு வாரும்‌ இல்லை...” என்று கூறிய 
கத்தமாறவேன்‌. சட்டென்று நிறுத்தக்‌ 
கொண்டான்‌. "வந்தவர்கள்‌ பெரிய விருந்‌ 
தாளிகள்‌ தான்‌, ஆனால்‌ அவர்களைக்‌. 
கவனித்துக்‌ கொள்ள என்‌ தந்தை இருக்‌: 
றார்‌. அரண்மனை அஇகாரிகளும்‌ இருக்‌ 
றார்கள்‌. உன்னோடு நேற்று ராத்திரிகூட. 
நான்‌ அதக. நேரம்‌ பேசவில்லை. வழி 
நடையிலாவது சிறிது நேரம்‌ உன்னோடு. 
சல்லாபம்‌ செய்தால்தான்‌. என்‌ மனம்‌: 
நிம்மதி அடையும்‌. அவசியம்‌ கொள்ளி 


'டக்கரை வரையில்‌ வந்தே தீருவேன்‌!" 
என்றான. 


நான்‌ வந்தியத்‌ தேவன்‌. 


௬ நாழிகை நேரத்துக்குப்‌ பிறகு இரு: 

நண்பாகளும்‌ இரு குநிரைகளில்‌ 

ஏறிச்‌ சம்புவரையர்‌ மாளிசையி 
லிருந்து புறப்பட்டுச்‌ சென்றார்கள்‌. கு. 
ரைசன்‌ மெதுவாகவே சென்றன. பிர 
வாணம்‌: மிகவும்‌ இன்பகரமாயிருந்தது. 
மெலக்காற்று சாலைப்‌ புழுதியை வாரி 
அடிக்கடி. அவர்கள்மேல்‌ இறைத்ததைக்‌ 
கேட அந்த நண்பர்கள்‌ பொருட்படுத்த 
'விலலை, பழைய ஞாபகங்களைப்‌ பற்றிய 
பேச்சில்‌ அவ்வளவாக மனத்தைப்‌ பறி 
கொடுத்திரந்தார்கள்‌. 

'எதிது நேரத்துக்செல்லாம்‌. வந்இயத்‌ 
தேவன்‌ கூறினான்‌... “கந்தமாறா!. உன்‌ 
விட்டில்‌ ஓரே ஒரு இரவுதான்‌ தனா. 
லும்‌ அது எனக்கு எவ்வளவோ பயனுன்‌: 
எதாவிருந்தது. ஆனால்‌ ஒரே ஒரு ஏமாழ்‌ 
நம்‌. உன்‌ சகோதரியைப்‌ பற்றி 
வடபெண்ணை. நஇக்கரையில்‌ என்ன: 
வெல்லாமோ வர்ணனை செய்து கொண்‌: 
ஒருந்தாம்‌! அவனை தன்றாய்ப்‌ பார்ச்சம்‌ 
கூட முடியவில்லை. உன்‌ அன்னைக்குப்‌ 
பின்னால்‌ ஒனித்து. சொண்டு. அவள்‌: 
எட்டிப்‌ பார்த்தபோது அவள்‌ மூகத்தல்‌ 
எட்டில்‌ ஒழு பங்குதான்‌ தெரித்தது! நாண 
மும்‌ மடமும்‌ பெண்களுக்கு இருக்க 
வேணடியதைவிட உல தங்கையிடம்‌ 
சற்று அிகமாகவேயிருக்கிறது." 

'அந்தமாறனுடைய வாயும்‌ உதடுகளும்‌ 
ஏதோ சொல்வதற்குக்‌ துடித்தன. ஆனால்‌: 
வாத்தை ஒன்றும்‌ உருவாக வரவில்லை. 

ப ஆயினும்‌ பாதகமிலலை. நீதான நான்‌: 
இரும்பி வருமபோது சில நாள்‌ உன 
வட்டில்‌ தங்கவேண்டும்‌. என்து சொல்‌ 
இநாயே? அப்போது பாத்துப்‌ பேசக்‌ 
கொண்டால்‌ போகிறது. அதற்குள்‌ உன்‌ 
தங்கையின்‌ கூச்சமும்‌ கொஞ்சம்‌ நீங்‌ 
விடலாம்‌ அல்லவா? சந்தமாறா! உன்‌ 
சகோதரியின்‌ பெயா்‌ என்னவென்று 
சொன்னாய்‌?" 

“மணிமேசலை!" 

“அடடா! என்ன இனிமையான 


பெய! பெயரைப்‌ போலவே அழகும்‌ 
குணமும்‌ இருந்து விட்டால்‌. 

'கந்தமாறன குறுக்கிட்டு, "நண்பா! 
உண்னை ஒன்று வேண்டிக்‌ கேட்டுக்‌ 
கொள்கிறேன்‌. என்‌ தங்கையை நீ மறத்து 
விடு, அவளைப்‌ பற்றி நான்‌ சொன்னதை: 
பெல்லாம்‌ மறந்துவிடு. அவன்‌ பேச்சையே. 
எடுக்காதே!" என்றான்‌. 

“இது என்ன, சந்தமாறா! ஒரே தலை 
கழ மாறுதவாயிருக்கிறதே! நேற்று இரவு 
கூட உண்‌ விட்டுக்கு நான்‌ மருமகனாக 
வரப்‌ போவதைப்‌ பற்றி ஜாடையாகச்‌ 
சொன்னாயே 

'அலவிதம்‌ நான்‌ சொன்னது உண்மை: 
தான்‌: ஆனால்‌. பிறகு வேது. நிலைமை: 
ஏற்பட்டுவிட்டது. என்‌ பெற்றோர்கள்‌ 
வேறு இடத்தில்‌ என்‌ சகோதரியைக்‌ சலி 
யாணம்‌ செய்து கொடுக்க முடிவு செய்து 
வீட்டார்கள்‌. மணீமேசுலையும்‌ அதற்குச்‌. 
'சம்மஇத்து விட்டாள்‌!" 

'வத்தயதுதேவன்‌. மனத்திற்குள்‌ “மணி 
மேகலை வாழ்க!" என்று சொல்லிக்‌ 
கொண்டான்‌. மணிமேகலையை யாருக்‌. 
(கக்‌. கொடுக்க நிச்சயித்தருப்பார்கள்‌. 
என்று கஊலப்படிலும்‌ அவனுக்குக்‌ ௪ஷ்‌ 
டம்‌. ஏற்படவில்லை. மூடு பல்லக்‌. 
லகுநது வெளிப்பட்ட இளவரசர்‌ மதமாந்‌. 
தகருக்குத்தான்‌ நிச்சயித்திருப்பார்கள்‌.. 
மதுராந்தகருடைய கட்சிக்குப்‌ பலம்‌ தேட 
இப்படியெல்லாம்‌... உறவுகளையும்‌ ஏற்‌ 
படுத்துகறார்சளாக்கும்‌. படுலேட்டரையா. 
பொல்லாத கெட்டிக்காரர்தான! 

"ஆஹா! நேற்று ராத்தரி வந்றருந்த 
பணக்கார. விருந்தாளிகளில்‌ ஒருவரை 
மாப்பிள்ளையாக்கத்‌ இட்டம்‌. செய்தீர்‌ 
சனாக்கும்‌! சந்தமாறா! இஇல்‌ எனக்கு. 
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வியப்பும்‌ இல்லை; ஏமாற்றமும்‌ இல்லை. 
ஒகு மாதிரி நான்‌. எஇர்பார்த்ததுதான்‌...' 

"எர்பார்த்தாயா அது எப்படி" 

"என்னைப்போல்‌ ஏழை அநாதைக்கு 
யார்‌ பெண்ணைக்‌ கொடுப்பார்கள்‌? 
ஊரும்‌ வீடும்‌ இல்லாதவனை எந்தப்‌ 
பெண்‌ மணந்து கொள்ள இணங்குவாள்‌? 
எப்போதோ என்‌ குலத்தைச்‌ சேரந்த மூன்‌ 
னோர்கள்‌ அரசு செலுத்தினார்கள்‌ என்‌ 
றால்‌, அது. இப்போது என்னத்துக்கு 
வெகும்‌” 

"தண்பா! போதும்‌, நிறுத்து, என்னைப்‌: 
பற்றியும்‌, எண்‌: குடும்பத்தைப்‌. பற்தியும்‌ 
அவ்வளவு சேவலப்‌ படுத்தாதே! நீ சொல்‌ 
வது ஒன்றும்‌ காரணமில்லை. வேறு மிச: 
முக்கியமான சாரணம்‌ இருக்கறது. அதை 
அறிந்தால்‌ நீயே ஒப்புக்‌. கொள்வாய்‌. 
ஆனால்‌ அதை நான்‌ இப்போது வெளிப்‌ 
படுத்துவதற்கில்லை. சமயம்‌ வரும்போது 
நீயே தெரிந்து கொள்வாய்‌!” 

“தந்தமாறா! இது என்ன ஒரே மர்ம 
மாகவே இன்னைக்கு நீ பேசிக்‌ கொண்டு. 
வகுறொயே?” 

"அதற்காக என்ன மன்னித்துவிடு. 
உன்னிடம்கூட நான்‌ மனம்‌ விட்டுப்‌ பேச 
முடியாதபடி அப்படி ஒரு பெரிய காரியத்‌ 
தான்‌. எது எப்படியானாலும்‌ நம்முடைய 
அநேசத்துக்கு எவ்வித பங்கமும்‌. வராது 
என்பதை நம்பு. விஷயம்‌ வெளியாக 
வேண்டிய சமயம்‌ வரும்போது, ஓட்ட 
மாக ஓடி வந்து உன்னிடந்தான்‌ முதலில்‌ 
சொல்வேன்‌. அதுவரையில்‌ என்னிடம்‌ 
நம்பிக்கை வைத்திரு, உன்னை நான்‌ 
ஒருநாளும்‌ கைவிட மாட்டேன்‌. என்னை 
ரர 

“இந்த வாக்குறுஇக்காக ரொம்ப: 
வந்தனம்‌, ஆனால்‌ என்னைக்‌ சைவிடும்‌ 
படியான நிலைமை என்ன என்பதுதான்‌ 
தெரியவில்லை! அப்படி. நான்‌ இன்‌: 
னொகுவரை நம்பிப்‌ பிழைச்கிறவனும்‌ 
அல்ல, சந்தமாறா! என்னுடைய உடை 
வாளையும்‌ சைவேலையுமே நான்‌ தம்பி 
விருப்பவன்‌ரி 

"அத்த கடைவாளையும்‌. வேலையும்‌ 
உபயோகிக்க. வேண்டிய சந்தர்ப்பம்‌ 
சக்கரத்தில்‌ வரலாம்‌. அப்போது நாம்‌ 
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இருவரும்‌ ஒரே சட்டியில்‌ நின்று 
தோளோடு தோள்‌ சேர்ந்து போரிடு 
வோம்‌. அதனால்‌ கன்னுடைய நோக்‌ 

"இது என்ன! ஏதாவது யுத்தம்‌ சக்கரம்‌ 
வரும்‌ என்று எதுர்பார்க்கிறாயா? அல்லது. 
ஈழ நாட்டில்‌ நடக்கும்‌ யுத்தத்துக்குப்‌. 
போகும்‌ உத்தேசம்‌ உக்கு உண்டா?" 

ஈநழத்துக்கா? ஈழத்தில்‌ நடக்கும்‌. 
அழகான யுத்தந்தைப்‌ பற்றிக்‌ கேட்டால்‌ 
நீ ஆச்சரியப்பட்டுப்‌ போலாய்‌! ஈழத்தில்‌: 
உன்ன நம்‌ வீரர்களுக்காகச்‌ சோழ நாட்டி. 
லிருந்து அரிசியும்‌ மற்ற உணவுப்‌ பொருள்‌. 
களும்‌ போக வேண்டுமாம்‌! வெட்சக்‌ 
கேடு! நான்‌ சொல்லுஏது வேறு விஷயம்‌. 
கொஞ்சம்‌ பொறுமையாலிரு. சமயம்‌ 
வரும்போது சொல்லுஒறேன்‌. தயவு 
செய்து இப்போது என்‌ வாயைப்‌ பிடுங்‌ 
காதே 

“சரி, சரி! கனக்கு விருப்பம்‌ இல்லை. 
என்றால்‌ ஒனறும்‌ சொல்ல வேண்டாம்‌. 
வாயைக்கூடத்‌ இறக்சு வேண்டாம்‌. அதோ 
கொள்ளிடமும்‌ தொது!" என்றான்‌. 
வந்தியத்தேவன்‌, 

உண்மையில்‌ சற்றுத்‌ தூரத்தில்‌. 
கொள்ளிடப்‌ பெரு நஇயின்‌ வெள்ளம்‌. 
தெரித்தது. சில நிமிஷ நேரத்தில்‌ நண்பர்‌: 
கன்‌ நதிக்கரையை அடைந்தார்கள்‌. 
[1] மாததில்‌ கரை புரண்டு 

சென்றது. மறு கரை வெகு 

தூரத்தில்‌ இருப்பதாகத்‌ தோன்றியது. 
மறுகரையிலேயுள்ள மரங்கள்‌ சிறிய 
செடிகளைப்‌ போலிருந்தன. செக்கச்‌ 
சிவந்த பெரு நீர வெள்ளம்‌ சுழிகளும 
சழம்களுமாக, வட்ட வடிவக்‌ கோவங்கள்‌ 
போட்டுக்‌ கொண்டு, சொம்மாளம்‌ 
அடித்துக்‌ கொண்டு, கரையை உடைக்கப்‌ 
பிரயத்தனம்‌ செய்து சொண்டு, ஹோ" 
என்று இரைந்து கொண்டு, சழ்க்‌ சுடலை. 
நோக்க அடித்து மோதிக்‌ கொண்டு 
விரைந்து சென்ற காட்டிய. வற்ஜயத்‌ 
'தேவன்‌ பார்த்துப்‌ பிரமித்து நின்றான்‌. 

தோணித்துறையில்‌ ஓடம்‌ ஒன்று, 
நின்றது. ஓடந்தள்ளுவோர்‌. இருவர்‌ 


டிப்‌ புதுப்‌ பிரவாகம்‌ அந்த: 


கையில்‌ நீண்ட கோல்களுடன்‌ ஆயத்த 
மாவிருந்தார்கள்‌. படலில்‌ ஒரு மனிதர்‌ 
ஏற்கனவே ஏறியிகுந்தார்‌. அவரைப்‌: 
பார்த்தால்‌ பெரிய சவயக்த சிகாமணி 
என்று தோன்றியது. 

கரையில்‌ வத்து. கொண்டிருந்தவர்‌. 
களைப்‌ பார்த்து, "சாமி படகில்‌ வரப்‌ 
போடுதீர்களா?" என்று படகோட்டிகளில்‌ 
ஒருவன்‌ கேட்டான. 

“ஆம்‌, இவர்‌ வரப்போலறோர்‌. கொஞ்‌ 
சம்‌ படகை நிறுத்த?” என்றான்‌. சந்த 
மாறன்‌! 


இரு நண்பர்களும்‌, குடிரை மீதிருந்து. 


கழே குஇத்தார்கள்‌. 
வொசனை: இல்லாமல்‌ வந்து விட்‌ 
பெனே? இந்தக்‌ கரையை என்ன 
செய்வது? படடில்‌ ஏற்ற முடியுமா?" என்று 
வந்தியத்தேவன்‌ கேட்டான்‌. 

"தேவையில்லை. நம்மைக்‌ கொடடர்க்ு 
இதோ இரண்டு ,ஆட்சன்‌ வந்இருக்கறார்‌. 
கன்‌. ஒருவன்‌ உன்‌ ருஇிரையை இங்கிருந்து 
கடம்பூருக்கு இட்டு வருவான்‌. இன்‌: 
னொருவன்‌. உன்னுடன்‌. படடில்‌ ஏறி 
வந்து அக்கரையில்‌ உனக்கு வேறு குதிரை 
சம்பாதித்துக்‌ கொடுப்பான்‌!” என்றான்‌. 
கந்தமாறன்‌. 

“ஆஹா! எவவளவு முன்யோசனை? த 
மல்லவா உண்மை நண்பன்‌!" என்றான்‌ 
வந்தியத்தேவன்‌, 

“பாலாற்றையும்‌. பெண்ணையாற்‌ 


றையும்‌. போலத்தான்‌ கொள்ளிடத்தைப்‌: 
பற்றி நீ நினைத்திருப்பாய்‌. இதில்‌ குத. 
ரையைக்‌ கொண்டு போக முடியாது. 
என்று தீ எண்ணியிருக்கமாட்டாய்‌!" 

ஆமாம்‌, அவ்விதம்‌. உங்கள்‌ சோழ: 
நாட்டு. நஇயைப்பற்றி அலட்சியமாய்‌. 
'நினைத்ததற்காக. மன்னித்துவிடு! அப்‌. 
பப்பா இது என்ன ஆறு? இது என்ன 
வெள்ளம்‌? சமுத்திரம்‌ போலவல்லவா. 
பொல்லி வருகிறது?" 

இரு நண்பர்களும்‌ ஒருவரையொருவர்‌: 
தழுவிக்‌ கொண்டு விடை பெற்றுக்‌ 
கொண்டார்கள்‌. 

"வந்தியத்தேவன்‌ நதிக்கரையோரமாகச்‌: 
சென்று படகில்‌ ஏறினான்‌. 

கந்தமாறனுடன்‌ வந்த ஆட்சளில்‌ 
ஒருவனும்‌ ஏறிக்‌ கொண்டான்‌. 

படகு புறப்படுவதற்குச்‌ சித்தமா 
மருந்தது. ஓடக்காரர்சள்‌ கோல்போட 
ஆரம்பித்தார்கள்‌. 

இடீரென்று கொஞ்ச தூரத்திலிருந்து, 
"நிறுத்து! நிறுத்து! படகை நிறுத்து!” என்று. 
ஒரு கூரல்‌ கேட்டது. 

ஓடக்காரர்கள்‌ கோல்‌ போடாமல்‌ 
கொஞ்சம்‌ தயங்கு நினறார்கள்‌. 

கூவிக்‌ கொண்டு. ஒடிவந்தவன்‌. ௮. 
விரைவில்‌ கரைக்கருலி்‌ வந்து சேர்ந்தான்‌. 
முதற்‌ பார்வையிலேயே அவன்‌. யார்‌ 
என்பது வந்‌இயத்தேவனுக்குத்‌ தெரிந்து. 
பொரயிற்று. அவன்‌ ஆழ்வார்க்கடியான்‌. 
நம்பிதான்‌. 

வருறவர்‌ வைஷ்ணவர்‌. என்பதை 
அறிந்ததும்‌. படஇலிருந்த சைவர்‌, “விடு! 
படகை விடு! அந்தப்‌ பாஷாண்டியுடன்‌: 
நான்‌ படல்‌ வரமாட்டேன. அவன. 
டுத்த படலல்‌ வரட்டும்‌!" என்றார்‌. 

ஆனால வந்தியத்தேவன்‌ ஒடக்காரர்‌. 
'களைப்‌ பார்த்து, கொஞ்சம்‌ பொறுங்கள்‌. 
அவரும்‌ வரட்டும்‌! படல்‌ நிறைய இடம்‌ 
'இருக்கறதே! ஏற்றிக்‌ கொண்டு போசு 
லாம்‌!" என்றான்‌. 

ஆழ்வார்க்சடியானிடமிருத்து 
நேற்றிரவு நிசழ்ச்சிகளைப்‌ பற்றிப்‌ பல: 
விஷயங்களைக்‌. கேட்டுத்‌. தெரிந்து: 
கொள்ள வந்தியத்தேவன்‌ விரும்பினான்‌. 


எ 


டகு நாட்டில்‌ பிறந்து 
வளர்ந்த பொன்னி நூ. 
சுன்னிப்‌ பருவம்‌ சடந்‌ 
ததும்‌ தன்‌ மணாள: 
னாலிய சமுத்திர 
ராஜனிடம்‌ சென்றடைய விரும்பி 
னாள்‌. காடும்‌ மேடும்‌ சடந்து பாறை 
களையும்‌ பள்ளங்களையும்‌ தாண்‌ 
டிக்‌ கொண்டு விரைந்து சென்றாள்‌. 
சமுத்திர ராஜனை நெருங்க 
நெருங்க, நாயகனைக்‌ காணப்‌ 
போடறோம்‌ என்ற குதூசலத்‌. 
'இனால்‌ அவள்‌ உள்ளம்‌ விம்மி 
உடல்‌ பூரித்தது. இன்னும்‌ 

சற்றுத்‌ தூரம்‌ சென்றாள்‌, 


பத்தாம்‌ அத்தியாயம்‌ 


காதலனை , அணைத்துக்‌ 
கரங்கள்‌ இரண்டு உண்டாயின. இரு 
சரங்களை விரித்தவாறு தாவிப்பாய்ந்து 
சென்றாள்‌. ஆனால்‌. உள்ளத்தில்‌ 
பொங்கே ஆர்வ மிததிக்கு இருகரங்கள்‌ 
போதுமென்று தோன்றவில்லை; அவளு 
டைய ஆசைக்கரங்கள்‌ பத்து, இருபது, 
நூறு என்று வளர்ந்தன. அவ்வளவு கரங்‌ 
களையும்‌ ஆவலுடன்‌ நீட்டிக்‌ கொண்டு. 
த்தர ராஜனை அணுனொள்‌ 
இவ்விதம்‌ ஆசைக்‌ கணவளை அடை 
வதற்குச்‌ சென்ற மணப்‌ பெண்ணுக்குச்‌. 
சோழ நாட்டுச்‌ செவிலித்‌ தாய்மார்‌ செய்த 
அலங்சாரங்கள்தான எனன? அடடா! 
எத்தனை. அழகிய பச்சைப்‌, 4 இர 
புடைவைகளை உடுத்தினார்‌ 1, 3 
கள்‌? எப்படியெல்லாம்‌ வண்‌: 


மலர்களைச்‌ சூட்டினார்கள்‌? எல்விதமெல்லாம்‌ பரிமள ஜே 
சந்தங்களைத்‌ தாவினார்கள்‌? ஆஹா! இரு கரையிலும்‌ 
வளர்நீஇருந்த புன்னை மரங்களும்‌ கடம்ப மரங்களும்‌ தீ 
முத்து மலர்களையும்‌ ரத்தினம்‌ பூக்களையும்‌ வாரிச்‌ 
சொரிந்த அருமையை எவ்விதம்‌ வர்ணிப்பது? தேவர்கள்‌ ( 
பொழியும்‌ பூமாரியும்‌ இதற்கு இணையாகுமா? ( 
பொன்னி த$யே! கன்ளைப்‌ பார்த்துக்‌ களிப்படைய! 
யாத கள்ளிப்‌ பெண்‌ ய ருக்க முடியும்‌! கன்‌ மணக்‌ இ 
சொல ஆடை அவங்கருங்களைக்‌ சண்டு உள்ளம்‌ 
மங்கை யார்‌ இருக்க முடி! 
கலியாணப்‌. பெண்ணைச்‌ சுற்றி களரிலுள்ள கன்னிப்‌ ஐஜி 


பெண்கள்‌ எல்லோரும்‌ குழ்ந்து கொள்வதுபோல்‌ உள்ளை (ரீ 
நாடிப்‌ பெண்கள்‌ வந்து கூடுவதும்‌ இயற்கையேயல்‌. இ 
பொன்னி தன்‌ மணாளனைத்‌ தழுவிக்‌ கொள்ள 


ஒன்றுக்குத்தான்‌ அரிசிலாது. என்று, 
பெயர்‌! காவேரிக்குத்‌ தென்‌ புறத்தில்‌ மிக. 
நெருக்கத்தில்‌ அரிசிலாறு. என்னும்‌. 
அழிய நஇ அமைந்திருக்கிறது. அப்பர்‌. 
ஒரு தந இருப்பது சற்றுத்‌ தாரத்தில்‌. 
இருந்து வருறெவர்களுக்குச்‌ சொல்லித்‌: 
தான்‌ தெரிய வேண்டும்‌. இருபுறமும்‌. 
அடர்த்தியாக வளர்ந்திருக்கும்‌ இனிய பச. 
மரங்கள்‌ அப்படி. அத்‌ நதியை மறைத்து: 
விடுன்றன. பிறத்ததுமுதல்‌ அந்தப்‌. 
புரத்தை விட்டு வெளியேறி அறியாத. 
அரசகுலக்‌ கன்னியென்றே அரிரிலாற்‌: 
றைச்‌ சொல்லலாம்‌. அந்தக்‌ கன்னி ந. 
யின்‌ அழகுக்கு இந்த உலலல்‌ உவமையே 


இடையாது. 
௬:22 
சன்‌ நம்முடன்‌ அரி௫ிலாற்றை 
நெருங்கு வருவார்களாக. சோலையாக 
நெருங்கு வளர்க்இருந்க மரங்களுச்‌ 
இடையே புகுந்து வருவார்களாச! அட்டா 
இது என்ன அருமையான சாட்சி? அழ. 
குக்கு அழகு செய்வது போலும்‌ அமு: 
த்துக்கு இனிப்பு ஊட்டுவது போலும்‌: 
அல்லவா இருக்கிறது? 
சித்திர விசித்தரமாகச்‌ செய்த அன்ன. 
வடிவமான வண்ணப்‌ படடுல்‌ விக்‌ 
(னம்‌ இத்த வணிதாமனிகள்‌ வர்ர அவர்‌ 
களில்‌ நடு. நாலசமாக, நட்சத்திரங்க. 
0க்‌டையில்‌ பூரண சந்திரனைப்‌ போல்‌. 
ஏழுலகங்களையும்‌ ஆளப்‌ பிறந்த ராணி 
யைப்போல்‌, காந்தியுடன்‌ விளங்கும்‌ இந்த 
நாரிமணி. யார்‌! அவளுக்கு அருகில்‌ 
கையில்‌ விணையுடன்‌ வீற்றிருக்கும்‌ சாந்த. 
அந்தரி வார்‌? இனிய குரல்களில்‌ இசை 
பாடி, நற வெள்ளத்துடன்‌ தத வெள்ள: 
(மும்‌ சலந்து பெருகச்‌ செய்து கொண்டு. 
வரும்‌ இந்தக்‌ சந்தர்ப்‌ பெண்கன்‌ வார்‌? 
அவர்களில்‌ ஒருத்தி மீனலோசனி; இன்‌: 
னொருத்தி நீலலோசனி; ஒருத்தி தாமரை 
முகத்தான்‌; இன்னொருக்கி சமல இகம்‌: 
நயணத்தான்‌; ஆஹா வீணையை மீட்டு 
றாளே, அவளுடைய காந்தளை ஒத்த 
விரல்கள்‌ வணைத்‌ தந்திகளில்‌ அங்குமில்‌ 
(கம்‌ சஞ்சரிக்கும்‌ அழைப்‌ பார்த்துச்‌ 
கொண்டேயிருக்கலாம்‌. 
அவர்கள்‌. இசைக்கும்‌. தத்தன்‌ 


ல்லது; அந்தப்புரம்‌ என்னும்‌ 
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இனிமையைத்தான்‌. என்ன. என்று, 
சொல்லுவது? அதைக்‌ கேட்பதற்காக நத. 
யின்‌ வெள்ளம்‌ கூட அல்லவா தன்‌ 
ஓசையை நிறுத்தயிருச்கிறது? நிக்கரை 
மரங்களில்‌ வாழும்‌ ளிகளும்‌ குயில்களும்‌. 
ட வாவ்திறவா மோனத்தில்‌ ஆழ்திருக்‌ 
இன்றனவே!. மனிதர்களாயப்‌ பிறந்தவர்‌. 
கன்‌, கேட்கும்‌ செவி படைத்த பாக்ய 
'சாவிகள்‌- அந்த அமுத சானத்தை கேட்‌ 
(டப்‌ பரவசம்‌ அடைவறில்‌ வியப்பு என்ன? 
படகில்‌ வரும்‌ அப்பெண்கள்‌ என்ன 
பாடுகிறார்கள்‌ கேட்கலாம்‌: 


மருங்கு வண்டு இறந்து ஆர்ப்ப, 
மணிப்பூ ஆடை அதுபோர்த்துக்‌ 


கருங்கயற்கண்‌ விழித்து ஒல்‌: 
'நடத்தாய்‌ வாதி! காவேரி! 


கருங்கயற்கண்‌ விழித்து ஒல்‌. 
நடத்த எல்லாம்‌ நின்கணவன்‌. 


இருந்து செங்கோல்‌ வளையாமை. 
அறிந்தேன்‌ வாழி காவேரி 


பூவர்‌ சோலை மயிலாடம்‌: 
புறிந்து குயில்கள்‌ இசைபாடக்‌. 


காமர்‌ மாலை அருகசைய 
நடந்தால்‌ வாழி காவேரி! 


காமர்‌ மாலை அருகசைய 
தடத்த வெல்லாம்‌, நின்‌ கணவன்‌: 


நாம வேலின்‌ இறங்கண்டே 
"அறிந்தேன்‌ வாழி! காவேரி! 

இந்த அமுதத்‌ தமிழ்ப்பாடல்களை 
எங்கேயோ கேட்டிருக்கறோமல்லவா! 
ஆம்‌, சிலப்பதிகாரத்தில்‌ உன்ன வரிப்‌: 
பாடல்கள்‌ இவை. எனினும்‌, இந்தப்‌ 
பெண்கள்‌ பாடும்போது மூன்‌ எப்போது. 
மில்லாத வனப்பும்‌ கவர்ச்சியும்‌ பெற்று: 
விளங்குடின்றன. இவர்கள்‌ பொன்னி 
நதியின்‌ அருமைத்‌ தோழிகள்‌ போலும்‌! 
அதனாலேதான்‌. இவ்வளவு. பரவசமாக, 
ணர்ச்சி ததும்பப்‌ பாடுகிறார்கள்‌. 
அட்டா! பாடலும்‌ பண்ணும்‌ பாவமும்‌. 
எப்படிக்‌ கலந்து இழைந்து குழைந்து! 


'இவர்களுடைய குரலிலிருந்து: 
அமுத வெள்ளமாகப்‌ பொழி 
இன்றன? பாட்டாவது, பண்‌ 
ணாவது, கானமாஎது, இசை 
யாவது! அதெல்லாம்‌ ஒன்று 
மில்லை. இது ஏதோ மாயக்‌ 
கலை! பாடுகிறவர்கள்‌, கேட்‌ 
பவர்கள்‌ எல்லாரையும்‌ 
பித்துப்‌ பிடிக்கச்‌ செய்யும்‌ 
மந்தர வித்தை! 


டக மிதந்து 
கொண்டே வந்து, 
மரங்கள்‌. சிறிது 


இடைவெளி தந்த ஓடத்‌. 
துறையில்‌ ஒதுங்கி நிற்கிறது. இரண்டு. 
பெண்கள்‌ இறங்குகிறார்கள்‌. அவர்களில்‌. 
ஒருத்தி ஏழுலகத்துக்கும்‌ ராணி எனத்‌: 
தகும்‌ சம்பீரத்‌ தோற்றமுடைய பெண்‌: 
மணி. இன்னொகுத்தி வீணைக்‌ தந்த. 
களில்‌ விரல்களை ஒட்டி. இன்னிசை: 
எழுப்பிய நங்கை. இருவரும்‌ அழகிகள்‌ 
என்றாலும்‌. ஒருவருடைய அழகுக்கும்‌. 
இன்னொகுவருடைய அழகுக்கும்‌ மிச்ச. 
வேற்றுமை இருந்தது. ஒருத்தி செந்தாமரை: 
மலரின்‌ கம்பீர செளந்தரியம்‌ உடையவள்‌. 
இன்னொருத்தி குமுத மலரின்‌ இனிய 
அழகை உடையவன்‌. ஒருத்தி பூரண 
சந்திரன்‌; இன்னொருத்தி காலைப்பிறை. 
ஒருத்த ஆடும்‌. மயில்‌; இன்னொருத்தி 
யாடும்‌ குயில்‌. ஒருத்தி இந்திராணி; இன்‌: 
னொருத்து மன்மதனின்‌ காதலி. ஒருத்தி 
வேசுவாஹினியான சங்காததி; இன்‌: 
ஜொருத்தி குழைத்து நெளிந்து செல்லும்‌. 
காவேரி. 

வாசகர்களை மேலும்‌ - சந்தேக 
ஆராய்ச்சி நிலையில்‌ விட்டு வைக்காமல்‌. 
இவர்கள்‌ இருவரும்‌ யார்‌ என்று சொல்லி 
விடுறோம்‌. கம்பீரத்‌ தோற்றமுடைய 
மங்கைதான்‌ சுந்தர சோழ மன்னரின்‌ 
செல்வப்‌ புதல்வி குந்தவை. சரித்திரத்தில்‌: 
ராஜராஜன்‌ என்று புகழ்‌ பெற்ற அருள்‌. 
மொழி வர்மனின்‌ சகோதரி. அரசிளங்‌. 
குமரி என்றும்‌ இனைய பிராட்டி. எனறும்‌. 
மக்களால்‌ போற்றப்பட்ட மாதரசி. சோழ: 
ராஜ்யத்தின்‌. மகொன்னதத்திற்கு அடி. 
கோலிய தமிழ்ப்‌ பெரும்‌ செல்வி. ராஜ 
ராஜணுடைய புதல்வன்‌. ராஜேந்திரனை 


எடுத்து வளர்த்து வீராஇ வீரனாயும்‌ மன்‌ 
னாதி மன்னனாயும்‌ ஆக்கிய நீரம்‌ 
பெண்மணி, 

'இன்னொருத்தி, குந்தவைப்‌ பிராட்டி. 
புடன்‌ இருக்கம்‌ பாக்கியத்தை நாடி வந்த 
கொடும்பாளுர்ச்‌ சிற்றரசர்குலப்‌ பெண்‌: 
பிற்காலத்தில்‌, சரித்திரத்தலேயே இணை 
யில்லாத பாக்‌கியவதியாகப்‌ போகிறவள்‌. 
இன்று அடச்சமும்‌ இனிமையும்‌ சாந்த. 
மும்‌ உருவெடுத்து விளங்குறவள்‌. 


நீத இரு மங்சைமார்களும்‌ 
படஇலிருந்து சரையில்‌ இறங்‌. 
னார்கள்‌. குந்தவை மற்ற தோழிப்‌ 
பெண்களைப்‌ பார்த்து, "நீங்கள்‌ இங்‌ 
சேயே இருங்கள்‌. ஒரு நாழிகை நேரத்தில்‌. 
'இரும்பி வந்து விடுகிறோம்‌!" என்றான்‌. 
பந்த்‌ தோழிப்‌ பெண்கள்‌ அனைவரும்‌. 
தெய்வத்‌ தமிழ்நாட்டில்‌ பற்பல சிற்றரசர்‌. 
களின்‌ அரண்மனையில்‌ பிறந்த ௮௪. 
குமாரிகள்‌. குந்தவை தேவிக்குத்‌ தோழி 
யாக இருப்பதைப்‌ பெறற்கரும்‌ பேறாகக்‌. 
கருதிப்‌ பழையாறை அரண்மனைக்கு. 
வந்தவர்கள்‌. இப்போது, தங்களில்‌ 
ஒருத்தியை மட்டும்‌ அழைத்துக்‌ கொண்டு. 
(குந்தவைப்‌ பிராட்டி. கரையில்‌ இறங்க 
"போய்விட்டு விரைவில்‌ வருகிறேன்‌" 
என்றதும்‌ அவர்களுடைய கண்களில்‌. 
ஏமாற்றமும்‌ அகூவையும்‌ தோன்றின. 
கரையில்‌ குதிரை பூட்டிய ரதம்‌ ஒன்று 
இத்தமாமிருந்தது. “வான! ரதத்இல்‌ ஏறிக்‌. 
கொன்‌!" என்றான்‌ குந்தவை தன்‌ தோழி 
'யைப்‌ பார்த்து. வானதி ஏறியதும்‌ தானும்‌ 
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ஏறிக்‌ கொண்டான்‌. ரதம்‌ வேசமாய்ச்‌ 
சென்றது. 

ஈஅக்கா! நாம்‌ எங்கே போகிறோம்‌? 
எனக்குச்‌ சொல்லலாமா?" என்று வாளி. 
கெட்டான்‌. 

“சொல்லாமல்‌ என்ன? குடந்தை 
'சோஇடர்‌ வீட்டுக்குப்‌ போடறோம்‌!” என்‌ 
நான்‌ குந்தவை. 

“சோதிடர்‌ வீட்டுக்கு எதற்காகப்‌ 
போகிறோம்‌, அக்கா? என்னத்தைப்‌ பற்றிக்‌ 
கேட்பதற்காக?" 

“வேறு எதற்கு! உன்னைப்‌ பற்றக்‌ சேட்‌ 
பதற்காசத்தான்‌. ல மாத காலமாக நப்‌ 
படிப்‌ பிரமை பிடித்தவள்‌ போலும்‌, உடல்‌. 
மெலிந்தும்‌ வருகிறாயா? உனக்கு எப்போது 
பிரமை நீ்‌ உடம்பு சேறும்‌ என்று கேட்‌ 
பதற்காகத்தான்‌!”' 

அக்கா! தங்களுக்கு ரொம்பப்‌ 
புண்ணியமுண்டு, எனக்கு உடம்புக்கு 
காகப்‌ போக வேண்டாம்‌. இருமி விடு 
வோம்‌?" 

“இல்லையடி, அம்மா, இல்லை! உன்‌ 
னைப்‌ பற்றிக்‌ கேட்பதற்காக இல்லை. 
என்னைப்‌ பற்றிக்‌ கேட்பதற்காகத்தான்‌ 
போகிறேன்‌.” 

“தங்களைப்‌ பற்றி என்ன கேட்டுத்‌ 
தெரிந்து கொள்ளப்‌ போலறீர்சன்‌? ஜோரி! 
ரிடம்‌ சேட்டு என்ன தெரிந்து கொள்ளப்‌. 
போடுற்ர்கள்‌?" 

"எனக்குக்‌ சலியாணம்‌ ஆகுமா? ௮ல்‌ 
வது கடைசி வரையில்‌ சுன்னிப்‌ பெண்‌: 
ணாகவே இருந்து காலங்‌ கழிப்பேனா. 
என்று கேட்சப்‌ போரேன்‌." 

“அக்கா! இதற்கு ஜோசியரிடம்‌ போய்ச்‌ 
கெட்பானேன்‌!! தங்களுடைய மனதையே. 
மல்லவா கேட்க வேண்டும்‌? தாங்கள்‌ 
தலையை அசைக்க வேண்டியதுதான்‌! 
இமயமலை முதல குமரி முனை வரையில்‌. 
உள்ள ஐம்பத்தாறு தேசத்து ராஜாக்களும்‌ 
போட்டி போட்டுக்‌ சொண்டு ஓடி, வர. 
மாட்டார்களா? ஏன்‌, கடல்‌ கடந்த தேசங்‌ 
'களிலேயிருந்தெல்லாம்கூட வருவார்சளே! 
தங்களைக்‌ கை பிடிக்கும்‌ பேறு எந்த வீர 
ராதகுமாரனுக்குக்‌ கொடுத்து வைத்திருக்‌ 
இதோ?! அதைத்‌ தாங்கள்‌ அல்லவா ர்‌ 
மானிக்க வேண்டும்‌? 

"வானு! நீ சொல்வதெல்லாம்‌ உண்மை 
என்று வைத்துக்‌ கொண்டாலும்‌ அதற்கு 
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ஒரு தடை இருக்கிறது. எந்தத்‌ தேசத்து. 
அரச குமாரனையாவது மணம்‌ புரிந்து, 
கொண்டால்‌ நான்‌ அவனுடைய நாட்டுக்‌. 
குப்‌ போக வேண்டி வருமல்லவா? எனக்கு 
இந்தப்‌ பொன்னி தந பாயும்‌ சோழ: 
நாட்டிலிருந்து லேநொரு நாட்டுக்குப்‌ 
போகப்‌ பிடிக்கவேயிலலையடி! வேறு: 
நாட்டுக்குப்‌ போவஇல்லை என்று நான்‌: 
சபதம்‌ எடுத்துக்‌ கொண்டிருக்கிறேன்‌... 

“அது ஒரு தடையாகாது. தங்களை 
மணம்‌ புரிந்து கொள்ளும்‌ எந்த ராஜு: 
குமாரனும்‌. தங்கள்‌ காலில்‌ விழுந்து, 
இடக்கும்‌ அடிமையாகவே இருப்பான்‌. 
(இங்கேயே இருக்சு வேண்டும்‌. என்றால்‌, 
இருந்து விட்டுப்‌ போகிறான்‌." 

“அகா! எலியைப்‌ பிடித்து மடியில்‌: 
வைத்தக்‌ கட்டிக்‌ கொள்வதுபோல்‌ வேறு 
தேசத்து ராஜகுமாரனை நம்‌ ஊரிலேயே 
கொண்டு லைத்துக்‌ கொள்ளவா சொல்‌. 
இறாய்‌? அதனால்‌ என்னென்ன தொல்‌. 
வைகள்‌ எல்லாம்‌ விளையும்‌ தெரியுமா?” 

“எம்படியும்‌ பெண்ணாய்ப்‌ பிறந்தவர்‌. 
கள்‌ ஒரு நாள்‌ கலியாணம்‌ செய்து: 
கொண்டுதானே நர வேண்டும்‌?" 

"அப்படி ஒரு சாஸ்திரத்திலும்‌ சொல்லி. 
விருக்கவில்லையடி, வானதி! ஒளவை 
யாரைப்‌ பார்‌! அவள்‌ என்றும்‌ சன்னி அழி 
யாத சவிசுவரியாகப்‌ பல காலம்‌ ஜித்‌ 
இருக்சவில்லையா?" 

"ஜளவையார்‌ இனம்‌ பிராயத்திலேயே. 
கடவுளின்‌ வரத்தினால்‌ இழவியாசப்‌. 
போனவள்‌. தாங்கள்‌ அதைப்போல்‌ ஆக 
வில்லையே?" 

“சரி, அபபடிச்‌ சுலியாணம்‌ செய்து: 
கொள்வது என்று புறப்பட்டால்‌ அநாதை: 
வான சோழநாட்டு வீரன்‌ ஒருவனையே. 
நான்‌ மணந்து கொள்வேன்‌. அத்தகைய 
வனுக்கு ராஜயம்‌ இராது, என்னை அழைத்‌ 
துக்‌ கொண்டு வேறு ஒரு தேசத்துக்குப்‌ 
போகு வேண்டும்‌ என்று சொல்ல மாட்‌ 
'டான்‌. இங்கேயே சோழ நாட்டிலேயே 
இருந்து விடுவான்‌...” 

“அக்கா! அப்படியானால்‌ இந்தச்‌ சோழ: 
நாட்டை விட்டுப்‌ போசமாட்டீர்களே?" 

"ஒரு நாளும்‌ போக மாட்டேன்‌. 
சொர்க்க லோகத்துக்கு என்னை அரளி. 
மாக்குவதாகச்‌ சொன்னாலும்‌ போக 
மாட்டேன்‌." 


"இன்றைக்குத்தான்‌ என்‌ மனம்‌ நிம்மதி 


பன்‌ நம்து அந்தா போனாக 
நானும்‌ உங்களோடு வந்தே தீர வேண்டும்‌. 
தங்களை விட்டுப்‌ பிரந்ுச்சு என்னால்‌. 
முடியாது. அதே சமயத்தில்‌ இந்தச்‌ சோழ: 
வளநாட்டைப்‌ பிரிந்து போகவும்‌ எனக்கு. 
மனமில்லை" 

கலியாணம்‌ ஆனால்‌ நீ பரிந்து 
'போய்த்தானே இர வேண்டும்‌?" 

நோன்‌ கலியாணமே செய்து கொள்ளப்‌ 
போவதில்லை, அக்கார" 

"அடியே! எனக்கு செய்த உபதேச. 
மெல்லாம்‌ எங்கே போயிற்று?" 

ஈதங்களைப்‌ பொலலா நான்‌?" 

அடி கள்ளி! எனச்கு எல்லாம்‌ 
தாயும்‌ என்‌ கண்ணில்‌ பண்ணைத்‌ தூல: 
வரம்‌ என்றா பார்க்கிறாய்‌? உனக்குச்‌ சோழ: 
நாட்டின மீது அபிமானம்‌ ஒன்றும்‌ இடை 
யாது, தீ ஆசை வைத்இருக்கும்‌ சோழநாடு, 
வாளும்‌ வேலும்‌ தாங்கி சழநாட்டுக்கு 
யுத்தம்‌ செய்ய அல்லவா போயிருக்றைது?. 
௨ன அந்தரங்கம்‌. எனக்குத்‌ தெரியாது. 
என்றா நினைத்தாய்‌? 

'அக்கா! அக்கா! தான்‌ அவ்வளவு, 
மூடமதி உடையவனை? சூரியன்‌. எங்கேர 
காலைப்‌ பனித்துளி எங்சே? சூரியனுடைய 
நட்புக்குப்‌ பணித்துளி ஆசைப்பட்டால்‌. 

“பனித்துளி சிறியதுதான்‌! சூரியன்‌. 
பெரியது, பிரகாசமானது தான! அலாலும்‌. 
பனித்தனி அப்படிப்பட்ட சூரியனைச்‌ 
இறைப்‌ படுத்தித்‌ தனக்குள்‌ வைத்இருக்‌ 
இறதோ, இல்லையோ?" 

(வானதி உற்சாகமும்‌ ஆர்வமும்‌ நிறைந்த 
குரலில்‌ “அப்படியா சொல்றான்‌! பனித்‌ 
துளிகூடச்‌ சூரியனை அடையலாம்‌ என்று 
சொல்கிறீர்களா?" என்றான்‌, பிறத இட 
ரென்று மனச்‌ சோர்வு. வந்து விட்டது. 
பேணித்துனி ஆசைப்படுகிறது: சூரியனை 
யும்‌ இறைப்பிடிக்கிறது. ஆனால்‌ பலன்‌ 
எனன! றிது நேரத்துக்குக்செல்லாம்‌. 
சரியான தண்டனை அடைகிறது. வெயி 
லில்‌ உலர்ந்து, இருந்த இடம்‌ தெரியாமல்‌. 
மஷவியதார 

“அது தவறு, வானதி! பனித்தளியின்‌ 
ஆசையைக்‌ சுண்டு சூரியன்‌ தன்னுடன்‌ 
பனித்துனியை ஐக்யெப்படுத்திக்‌ கொள்‌ 
இதான்‌: கன்‌ அசைக்குகக்கு பனிக்தளிப்‌ 


பெண்‌ பிற புருஷர்‌ கண்ணில்‌ படக்‌: 
கூடாது. என்று. அவன்‌ எண்ணம்‌. இரவு: 
ஒந்கதும்‌ மறுபடியும்‌ வெளியே வீட்டு 
"விடுகிறான்‌. மறைந்த பனித்துளி மறுபடியும்‌ 
வந்த உஇக்கறது அல்லவா?" 

“அக்கா! இதெல்லாம்‌ என்னைத்‌ 
தெறறுவதற்காகச்‌ சொல்கிறீர்கள்‌." 

“அப்படியானால்‌. கன்‌ மனதில்‌ ஒரு 
(துறை இருக்கறது என்று சொல்லு. இக்‌ 
தனை நான்‌ “இல்லவே இல்லை! என்று 
சாதத்தாவே? அதனால்தான்‌. குடந்தை 
தேணியரிடம்‌ போடறேன்‌.” 

“என்‌ மனஇல்‌ குறையிருந்தால்‌, அதைப்‌ 
பத்திக்‌ கேட்கச்‌ சோஇடரிடம்‌ போய்‌ 
என்ன பூலன்‌?" என்று கூறி, வானஇு பெரு 
மூச்செறிந்தன்‌. 


டத்தை சொதடரின்‌ வீடு அந்த. 
நகரின்‌ ஒரு மூலையில்‌ காளி 
கோயிலுக்கு அருல்‌ ஒரு தனித்த: 
இடத்தில்‌ இருந்தது. குடத்தை நகருக்குள்‌. 
புகாமலேயே நகரைச்‌ சுற்றிக்‌ கொண்டு. 
ஏதம்‌ அந்த வீடு சென்று அடைந்தது. ரத. 
சாரதி ரதத்தை தங்கு தடையின்றி அங்கே. 
ஓட்டிக்‌ கொண்டு போய்ச்‌ சேர்த்ததைப்‌. 
பார்த்தால்‌, அவன்‌ அதற்கு மூன்‌ பலமுறை 
அங்கே ரதம்‌ ஓட்டிக்‌ சொண்டு சென்றி 
(ரகக வேணும்‌ என்று தோன்றியது. 
வீட்டு வாசலில்‌ சோதிடமும்‌ அவரு 
டைய டர்‌ ஒருவரும்‌ ஆயத்தமாகக்‌ சாத்‌: 
இருந்தாாகன்‌.. சோதிடர்‌. மிக்க. பக்த. 
மரியாதையுடன்‌ வந்தவர்சளை வரவேற்று: 
உபசரித்தார்‌. 

"பெருமாட்டி! கலைமகளும்‌ இருமகளும்‌ 
ஒருருவாய்‌ வத்த தாயே! வரவேணும்‌! வர 
வேணும்‌! இந்த ஏழையின்‌ குடிசை செய்த: 
பாக்கியம்‌, மறுமுறையும்‌ தாங்கள்‌ இக்‌: 
குடிசையைத்‌ தேடி. வந்தீர்கள்‌?" என்றார்‌. 

“சோஇடரே! இந்த வேளையில்‌ தம்‌. 
சனைத்‌ தேடிக்‌ கொண்டு வேறு வாரும்‌. 
இங்கு வரமாட்டார்கள்‌ அல்லவா?" என்‌: 
றான குந்தவை. 

"வரமாட்டார்கள்‌, தாயே! இப்போதெல்‌. 
வாம்‌. என்னைத்‌ தேடி. அதிசம்‌ பேர்‌. 
வருவதே இல்லை. உலகத்தில்‌ கஷடங்கள்‌. 
அதிகமாகும்போதுதான்‌ சோதிடர்களைத்‌: 
தேடி மக்கன்‌ அதிகமாக வருவார்கள்‌. இப்‌. 
போது தங்களுடைய இருத்‌ தந்தை சுந்தரச்‌. 
சோழரின்‌ ஆட்சியில்‌, குடி.களுக்குக்‌. 


ஸி 


கஷ்டம்‌ என்பதே கிடையாது. எல்லோரும்‌. 
௪௪ செனச்கியங்களுடன்‌ சகல சம்பத்தக்‌ 
களையும்‌ பெற்றுச்‌ சந்தோஷமாக வாழ்‌. 
இநார்கள்‌. என்னைத்‌ தேடி. ஏன்‌ வரு 
றார்கள்‌?" என்றார்‌ சோதிடர்‌. 

அப்படியானால்‌. எனக்கு எதோ 
கஷ்டம்‌ வந்இருப்பதனால்தான்‌ உம்மைத்‌ 
தேடி, வந்இருக்கிறேன்‌ என்று சொல்க்ராக்‌ 
கும்‌?" 

'இல்லை, பெருமாட்டி! இல்லவே. 
இல்லை! நவநிதயும்‌ கொழிக்கும்‌ பழை: 
பாறை மன்னரின்‌ இருக்‌ குமாரிக்குக்‌ சஸ்‌. 
டம்‌ வந்தது என்று எந்தக்‌ குருடன்தான்‌. 
சொல்லுவான! உலகத்தில்‌ மக்களுக்குக்‌ 
கஷ்டமே இல்லாமற்‌ போய்விட்டபடியால்‌, 
இந்த ஏழைச்‌ சோதிடனுக்கு மட்டும்‌ 
கஷ்டம்‌ வந்திருக்கிறது; இவனை யாகும்‌ 
கவனிப்பார்‌ இல்லை. ஆசையால்‌, இந்த 
ஏழையின்‌ சஷ்டத்தைத்‌ நர்ப்பதற்காசு 
அம்பிகையைப்‌ போல்‌ வந்இருக்குர்கள்‌. 
தாயே! குடிசைக்குள்ளே வந்தருன வேண்‌: 
டும்‌. இங்கேயே தங்களை நிறுத்டு வைத்‌ 
இருப்பது நான்‌ செய்யும்‌ அபசாரம்‌!" என்று 
தொடர்‌ சமத்தாரமாசப்‌ பேரினார்‌. 

'ரத சாரஇியைப்‌ பார்த்துக்‌ குந்தவை, 
"ரதத்தைக்‌ கோயிலுக்குச்‌ சமீபம்‌ கொண்டு. 
போய்‌ அலமரத்தன நிழலில்‌ நிறுத்தி வை?" 
என்றான்‌. 

மிறகு சோஇடர்‌. வழிகாட்டி மூன்‌ 
செல்ல, குந்தவையும்‌ வானதியும்‌ அல்‌. 
வீட்டுக்குள்ளே சென்றார்கள்‌. 

சோதிடர்‌ தம்‌ சீடனைப்‌ பார்த்து, 
ஈஅம்பனே!. வாசலில்‌ ஜாக்கிரதையாக 
"தின்று கொண்டிரு: தப்பித்‌ தவறி யாராவது. 
வந்தாலும்‌. உன்னே விடாதே!" என்று, 
எச்சரித்தார்‌ 


ரச குமாரியை வரலேற்பதற்கு 
கசந்ததாகச்‌ சோதிடரின்‌ கூடம்‌: 
அழகு செய்யப்பட்டிருந்தது. 
சுவரில்‌. ஒரு மாடத்தில்‌ அம்பிகையின்‌: 
படம்‌. அலங்கரிக்கப்பட்டு விளங்கியது. 
அமருவதற்கு இரண்டு பீடங்கள்‌ சித்த 
மாயிருந்தன. கத்து. விளக்கு எரித்தது. 
அங்குமிங்கும்‌ கோலங்கள்‌ பொலிந்தன. 
நாிச்‌ சக்கரங்கள்‌ போட்ட பலகைகளும்‌: 
ஒவைச்‌ சவடிககம்‌ சறறிலும்‌ இலரர்ு 
பந்தன. 
பெண்மணிகள்‌ இருவரும்‌ பீடங்களில்‌ 
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அமர்ந்த பிறகு, சோஇடரும்‌ உட்கார்ந்தார்‌ 

“அம்மணி! வந்த சாரியம்‌ இன்னதென்‌. 

பதைத்‌ தயவு செய்து சொல்லி அருள 
7" என்றார்‌. 

“ஜோசியரே! அதையும்‌ தங்கன்‌ சோதி. 
டத்ிலேயே பாரக்துகு.தெரிந்து கொள்ளக்‌ 
கூடாதா?” என்றான்‌. சு்தவை. 

“ஆகட்டும்‌ தாயே!” என்று கூறிச்‌ சோதி. 
டா சண்ணை மூடிக்‌ கொண்டு றிது 
நேரம்‌ ஏதோ மந்திரம்‌ பித்துக்‌ கொண்டி. 
ருந்தார்‌. 

பிறகு கண்ணைத்‌ இறந்து, பார்த்து, 
“கோமாட்டி, இந்தக்‌ கனனிப்‌ பெண்ணின்‌: 
ஜாதகம்‌ பற்றிக்‌ கேட்பதற்காகவே. இன்று 
(முக்கியமாக வந்இருக்கறீர்சன்‌. அவவிதம்‌: 
தேலி பராசக்தியின்‌ அருள்‌ சொல்கிறது. 
உண்மைதானா?" என்றார்‌. 

"ஆஹா! பிரமாதம்‌! உங்களுடைய 
சத்தியை என்னவென்று சொல்வது? அம்‌, 
ஜோசியரே! இந்தப்‌ பெண்ணைப்‌ பற்றிக்‌ 
கேட்கத்‌ தான வந்தேன்‌. ஒரு வருஷத்துக்கு 
முன்பு. இவன்‌ பழையாறை. அரண்‌ 
மனைக்கு வந்தான்‌. வந்து எட்டு மாத. 
காம்‌ மிகக்‌ குதாசலமாய்‌ இருந்து வந்தான்‌. 
ஏன தோழியருக்குள்ளே. இவன்தான்‌. 
இரிப்பும்‌ விளையாட்டும்‌ சுலகலப்புமாகு 
இருந்து வந்தான்‌. நாலுமாதமாக இவளுக்கு 
என்னவோ நேர்ந்திருக்கது. அடிக்கடி 
சொர்ந்து போகிறான்‌. பிரமை பிடித்தாற்‌ 
போல்‌ இருக்கிறான்‌. சிரிப்பையே மறந்து, 
விட்டான்‌. உடம்புக்கு ஒன்றுமில்லை என்‌: 
றான்‌. இவள்‌ பெறநோர்கன்‌ நாளைக்கு 
வந்து கேட்டால்‌, என்ன மறுமொழி 
சொல்வதென்றே தெரியவில்லை... 

“தாயே! கொடும்பாளூர்‌ கோமசனின்‌ 
செல்வப்‌ புதல்வி தானே இவா? இவரு 
டைய பெயர்‌ வாணதிதானே?" என்றார்‌. 
ஜோதிடர்‌. 

“ஆமாம்‌, உமக்கு எல்லாம்‌. தெரிந்‌ 
இருக்கிறதே” 

“இத்த அரசிளங்குமரியின்‌ ஜாதகம்‌ கூட 
என்னிடம்‌ இருக்கறது. சோத்து வை; 
இருக்கேன்‌! சறறுப்‌ பொறுக்க வேணும்‌! 
என்று சொல்லிவிட்டு, சோஇடர்‌ பக்கத்தி 
விருந்த ஒரு பழைய பெட்டியைத்‌ இறத்து 
இநிது நேரம்‌ புரட்டினார்‌. பிறகு, அத. 
லிருந்து ஒரு ஜாதகக்‌ குறிப்பை எடுத்துக்‌ 
குவனமாய்ப்‌ பார்த்தா. 


தொடரும்‌ 


பதினோறாம்‌ அத்தியாயம்‌ 


தாண்ட தல்‌ சோஇடநாலும்‌ அது புகழ்பெற்றிருந்தது. 
குடந்தைக்குச்‌ சற்றுத்‌ தரத்தில்‌ தென்‌ 
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குடமூக்கு 
வழங்கப்பட்டு வந்தது, 
ஸ்தல மடமையையன்றி, 


களுடனும்‌ ஆலய கோபுரங்களுடனும்‌. 
கம்பீரமாகக்‌ காட்டி அளித்துக்‌ கொண்‌: 
டிருந்தது. 

பழையாறை... அரண்மனைகளில்‌ 
வசித்த அரச குலத்தினர்‌ அனைவருடைய 
ஜாதகங்களையும்‌ குடந்தை சோஇிடர்‌ 
செசரித்து வைத்இருந்தார்‌. அப்படிச்‌ 
சேரரித்து வைத்திருந்த ஜாதசங்களைப்‌: 
புரட்டித்தான்‌ கொடும்பாளூர்‌ இளவரசி. 
வானதியின்‌ ஜாதகத்தை அவர்‌ சண்‌ 
டெடுத்தார்‌. 

தீது தேரம்‌ ஜாதகத்தை உற்றுப்‌ பாரத்‌ 
துக்‌ கொண்டிருந்த பிறகு, சோதிடர்‌ 
வானதியின்‌ முகத்தை ஏறிட்டுப்‌ பார்த்‌ 
தார்‌. இரும்ப ஜாதகத்தைப்‌ பார்த்தார்‌ 
இப்படி மாத்றி மாத்றிப்‌ பார்த்துக்‌ கொண்‌: 
ஒருந்தாரே தவிற, வாயைத்‌ இறந்து ஒன்‌: 
றும்‌ சொல்லுக வழியைக்‌ காணவில்லை. 

"என்ன, ஜோசியரே! ஏதாவது சொல்‌: 
லப்‌. போலிதீரா, இல்லையா?" என்று 
குந்தவை தேவி செட்டாள்‌.. - 

"தாயே! என்னத்தைச்‌ சொல்வது? 
எப்படிச்‌ சொல்வது? மூன்‌ ஒரு தடவை. 
தற்செயலாக இந்த ஜாதசத்தை எடுத்துப்‌ 
பார்த்தேன்‌. என்னாலேயே. நம்ப மூடிய 
வில்லை. இப்படியும்‌ இருக்க முடியுமா 
என்று சந்தேகப்பட்டு வைத்து விட்டேன்‌. 
இப்போது இந்தப்‌ பெண்ணின்‌ இருமூசத்‌ 
தையும்‌ இந்த ஜாதகத்தையும்‌ சேர்த்துப்‌ 
பார்க்கும்போது, இசைக்க வேண்டியிருக்‌ 
ட்ப 

"இசையும்‌! இகையும்‌! போதுமானவரை 
இசைத்துவிட்டுப்‌. பிறகு ஏதாவது குறிப்‌ 
யாகச்‌ சொல்லும்‌!" 

“இது மிகவும்‌ அதிர்ஷ்ட ஜாதசம்‌ 
தாயே! தாங்கள்‌. எதுவும்‌ வித்தியாசமாக, 
நினைத்துக்‌ கொள்ள மாட்டீர்கள்‌ என்று, 
சொல்லிதேன்‌. தங்களுடைய ஜாதகத்தைக்‌ 
காட்டிலும்‌ கூட, இது ஒருபடி மேலா 
னது. இம்மாதிரி அஜர்ஷ்ட ஜாதகத்தை. 
நான்‌ இதுவரை பார்த்ததேயில்லை?" 

(குந்தவை புன்னகை புரிந்தான்‌. வான: 
இயோ வெட்கப்பட்டவனால்‌, “அக்கா! 
“இந்த துரஇிர்ஷ்டக்காரியைப்‌ போய்‌ இவர்‌: 
உலகத்திலேயே இல்லாத அதிர்ஷ்டச்காரி 
என்கிறாரே! இப்படித்தான்‌ இருக்கும்‌. 
இவர்‌ சொல்லுவதெல்லாம்‌!" என்றான்‌. 

“அம்மா! என்ன சொன்னீர்கள்‌? நான்‌ 
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சொல்வது. தவறானால என்னுடைய 
தொழிலையே விட்டுவிடுகறேன்‌"” 
என்றார்‌ சோதிடர்‌. 

"வேண்டாம்‌, சோதிடரே! வேண்டாம்‌. 
அப்படியெல்லாம்‌. செய்து விடாதீர்‌ 
ஏதோ நாலுபெருக்கு நல்ல வார்த்தை. 
யாகச்‌ சொல்லிக்‌ கொண்டிரும்‌, ஆனால்‌. 
வெறுமனே பொதுப்படையாகச்‌ சொல்‌. 
இறீரே தவிர, குறிப்பாக ஒன்றும்‌ சொல்ல. 
வில்லையே? அதனாலேதான்‌. இவள்‌: 
சந்தேகப்படுகிறாள்‌!" 

'கறிப்பாகச்‌ சொல்ல. வேண்டுமா? 
இதோ சொல்லுறேன்‌! நாலு மாதத்திற்கு 
முன்னால்‌ அபசகுனம்‌ மாதரி தோன்றக்‌. 
கூடிய ஒரு காரியம்‌ நடந்தது. ஏதோ 
ஒன்று. தவறி விழுந்தது. ஆனால்‌ அது: 
உண்மையில்‌ அபசகுனம்‌ இல்லை. அலி. 
ருந்துதான்‌ இந்தக்‌ கோமசனுக்கு எல்லா 
அதர்ஷ்டங்களும்‌ வரப்போலின்றன!" 

'வானது! நான்‌ என்னடி. சொன்னேன்‌? 
பார்த்தாயா?" என்றாள்‌ குந்தவை தேவி. 

"முன்னாலேயே இவருக்கு நீங்கள்‌: 
சொல்லி வைத்திருக்கிறீர்கள்‌ போலிருக்‌. 
றது?" என்றான்‌. வான, 

"பார்த்தாரா சோதிட, இத்தப்‌ பெண்‌: 
ணின்‌ பேச்சை!" 

"பேசட்டும்‌ தாயே! இப்போது எது 
வேண்டுமானாலும்‌ பேசட்டும்‌! நாளைக்கு 
மன்னர்‌ மன்னனை மணந்து கொண்டு... 

அப்படிச்‌ சொல்லுங்கள்‌. இளம்‌ 
பெண்களிடம்‌. கலியாணத்தைப்‌ பற்றிப்‌ 
பேசினால்‌ அல்லவா அவர்கள்‌ சந்தோஷ 
மாகக்‌ கேட்டுக்‌ கொண்டிருப்பார்கள்‌?..! 

"அதைத்தான்‌. நானும்‌. சொல்ல. 
வருகிறேன்‌, தாயே? இடுதிப்பென்று: 
கலியாணப்‌ பேச்சை எடுக்கச்‌ கூடாது. 
அல்லவா? எடுத்தால்‌, இந்தக்‌ இழவனுக்‌. 
கப்‌ புஜ. செட்டுவிட்டது." என்று, 
சொல்லி விடுவார்கள்‌!" 

"இவளுக்குப்‌ புருஷன்‌ எங்கிருந்து. 
வருவான்‌? எப்போது. வருவான்‌? அவ. 
னுக்கு என்ன அடையாளம்‌? - ஜாதகத்‌ 
இலிருந்து இதையெல்லாம்‌ சொல்ல முடி. 
பமா, சொதிடறே!" 

ஆகா! சொல்ல முடியாமல்‌ என்ன? 
நன்றாய்ச்‌ சொல்ல முடியும்‌!" என்று கூறி 
விட்டு, சோதிடர்‌ ஜாதகத்தை மறுபடியும்‌ 
கவனித்துப்‌ பாத்தார்‌. கவனித்துப்‌ பார்த்‌ 


டூ 


தாரோ, அல்லது. கவனித்துப்‌ பார்ப்பது. 
போல்‌ அவர்‌ பாசாங்குதான்‌ செய்தாரோ 
நமக்குத்‌ தெரியாது. 


க, தலைநிமிர்ந்து நோக, 
'அம்மணி! இந்த இனவரசிக்குக்‌. 
கணவன்‌ வெகு நாரத்இலிருந்து: 

வரவேண்டியதில்லை. சமீபத்தில்‌ உள்ள 

வன்தான்‌. ஆயினும்‌ அந்த வீராஇ வீரன்‌ 

“இப்போது இந்நாட்டில்‌ இல்லை, கடல்‌. 

கடந்து சென்றிருக்ல்றான்‌!!" என்றார்‌. 


சோதிடர்‌, 

இதைச்‌ கேட்டதும்‌ குந்தவை, வானதி. 
(யைப்‌ பார்த்தாள்‌. வானதியின்‌ கள்ளத்‌. 
இல்‌ பொங்கிய உவகையை அவள்‌ அடச்‌ 
இக்‌ கொள்ளப்‌ பார்ததும்‌ முடியவில்லை. 
மகம்‌ காட்டி, விட்டது. 

“அப்புறம்‌? அவன்‌ வார்‌? என்ன குலம்‌? 
தெரிந்துகொள்ள ஏதாவது அடையாலம்‌, 

"நன்றாக உண்டு. இந்தப்‌ பெண்ணை: 
மணந்து கொள்ளும்‌ பாச்சிய சாலியின்‌: 
இருக்கரங்களில்‌ சங்கு - சக்கர ரேகை 
இருக்கும்‌, அம்மா! 


மீண்டும்‌ குந்தவை வானஇியைப்‌ பார்த்‌: 
தான்‌. வானதியின்‌ மூகம்‌ சிந்து பூமி 
யைப்‌ பார்த்துக்கொண்டிருந்தது. 
"அப்படியானால்‌, இவளுடைய 
கைகளிலும்‌ ஏதேனும்‌ அடையாள ரேகை 
'இல்லாமற்போகுமா?"” என்றான்‌. குந்த. 
வைப்‌ பிராட்டி. 
"தாயே! இவளுடைய பாதங்களை எப்‌. 
போதாவது தாங்கள்‌: பார்த்ததுண்டா. 
ஏன்‌. சோதிடரே! இது என்ன: 
வாரத்தை! இவளுடைய காலைப்‌ பிடிக்‌ 
கும்படி என்னைச்‌ -சொல்கிற்ரா?". 
“இல்லை; அப்படியெல்லாம்‌. நான்‌ 
சொல்லவில்லை. ஆனால்‌ ஒருகாலத்தில்‌ 
ஆலிரமாயிரம்‌ மன்னர்குலப்‌ பெண்கள்‌, 
பட்ட மகிஷிகள்‌, அரசினங்குமரிகள்‌, 
ராணிகள்‌, மசாராணிகள்‌, இந்தப்‌ பெண்‌: 
ணரசியின்‌ பாதங்களைத்‌ தொடும்‌ பாச்‌. 
இயத்துக்காசத்‌ தவம்‌ இடப்பார்கள்‌. 
தா 


'அக்கா! இந்தக்‌ இழவர்‌ என்னைப்‌ பரி, 
காசம்‌ செய்கிறார்‌. இதற்காகவா என்னை 
இங்கே அழைத்து வந்தீர்கள்‌? எழுந்திருங்‌. 
கள்‌ போசுலாம்‌!" என்று உண்மையாகவே 
பொக்கவந்த கோபத்துடன்‌ கூறினாள்‌. 
வானதி, 

"நீ. என்னத்துக்குப்‌ பதறுகறாயடி, 
பெண்ணே! அவர்‌ ஏதாவது சொல்லிக்‌ 
கொண்டு போகட்டும்‌... 

"நான்‌ ஏதாவது சொல்லி விடவில்லை. 
எல்லாம்‌ இந்த ஜாதகத்தில்‌ குறிப்பிட்‌ 
டிருப்பதைத்தான்‌. சொல்லுறேன்‌. 'பாத 
தாமரை! என்று ஏதோ கவிகள்‌ உபசார: 
மாக வர்ணிப்பார்கள்‌. இந்தப்‌ பெண்‌ 
ணின்‌ உள்ளங்காலைச்‌ ஈறிது காட்டச்‌ 
சொல்லுங்கள்‌. அதல்‌ செந்தாமரை இகழ்‌: 
களின்‌ ரேகை கட்டாயம்‌ இருக்கும்‌." 

“போதும்‌! சோடுடரே! இவளைப்‌ பற்றி 
இன்னும்‌ ஏதாவது சொன்னால்‌ என்‌: 
னைக்‌ கையைப்‌ பிடித்து இழுத்துக்‌ 
கொண்டு புறப்பட்டு விடுவான்‌. இவ 
ளூக்கு வாய்க்கப்‌ போகும்‌ கணவனைப்‌: 
பற்றிக்‌ கொஞ்சம்‌ சொல்லுங்கள்‌..." 

ஆகா! சொல்கிறேன்‌! இவளைக்‌ 
கைப்பிடிக்கும்‌ பாக்கியவான்‌ வீராஇ. 
வீரனாயிருப்பான்‌! நாறு நூது. போர்க்‌ 
களங்களில்‌ முன்னணியில்‌ நின்று வாகை 
மாலை சூடுவான்‌. மன்னாதி. மன்ன 
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னாயிருப்பான்‌; ஆயிரமாயிரம்‌ அரசர்கள்‌. 
போற்றச்‌ சக்கரவர்த்தியின்‌ 'சிமமாசனத்‌. 
இல்‌ பன்னெடுங்‌, காலம்‌ வீற்றிருப்பான்‌...” 

“தீர்‌ சொல்வதை நான்‌ நம்பவில்லை. 
அது எப்படி. நடக்கு முடியும்‌?" என்று 
கேட்ட குந்தவை தேவியின்‌ முகத்திலே. 
ஆர்வமும்‌ மகிழ்ச்சியும்‌ ஐயமும்‌ சவலை. 
யும்‌ கலந்து தாண்டவமாடின, 

"நானும்‌... நம்பவில்லை. இவர்‌ 
எதையோ: நினைத்துக்‌ சொண்டு பேசு: 
இறார்‌. இப்படிச்‌ சொன்னால்‌ தங்களுக்‌ 
குச்‌ சந்தோஷமாயிருக்கும்‌ என்று கூறு, 
கறார்‌!" என்றாள்‌ வானத்‌, 

"இன்று நீங்கள்‌ நம்பாவிட்டால்‌ பாதக 
மில்லை. ஒருகாலத்தில்‌ நம்புவீர்கள்‌. அப்‌ 
போது இந்த ஏழைச்‌ சோஜடனை மறந்து 
விடாதீர்கள்‌... 

“அக்கா! நாம்‌ போகலாமா?" என்று 
மறுபடி கேட்டாள்‌ வானதி, அவளுடைய 
சரிய விழிகளின்‌ ஓரங்களில்‌ இரு சண்‌: 
ஊர்த்‌ துளிகள்‌ எட்டிப்‌ பார்த்துக்‌ சொண்‌: 
டிருந்தன. 

“இன்னும்‌ ஒரே ஒரு விஷயம்‌ சொல்லி. 
விடுறேன்‌. அதைக்‌ கேட்டுவிட்டுப்‌ புறப்‌: 
படுங்கள்‌. இந்த இளவரசியை மணந்து, 
கொள்ளப்‌ போகும்‌ வீரனுக்கு எத்தனை 
எத்தனையோ அபாயங்களும்‌, கண்டங்‌. 
களும்‌ ஏற்படும்‌. பகைவர்கள்‌ பலர்‌ 
உண்டு... 

"ஐயோ!" 

"ஆனால்‌ அவ்வளவு அபாயங்களும்‌ 
கண்டங்களும்‌ முடிவில்‌ பறந்து போகும்‌. 
பசைவர்கள்‌. படுநாசம்‌ அடைவார்கள்‌. 
இந்தத்‌ தேவியை அடையும்‌ நாயகன்‌ எல்‌. 
லாத்‌ தடைகளையும்‌ மீறி மகோந்நத. 
பதவியை அடைவான்‌... இதைவிட 
முக்கியமான செய்த ஒன்று உண்டு. 
தாயே! நான்‌ வயதானவன்‌. ஆசையால்‌. 
உள்ளதை ஒளியாமல்‌ விட்டுச்‌ சொல்‌. 
இறேன்‌. இந்தப்‌ பெண்ணின்‌ வயிற்றை, 
நீங்கள்‌ ஒருநான்‌ பாருங்கள்‌. அதில்‌ ஆலி 
லையில்‌. ரேசைகள்‌ இல்லாவிட்டால்‌, 
நான்‌ இந்த சோதிடத்‌ தொழிலையே 
விட்டு விடுகறேன்‌..." 

“ஆலிலையின்‌ ரேகையில்‌ என்ன 
விசேஷம்‌, சோஇிடரே?" 

“ஆலிலையின்‌ மேல்‌ பள்ளிகொண்ட 
பெருமான்‌ யார்‌ என்பது தெரியாதா? 
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அந்த மகாவிஷ்ணுவின்‌ அம்சத்துடன்‌ 
இவன்‌ வயிற்றில்‌ ஒரு பின்னை பிறப்பான்‌. 
இவளுடைய நாயசனுக்காவது. பல: 
இடைஞ்சல்கள்‌, தடங்கல்கள்‌, அபாயம்‌: 
சன்‌, கண்டங்கள்‌ எல்லாம்‌ உண்டு. 
ஆனால்‌ இந்தப்‌ பெண்ணின்‌ வயிற்றில்‌ 
அவதரிக்கப்‌ போகும்‌ குமாரனுக்குத்‌ 
தடங்கல்‌ என்பதே இடையாது. அவன்‌: 
நினைத்ததெல்லாம்‌ கைகூடும்‌; எடுத்த 
தெல்லாம்‌ நிறைவேறும்‌, அவன்‌ தொட்ட 
தெல்லாம்‌ பொன்னாகும்‌; அவன்‌ கால்‌. 
வைத்த இடமெல்லாம்‌. அவனுடைய 
ஆட்சிக்கு உள்ளாகும்‌; அவன்‌ கண்ணால்‌. 
பார்த்த இடமெல்லாம்‌. புலிக்கொடி. 
பறக்கும்‌. தாயே! இவளுடைய குமாரன்‌: 
நடக்கச்‌. செல்லும்‌. சைன்வங்கள்‌ 
பொன்னி நதியின்‌ புது வெள்ளத்தைப்‌ 
பொல்‌ எங்கும்‌ தங்குதடையின்றிச்‌ செல்‌. 
லும்‌. ஐயலக்ஷம்‌ அவனுக்குச்‌ கைகட்டி. 
நின்று செவகம்‌ புரிவான்‌. அவன்‌ பிறந்த 
நாட்டின்‌. புகழ்‌ மூவுலசமும்‌. பரவும்‌, 
அவன்‌ பிறந்த குலத்இன்‌ ர்த்து உலகம்‌. 
கள்ள அளவும்‌ நின்று நிலவும்‌...” 

இவ்வாறு. சோதிடர்‌ ஆவேசம்‌ வந்த 
வர்‌ போல்‌ சொல்லி வந்தபோது குந்தவை. 
தேவி. அவருடைய முகத்தையே பார்த்தக்‌ 
கொண்டு, அவர்‌ கூறிய வார்த்தைகளை: 
ஒன்றுவிடாமல்‌ விழுங்குபவள்‌ போல்‌. 
கட்டுக்‌ கொண்டிருந்தாள்‌. 

“அக்கா!” என்ற தீனமான குரலைக்‌ 
கேட்டுத்‌ இடுக்கட்டுத்‌ இரும்பிப்‌ பார்த்‌ 
தான்‌. 

எனக்கு என்னமோ செய்றது!” 
என்று மேலும்‌ தனமாகள்‌ கூறினான்‌. 
வானத்‌, இடீரென்று மயங்கத்‌ தரையில்‌. 
சாய்ந்தாள்‌. 

“ஜோசியரே! சக்கரம்‌ கொஞ்சம்‌ தண்‌ 
ணர்‌ கொண்டு வாருங்கள்‌!!! என்று குத்‌ 
தவை சொல்லிவிட்டு, வானஇயைத்‌ தாக 
மடியில்‌ போட்டுக்‌ கொண்டாள்‌. சோதி: 
டர்‌ தண்ணீர்‌ கொண்டு வந்தார்‌. குந்தவை. 
தண்ணீரை வாங்‌ வானதியின்‌ முகத்தில்‌: 
தெளித்தான்‌. 

“ஓன்றும்‌ நேராது, அம்மா! சவலைப்‌: 
படாதீர்கள்‌... என்றார்‌ சொதடர்‌, 

“ஒரு சுவலையும்‌ இல்லை. இவளுக்கு 
இது வழக்கம்‌, இந்த மாஇரி இதுவரையில்‌ 
'இந்தாறு தடவை ஆ௫விட்டது! சற்றுப்‌ 


போனால்‌ சண்‌ விழித்து எழுந்தருப்பான்‌. 
எழுந்ததும்‌ இது பூலோகமா, சைலாசமா 
என்று கேட்பான்‌!" என்றாள்‌. குந்தவை. 

'பிறகு சிறிது மெல்லிய குரலில்‌, “ஜோரி. 
வ்ரே! முக்லெமாக ஒன்று. கேட்பதற்‌ 
காகவே உங்களிடம்‌ வந்தேன்‌. நாடு நகரங்‌ 
களிலே சில காலமாக ஜனங்கள்‌ ஏதேதோ. 
பேசிக்‌ கொள்ிறார்களாமே? வானத்தில்‌. 
சில நாளாக வால்‌ நட்சத்திரம்‌ தோன்று, 
இறதே" இதற்கெல்லாம்‌ உண்மையில்‌ ஏதே 
னும்‌ பொருள்‌ உண்டா? இராஜ்யத்துக்கு 
தாவது ஆபத்து உண்டா? மாறுதல்‌, 
குழப்பம்‌ ஏதேனும்‌ ஏறபடுமா?” எனறு, 

(பிராட்டி கேட்டான்‌. 

'அதை மட்டும்‌ என்னைக்‌ கேட்காஜர்‌ 
கன்‌, தாயே! தேசங்கள்‌, இராஜ்யங்கள்‌, 
இராஜாங்க நிகழ்ச்சிகள்‌ - இவறறுக்கெல்‌ 
லாம்‌ ஜாதகமும்‌ இடையாது. ஜோசியமும்‌. 
சொல்ல முடியாது. நான்‌ பயின்ற வித்தை 
யில்‌ அதெல்லாம்‌ வரவில்லை. ஞானி. 
களும்‌, ரிஷிகளும்‌, மகான்களும்‌, யோல்‌ 
களும்‌ ஒருவேளை ஞான இருஷ்டியில்‌: 
பார்த்துச்‌ சொல்லலாம்‌. இந்த ஏழைக்கு 
அந்தச்‌ சக்‌இ இடையாது. இராஜா 
காரியங்களில்‌ நாள்‌, நட்சத்திரம்‌, ஜாதகம்‌, 
ஜோசியம்‌ எல்லாம்‌. சக்இியறறுப்‌ போய்‌: 
விடுகின்றன..." 

*ஜோலியே! மிக. சாமர்த்இியமாசப்‌ 
பேசுகிறீர்‌! இராஜாரங்கத்துக்கு ஜாதகம்‌. 
பார்க்க வேண்டாம்‌. ஆனால்‌ என்‌ தந்தை 
யைப்‌ பற்றியும்‌ சகோதரர்களைப்‌ பற்றியும்‌ 
பார்த்துச்‌ சொல்லலாம்‌ அல்லவா? அவர்‌ 
களுடைய ஜாதகத்தைப்‌ பார்த்தால்‌. 
"இராஜாங்க ஜாதகத்தைப்‌ பார்த்துபோல்‌. 
ஆஜிவிடும்‌ அல்லவா?" 

'சாவகாசமாக இனனொரு நான: 
பாரத்துச்‌ சொல்றேன்‌, அம்மா! பொது, 
வாக, இது குழப்பங்களும்‌ அபாயங்களும்‌. 
"நிறைத்த காலம்‌. எல்லோருமே சிறிது ஜாக்‌ 
இரதையாக இருக்க வேண்டியதுதான... 

“ஜோசியரே! என்‌ தந்த, சக்கர 
வர்த்த... பழையாறையை விட்டுத்‌ தஞ்சா. 
வருச்குப்‌ போனதிலிருந்து எனக்கு ஒரே 
சுவலையாயிருக்கிது. 

"முன்னமே சொன்னேனே, தாயே! 
முகாராஜாவுக்குப்‌ பெரிய கண்டம்‌ இருக்‌. 
றது. தங்கள்‌ குடும்பத்துக்கும்‌ பெரிய 
அபாயங்கள்‌ இருக்இன்றன. துர்க்கா 


தேவியின்‌ அருள்‌ மசிமையினால்‌ எல்லாம்‌. 
திவர்த்தியாகும்‌.' 

“அக்கா! நாம்‌ ஏங்கே இருக்கிறோம்‌?" 
என்று வானதியின்‌ இனக்‌ குரல்‌ சட்டது. 

குந்தவையின்‌ மடியில்‌ தலை வைத்துப்‌ 
படுத்திருந்த வானஇ சண்ணிமைகளை 
வண்டின்‌ சிறகுகளைப்போல்‌ சொட்டி. 
மலர மலர விழித்தான்‌. 

"கண்மணி! இன்னும்‌ நாம்‌ இந்த. 
பூலோசத்திலேதான்‌. இருக்வறோம்‌!. 
சொர்க்க லோகத்துக்கு அழைத்துப்‌ போக: 
புஷ்பக விமானம்‌ இன்னும்‌ வந்து சேர 
வில்லை. எழுந்இரு! நம்முடைய குரை: 
முட்டிய ரதத்திலேமே. ஏறில்‌ கொண்டு. 
அரண்மனைக்குப்‌ போலாம்‌!” என்றான்‌. 
குந்தவை. 


றற எதி எழுந்து உட்கார்ந்து 
[ம] கொண்டு. “நான்‌ மலக்கம்‌. 

போட்டு விழுந்துவிட்டேனா?" 
என்றான்‌. 

“மயககம போரடவலலை; அக்காவின்‌ 
மடியில்‌ படுத்துக்‌ கொஞ்சம்‌ தாங்‌. 
விட்டாய்‌! தாலாட்டுக்கூடப்‌ பாடினேன்‌. 
உன்‌ கால்‌ விழவில்லையா?" 

“கோபிக்காதீர்கள்‌, அக்கா! என்னை: 
அதியாமலே தலை இறுகறுத்து வந்து: 
விட்டது." 

“இறு இறுக்கும்‌, இறு இறுக்கும்‌. இந்த 
ஜோசியர்‌ எனக்கு அப்படி. ஜோசியம்‌ 
சொல்லியிருந்தால்‌. எனக்குக்‌ கூடத்தான்‌. 
இறுகறுக்இருக்கும்‌. 

அதனால்‌. இல்லை. அக்கா! இவர்‌: 
சொன்னதையெல்லாம்‌ நான்‌ நம்பி விட்‌. 
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டேனா?" 

“தீ தம்பினாபோ, தம்பவில்லையோ? 
ஆனால்‌ ஜோசியர்‌ பயந்தே போய்விட்‌ 
டார்‌! உன்னைப்‌ போன்ற பயங்கொள்‌ 
னியை இனிமேல்‌ எங்கும்‌ அழைத்துப்‌: 
போகக்‌ கூடாது... 

"நான்தான்‌ சோஇடரிடம்‌ வரவில்லை. 
யென்று அப்போதே சொன்னேனே! நீம்‌, 
கள்தானே..." 


லாம்‌. வாசல்‌ வரையில்‌ நாலு அடி நடக்க 
முடியுமா? இல்லாவிட்டால்‌ இடுப்பில்‌, 
எடுத்து வைத்துக்‌ கொண்டு போசு 


வேண்டாம்‌! நன்றாம்‌. 
நடக்க முடிவும்‌." 

“சற்றுப்‌ பொறுங்கள்‌; தாயே! தேவியின்‌ 
மீரஸாதம்‌ தருகிறேன்‌, வாய்க்‌ கொண்டு. 
போங்கள்‌" என்று ஜோசியர்‌ சொல்லி 
விட்டு ஓலைச்‌ சவடியைச்‌ சட்டத்‌ 
தொடங்லோர்‌. 

"ஜோசியரே! எனக்கு என்னவெல்‌ 
லாமோ சொன்னீர்கள்‌; அக்காவுக்கு 
ஒன்றுமே சொல்லவில்லையே?" என்று, 
வானதி கூநினான்‌. 

“அம்மா! இனையபிராட்டிக்கு எல்‌ 
லாம்‌. சொல்லியிகுச்லிறேன்‌.. புதிதாக 
என்ன சொல்ல வேண்டும்‌?" 

-அக்காவை மணந்து கொள்ளம்‌ 
போகும்‌ வீராதி வரர்‌. 

“அசகாய சூரர்‌" என்று குந்தவை. 
குறுககட்டுச்‌ சொன்னாள்‌. 

“சந்தேசம்‌ என்ன... மகா பராக்கிரம 
சனீமான இசாதுகுமாரர்‌டா 

“முப்பத்திரண்டு சாமுத்ரிகா லட்சண 
மும்‌ பொருந்தியவர்‌; பத்தியில்‌ பிரகஸ்பதி; 
வித்தையில்‌ சரஸ்வதி, அழகிலே மன்‌ 
மதன்‌; ஆற்றலில்‌ அர்ஜுனன்‌! 

“இளையபிராட்டிக்கு ஏற்ற அந்த 
ஸுகுமாரரான இராதகுமாரர்‌ எங்கிருந்து 
எப்போது வருவார்‌? 

"வகுறறார்‌, தாயே! வருதொர்‌! கட்டா 
யம்‌ வரப்போகிறார்‌, அஇ. சக்கரத்‌ 
இலேயே வருவார்‌." 

“எப்படி வருவார்‌? குநிரை மேல்‌ வரு 
வாரா? ரதத்தில்‌ ஏறி வருவாரா? யானை: 
மேல்‌ வருவாரா? கால்‌ நடையாக வரு 
வாரா? அல்லது நேரே ஆகாசத்திலிுந்து 
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கரையைப்‌ பொத்துக்‌ கொண்டு வந்து 
கு௫ப்பாரா!”" என்று குந்தலை. தேவி 
சேலியாகக்‌ கேட்டாள்‌. 

“அக்கா! குதிரைக்‌ காலடிச்‌ சத்தம்‌. 
சேட்து?" என்று வானதி சிறிது பரபரப்‌ 
புடன்‌ சொன்னாள்‌. 

“ஒருவருக்கும்‌ கேளாகது. உனக்கு 
மாத்திரம்‌ அதிசயன்ஙக்‌ கேட்கும்‌!" 

“இல்லை. வேடிச்சைக்குச்‌ சொல்ல. 
'விலலை. இதோ கேளுங்கள்‌!" 

உண்மையாகவே அப்போது விதியில்‌, 
குஇிரை ஒன்று விரைந்து வரும்‌ காலடிச்‌ 
சத்தம்‌ சேட்டது. 

'கேட்டால்‌. என்னடி? குடத்தைப்‌ 
பட்டணத்தின்‌ வீதிகளில்‌ குதிரை போகா. 
மண்‌ இதுக்கும்‌? என்றான்‌. ஒத்தவை, 

"இல்லை; இங்கே வருகிறது. மாதிரி 
தோன்றியது!" 

"உணக்கு. ஏதாவது. வி௫ித்தரமாகத்‌, 
தோனறும்‌. எழுந்திரு, போகலாம்‌!" 


ச்சமயத்தில்‌ அந்த வீட்டின்‌ 
வாசலில்‌. ஏதோ. குழப்பமான: 
இழி, கேட்டத கூல்‌ ஒலிகளும்‌ 

"இதுதானே ஜோரியர்‌ வீட?" 

“ஆமான்‌ தீ யார்‌?! 

“ஜோசியர்‌ இருக்கிறாரா?” 

"உள்ளே போகக்‌ கூடாது? 

“அப்படித்தான்‌ போவேன்‌!" 

விடமாட்டேன்‌." 

“ஜோகியரைப்‌ பார்க்க வேண்டும்‌ 

கஅப்பறம்‌ வார்‌ 

“அப்புறம்‌ வர முடியாது எனக்கு மிகச 
அலசதம்‌ 

“அடே! அடே! நில்‌! நில்‌!" 

சட்‌! விலகிப்போ! தடுத்தாயோ, 
கொன்றுவிடுவேன்‌..." 

'ஐயா!. ஐயா! வேண்டாம்‌! உள்ளெ. 
போக வேண்டாம்‌? - இத்தசைய குழப்ப. 
மான கூச்சல்‌ நெருக்‌ நெருங்கிக்‌ சேட்‌ 
டது, படார்‌ என்று வாசற்‌ சதவு இறத்தது, 

பல்லு. பிரமாதமான கட்டடத்‌? 
டன்‌ ஒரு வாலிபன்‌ உள்ளே இடும்பிரவேச 
மாச வந்தான்‌. 

அவனைம்‌ பின்னாலிருந்து. தோள்‌ 
கனைப்‌ பிடித்து இழுக்க ஒருவன்‌ முயன்று. 
கொண்டிருந்தான்‌ 


வாலிபன்‌ இமிறிக்‌ கொண்டு வாசற்படி. 
யைக்‌ கடந்து உள்ளே வந்தான்‌. 

வந்த வாலிபன்‌ யார்‌ என்று வாசகர்‌: 
கள்‌ கணத்தருப்பார்கள்‌. நமது வீரன்‌: 
வந்தியத்தேவன்தான்‌! 

வீட்டுக்குள்ளே இருந்த மூன்று பேரு. 
டைய சுண்களும்‌ ஏசு காலத்தில்‌. 
அவ்வீரனைப்‌ பார்த்தன. 


ந்இயத்தேவனும்‌ உள்ளிருந்த 

வர்களைப்‌ பார்த்தான்‌. இல்லை; 

உள்ளேயிருந்தவர்களில்‌ ஒருவரைத்‌ 
தான்‌. பார்த்தான்‌. அதுகூட இல்லை. 
குந்தவை தேவியை அவன்‌ முழுமையாகப்‌. 
பார்க்கவில்லை. அவளுடைய 
பொன்‌ முகத்தை மட்டுமே பார்த்‌ 
தான்‌. முகத்தையாவது முழுமை: 
யும்‌. பார்த்தானோ என்றால்‌, 
அதுவும்‌ இல்லை! வியப்பி 
னால்‌. றிது விரிந்திருந்த 
அவளுடைய பவளச்‌ செல்‌: 
வாயின்‌ இதழ்களைப்‌ பார்த்‌ 
தான்‌; சும்பீரமும்‌. வியப்‌: 
பும்‌ குறும்புச்‌ சிரிப்பும்‌ 
கதும்பியிருந்த அவளு: 
டைய அகன்ற சண்‌: 
களைப்‌ பார்த்தான்‌; 
கண்ணிமைகளை: 
யும்‌ கரிய புருவங்‌ 
களையும்‌ பார்த்தான்‌; தந்த வர்ண நெற்றி 
யைப்‌ பார்த்தான்‌; குங்குமச்‌ சிவப்பான: 
குழிந்த கன்னங்களைப்‌ பார்த்தான்‌. 
சங்கையொத்த வழுவழுப்பான கழுத 
தைப்‌ பார்த்தான்‌. இவ்வளவையும்‌ ஒரே. 
சமயத்தில்‌ தனித்‌ தனியாகப்‌ பார்த்தான்‌. 
தனித்தனியாக அவை அவன்‌: மணத்தில்‌ 
பந்தன. 

இதெல்லாம்‌ சல விநாடி நேரந்தான்‌. 

உடனே சட்டென்று இரும்பிச்‌ சோதிட 
குடைய சீடனை நோக்க, “ஏனப்பா, 
உள்ளே பெண்‌ பிள்ளைகள்‌ இருக்கார்‌. 
கள்‌ என்று நீ சொல்லக்‌ கூடாது? சொல்லி. 
மிருந்தால்‌ நான்‌ இப்படி வந்இருப்பேனா?" 
என்று கேட்டுக்‌ கொண்டே சீடனை 
மறுபக்கம்‌. தள்ளிக்‌ கொண்டு வாசற்‌. 
படியை மண்டும்‌. சுடந்தான்‌. ஆயினும்‌: 
வெளியில்‌ போவதற்குள்‌ இன்னும்‌ ஒரு 
தடவை குந்தவை. தேவியைத்‌ இரும்பிப. 


பார்த்து விட்டுத்தான்‌ போனான்‌. "அடே. 
அப்பா! புயல்‌ அடித்து ஓய்ந்தது. போல்‌. 
அல்லவா இருக்கிறது?” என்றான்‌ கந்த. 
வைப்‌ பிராட்டி. 

"இன்னும்‌ ஓய்ந்தபாடில்லை; அதோ. 
கேளுங்கள்‌!” என்றான்‌. கொடும்பாளூர்‌: 
இளவர, 

வாசலில்‌ இன்னமும்‌ வத்தியத்‌ தேவ: 
னுச்சும்‌ சோதடரின்‌ சடனுக்கும்‌ தர்க்கம்‌. 
நடத்து கொண்டிருந்தது. 

“ஜோசியரே! இவர்‌ யார்‌?" என்றாள்‌. 
குந்தவை. 

"தெரியாது, தாயே! யாரோ அசதூரர்க்‌, 
காரர்‌ மாரி இருக்கறது. பெரிய முரட்‌ 

ப்‌ பின்ளையென்று தோன்றுகிறது: 


குந்தவை... இடீரென்று 
எதையோ... நினைத்துக்‌, 
கொண்டு கலகலவென்று. 
இரித்தாள்‌. 


“எதற்காக அக்கா சரிக்‌ 
றார்கள்‌?” 

“எதற்காகவா? எனக்கு 

வரப்போகும்‌ மணாளன்‌, 

குதிரையில்‌. வரப்‌ 

போகிறானா, யானை: 

யில்‌ வரப்‌ போகிறானா, 

அல்லது கூரை வழியாக. 

வந்து குஇக்கப்‌ 
போலறானா. என்று, பேக்‌ 
கொண்டிருந்தோமே, அதை நினைத்துக்‌ 
கொண்டு சிரித்தேன்‌!" 

"இப்போது வானதிக்கும்‌ சரிப்புத்‌ 
தாங்க முடியாமல்‌ வந்தது. 

"இருவருடைய சிரிப்பும்‌ சலத்து அலை: 
அலையாக, எழுந்தது. 

வெளியில்‌ எழுந்த சச்சரவுச்‌ சப்தம்‌. 
கூட இந்த இரு மங்கையரின்‌ சரிப்பின்‌ 
ஒலியில்‌ அடல்‌ விட்டது. 

சோதிடர்‌. மெளன சிந்தனையில்‌: 
ஆழந்தவரால்‌, அரச குமாரிகள்‌ இருவருக்‌ 
கும்‌ குங்குமம்‌ கொடுத்தார்‌. 

பெற்றுக்‌ கொண்டு இருவரும்‌ எழுந்த 
னர்‌, வீட்டுக்கு வெளியில்‌ சென்றனர்‌. 

சோதடரும்‌ கூட வந்தார்‌, 

வீட்டு வாசலில்‌ சிறிது ஒதுங்க நின்ற. 
வந்தியத்தேவன்‌, பெண்மணிகளைப்‌ 
பார்த்ததும்‌, "மன்னிக்க. வேண்டும்‌. 
உள்ளே பெண்கள்‌ இருக்கிறார்கள்‌ என்று, 
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இந்தப்‌ புத்இசாலி சொல்லவில்லை. ஆசை 
வினால்தான்‌. அப்படி அவசரமாக வந்து, 
விட்டேன்‌. அதற்காக மன்னிக்க வேண்‌ 
இம்‌!" என்று உரத்த குரலில்‌ சொன்னான்‌. 
"குந்தவை மலர்ந்த முகத்துடன்‌ குறும்‌ 
பும்‌ கேலியும்‌ மிடுக்கும்‌ ததும்பிய சண்‌ 
களினால்‌ வந்தியத்தேவனை ஒரு தடவை. 
ஏதிட்டும்‌ பார்த்தான்‌. ஒரு வார்த்தையும்‌ 
மறுமொழி சொல்லவில்லை, வானதியை 
ஒரு கையினால்‌. பிடித்து இழுத்துக்‌ 
கொண்டு ரதம்‌. நின்ற ஆலமரத்தடியை 
நோக்கச்‌ சென்றான்‌. 
“குடந்தை நக 
ரத்துப்‌ பெண்‌ 
களுக்கு 


மரியாதையே தெரியாது. போலிருக்கிறது. 
ஏதடா ஒரு மனிதன்‌ வலிய வந்து பேசு 
கிறானே என்பதற்காகவாவது இரும்பிப்‌ 
பார்த்து ஒரு வார்த்தை பதில்‌ சொல்லக்‌. 
கூடாதோ?" என்று வந்தியத்தேவன்‌ 
இரைந்து கூறியது அவர்கள்‌ காதல்‌: 
விழுந்தது. 

ரதத்தில்‌ குதிரையைப்‌ பூட்டிச்‌ சார. 
ஆயத்தமாக. நிறுத்தயிருந்தான்‌. 

'இனவரரிகள்‌ இருவரும்‌ ரதத்தில்‌ ஏறிக்‌ 
கொண்டதும்‌, ரத சாரதியும்‌ முன்னால்‌. 
ஏறிக்‌ கொண்டான்‌. 

தம்‌ அரிசிலாற்றங்கரையை நோக்க. 
விரைந்து சென்றது. 

வந்தியத்தேவன்‌ ரதம்‌ மறையும்‌ வரை: 
வில்‌ பார்த்துச்‌ கொண்டு நின்றான்‌. 


பன்னிரண்டாம்‌ அத்தியாயம்‌ 


எ்ளிடக்‌ கரையில்‌ 
படல்‌ ஏற்றி நாம்‌ 
விட்டு விட்டு வந்த 
வந்தியத்தேவன்‌ 
குடந்தை. சோத, 
'டரின்‌ வீட்டுக்கு அச்சமயம்‌ எப்படி. 
வந்து. சோந்தான. என்பதைச்‌ 
சொல்ல வேண்டும்‌. அல்லவா? 
ஆழவார்க்கடியான்‌. படகில்‌ 
ஏறியதை ஆட்சேபித்த சைவப்‌ 
பெரியார்‌, படகு நகரத்‌ தொடங்‌ 
யதும்‌, வந்தியத்தேவனைப்‌ பார்க்கு, 
'தம்பி! உனக்காகப்‌. போனால்‌, 
போடறது என்று இவனை ஏற. 
விட்டேன்‌. ஆனால்‌ ஓடத்தில்‌. 
இருக்கும்‌ வரையில்‌ இவன்‌: 
அந்த... எட்டெழுத்துப்‌ 
பெயரைச்‌ சொல்லவே 
கூடாது. சொன்னால்‌, 
இவனை இக்கச்‌ கொள்ளி 
டத்தில்‌ பிடித்துத்‌ தள்ளி 
விடச்‌ சொல்லுவேன்‌. 
ஓடக்காரர்கள்‌. என்னு 
டைய ஆட்கள்‌!" என்‌: 


"நம்பி அடிகளே! 


தங்களுடைய இருச்செவியில்‌ விழுந்ததா?” என்று வந்தியத்‌ 
தேவன்‌ கேட்டான்‌, 

"இவா ஐந்தெழுத்துப்‌ பெயரைச்‌ சொல்லார்‌ 
தால்‌ நானும்‌ எட்டெழுத்துத்‌ இகுநாமத்தைச்‌ 
சொல்லவில்லை?" என்றார்‌. ஆழ்வார்ச்‌. 
சடியான்‌ 

“சாக்ஷாக்‌ சிவபெருமானுடைய 
பஞ்சாட்சரத்‌ இருமந்திரத்தைச்‌ 
சொல்லச்‌ கூடாது. என்று இவன்‌: 
யார்‌ தடைசெய்வதற்கு? முடியாது! 
முடியாதா 

கத்துணைய்முட்டி, கடன்‌ 


என்று சைவம்‌ பெரியார்‌. 
கும்பீர காஜனை செய்தார்‌. 
"நரடினேன தாடி தான்‌. 
சஸ்ருகொண்டேன்‌. 
தாராயணா என்னும்‌ தரம்‌! 
என்று ஆழ்வார்க்கடியான்‌. 
உரத்த குரலில்‌ பாடத்‌ தொடங்க. 


கவ சவா! என்று சைவர்‌ 

இரண்டு காதலும்‌ சைவிரலை 

வைத்து அடைத்துக்‌ கொண்டார்‌. 
ஆழ்வார்க்கடியான்‌. பாட்டை 

நிறுக்கியதும்‌. சைவ கால்‌ வைத்‌: 

இருந்த விரல்களை எடுத்தார்‌. 
ஆழ்வார்க்கடியான்‌. வத்தியத்‌ 

தேவனைப்‌ பார்த்து, "தம்பி! நீயே 

அந்த வீர சைவரைக்‌ சொ 

கெள்‌. இவர்‌ இருமாலின்‌ பெய: 

ரைக்‌ செட்பதற்கே இவ்வளவு, 

குஷ்டப்படுகிறாரே? ஸ்ரீரங்‌ 

கத்தில்‌ பன்னிகொண்‌ 

டிருக்கும்‌ பெருமாளின்‌ 

பாத கமலங்களை 

அலம்பி விட்டுத்‌ 

தான. இந்தக்‌ 

கொள்ளிட நற. 

கீழே. வருது. 

பெருமானின்‌ 

மாதம்பட்ட 

தீர்த்தம்‌ 

புண்ணிய இரத. 

கம்‌ என்றுகானே சிவபெருமான்‌ இருவானைக்‌ 

காவலில்‌ அந்தத்‌ தண்ணீரிலேயே முழுத்‌ 


ட்டை 


தவம்‌ செய்றார்‌?" என்று சொல்லு: 
வதற்குள்ளே சைவப்‌ பெரியார்‌ மிகு 
வெகுண்டு ஆழ்வார்க்கடியான்‌ மீது. 
பாய்ந்தார்‌. படல்‌ ஓரத்தில்‌ இரண்டு 
பேரும்‌ கைசலக்கவே, படகு சவிழ்ந்து 
விடும்‌ போலிருந்தது. ஓடக்காரர்களும்‌. 
'வந்துயததேவனும்‌ குறுக்கட்டு அவர்களை 
விலக்னொர்கள்‌. 

“பக்த சரோமணிகளே! நீங்கள்‌. 
இருவரும்‌ இந்தக்‌ கொள்ளிட வெள்ளத்‌. 
'இலே வழுத்து நேரே. மோட்சத்துக்குப்‌ 
போக ஆசைப்படுவதாகத்‌ தோன்றுகிறது. 
ஆனால்‌ எனக்கு இனனும்‌ இந்த உலகத்‌. 
இல்‌ செய்யவேண்டி௰ காரியங்கள்‌ மிச்ச 
மிருக்ன்றன?" என்றான்‌ வந்ியத்தேவன்‌. 

ஓடக்காரர்களில்‌ ஒருவன்‌, “கொள்ளி 
டத்தில்‌ விழுந்தால்‌ மோட்சத்துக்குப்‌ 
போவது நிச்சயமோ, என்னமோ தெரி 
யாது! ஆனால்‌ முதலையின்‌ வயிற்றுக்குள்‌ 
நிச்சயமாகப்‌ போசலாம்‌! அதோ பாருங்‌ 
ன்‌!" என்றான்‌. 

அவன்‌ சுட்டிக்காட்டிய இடத்தல்‌ 
முதலை ஒன்று பயங்கரமாக வாயைத்‌ 
"இறந்து கொண்டு. காணப்பட்டது. 

"எனக்கு முதலையைப்‌ பற்றிச்‌ சிறிதும்‌ 
அச்சம்‌ இல்லை; கஜேந்தரனை ஏட்சித்த 
அஇிமூலமான நாராயண மூர்த்இ எங்கே. 
பொய்‌ விட்டார்‌?" என்றான்‌ அழ்வார்க்‌ 
குடியான. 

"எங்கே. போய்விட்டாரா? பிருந்தா 
வனத்து சோபிகா ஸ்இரீகனின்‌ சேலைத்‌: 
தலைப்பில்‌ ஒருவேனை ஒனிந்து கொண்டி. 
குப்பாரா”" எனறார்‌ சைவா. 

“அல்லது. பஸ்மாசுரனுக்கு வரங்‌ 
கொடுத்துவிட்டு அலறிப்‌ புடைத்துக்‌ 
கொண்டு ஓடியது போல்‌ சிவனுக்கு இன்‌: 
னொரு சங்கடம்‌. ஏற்பட்டிருக்கலாம்‌; 
அந்தச்‌ சங்கடத்‌இலிருந்து சிவனைச்‌ காப்‌ 
பாற்றுவதற்காகத்‌ இருமால்‌ போயிருக்‌ 
கலாம்‌” என்றான்‌ தம்பி, 

“இரபுர சம்ஹாரத்தின்‌ போது விஷ்ணு, 
அடைந்த சர்வபங்கம்‌ இந்த வைஷ்‌ 
ணவனுக்கு ஞாபகம்‌ இல்லை போலிருக்‌. 
றது!" என்றார்‌ சைவப்‌ பெரியார்‌. 

"சுவாமிகளே! நீங்கள்‌ எதற்காகத்தான்‌. 
இப்படிச்‌ சண்டை. பொடுவை களோ, 
தெரியவில்லை! யாருக்கு. எந்தத்‌ தெய்‌ 
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வத்தின்‌ பேரில்‌ பக்தியோ, அந்தத்‌, 
தெய்வத்தை வழிபடுவதுகானே?" என்‌: 
நான்‌ வந்தியத்தேவன்‌. 


௬ம்‌ பெரியாகும்‌ ஆழ்வார்‌ 
ட்ரிம்‌ கடயானும்‌ ஏன்‌ அவ்விதம்‌ 
சண்டையிட்டாசகள்‌? வர. 


நாராயணபுரத்தில்‌ ஏன்‌ இதே மாஇரி, 
யான வாதப்‌ போர்‌ நடந்தது. என்பதைப்‌ 
பற்றி வாசகர்களுக்கு இச்சமயத்தில்‌ 
சொல்லிவிடுவது. உ௫ிதமாவிருக்கும்‌, 

பழந்‌ தமிழ்நாட்டில்‌ ஏறக்குறைய 
அறுநாறு வருஷ காலம்‌ பெளத்த மதமும்‌. 
சமண மதமும்‌ செல்வாக்குப்‌ பெற்ிருந்‌ 
தன. இக்கச்‌ செல்வாக்கினால்‌ தமிழகம்‌. 
பல நலங்களை எய்‌இயது. சிற்பம்‌, சத்‌. 
ரம்‌, கவிதை, காவியம்‌ முதலிய சலைகள்‌: 
தழைத்தோக்கன. பின்னர்‌, ஆழ்வார்‌. 
களும்‌, நாயன்மார்களும்‌ தோன்தினார்கள்‌. 
அமுதொழுகும்‌. தெய்வத்‌ தமிழ்ப்‌ பாசு 
ரங்களைப்‌ பொழிந்தார்கள்‌. வைஷ்ண 
வத்தையும்‌ சைவத்தையும்‌. தழைத்தோங்‌ 
சச செய்தார்கள்‌. இவர்களுடைய பிரசார 
முறை மிசச்‌ சச்திவாவ்ற்தறாவிருந்தது, 
சமயப்‌ பிரசாரத்துக்குச்‌ சிற்பக்‌ கலை. 
யுடன்‌ கூட இசைக்‌ கலையையும்‌ பயன்‌: 
படுததக்‌ கொண்டார்கள்‌. ஆழ்வார்களின்‌. 
பாசுரங்களையும்‌ மூவர்‌ தேவராய்‌. பண்‌ 
களையும்‌ தேவகானத்தையொத்த இசை 
யில்‌ அமைத்துப்‌ பலர்‌ பாடத்‌ தொடங்‌ 
இனார்கன்‌. இந்த இசைப்‌ பாடல்கள்‌: 
கேட்போர்‌. உள்ளங்களைப்‌ பரவசப்‌: 
படுது, பக்த வெறியை கட்டின. ஆழ்‌ 
வார்களின பாடல்‌. பெற்ற விஷ்ணு: 
ஸ்தலங்களும்‌ மூவரின்‌ பாடல்‌ பெற்ற சவ: 
ஸ்தலங்களும்‌ புஇய சிறப்பையும்‌ புனிதக்‌. 
தன்மையையும்‌ அடைந்தன, அதற்கு மூண்‌. 
செங்கல்லாலும்‌ மரத்தினாலும்‌ கட்டப்‌ 
பட்டிருந்த ஆலயங்கள்‌ புதுப்பித்துக்‌: 
கற்றளிகளாகக்‌ கட்டப்பட்டன. இந்தத்‌ 
இருப்பணியை விஜயாலய சோழன்‌: 
காலத்திலிருந்து சோழ. மன்னர்களும்‌, 
மன்னர்‌. குடும்பத்தைச்‌ சேர்ந்தவர்களும்‌ 
வெருவாகச்‌ செய்தவந்தார்சள்‌. 

அதே சமயத்தில்‌ கோள நாட்டில்‌ ஒரு 
விசேஷ சம்பவம்‌ நடந்தது, சாவடி எனனு' 
மிடத்நில்‌ ஒரு மகான்‌ அவதரித்தார்‌. 


'இளம்பிராயத்‌இல்‌ அவர்‌ உலகைத்‌ துறந்து 
சந்நியாசி ஆனார்‌. வடமொழியிலுள்ள. 
சகல சாஸ்இரங்களையும்‌ படித்துக்‌ சுரை: 
கண்டார்‌. வேத உபநிஷதம்‌, பகவத்‌ இதை, 
பிரம்ம கூத்‌இரம்‌, இவற்றின்‌ அடிப்படை 
யில அத்வைத வேதாந்தக்‌ கொள்கையின்‌ 
கொடியை நாட்டினார்‌. வடமொழியில்‌, 
பெற்றிருந்த வித்வத்இின்‌ உதவியினால்‌ 
பாரததேசம்‌ முழுவதும்‌ இக்விஜயம்‌. 
செய்து ஆங்காங்கு எட்டு அத்வைத மடங்‌ 
களை ஸ்தாபனம்‌ செய்தார்‌. இவருடைய 
கொள்கையை அவலம்பித்த அத்வைத. 
சந்நியாசிகள்‌ நாடெங்கும்‌ பரவிச்‌ சென்‌ 
நார்கள்‌. 

இவ்விதம்‌ தமிழ்நாட்டில்‌ நம்‌ சுதை: 
நடந்த காலத்தில்‌, அதாவது சுமார்‌ 980. 
வருஷங்களுக்கு * முன்பு, பெரியதொரு: 
சமயக்‌ கொந்தளிப்பு ஏற்பட்டிருந்தது. 
இந்தச்‌ கொந்தளிப்பிலிருந்து இங்கு தரும்‌: 
அம்சங்கள்‌ சிலவும்‌ தோன்றிப்‌ பரவின. 
வர வைஷ்ணவர்களும்‌ வீர சைவர்களும்‌. 
ஆங்காங்கு முளைத்தார்கள்‌. இவர்கள்‌. 
கண்ட சண்ட இடங்களில்‌ எல்லாம்‌ சண்‌: 
டையில்‌ இறங்கினார்கள்‌. இந்த வாதப்‌ 
போர்களில்‌ சல சமயம்‌ அத்வைஇகளும்‌ 
கலந்து கொண்டார்கள்‌. சமய வாதப்‌ 
போர்கள்‌ சில சமயம்‌ அடி.தடி. சண்டை. 
யாகப்‌ பரிணமித்தன. 

அந்தச்‌ காலத்து சைவ-வைஷ்ணவப்‌. 
போரை விளக்கும்‌ அருமையான சதை 
ஒன்று உண்டு. 

மீரங்கத்து வைஷ்ணவர்‌ ஒருவர்‌: 
'இருவானைக்காவல்‌ ஆலய வெளிச்‌ 
சுவரின்‌ ஓரமாகப்‌ போய்க்‌ கொண்டிருந்‌ 
தார்‌... தலையில்‌ இடீரென்து ஒரு ல்‌ 
விழுந்தது. காயமா இரத்தமும்‌ சசிந்தது. 
வைஷ்ணவர்‌ அண்ணாந்து, பார்த்தார்‌. 
கோபுரத்தில்‌ ஒரு காக்கை உட்கார்த்த 
படியால்‌ அந்தப்‌ பழைய சொபுரத்தின்‌ 
சல்‌ இடிந்து விழுந்திருக்க வேண்டும்‌ 
என்று அறிந்தார்‌. உடனே அவருக்குக்‌ 
காயமும்‌ வலியும்‌. மறந்து போய்‌ ஒரே 
குதாகலம்‌ உண்டா விட்டது. "சங்கத்து 
வர. வைஷ்ணவக்‌.. காக்காயே! 
இருவானைக்காவல்‌. சிவன்‌ கோயிலை 
நன்றாய்‌ இடித்துத்‌ தள்ளு!" என்றாராம்‌. 

அந்த நானில்‌ இத்தசைய சைவ - 
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வைஷ்ணவ வேற்றுமை மனப்பான்மை. 
மிகப்‌ பரவியிருந்தது. இதைத்‌ தெரிந்து 
கொள்ளுதல்‌, பின்னால்‌ இந்தக்‌ கதையைத்‌ 
தொடாந்து படிப்பதற்கு. மிக்கு 
அநுகூலமாயிருக்கும்‌... 


ஐ டம்‌ அக்கரை சென்றதும்‌, சைவப்‌: 
பெரியார்‌ ஆழவராக்கடியானைப்‌ 
பார்த்து, "நீ நாசமாய்ப்‌ போவாய்‌!" 
என்று கடைசி சாபம்‌ கொடுத்து விட்டுத்‌ 
தம்‌ வழியே போனார்‌. 

வந்தியத்தேவனுடன்‌ வந்த சடம்பூர்‌ 
வரன்‌ பக்கத்திலுள்ள இருப்பனந்தாளுச்‌: 
குச்‌ சென்று குதிரை சம்பாதித்து வருவ: 
தாகச்‌ சொல்லிப்‌ போனான்‌. ஆழ்வார்க்‌. 
குடியானும்‌. வந்தியத்தேவனும்‌ ஆற்றங்‌ 
சுரையில்‌ அரச மரத்தின்‌ அடியில்‌ உட்‌. 
கார்த்தார்கள்‌. அந்த. மரத்தின்‌. விசால. 
மான அடர்ந்த இளைகளில்‌ நாற்றுக்கணக்‌ 
கான பறவைசன்‌ மதுரமான சலசலத்வனி 
செய்து கொண்டிருந்தன. 

வந்தியத்தேவனும்‌, நம்பியும்‌ ஒருவர: 
டைய வாயை ஒருவர்‌ பிடுங்கி ஏதாவது. 
விஷயத்தைக்‌ இரஹிக்க விரும்பினார்கள்‌. 
முதலில்‌ சிறிது நேரம்‌ சுற்றி வளைத்துப்‌: 
பேசினார்கள்‌. 

"ஏன்‌. தம்பி! சுடம்பூர்‌ மானிசைக்கு, 
என்னை அழைத்துப்‌ போகாமல்‌ விட்டு 
விட்டுப்‌ போனாயல்லவா?" 

“நான்‌ போவதே பெரிய சுஷ்டமாகம்‌: 
போய்விட்டது. நம்பிகளே!" 

“அப்படியா? பின்‌ எப்படித்தான்‌. 
பொனாய்‌? ஒருவேளை போசவே. 
யிலலையோ! 

“போனேன்‌, போனேன்‌. ஒரு காரி 
யத்தை உத்தேசித்து விட்டால்‌ பின்வாங்‌ 
விடுவேனோ? வாசற்‌ காவலர்சன்‌. தடுத்‌ 
நார்கள்‌. கு”ிரையை ஒரு தட்டு தட்டி 
உள்ளே விட்டேன்‌. தடுத்தவர்கள்‌ அத்‌. 
தனை பேரும்‌ உருண்டு தரையில்‌ விழுந்‌ 
தார்கள்‌, பிறகு அவர்சன்‌ எழுந்து வந்து 
என்னைச்‌ சூழ்ந்து கொள்வதற்குள்‌ என்‌: 
நண்பன்‌ சந்தமாறன்‌ ஓடிவந்து என்னை: 
அழைத்துப்‌ போனான்‌." 

“அப்படித்தான்‌ இருக்கும்‌ என்று தான்‌ 
நனைத்தேன்‌. மிச்ச தைரியசாலி நீ. சரி, 
அப்புறம்‌ என்ன நடந்தது? யார்‌, யார்‌. 
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வந்திருந்தார்கள்‌?" 

"எத்தனையோ பிரமுகர்கள்‌ வந்திருந்‌ 
தார்கள்‌. அவர்களுடைய பெயரெல்லாம்‌ 
எனக்குத்‌ தெரியாது. பழுவேட்டரையர்‌: 
வந்திருந்தார்‌. அவருடைய இனம்‌ மனை: 
யாளும்‌ வந்திருந்தாள்‌. அப்பப்பா! அந்தப்‌: 
பெண்ணின்‌ அழகை என்னவென்று 
சொல்வது..." 

“£ பார்த்தாயா என்ன?" 

“ஆமாம்‌, பார்க்காமலா? என்‌ நண்பன்‌ 
கந்தமாறன்‌. என்னை அந்தப்புரத்துக்கு 
அழைத்துச்‌ சென்றான்‌. அங்கே பார்த 
தேன்‌. அவவளவு ஸ்‌இரீகனிலும்‌ பழு: 
வேட்டரையரின்‌ இளைய ராணிதான 
பிரமாத அழகுடன்‌ விளங்னொன! மற்ற 
கருநிறத்து மங்கையர்க்கு நடுவில்‌ அந்த. 
ராணியின்‌ முகம்‌ பூரண சந்திரனைப்‌: 
போல்‌ பொலிந்தது. அரம்பை, கள்வ, 
'இலோத்தமை, இந்திராணி, சந்திராணி. 
எல்லோரும்‌ அவளுக்கு அப்புறந்தான்‌? 

ஈஅடேயப்பா! ஒரேயடியாக வர்ணக்‌ 
றாயே? பிறகு என்ன நடந்தது? குரவைக்‌ 
சூத்து நடந்ததா?" 

“நடந்தது. மிகவும்‌ நன்றாயிருந்தது. 
அப்போது உம்மை நினைத்துக்‌ கொண்‌ 
டேன: 

"எனக்குக்‌ கொடுத்து வைக்கவில்லை. 
அப்புறம்‌ இன்னும்‌ என்ன நடந்தது?" 

"வேலனாட்டம்‌. நடந்தது. தேவரான 
னும்‌ தேவராட்டியும்‌ மேடைக்கு வந்து, 
ஆவேசமாக ஆடினார்சள்‌.” 

சந்ததம்‌ வந்ததா! ஏதாவது. 
வாக்குச்‌ சொன்னார்களா?" 

"ஆகா! நனைத்த காரிய 
கைகூடும்‌; மழை பெய்யும்‌; நிலம்‌ 
யும்‌” என்றெல்லாம்‌ சந்ததக்காரன்‌ சொல: 

அவ்வளவுதானா?” 

"இன்னும்‌. ஏதோ இராஜாங்க 
விஷயமாகச்‌ சொன்னான்‌. நான்‌ அதை 
பொன்றும்‌ கவனிக்களில்லை." 

“அடாடா! இவ்வளவுதானா? சுவனித்‌ 
இருக்கு வேண்டும, தம்பி! நீ இளம்‌ 
பிள்ளை: நல்ல வீர பராக்கரமம்‌ கடைய 
வனாய்த்‌ தோன்றுகறால்‌, இராஜாங்க. 
விஷயங்களைப்‌ பற்றி எங்சேயாவது 
யாராவது. பேசினால்‌ காதல்‌ கேட்டு 
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வைத்துக்‌ கொள்ள வேண்டும்‌.” 
“தர சொல்லுவது உண்மை. எனக்குக்‌ 
கூட இன்று காலையில்‌ அப்படித்தான்‌. 
தோனறியது.” 
"காலையில்‌ தோன்றுவானேன்‌?" 
"காலையில்‌ சந்தமாறனும்‌. தானும்‌ 
பேசக்‌ கொண்டே கொள்னிடக்கரை 
வரையில்‌ வந்தோம்‌. இராத்திரி தான்‌ 
படுத்துத்‌ தூங்ல பிறகு, 
கடம்பூர்‌ மாளிகைக்கு 
வந்திருந்த விருந்தாளிகள்‌. 
கூட்டம்‌... போட்டு 
ஏதேதோ இராஜாங்க 
விஷயமாகப்‌ பெரி 


னார்களாம்‌." 

"என்ன பேசினார்சளாம்‌?" 

"அது எனக்குத்‌ தெரியாது. சுந்த 
மாறன்‌ ஏடாகூடமாகச்‌ சொன்னானே 
தவிர, தெளிவாகச்‌ சொல்லவில்லை. 
ஏதோ ஒரு காரியம்‌ சக்கரம்‌. நடக்கப்‌! 
போகிறது. அப்போது சொல்கிறேன்‌ என்‌: 
தான்‌. அவன்‌ பேச்சே மர்மமாவிருந்தறு, 
ஏன்‌, சுவாமிகனே! உங்களுக்கு ஏதாவது 
தெரியுமா?” 

"எதைப்‌ பற்றி? 

“நாடு தகரமெல்லாம்‌ ஏதேதோ பெரிக்‌ 
கொள்கிறார்களே? வானத்தில்‌ வால்‌. 
நட்சத்திரம்‌ காணப்படுகிறது; இராஜாங்‌. 
குத்துக்கு ஏதோ ஆபத்து இருக்கிறது; 
சொழ சிம்மாசனத்தில்‌ மாறுதல்‌ ஏற்படும்‌; 
அப்படி, இப்படி, என்றெல்லாம்‌ பேடுக்‌ 
கொள்கிறார்கள்‌. தொண்டை மண்டலம்‌. 
வரையில்‌ இந்தப்‌ பேச்சு எட்டியிருக்கறது, 
இன்னும்‌ யார்‌ யாரோ பெரிய கைகள்‌: 
சோர்த்து, அடிக்கடி கூடி, அடுத்த பட்டத்‌. 
துக்கு யார்‌ என்று யோசித்து வருலறார்‌. 
களாம்‌. உங்களுக்கு என்ன தோன்றுகிறது? 
அடுத்த பட்டத்துக்கு யார்‌ வரக்கூடும்‌ 

"எனக்கு அதெல்லாம்‌. தெரியாது, 
தம்பி! இராஜாங்க காரியங்களுக்கும்‌. 
எனக்கும்‌ என்ன சம்பந்தம்‌? நான்‌ 
வைஷ்ணவன்‌; ஆழ்வார்களின்‌ அடி. 
யார்க்கு அடியான்‌; எனக்குத்‌ தெரிந்த 
பாசுரங்களைப்‌ பாடிக்‌ கொண்டு உர்‌ 
ஊராய்த்‌ இரிகறவன்‌!" 

இவ்வாறு ஆழ்வார்க்கடியான்‌. கூறி, 
இருக்‌ கண்டேன்‌. பொன்மேனி. 
கண்டேன்‌” என்று பாடத்‌ தொடங்கவும்‌, 
வந்தியத்தேவன்‌ குறுக்கிட்டு, "உமக்குப்‌ 
புண்ணியமாய்ப்‌ போகட்டும்‌, நிறுத்தும்‌!" 
என்றான்‌. 

“அடடா! தெய்வத்‌ தமிழ்ப்‌ பாசரத்தை 
நிறுத்தச்‌ சொல்லறாயே?" 

ஆழ்வார்க்கடியான்‌. நம்பிகளே! 
எனக்கு ஒரு சந்தேகம்‌ க.இத்திருக்கிறது. 
அதைச்‌ சொல்லட்டுமா?" 

“நன்றாய்ச்‌ சொல்லு!" 

'தடியைத்‌ தாக்கக்‌ கொண்டு அடிக்கு 
(வர மாட்டீரே?". 

"கன்னையா? கன்னை அடிக்க என்‌, 
னாலே முடியுமா?" 


"உம்முடைய வைஷ்ணவம்‌, பக்தி, 
ஊர்த்தவ புண்டரம்‌, பாகரப்‌ பாடல்‌, எல்‌. 
லாம்‌ வெறும்‌ வேஷம்‌ என்று சந்தேலக்‌ 
இரேன்‌." 

“ஐயையோ! இது. என்ன பேச்சு? 
அபசாரம்‌! அபசாரம்‌!" 

அபசாரமும்‌ இல்லை. உபசாரமும்‌, 
இல்லை. உம்முடைய பெண்ணர்சையை: 
மறைப்பதற்காக இந்த மாஇரி வேஷம்‌: 
பொடுகறீர்‌. உம்மைப்‌ போல்‌ இன்னும்‌: 
சிலரையும்‌. நான்‌. பார்தஇருக்கிறேன்‌. 
பெண்ணாசைப்‌ பித்துப்‌ பிடித்து அலை. 
இறவர்சன்‌. அப்படி. என்னதான்‌ பெண்‌: 
களிடம்‌ காண்டிறீர்கனோ, அதுதான்‌ 
எனக்குத்‌ தெரியவில்லை. எனக்கு எந்தப்‌ 
பெண்ணைய்‌ பார்த்தாலும்‌ வெறும்‌, 
பாசுவே இருக்கறது." 

“தம்பி! பெண்‌ பித்துப்‌ பிடித்து அலை. 
இறவர்கள்‌ சிலர்‌ உண்டு. ஆனால்‌ அவர்‌ 
கனோடு என்னைச்‌ சேர்க்காதே. நான்‌: 
வேஷதாரி அல்ல. நீ அவவிதம்‌ சந்தேடுப்‌ 
பது ரொம்பத்‌ தவறு, 

"அப்படியானால்‌. பல்லக்கில்‌ வந்த. 
அந்தப்‌ பெண்ணிடம்‌ ஓலை. கொடுக்‌ 
கும்படி என்னை ஏன்‌ கேட்டீர்‌? அதிலும்‌. 
இன்னொரு மனுஷன்‌ மணம்‌ புரிந்து 
கொண்ட பெண்ணிடம்‌ மனதைச்‌ 
செலுத்தலாமா? தீர்‌ கடம்பூர்‌ மானிசைக்கு. 
வரவேண்டும்‌ என்று சொன்னதும்‌ அவ. 
ளைப்‌ பார்ப்பதற்குத்தானே? இல்லை. 
என்து சொல்ல வேண்டாம்‌!" 

“இல்லை. என்று. சொல்லவில்லை. 
ஆனால்‌ அதற்கு தீ கூறிய காரணம்‌ தவறு; 
வேறு தகுந்த காரணம்‌ இருக்கிறது. அது 
பெரிய சதை?” 

"குரை இன்னும்‌ வரக்காணோம்‌. 
அந்தக்‌. கதையைத்தான்‌. சொல்லுங்‌ 
ளேன்‌! கேட்கலாம்‌!" 

"கதை என்றால்‌, கற்பனைக்‌ கதை: 
அல்ல; உண்மையாக நடந்த சுதை. அதி 
சய வரலாது! கேட்டால்‌ இசைத்துப்‌: 
போவாய்‌! அவசியம்‌ சொல்லத்தான்‌. 
வேண்டுமா: 

"இஷ்டமிருந்தால்‌ சொல்லுங்கள்‌!" 

“ஆம்‌, சொல்லுகிறேன்‌. சொஞ்சம்‌ 
எனக்கு அவசரமாய்ப்‌ போசு வேண்‌ 
டும்‌. இருந்தாலும்‌ சொல்லிவிட்டுப்‌. 
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போறேன்‌. மறுபடியும்‌ உன்னிடம்‌ ஏதா 
வது உதவி கோரும்படியிருந்தாலும்‌ இருக்‌ 
கும்‌. அப்போது தட்டாமல்‌ செல்வாய்‌ 
அல்லவா?" 

"நியாயமாயிருந்தால்‌ செய்வேன்‌. 
உங்களுக்கு இஷ்டமில்லாவிட்டால்‌ 
ஒன்றும்‌ சொல்ல வேண்டாம்‌." 

"இல்லையில்லை! உன்னிடம்‌ கட்டா 
யம்‌. சொல்லியே. இரலெண்டும்‌. அத்த 
'இரணியாகரன்‌ பழுவேட்டரையரின்‌ 
இளம்‌ மனைவி இருக்கிறாளே, நான்‌ 
ஓலை கொண்டு போகச்‌ சொன்னேனே, 
அவள்‌ பெயர்‌ நந்தினி. அவளுடைய 
கதையை நீ கேட்டால்‌ ஆச்சரியப்பட்டுப்‌ 
போவாய்‌. உலலல்‌ இப்படியும்‌ அக்கிரமம்‌ 
உண்டா என்று பொங்குவாய்‌!"" இந்த 
முன்னுரையுடன்‌. ஆழ்வார்க்கடியான்‌. 
நந்இனியைப்‌ பற்றிய சதையை ஆரம்‌ 
மித்தான்‌. 


முவார்க்கடியான்‌ பாண்டிய 
நாட்டில்‌ வைகை நக்கரை 
யில்‌ ஒரு சரொமத்தில்‌ பிறந்த. 


வன்‌. அவனுடைய குடும்பத்தார்‌ பரம 
பக்தர்களான வைஷ்ணவர்கள்‌. அவனு! 
டைய தந்தை ஒருநான்‌ தஇக்கரையில்‌ 
உள்ள நந்தவனத்துக்குப்‌ போனார்‌. 
அங்கே ஒரு பெண்‌ குழந்தை அனாதை 
யாகக்‌ கிடப்பதைக்‌ கண்டார்‌. குழந்‌ 
தையை எடுத்துச்‌ கொண்டு விட்டுக்கு 
வந்தார்‌. குழந்தை சளையாகவும்‌ அழகா 
சும்‌ இருந்தபடியால்‌ குடும்பத்தார்‌ அன்‌ 
புடன்‌ போற்றிக்‌ காப்பாற்றினார்கள்‌. நந்த 
வனத்தில்‌ அகப்பட்டபடியால்‌ நந்தினி. 
என்று குழந்தைக்குப்‌ பெயரிட்டார்கள்‌. 
ஆழ்வார்க்கடியான்‌. அப்பெண்‌: 
ணைத்‌ தன்‌ தங்கை என்று 
சுரஇப்‌ பாராட்டி வந்தான்‌. 
நந்இனிக்குப்‌.. பிராயம்‌ 
வளர்த்து வந்தது. போல்‌ பெரு: 
மானிடம்‌ பக்தியும்‌. வளர்ந்து. 
வந்தது. அவள்‌ மற்றொரு: 
ஆண்டாள்‌! ஆடம்‌. பக்தர்‌. 
சுளையெல்லாம்‌.. ஆட்‌ 
கொள்ளப்‌. போடறான்‌ 
என்று அக்கம்பக்கத்த 
லுள்ளவர்கள்‌ நம்பினார்‌. 


54(க௧8 ம௮ு 


கன்‌. இந்த நம்பிக்கை. ஆழ்வார்க்கடியா. 
னுக்கு அதிகமாயிருந்தது. தந்த இறந்த. 
பிறகு அப்பெண்ணை வளர்க்கும்‌. 
பொறுப்பை அவனே ஏற்றுக்‌ கொண்‌ 
டான்‌. இருவரும்‌ ஊர்‌ ஊராகச்‌ சென்று: 
ஆழ்வார்களின்‌. பாசுரங்களைப்‌ பாடி, 
வைஷ்ணவத்தைப்‌ பரப்பி வந்தார்கள்‌. 
நந்தினி துளபமாலை அணிந்து, பக்திப்‌: 
பசவசத்துடன்‌. பாசரம்‌ பாடியதைக்‌ 
கேட்டவர்கள்‌ மதிமயஙடப்‌ போனார்கள்‌. 
ஒரு சமயம்‌ ஆழ்வார்க்கடியான்‌ 
இருவேங்கடத்தக்கு யாத்இரை சென்றான்‌. 
இரும்பி வரக்‌ காலதாமதமாக விட்டது. 
அப்போது நந்தினிக்கு ஒரு விபரீதம்‌ 
நேர்ந்து விட்டது. 
பாண்டியர்களுக்கும்‌ சோழர்களுக்கும்‌ 
'இறஜிப்‌ பெரும்போர்‌ மதுரைக்கு அருகில்‌. 
நடந்தது. பாண்டியர்‌ சேனை சர்வ நாசம்‌ 
அடைந்தது. வீரபாண்டியன்‌: உடம்பெல்‌, 
லாம்‌. கரயங்களுடன்‌ போர்க்களத்தில்‌, 
விழுந்தருந்தான்‌. அவனுடைய அந்தரங்க. 
ஊழியர்கள்‌ சிலர்‌ அவனைக்‌ கண்டு. 
பிடித்து எடுத்து உயிர்‌ தப்புவிக்க முயன்‌ 
நார்கள்‌. இரவுக்கரவே, நந்தினியின்‌ வீட்‌ 
டில்‌ கொண்டு வந்து சேர்த்தார்கள்‌. பாண்‌: 
டியனுடைய நிலைமையைக்‌ கண்டு மன: 
மீரங்க, நந்தினி அவனுக்குப்‌ பணிவிடை 
செய்தான்‌. ஆனால்‌ சக்கரத்தில்‌ சோழ: 
வர்கள்‌ அதைக்‌ சண்டுபிடித்து விட்டார்‌. 
கன்‌. நந்தினியின்‌ வீட்டைச்‌ சூழ்ந்து 
கொண்டு உட்புகுந்து விரபாண்டியனைக்‌: 
கொன்றார்கள்‌... அங்கிருந்த நந்தினியின்‌. 
அழகைக்‌ சண்டு மோகத்துப்‌ பழுவேட்ட 
ரையர்‌ அவளைச்‌ சிறைபிடித்துச்‌. 
கொண்டு போய்‌ விட்டார்‌. 
இது மூன்று வருஷத்துக்கு மூன்‌: 
னால்‌ நடந்தது. பிறகு ஆழ்‌. 
வார்க்கடியான்‌ நந்தினியைப்‌ 
பார்க்கவே. முடியவில்லை. 
அனறு முதல்‌ ஒரு தடவை 
யேனும்‌. நந்தினியைத்‌ 
'தனியே சந்ஜத்துப்‌ பேசவும்‌ 
அவள்‌... விரும்பினால்‌. 
அவளை விடுதலை செய்து, 
கொண்டு போகவும்‌ ஆழ்‌ 
வார்க்கடியான்‌. முயன்று. 
கொண்டிருக்கிறான்‌. இதுவரை 


யில்‌ அம்முயற்சியில்‌ வெற்றி பெற. 
வில்லை. 


ந்த வரலாற்றைக்‌ கேட்ட வந்த. 

யத்தேவனுடைய உள்ளம்‌ ௨௫8. 

விட்டது. கடம்பூர்‌ மாளிசையில்‌ 
பல்லக்கில்‌ இருந்தது. நந்தினி இல்லை. 
என்றும்‌, இளவரசன்‌: மதுராந்தகன்‌ என்‌: 
தும்‌ ஆழவார்க்கடியானிடம்‌ சொல்லி, 
விடலாமா என்று ஒருகணம்‌ யோரித்‌: 
தான்‌, பிறகு, ஏதோ ஒன்று மனத்தில்‌ 
தடைசெய்தது. ஒருவேளை இந்தக்‌ சதை 
முழுதும்‌ ஆழ்வார்க்கடியானின்‌. சற்‌ 
பனையோ என்று தோன்றியது. ஆசை 
யால்‌. கடம்பூர்‌ மானிகையில்‌ தான்‌. 
அறித்து கொண்ட இரசுசியத்தைச்‌ 
சொல்லவில்லை. 

அப்போது சற்றுத்‌ தூரத்தில்‌, கடம்பூர்‌. 
வரன்‌ குதிரையுடன்‌ வந்து கொண்டிருந்‌ 
தான்‌, 

“தம்பி! எனக்கு தீ உதவி செய்வாயா?" 
என்று ஆழ்வார்க்கடியான்‌ கேட்டான்‌. 

"நான்‌ என்ன உதவி செய்ய முடியும்‌! 
பழுவேட்டரையர்‌ இந்தச்‌ சோழப்‌ பேரர: 
சையே ஆட்டுவிக்கும்‌ ஆற்றல்‌ உடை. 
யவர்‌. நானோ ஒரு செல்வாக்குமில்லாத 
தன்னந்‌ தனி ஆன்‌. என்னால்‌ என்ன: 
செய்ய முடியும்‌?” என்று வந்தியத்தேவன்‌ 
ஜாக்‌ிரதையாகவே பேரினான்‌. பிறகு, 
"நம்பிகனே! இராஜாங்க. காரியங்களைப்‌ 
பற்றி உமக்கு ஒன்றுமே தெரியாது என்‌ 
சொல்லதீர்கள்‌? சுந்தர சோழ மகாராஜா. 
வுக்கு ஏதாவது நேர்ந்து விட்டால்‌, அடுத்‌. 
தப்‌ பட்டத்துக்கு உரியவர்‌ வார்‌ என்று 
உம்மால்‌ சொல்ல முடியாதா?" என்றான்‌. 
இப்படிக்‌ கேட்டு விட்டு, அடியானுடைய 
முசுபாவத்தில்‌ ஏதாவது. மாறுதல்‌ ஏற்‌ 
படுகிறதா என்று வந்தியத்தேவன்‌ ஆவறு! 
டன்‌ பார்த்தால்‌, லவலேசமும்‌ மாறுதல்‌: 
ஏற்படவில்லை. 

"அதெல்லாம்‌ எனக்கு எனன தெரியும்‌, 
தம்பி! குடந்தை ஜோசியரைக்‌ கேட்டால்‌. 
ஒருவேளை சொல்வார்‌?" என்றாள்‌ நம்பி. 

“ஓஹோ! சூடந்தை சோதிடர்‌ உண்‌. 
மையிலேயே அல்வளவு கெட்டிக்காரர்‌ 


ன்ன 

அசாத்திய கெட்டிக்காரர்‌! சோதிட 
மும்‌. பார்த்துச்‌ சொல்வார்‌; மனதை 
அறிந்தும்‌ சொல்வார்‌; உலக விவகாரம்‌, 
களை அறிந்து, அதற்கேற்பவும்‌ ஆருடம்‌ 
சொல்லுவார்‌!" 

"அப்படியானால்‌ அவரைப்‌ பார்த்து, 
விட்டுப்‌ போக வேண்டியதுதான்‌!!! 
என்று வந்தியத்தேவன்‌ மனத்தில்‌ இர்‌ 
மானித்துக்‌ கொண்டான்‌. 

ஆதகாலத்திலிருந்து மனிதகுலத்‌ 
'துக்கு வருங்கால நிகழ்ச்சிகளை அறிந்து 
கொள்வதில்‌ பிரமை இருந்து வருகிறது. 
அரசர்களுக்கும்‌ அத்தப்‌ பிரமை உண்டு; 
ஆண்டிகளுக்கும்‌ உண்டு. முற்றும்‌ 
துறந்த முனிவர்களுக்கும்‌ உண்டு; இல்‌ 
வறத்தில்‌ உன்ன ஜனங்களுக்கும்‌ உண்டு; 
அறிவிற்‌ சிறத்த மேதாவிகளுக்கும்‌. 
உண்டு; மூடமதியினர்களுக்கும்‌ உண்டு. 
இத்தகைய பிரமை, நாடு நகரங்களைச்‌ 
கடந்து பல அபாயங்களுக்குத்‌ துணிந்து, 
வரசாங்க அந்தரங்கப்‌ பணியை நிறை 
வெற்றுவதற்காசப்‌ பிரயாணம்‌. செய்து. 
கொண்டிருந்த நம்முடைய வாலிப 
வீரனுக்கும்‌. இருந்ததில்‌ ஆச்சரியம்‌ 
இல்லை அல்லவா? 
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பஇன்மூன்றர்ம்‌ அத்இயற்யம்‌. 


ளவரசிகளின்‌ ரதம்‌ கண்ணுக்கு 
பிறகு, சோஇடர்‌ வத்றியத்‌: 

வீட்டுக்குள்‌ அழைத்துச்‌ சென்றார்‌. தம்‌. 
முடைய ஆஸ்தான பீடத்தில்‌ அமர்ந்‌ 


த ததமந்தும்‌ பார்த்த கொண்‌ 
ருந்த அவ்‌ வாலிபனையும்‌ உட்‌ 
காரச்‌ சொன்னார்‌. அவனை. ஏற இறங்கம்‌ 


து 
ஜோதிடர்‌, என்னைச்‌ கேன்வி கேட்டுறீர்களே? 
நாண்‌. யார்‌, எதற்காகத்‌ தங்களிடம்‌ வந்தேன்‌. 
என்று ஜோஇடத்திலேயே பார்த்துக்‌ கொள்ளக்‌. 
கூடாதா?" 

“ஓகோ! அதற்கென்ன? பார்த்துக்‌ கொள்‌ 

ங்‌ ) இறேன்‌... ஆனால்‌. 

எனக்கு நானே ஜோடி. 
யம்‌ பார்த்துக்‌. 


கொண்டால்‌, தட்சிணை: யார்‌ கொடுப்‌ 
யார்கள்‌ என்றுதான்‌ யோசிக்கிறேன்‌." 

வந்இியத்தேவன. புன்னகை செய்து: 
விட்டு, “ஜோதுடரே! இப்போது இங்கே 
வந்துவிட்டுப்‌ போனார்கனே? அவர்கள்‌. 
யார்‌?" என்று சேட்டான்‌. 

"ஓ. அவர்களா? தீ. யாரைப்‌ பற்றிக்‌ 
கேட்கிறாய்‌ என்று எனக்குத்‌ தெரிது. 
தெரியும்‌ தம்பி, தெரியும்‌! நீ என்‌ ஈட 
னைப்‌ பிடித்து... இழுத்துக்‌ கொண்டு 
உள்ளே நுழைந்தபோது இங்கே இருந்‌ 
தார்களே, அவர்களைப்‌ பற்றித்தான்‌ கேட்‌ 
இறால்‌, இல்லையா? ரதத்தில்‌ ஏறிக்‌ 
கொண்டு, பின்னால்‌ புழுதியைக்‌ இப்பி 
விட்டுக்‌ கொண்டு போனார்கனே, அவர்‌: 
கைப்‌ பற்றித்‌ தானே?" என்று குடந்தை 
சோதிடர்‌ சற்றி வளைத்துச்‌ கேட்டார்‌ 

“ஆமாம்‌, ஆமாம்‌! அவர்களைப்‌ பற்றிக்‌ 
தான்‌ கேட்டேன்‌... 

“நன்றாகக்‌ கேள்‌. கேட்க வேண்டாம்‌. 
என்று யாள்‌ சொன்னது? அவர்கள்‌. 
இரண்டு பேகும்‌ இரண்டு பெண்டிளி 

“அது எனக்கே தெரித்து. போய்விட்‌ 
டது. ஜோதிடரே! நான்‌ குருடன்‌ இல்லை. 
ஆண்களையும்‌. பெண்களையும்‌. தான்‌. 
வித்தியாசம்‌ கண்டு பிடித்து விடுவேன்‌. 
பெண்‌ வேடம்‌ பூண்ட ஆணாயிருந்தால்‌. 
கூட எனக்குத்‌ தெரிந்து போய்விடும்‌” 

“மின்னே என்ன செட்டிறாய்‌?" 

"பெண்கள்‌ என்றால்‌, அவர்கள்‌ இன்‌: 
னார்‌, இன்ன ஜாத... 

"ஓகோ! அதையா கேட்டிதாய்‌? பெண்‌: 
களில்‌ பதமினி, தன, காந்தா, வதயா 
"தரி என்பதாக நாலு. ஜாதகன்‌. உண்டு. 
உனக்குச்‌ சாமுத்திரிகா லட்சண சாஸ்‌ 
இரத்தல்‌ கொஞ்சம்‌ பயிற்சி இருக்கும்‌ 
பெண்க, பத்க தாது தாக்கலை 


"கடவுளை நான்‌ கூப்பிட்டால்‌, நீங்கள்‌. 
"ஏன்‌?! என்று கெட்டற்ர்களே?' 

"இல்‌ என்ன பிசகு? கடவுள்‌ சர்வாந்‌ 
'தாரயாமி என்று நீ கேட்டதல்லையா? 


யி 


பெரியவாகளுடைய சகவாசம்‌. உனக்கு 
அவ்வளவாசக்‌ கிடையாது. போலிருக்‌ 
றது! எனக்குள்ளே இருப்பவரும்‌ கடவுள்‌ 
தான்‌. உனக்குள்ளே இதப்பவரும்‌ கடவுள்‌. 
தான்‌. நீ இழுத்துக்‌ கொண்டு உள்ளே 
வந்தாயே, அந்த என்‌ சடனுக்குள்ளே. 
இருப்பவரும்‌ கடவுள்தான்‌...” 

“போதும்‌, போதும்‌, நிறுத்துங்கள்‌.” 

"இத்தனை நேரம்‌ பேசச்‌ சொன்னதும்‌. 
கடவுள்தான்‌; இப்போது நிறுத்தச்‌ சொல்‌ 
வதும்‌ கடவுள்தான்‌!” 

“ஜோதிட ரே! இப்போது இங்கே 
மிருந்து போனார்களே, அந்தப்‌ பெண்கள்‌. 
யார்‌, எந்த. களர்‌, என்ன குலம்‌, என்ன: 
பெயர்‌, என்று கேட்டேன்‌. சற்றி வளைக்‌ 
காமல்‌ மறுமொழி சொன்னால்‌. 

"சொன்னால்‌. எனக்கு. தீ என்ன 
தருவாய்‌ அப்பனே!” 

“என்‌ வத்தனத்தைக்‌ தருவேன்‌ 

“உன்‌ வந்தனத்தை நீயே வைத்துச்‌ 
கொள்‌... ஏதாவது. பொன்தானம்‌. 
கொழுப்பதாயிருத்தால்‌ சொல்லு!” 

“பொன்தானம்‌. கொடுத்தால்‌ நிச்சய. 
மாய்ச்‌ சொல்லுவீர்களா?” 

"அதுவும்‌ சொல்லக்கூடியதாயிருந்‌ 
தாலதால்‌ சொல்லுவேன்‌! தம்பி! இதைக்‌ 
கேன்‌. தோஇடன்‌ வீட்டுக்குப்‌ பலரும்‌ 
வந்து போவார்கள்‌. ஒருவரைப்‌ பற்றி இன்‌: 
ொருவரீடம்‌ சொல்லக்‌ கூடாது. இப்‌ 
போது போனவா்களைப்‌ பற்றி கனணிடம்‌ 
சொல்ல மாட்டேன்‌. உன்னைப்‌ பற்றி 
வேறு யாராவது சேட்டால்‌ அவர்களுக்‌ 
(கம்‌ உன்னைப்‌ பற்றி ஒரு வார்த்தைகூடச்‌ 
சொல்ல மாட்டேன. 

ஆகா! ஆழ்வார்க்கடியான்‌. நம்பி 
தங்களைப்‌ பற்றிச்‌ சொன்னது. முற்றும்‌ 
உண்மைதான்‌." 

"ஆழவாரக்கடியாரா? அவர்‌ யார்‌, 
அப்படி ஒருவா்‌?" 

'தங்களுக்குத்‌ தெரியாதா, என்ன? 
ரொம்பவும்‌ தங்களைத்‌ தெரித்தவர்போல்‌: 
பேசினாரே? ஆழ்வார்க்கடியான்‌. நம்பி 
என்று சேட்டதேயில்லையா?"' 

“ஒருவேளை ஆளைத்‌ தெரிந்திருக்கும்‌; 
பெயர்‌: ஞாபகம்‌ இராது. கொஞ்சம்‌ 
அடையாளம்‌ சொல்லு, பார்க்கலாம்‌!" 


“தட்டையாயும்‌ குட்டையாயும்‌ இருப்‌ 
பார்‌. மூன்‌ குடுமி வைத்திருப்பார்‌. இனந்‌ 
தொத்தியில்‌ வேட்டியை இறுக்கக்‌ சட்டி 
மிருப்பார்‌. சந்தனத்தைக்‌ குழைத்து உடம்‌ 
பெல்லாம்‌ கீழிருந்து மேலாக இட்டிருப்‌: 
குப்‌ போவார்‌. அத்வைஇிகளைக்‌ சண்‌ 
டால்‌ தடியைத்‌ தூக்குவார்‌. சற்றுமுன்‌: 
னால்‌ "நீயும்‌ சடவுள்‌, நானும்‌. கடவுள்‌" 
என்றீர்களே, இதை ஆழ்வார்க்கடியான்‌. 
கேட்டிருந்தால்‌ 'கடவுளைக்‌ கடவுள்‌. 
தாக்குகிறது! என்று சொல்லித்‌ தடியினால்‌. 


அடிக்க வருவார்‌. 
தம்பி! நீ சொல்லுவதையெல்லாம்‌. 


சசச்த்துப்‌. பார்த்தால்‌. இருமலையம்‌ 
'பனைப்‌ பற்றிச்‌ சொல்லுகிறாய்‌ போலிருச்‌ 
றது...” 
“அவருக்கு அப்படி வெவ்வேறு பெயர்‌ 
"ஊருக்கு ஒரு பெயர்‌ வைத்துக்‌ கொள்‌ 
வார்‌ அந்த வீர வைஷ்ணவர்‌.” 
"ஆளுக்குத்‌ தகுந்த வேஷுமூம்‌ பொடு 
வாராக்கும்‌!" 
'ஆகா! சமயத்துக்குக்‌ தகுந்த வேஷமும்‌: 
போடுவார்‌.” 
“சொல்லுவதில்‌ கொஞ்சம்‌. கற்பனை 
யும்‌ பொய்யும்‌ கலந்தருக்குமோ?" 
'முக்காலே மூன்றரை வீசம்‌ பொய்யும்‌ 
கற்பனையும்‌ இருக்கும்‌. அரை வீசம்‌ உண்‌: 


மையும்‌ இருக்கலாம்‌.” 

"ரொம்பப்‌ பொல்லாத மனிதர்‌ என்று, 
சொல்லுங்கள்‌!" 

“அப்படியும்‌ சொல்லிவிட முடியாது... 
நல்லவர்க்கு நல்லவர்‌; பொல்லாதவர்க்குப்‌ 
பொல்லாதவர்‌:" 

“அவருடைய பேச்சை நம்பி ஒன்றும்‌ 
செய்ய முடியாது." 

“நம்புவதும்‌ நம்பாததும்‌ அந்தந்தப்‌ 
பேச்சைப்‌ பொறுத்தருக்கறது...” 

"உதாரணமாக, தங்களிடம்‌ போய்ச்‌ 
சோதிடம்‌ கேட்டால்‌ நல்லபடி. சொல்லு! 
வீர்கள்‌ என்று அவர்‌ கூறியது...” 

“அவர்‌ பேச்சில்‌ அரை வீசம்‌ கண்‌ 
மையும்‌ இருக்கும்‌ என்றேனே, அந்த அரை: 
வசத்தில்‌ அது செர்ந்து." 

"அப்படியரனால்‌. எனக்கு ஏதாவது 
ஜோதிடம்‌, ஆரூடம்‌ சொல்லுங்கள்‌. நேர: 
மாகவிட்டது. எனக்குப்‌ போசுவேண்டும்‌, 
ஐயா? 

“அப்படி அவசரமாக எங்கே போக 
வேண்டும்‌, அப்பனே!" 

“அதையும்‌. தாங்கள்‌ ஜோதிடத்தில்‌ 
பார்த்துச்‌ சொல்லக்‌ கூடாதா? எங்கே 
போகவேண்டும்‌, எங்கே போகக்‌ கூடாது, 
போனால்‌ காரியம்‌ சித்தியாகுமா என்‌: 
பதைப்‌ பற்றியெல்லாந்தான்‌. தங்களைக்‌ 
கேட்சு வந்தேன்‌." 

“ஜோதிடம்‌, ஆரூடம்‌ சொல்வதற்கும்‌. 
ஏதாவது ஆதாரம்‌ வேண்டும்‌, அப்பனே!. 
தாதகம்‌ வேண்டும்‌; ஜாதகம்‌ இல்லர்‌. 
விடல,  மிறத்ததான்‌, நட்சத்திசமாவது. 
தெரியவேண்டும்‌; அதுவும்‌ தெரியாவிடில்‌, 
ஊரும்‌ பேருமாவது சொல்ல வேண்டும்‌. 

“என்‌ பெயர்‌ வந்தியத்தேவன்‌!" 

“ஆகா! வாணர்‌ குலத்தவனா?" 

“ஆமாம்‌.” 

"வல்லவரையன்‌ வந்தியத்தேவனா?" 

“சாட்சாத்‌ அவனேதான்‌." 
“அப்படிச்‌ சொல்லு, தம்பி! முன்னமே. 
சொல்லியிருக்கக்‌ கூடாதா? உன்‌ ஜாதகம்‌. 
கூட என்னிடம்‌ இருந்ததே! தேடிப்‌ 
பாரத்தால்‌ இடைக்கும்‌." 

"ஓஹோ! அது எப்படி?" 

“என்னைப்‌ போன்ற ஜோதிடர்களுக்கு. 
வெறு என்ன வேலை? பெரிய வம்சத்தில்‌ 
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பிறந்த பிள்ளைசள்‌- பெண்கள்‌ இவர்களு, 
டைய ஜாதகங்களையெல்லாம்‌. சேர்ந்து, 
வைத்துக்‌ கொள்வோம்‌." 
"நான்‌. அப்படியொன்றும்‌. பெரிய 
வசம்சத்தில்‌ பிறந்தவன்‌ அல்லவே..." 
“நன்றாகச்‌ சொன்னால்‌! உன்னுடைய 
குலம்‌ எப்பேர்ப்பட்ட குலம்‌! வாணர்‌: 
குலத்தைப்‌ பற்றிக்‌ சுவிவாணர்கள்‌ எவ்‌. 
வளவு சுவிகளையெல்லாம்‌ பாடியிருக்‌. 
இறரர்கன்‌! ஒருவேளை நீ கேட்டிருக்க. 
"ஒரு சுவிதையைத்தான்‌. சொல்லுங்க 
சென்‌, கெட்கலாம்‌!” 
ஜோடுடா உடனே பின்வரும்‌ பாட. 
லைச்‌ சொன்னார்‌: 
“வாணன்‌ புகமுரையா. 
வாயுண்டோ மாகதர்கோன்‌. 
வாணன்‌ பெயரெழுதா. 
மார்புண்டோ-வாணன்‌. 
கொடிதாங் நில்லாத. 
கொம்புண்டோ உண்டோ. 
அடிதாங்கி நில்லா அரசு!” 
ஜோடிடா்‌ இசைப்புலவர்‌ அல்லவென்‌. 
பது அவர்‌ பாடும்போது வெளியாயிற்று. 
ஆயினும்‌ பாடலைப்‌ பண்ணில்‌ அமைத்து 
மிச. விளக்கமாசவும்‌ உருக்கமாகவும்‌. 
பாடினார்‌. 
"சலி எப்படியிருக்கறது?" என்று கேட்‌ 
டார்‌ 
“கவி காதுக்கு. நன்றாகத்தான்‌. இருக்‌ 
இறது. ஆனால்‌ என்னுடைய கொடியை: 
ஏதாவது ஒரு மாட்டின்‌ கொம்பில்‌ நானே. 
குட்டி, விட்டால்தான்‌ உண்டு, அரசமரத்‌ 
துக்‌ இளைமெல்‌ ஏறி நின்றால்தான்‌ அரசு 
என்‌ அடியைத தாங்கும்‌. அதுகூடச்‌ சந்தே. 
கம்தான்‌. கனம்‌ தாங்காமல்‌ இளை முறிந்து 
என்னையும்‌. 8]. தள்ளினாலும்‌ தன்‌: 
ளும்‌" என்றான்‌. வந்தியத்தேவன்‌. 
“இன்றைக்கு உன நிலைமை இப்படி? 
நாளைக்கு எப்படியிருக்கும்‌ என்று யார்‌. 
கண்டது?” எனறார்‌ ஜோஇடர்‌, 
"தாங்கள்‌. சண்டிருப்பீர்கள்‌. என்று, 
எணணியல்லவா. வந்தேன்‌?” என்றான்‌. 
வல்லவரையன்‌, 
“நான்‌ என்னத்தைக்‌ கண்டேன்‌, தம்பி! 
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எல்லாரையும்போல்‌ நானும்‌ அற்ப ஆயுள்‌ 
படைத்த மனிதன்தானே? ஆனால்‌. 
இரகங்களும்‌ நட்சத்திரங்களும்‌ வருங்கால. 
நிசழச்சிகளைச்‌ சொல்லுகின்றன. அவை. 
சொல்லுவதை நான்‌ சிறிது கண்டறிந்து: 
கேட்பவர்களுக்குச்‌ சொல்கிறேன்‌, அவ்‌. 
வனவுதான்‌!" 

"இரஹங்களும்‌ நட்சத்திரங்களும்‌ என்‌ 
விஷயத்தில்‌ என்ன சொல்கின்றன, 
தொடிடரே!" 

“தீ நாளுக்கு நான்‌ உயர்வார்‌ என்று 
சொல்லுனறன." 

சரியாகப்‌ போச்சு! இப்போதுள்ள. 
உயரமே அஇிகமாயிருக்இறது. உங்கள்‌ வீட்‌. 
டில்‌ துழையும்போது குனிய வேண்டி 
யிருக்கிறது! இன்னும்‌ உயர்த்து என்ன: 
செய்வது? இப்படியெல்லாம்‌ பொதுவாகச்‌ 
சொல்லாமல்‌ குறிப்பாக ஏதாவது சொல்‌. 
லுங்கன்‌." 

“தீ ஏதாவது குறிப்பாகக்‌ கேட்டால்‌, 
நானும்‌ குறிப்பாகச்‌ சொல்லுவேன்‌. 

"நான்‌ தஞ்சாவுருக்குப்‌ போகிற காளி 
யம்‌ கைகூடுமா? சொல்லுங்கள்‌. 

“தீ தஞ்சாவூருக்கு உன்‌ சொந்தக்‌ காரிய 
மாகப்‌ போகிறதானால்‌ போவ காரியம்‌. 
கைகூடும்‌. இப்போது. உனக்கு ஐயக்‌ 
இரகங்கள்‌ உச்சமாயிருக்கன்றன. பிறரு 
(டைய காரியமாகப்‌ போவதாயிருந்தால்‌, 
அந்த மனிதர்களுடைய ஜாதகத்தைப்‌: 
பார்த்துச்‌ சொல்ல வேண்டும்‌!" 


'நதியத்தேவன்‌ தலையை ஆட்டிக்‌ 
கொண்டு மூக்க மேல்‌ விரலை. 
"வைத்து, "ஜோதிடரே!! தங்களைப்‌: 
போன்ற சாமர்த்தியசாலியை நான: 
பார்த்ததேயில்லை!" என்றான்‌. 

“முகஸ்துஇ செய்யாதே, தம்பி!"என்றார்‌. 
தோடர்‌. 

“இருக்கட்டும்‌. கேட்சு வேண்டியதைத்‌ 
தெனிவாசுவே கேட்டு விடுகிறேன்‌. தஞ்‌: 
சாவூரில்‌ சக்கரவர்த்தியைத்‌ தரிசிக்க 
விரும்புறேன்‌, அது சாத்தியமாகுமா?” 

"என்னைவிடப்‌ பெரிய ஜோதிடர்கள்‌. 
இருவர தஞ்சாவூரில்‌ இருக்லறார்கள்‌. 
அவர்களைத்தான்‌ கேட்கவேண்டும்‌." 

“அவர்கள்‌ யார்‌?" 


“பெரிய பழுவேட்டரையர்‌ ஒருவர்‌; 
சன்ன பழுவேட்டரையர்‌ ஒருவர்‌." 

சக்கரவர்த்தியின்‌ உடல்நிலை மிச. 
மொசமாலயிருப்பதாகச்‌ சொல்லறார்‌. 
களே? அது உண்மையா?" 

“யாராவது ஏதாவது சொல்லுவார்கள்‌! 
சொல்லுவதற்கு என்ன? அதையெல்லாம்‌ 
நம்பாதே! வெளியிலும்‌ சொல்லாதே!" 

“சக்கரவர்த்திக்கு ஏதாவது நெர்ந்துவிட்‌ 
டால, அடுத்த பட்டம்‌ யாருக்கு என்று, 
சொல்ல முடியுமா?" 

"அடுத்த பட்டம்‌ உனக்குமில்லை; 
எனக்குமில்வை; நாம்‌ ஏன்‌ அதைப்பற்றிக்‌ 
கவலைப்பட வேண்டும்‌?" 

"அந்த மட்டில்‌ தப்பிப்‌ பிழைத்தோம்‌" 
என்றான்‌ வந்தியத்தேவன்‌. 

"உண்மைதான்‌, தம்பி! பட்டத்துக்குப்‌: 
பாத்தியதை என்பது சாதாரண விஷயம்‌ 
வல்ல; மிக்கு அபாயகரமான விஷயம்‌. 
இல்லையா!" 

ஈஜோசியரே! தற்சமயம்‌ காஞ்சியில்‌. 
"இருக்கிறாரே, இளவரசர்‌ ஆதித்த சரி 
காலா." 

ருக்கிறார்‌. அவருடைய சார்பாகத்‌ 
தானே தீ வந்திருக்கிறாய்‌?" 

"கடைசியாகக்‌ சுண்டு பிடித்து! 
விட்டீர்கள்‌. சந்தோஷம்‌. அவருடைய 


யோகம்‌ எப்படி. இருக்கிறது?" 
ஜாதகம்‌ கைவசம்‌ இல்லை, தம்பி! 
பார்த்துத்தான்‌ சொல்ல வேண்டும்‌." 

“இனவரசர்‌ மதுராந்தகரின்‌ யோகம்‌. 
எப்படி!" 

“அவருடையது. வி௫ித்திரமான ஜாத: 
கம்‌. பெண்களின்‌ ஜாதகத்தை ஒத்தது. எப்‌. 
போதும்‌ பிறருடைய ஆஜிக்கத்துக்கு உட்‌ 
பட்டிருப்பது..." 

“இப்போதுகூடச்‌ சோழ நாட்டில்‌, 
பெண்ணரசு நடைபெறுவதாகச்‌ சொல்‌: 
இறாற்களேோ அல்லி ராதயத்தைன்‌ட 
மோசம்‌ என்கிறார்களே?" 

“எங்கே தம்பி அப்படிச்‌ சொல்லு: 
இநார்கள்‌?". 

“கொள்ளிடத்துக்கு வடக்கே சொல்‌. 
இறார்கள்‌?” 

"பெரிய பழுவேட்டரையர்‌ புஇயதாக 
மணம்‌: புரிந்து கொண்ட இளைய 
ராணியின்‌ ஆஒக்கந்தைப்பற்றிச்‌ சொல்‌ 
றார்கள்‌ போலிருக்கிறது." 

"நான்‌ கேள்விப்பட்டது வேறு!" 

"என்ன கேள்விப்பட்டாய்‌?" 

"சக்கரவர்த்தியின்‌ இருக்குமாரி குந்த 
வைப்‌ பிராட்டிதான்‌ அவ்விதம்‌ பெண்‌: 
ணரசு செலுத்துவதாகச்‌ சொல்லறார்சன்‌!" 
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இடா சற்றே வந்தியத்தேவன்‌: 
மூகத்தை உற்றுப்‌ பார்த்தார்‌. 
£ற்றுமுன்‌ அந்த வீட்டிலிருதது: 
சென்றது குந்தவை தேவி என்று தெரிந்து 
கொண்டுதான்‌ அவ்விதம்‌ சேட்டிறானோ 
என்று முகத்திலிருந்து அறிய முயன்றார்‌. 
ஆனால்‌ அதற்கு அறிகுறி ஒன்றும்‌ தெரிய: 
வில்லை. 


“சந்தத்‌ தவறு, தம்பி! சுந்தர சோழ: 
சக்கரவர்த்தி தஞ்சையில்‌ இருக்கிறார்‌. 
(குந்தவைப்‌. பிராட்டி. பழையாறையில்‌. 
இருக்கிறார்‌. மேலும்‌... 

"மேலும்‌ என்ன? ஏன்‌ நிறுத்தி விட்டீர்‌ 
கள்‌? 

"பகலில்‌ பக்கம்‌ பார்த்துப்‌ பேச 
வேண்டும்‌; இரவில்‌ அதுவும்‌ பேசக்‌ 
கூடாது. ஆனாலும்‌. உன்னிடம்‌ சொன்‌: 
னால்‌ பாதகமில்லை. இப்போது சக்கர. 
வர்த்திக்கு அதிகாரம்‌ ஏது? எல்லா ௮௫. 
காரங்களையும்‌. பழுவேட்டரையர்கள்‌ 
அல்லவா செலுத்துகிறார்கன்‌!" 

இப்படிச்‌ சொல்லிவிட்டுச்‌ ஜோதிடர்‌. 
வந்தியத்தேவனுடைய முகத்தை மறு: 
படியும்‌ ஒரு தடவை சுவனமாகம்‌ பார்த்‌ 
தா்‌. 

*ஜோதிடரே! நான்‌ பழுவேட்டரை: 
யரின்‌ ஒற்றன்‌ அல்ல. அப்படிச்‌ சந்தேகப்‌: 
பட வேண்டாம்‌. சற்றுமுன்னால்‌ ராஜவங்‌. 
களும்‌ ராஜவம்சங்களும்‌ நிலைத்து. நில்‌ 
லாமை பற்றிச்‌ சொன்னீர்கள்‌. நான்‌: 
பிறந்த வாணர்குலத்தையே உதாரண 
மாகச்‌ சொன்னீர்கள்‌. தயவு செய்து: 
உண்மையைச்‌ சொல்லுங்கள்‌. சோழ: 
வம்சத்தின்‌ வருங்காலம்‌ எப்படிலிருக்‌, 
கும்‌ 

உண்மையைச்‌. சொல்கிறேன்‌. 
சந்தேசம்‌ சிறிதுமினறிச்‌ சொல்கிறேன்‌. 
ஆனிமாதக்‌ கடைசியில்‌ காவேரியிலும்‌. 
காவேரியின்‌ இளை நதிகளிலும்‌ புதுவெள்‌. 
எம்‌ வரும்‌. அப்போது அது நாளுக்குதான்‌. 
'பெருகப்போகும்‌ புது வென்னம்‌ என்பது. 
காவேரி தரத்தில்‌ உள்ளவர்களுக்கு. 
தன்றாயத்‌ தெரியும்‌. ஆவணி, புரட்டாச. 
வரையிலும்‌ வெள்ளம்‌ பெருகிக்‌ கொண்டு. 
தானிருக்கும்‌. கார்த்துகை, மார்கழியில்‌. 
வெள்ளம்‌. வடிய ஆரம்பிக்கும்‌. இது: 
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வடி௫ற வெள்ளம்‌. என்பதும்‌ காவேரிக்‌: 
கரையில்‌ உள்ளவர்களுக்குத்‌ தெரித்து 
போகும்‌: சோழ சாம்ராஜ்யம்‌ இப்போது, 
தாளுக்குதான்‌ பெருகும்‌ புதுவெள்ளத்தை: 
ஒத்திருக்கிறது. இன்னும்‌ பல நூது வருஷம்‌: 
இது பெருகப்‌ பரவிக்‌ கொண்டேயிருக்‌, 
கும்‌. சோழப்‌ பேரரசு இப்போது வளர்‌: 
பிறைச்‌ சந்திரனாகஇருந்து வருகிறது. 
பெளா்ணமிக்கு இனனும்‌ பலநாள்‌ 
இருக்கறது. ஆகையால்‌ மேலும்‌ மேலும்‌: 
சோழ மகாராஜயம்‌ வளர்ந்து கொண்டே. 


“இத்தனை நேரம்‌ தங்களுடனே பேசி. 
வதற்கு இந்த. ஒரு விஷயம்‌ தெளிவாகச்‌ 
சொல்லி விட்டீர்கள்‌. வந்தனம்‌, இன்னும்‌: 
ஒரு விஷயம்‌ மட்டும்‌ முடியுமானால்‌. 
சொல்லுங்கள்‌. எனக்குப்‌ சப்பல்‌ ஏறிச்‌ 
கடற்‌ பிரயாணம்‌ செய்ய வேண்டும்‌ என்ற 
விருப்பம்‌ ரொம்ப தானாக இருக்நெது... 

அந்த விருப்பம்‌ நிச்சயமாகக்‌. 
கைகூடும்‌. தீ சகடவோகக்காரன்‌. உன்‌: 
காலில்‌ சக்கரம்‌. இருப்பது. போலவே 
ஒவாமல்‌ த்திக்‌ கொண்டிருப்பாய்‌, நடத்து 
போவாய்‌; குதிரை ஏறிப்‌ போவாய்‌; 


யானைமேல்‌ போவாய்‌; கப்பல்‌ ஏறியும்‌ 
போவாய்‌; சீக்ரரமாசுவே உனக்குக்‌ கடற்‌. 
பிரயாணம்‌ செய்யும்‌ யோகம்‌ இருக்கிறது." 

“ஐயா! தென்திசைப்‌ படையின்‌ 
சேனாபதி, தற்சமயம்‌ ஈழத்திலே வுத்தம்‌. 
நடத்தும்‌. இளவரசர்‌ அருள்மொழி 
வரமரைப்பற்றித்‌ தாங்கள்‌. சொல்லக்‌ 


சொல்லுகின்றன?" 
“தம்பி! கப்பலில்‌ பிரயாணம்‌ செய்‌: 
வோர்‌ இசையறிவதற்கு. ஒரு காந்தக்‌, 
கருவியை உபயோ௫ுகவறார்கள்‌. சுலங்‌: 
கரை விளக்கங்களும்‌ உபயோகப்படுகின்‌ 
றன. ஆனால்‌ இவற்றையெல்லாம்விட,, 
நடுக்கடலில கப்பல்‌ விடும்‌ மாலுமிகளுக்கு, 
கறுதுணையாவிருப்பது. எது தெரியுமா? 
வடதிசையில்‌ அடிவானத்தில்‌ உள்ள. 
தருவ நட்சத்திரந்தான்‌. மற்ற நட்சத்திரங்‌. 
கன-ஓரஹங்கன்‌ எல்லாம்‌ இடம்பெயர்ந்து, 
போய்க்‌ கொண்டேயிருக்கும்‌. ஸப்தரிவி? 
மண்டலமும்‌ இசைமாறிப்‌. பிரயாணம்‌. 
செய்யும்‌. ஆனால்‌ துருவ நட்சத்திரம்‌. 


மட்டும்‌ இடத்தைவிட்டு அசையாமல்‌ 
இருந்த இடத்திலேயே இருக்கும்‌. அந்தத்‌ 
தருவ நட்சத்திரத்தைப்‌ போன்றவர்‌ சுந்தர 
சோழ சக்கரவர்த்தியின்‌. கடைக்குட்டிம்‌ 
புதல்வரான இளவரசர்‌ அருள்மொழி 
வர்மர்‌. எதற்கும்‌ நிலைகலங்காத இட 
சித்தமுடையவர்‌. இயாசம்‌, ஒழுக்கம்‌ 
முதலிய குணங்களில்‌ போலவே வீரபென: 
குஷத்திலும்‌ சிறந்தவர்‌, சல்வியறிவைப்‌ 
போலவே உலக அறிவும்‌ படைத்தவர்‌. 
பார்த்தாலும்‌ படிதீரும்‌ என்று சொல்லச்‌ 
கூடிய பால்வடியும்‌ களைமுசம்‌ படைத்‌: 
தவர்‌. அதிர்ஷ்ட தேவதையின்‌ செல்வப்‌: 
புதல்வர்‌. மாலுமிகன்‌ துருவ நட்சத்திரத்‌ 
தைக்‌ குறிகொள்வது போல்‌, வாழ்க்கைச்‌. 
கடலில்‌ இறங்கும்‌ கன்போன்ற வாலிபர்‌. 
கள்‌ அகுள்மொழிவர்மரைக்‌ குறியாக. 
வைத்துக்‌ கொள்வது. மிக்க பலன்‌ 
அளிக்கும்‌." 

“அம்பப்பா! இளவரசர்‌ அருள்மொழி. 
வர்மரைப்‌ பற்றி எவ்வளவெல்லாம்‌ 
சொல்லதீர்கள்‌? காதலனைக்‌ காதலி 
வர்ணிப்பது போல்‌ அல்லவா. வர்ணிக்‌ 


கற்கள்‌?” 

"தம்பி! காவிரி தரத்திலுள்ள சோழ: 
நாட்டில்‌ யாரைக்‌ கேட்டாலும்‌ என்னைப்‌. 
போலத்தான்‌ சொல்வான்‌.” 

“மிக்க வந்தனம்‌, ஜோதிடரே! சமயம்‌: 
நேர்ந்தால்‌. உங்கள்‌: புத்திமதியின்படியே. 
நடப்பேன்‌." 

“உன்னுடைய அதிர்ஷ்டக்‌ இரசமும்‌. 
உச்சத்துக்கு வத்‌இருக்கிறது என்று அறிந்து. 
தான்‌ சொன்னேன்‌.” 

“போம்‌ வருகிறேன்‌ ஜோிடரே. எண்‌: 
மனமார்ந்த வந்தனத்துடன்‌. என்னால்‌. 
இயன்ற பொன்‌ தனமும்‌ கொஞ்சம்‌. 
சமர்ப்பிக்கிறேன்‌. தயவு செய்து பெற்றுக்‌ 
கொள்ள வேணும்‌." 

இவ்விதம்‌ கூறி, ஐந்து கழஞ்சு பொன்‌: 
நாணயங்களை வந்தியத்தேவன்‌ சமாப்பித்‌ 
தான்‌. 

“வாணர்‌ குலத்தின்‌ கொடைத்தன்மை. 
இன்னமும்‌ போகவில்லை!” என்று சொல்‌. 
லிக்‌ கொண்டு ஜோஇிடர்‌ பொன்னை: 
எடுத்துக்‌ கொண்டார்‌. 


பதினான்காம்‌ அத்தியாயம்‌ 


ஆற்றங்கரை முதலை 


ரன பந்தை நகரிலிருந்து தஞ்சாவூர்‌: 
செல்வோர்‌. அத்தல்‌ காலத்தில்‌ 
1] அரிசவாற்றங்கரையோடாவது. 
சேவேரிக்‌ கரையின்‌ மேலாவது 
சென்று இுகையாற்றை அமை 
வார்கள்‌. அங்கிருந்து தெற்கே இரும்பித்‌: 
தஞ்சாவூர்‌ போவார்கள்‌, வழியிலுள்ள. 
குடமுருட்டி, வெட்டாறு, வெண்ணாறு, 
வடவாறு. நகளைத்‌ தாண்ட அங்கே 
நான்‌ அசதியான துறைகல்‌ இறந்த. 
'கடந்தையிலிகுத்து புறப்பட்ட லல்ல. 
வியல்‌ வழக்‌ அளி்கத்தககாளை 
நோக்கச்‌ சென்றான்‌. விழியில்‌ அவன்‌ 
பார்த்த காட்சிகள்‌. எல்லாம்‌. சோழ 
நாட்டைக்‌ குழித்து அவன்‌ சேன்னி௰்‌ 
பட்டிருந்ததைக்‌ காட்டிலும்‌ அதிகமாகவே. 
அவனைம்‌ பிரமிச்சச்‌ செய்தன, எத்த 


இனிய சாட்சியையும்‌. முதல்‌ முறை 
பார்க்கும்போது அதன்‌ இனிமை மிகுத்து 
தோன்றுமல்லவா? பசம்பயிர்‌ வயல்களும்‌, 
இஞ்சி மஞ்சள்‌ கொல்லைகளும்‌, சம்பு 
வாழைத்‌ தோட்டங்களும்‌, தென்னை 
சமுகுத்‌ தோப்புகளும்‌, வாவிகளும்‌, 
ஓடைகளும்‌, குளங்களும்‌, 'வாரயக்கால்‌ 
களம்‌ மாறி மாறி வந்து. கொண்டே. 
மிருந்தன. ஓடைகளில்‌ அல்லியும்‌ குவளை 
மும்‌ காடாகப்‌ பூத்துக்‌ இடந்தன. குளம்‌: 
னில்‌ செந்தாமரையும்‌ வெண்தாமரையும்‌ 
நீலோத்பலமும்‌ செங்கமுதீரும்‌ சண்கொள்‌ 
ளாக காட்சியளித்தன. வெண்ணிறக்‌ 
கொக்குகள்‌ மந்தை மத்தையாசப்‌ பறந்தன. 
செங்கால்‌ நாரைகள்‌ ஓற்றைக்காலில்நின்று, 
தவம்‌ செய்தன. மடைகளின்‌: வழியாகத்‌ 
தண்ணீர்‌ குபுகுபு என்று பாயத்தது. நல்ல. 


கா ந் 


உரமும்‌ தழை: எருவும்‌ போட்டுப்‌ போட்டுக்‌ சன்ளங்கரேலென்றிருந்த கழனிகளின்‌ 
சேற்றை உழவர்கள்‌ மேலும்‌ ஆழமாக உழுது பண்படுத்இனார்கள்‌. பண்பட்ட 
வயல்களில்‌ பெண்கள்‌ நடவு நட்டார்கள்‌. நடவு செய்து கொண்டே, இனிய சராமியப்‌ 
பாடல்களைப்‌ பாடினாாகள்‌. 
கரும்புத தோட்டங்களின பசுகததல கருமபு ஆலைகள்‌. அமைத்தருந்தார்கள்‌. 
கருப்பங்கழிகளை வெட்டி. அந்தக்‌ கரும்பு. 
ஆலைசனில்‌ கொடுத்துச்‌ சாது பிழித்தார்சன்‌. சரும்புள்‌. சாற்றின்‌ மணமும்‌, 
வெல்லம்‌ காய்ச்சும்‌. மணமும்‌ செர்ந்து கலந்து வந்து மூச்சைத்‌ 
கொளைக்கன. 
தென்னந்தோப்புகளின்‌ மத்தியில்‌ இற்று ஓலைகள்‌: 
வேயப்பட்ட குடிசைகளும்‌ ஓட்டுவீடுகளும்‌ இருந்தன. 
இராமங்களில்‌ வீட்டு வாசலைச்‌ சுத்தமாக மெழுஇப்‌ 
பெருக்கித்‌ தனையைக்‌ கண்ணாடி, போல்‌ வைத்திருநதார்கள்‌. 
சில வடகளின்‌ வாசல்களில்‌ நெல்‌ உலரப்‌ போட்டிருந்தாள்‌. 
அந்த நெல்லைக்‌ கோழிகள்‌ வந்து கொதஜித்‌ இன்றுவிட்டு, 
கொக்கரக்கோ? என்று, கத்திக்‌ கொண்டு திரும்பிப்‌ போயின. 
நெல்லைக்‌ காவல்‌ காத்துக்‌ கொண்டிருந்த பெண்‌ குழந்தைகள்‌ 
அக்‌ கோழிகளை விரட்டி. அடிக்கவில்லை. “கோழி அப்படி 
எவ்வளவு நெல்லைத்‌ இன்றுவிடப்‌ போறது?" என்று அலட்‌ 
சியத்துடன்‌ அக்‌. குழந்தைகள்‌ சோழியும்‌ பல்லாங்குழியும்‌ அடிக்‌. 
கொண்டிருந்தார்கள்‌. குடிசைகளின்‌ கூரைகளின்‌ வழியாக அடுப்புப்‌. 
புகை மேலே வந்து கொண்டிருந்தது. அடுப்புப்‌ புகையுடன்‌ நெல்லைப்‌: 
புழுககும்‌ மணமும்‌, கம்பு வறுக்கும்‌. 
மணமும்‌, இறைச்‌ வதக்கும்‌ 
நாற்ற து வந்தன. 
அக்காலத்தில்‌ போர 


சென்ற ஆண்டில்‌ பயிரிட்ட 


முல 


'விரர்கள்‌ பெரும்பாலும்‌ 
மாமிச. பட்சணி 


களாகவே இருந்தார்கள்‌. வல்லவரை: 
வனும்‌ அப்படித்தான்‌. எனவே அந்த 
மணங்கள்‌ அவனுடைய நாவில்‌ ஜலம்‌. 
ஊறச்‌ செய்தன. 

ஆங்காங்கே. சாலை ஓரத்தில்‌ கொல்‌. 
வர்‌. உலைக்களங்கள்‌ இருந்தன. உலை. 
களில்‌ நெருப்புத்‌ தணல்‌ தகதகவென்று 
ஜொலித்தது. இரும்பைப்‌ பட்டறையில்‌. 
வைத்து அடிக்கும்‌ சத்தம்‌ டணார்‌. 
டணார்‌. என்று கேட்டது. அந்த உலைக்‌ 
களங்களில்‌ குடியானவர்களுக்கு வேண்‌: 
டிய ஏரக்கொழு, மண்வெட்டி, சுடப்‌ 
யாரை முதலியவற்றுடன்‌, கத்திகள்‌, 
கேடயங்கள்‌, வேல்கள்‌, ஈட்டிகள்‌ முதலி 
யன கும்பல்‌ குப்பலாகக்‌ கடந்தன. 
அவற்றை வாங்கிக்‌ கொண்டு போகக்‌. 
குடியானவர்களும்‌. போர்‌ வீரர்களும்‌ 
போட்டி போட்டுக்‌ கொண்டு காத்தரும்‌ 
தார்கள்‌. 

சிறிய இராமங்களிலும்‌ சின்னஞ்சிறு, 
கொவில்கள்‌ காட்சி அளித்தன. கோவிலுக்‌. 
குள்ளே சேமக்கலம்‌ அடிக்கும்‌ சத்தமும்‌, 
நகரா முழுங்கும்‌ சத்தமும்‌, மந்திரகோஷ 
மும்‌, தேவாரப்‌ பண்பாடலும்‌ எழுந்தன. 

மாரியம்மன்‌ முதலிய இராம தேவதை: 
சுளை மஞ்சத்தில்‌ எழுந்தருளப்‌ பண்ணிக்‌ 
கொண்டு பூசாரிகள்‌ கரகம்‌ எடுத்து அடிக்‌ 
கொண்டும்‌ உடுக்கு அடித்துக்‌ கொண்டும்‌ 
வந்து நெல்‌ காணிக்கை தண்டினார்கள்‌. 

கழுத்தில்‌ மணி கட்டிய மாடுகளைச்‌, 
சிறுவர்கள்‌. மேய்ப்பதற்கு ஒட்டிப்‌ 
போனார்கள்‌. அவர்களில்‌ சிலர்‌ புல்‌. 
லாங்குழல்‌ வாசித்தார்கள்‌! 

குடியானவர்கள்‌. வயலில்‌ வேலை 
செய்த. அலுப்புத்தீர மரத்தடியில்‌ உட்‌ 
கார்ந்து இளைப்பாறினார்கள்‌. அப்போது 
செம்மறியாடுகளைச்‌ சண்டைக்கு. 
ஏவிவிட்டு அவர்கள்‌ வேடிக்கை பார்த்‌ 
தார்கள்‌. 

வட்டுக்‌ கூரைகளின்மேல்‌ பெண்‌: 
மயில்கள்‌ உட்கார்ந்து. கூவ, அதைக்‌ 
சேட்டு ஆண்‌ மயில்சன்‌ தோகையைத்‌. 
தூக்கமுடியமால்‌ தூக்கக்‌ கொண்டு 
ஜிவ்வென்று பறந்துபோய்‌ அப்‌ பெண்‌: 
மயில்களுக்குப்‌ பக்கத்தில்‌ அமர்ந்தன. 

புறாக்கள்‌ அழகிய கழுத்தை அசைத்‌ 
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துக்‌ கொண்டு அங்குமிங்கும்‌ சற்நின. 

பாவம்‌! கூண்டுகளில்‌ அடைபட்ட 
இளிகளும்‌ மைனாக்களும்‌ சோக கீதங்கள்‌ 
இசைத்தன. 

இப்படிப்பட்ட காட்சிகளையெல்லாம்‌. 
பார்த்துக்‌ களித்துக்‌ கொண்டு வந்தியத்‌ 
தேவன்‌ குஇிரையை மெல்ல செலுத்திக்‌ 
கொண்டு சென்றான்‌. 

அவனுடைய கண்களுக்கு நிறைய 
வெலை இருந்தது. மனமும்‌ இந்தப்‌ 
பல்லேறு காட்சிகளைப்‌ பார்த்து மகழ்்து 
கொண்டிருந்தது. ஆயினும்‌ அவன்‌ உன்‌: 
மனத்திலே இலேசாகப்‌ பணியினால்‌ 
மூண்டது. போல்‌, ஒரு பெண்ணின்‌: 
முகம்‌. தெரித்து கொண்டேயிருந்தது. 
ஆகா! அத்தப்‌ பெண்‌ அவளுடைய 
செல்விதழகளைத்‌ இறந்து தன்னுடன்‌ சில 
வார்த்தை பேசியிருக்கக்‌ கூடாதா? பேளி 
யிருந்தால்‌ அவளுக்கு என்ன நஷ்ட 
மாகியிருக்கும்‌? அந்தப்‌ பெண்‌ வாரா 
யிருக்கும்‌! யாராயிருந்தாலும்‌. கொஞ்சம்‌: 
மரியாதை என்பது வேண்டாமா? என்‌: 
னைப்‌ பார்த்தால்‌ அவ்வளவு அலட்சியம்‌. 
செய்வதற்குரியவனாசவா தோன்றுகிறது? 
அந்தப்‌ பெண்‌ யார்‌ என்பதைச்‌ சொல்‌: 
லாமலே அந்தச்‌ சோதடக்‌ இழவர்‌ 
ஏமாற்றிலிட்டார்‌ அல்லவா! அவர்‌: 
கெட்டிக்காரா; அசாத்தியக்‌. கெட்டிக்‌ 
காரர்‌, பிறருடைய மனத்தை எப்படி. 
ஆழம்‌ பாரத்துக்‌ கொள்கிறார்‌? எவ்வளவு 
உலக அனுபவத்துடன்‌. வார்த்தை 
சொல்லுகிறார்‌? முக்கெமான விஷயம்‌ 
ஒன்றும்‌. அவர்‌ சொல்லவிலலைதான்‌! 
"இராஜாங்க சம்பந்தமான பேச்சுக்களில்‌. 
அவா மிகவும்‌ ஜாக்கிரதையாக. எதுவும்‌ 
சொல்லாமல்‌ தப்பித்துச்‌ கொண்டார்‌. 
அல்லது. எல்லோருக்கும்‌. தெரித்ததையே 
விகசித. சாதுரியத்துடனே சொல்லிச்‌ 
சமாளித்துக்‌ கொண்டார்‌. ஆனாலும்‌ 
தன்னுடைய அஇர்ஷ்ட இரகங்கள்‌ உச்‌ 
சத்துக்கு வந்திருப்பதாக நல்ல வார்த்தை 
சொன்னார்‌. அல்லவா? குடத்தை 


ஜோதிடர்‌ நனறாயிருக்கட்டும்‌... 


ஷி வவாறெல்லாம்‌.. சத்தத்துக்‌, 
கொண்டு வந்தியத்தேவன்‌ சென்‌: 
நான்‌. அவ்வப்போது எதிர்ப்பட்ட 


காட்சிகள்‌ இடையிடையே 
அலைச்‌ சிந்தனை கலகத்தி 
மிருந்து இவவுலசுத்துக்கு 
இழுச்கன. 

கடைசியில்‌ அரிசிலாற்‌ 
றங்‌ கரையை அடைந்தான்‌. 
றிது தாரம்‌ அற்றங்‌ சுரை 
யோடு சென்றதும்‌, பெண்‌ 
களின்‌ சைவளை குலுங்கும்‌. 
சத்தமும்‌, சலசலவென்று சரிக்‌ 
ரம்‌ ஒலியும்‌ கேட்டன. அவர்கள்‌. 
இருக்குமிடம்‌ தெரியாமல்‌. அரி 
வாத்தள்‌, கையில்‌: அமர்த்து. , 
வளர்ந்திருந்த மரங்கள்‌. மறைத்‌ “1 
துக்‌ சொண்டிருந்தன. எங்கிருந்து | 
அம்‌ பெண்களின்‌. குரல்‌ ஓலி 
எருத்து என்று கண்டு பிச்ச 
வந்தியத்தேவன்‌ ஆற்றங்கரை ஓரத்தை: 
உறதும்‌ பாத்துக்‌ கொண்டே சென்றான்‌. 
இடரென்று, "ஐயோ! ஐயோ! முதலை! 
முதலை! பயமாயிருகவறதே!" எனற அபயக்‌ 
குரலையும்‌ சேட்டான்‌. கூரல்‌ வந்த இசையை 
நோக்கச்‌ குதிரையைத்‌ தட்டி வட்டான்‌. அந்தம்‌ 
பெண்கள்‌ இருந்த இடம்‌ இரு மரங்களின்‌ இடை 
வெளி வழியாக அவனுக்குத்‌ தெரிந்தது. அவர்களில்‌ ( 
பலருடைய முசங்களில்‌ பீதி குடிகொண்டிருந்தது. சரக 


அடம்‌ 
அதிசயம்‌!அஇசயம்‌! அவர்சளிலே இருவர்‌ ஜோதிடர்‌ இடத்‌ ்‌ ॥ 
ணத எனன தை ட 1 7] 
புறப்பட்டுச்‌ சென்றவர்கள்தான்‌. இதையெல்லாம்‌. 32 லன 
நொடி. நோக்க்‌ வந்தியத்தேவன்‌ பார்த்துக்‌ தெரிந்து இ?) 901 ப 
கொண்டான்‌, அதை மம்ம யாரதகான மர. [ம அட கபட] 
அடர்த்த, நிழல்‌ துல்‌: பெரிய அரத்தை. அடியில்‌, ்‌ 37 
வேரோடு வேராக, பாதி தரையிலும்‌ பாதி தண்ணீ: (7 
்‌ 
( 


கொண்டிருந்தது. சம்பத்திலேதான்‌. கொள்ளிட 
இயல ஒழு கொடுரமான முதலை வாயைப்‌ பிளநது 
கொண்டு வந்ததை வந்தியத்தேவன்‌ பார்த்தரும்‌... 2, 
தான, முதலை. எவளவு பயங்கரமான: பிராணி இ 
என்பதையும்‌. கேட்டிருந்தான்‌. ஆகவே இந்த. 


முதனலையைம்‌ பார்த்ததும்‌. அவன்‌ உள்ளம்‌... 900 
கலங்கி, உடல்‌ பதறிப்‌ போனான்‌. ஏனெனில்‌, ட 


அத்த முதலை சறறுமூன்‌ சலசலவென்று சரித்‌ 
துச்‌ சொண்டிருந்த பெண்களுக்கு வெகு சமீ 
மத்தில்‌. இருந்தது. வாயைப்‌ பிளத்து, 


சொண்டு, கோரமான பற்களைக்‌ 
காட்டிக்‌ கொண்டு, பயங்கர வடிவத்து 
டன்‌ இருந்தது. முதலை இன்னும்‌ ஒரு 
மாம்ச்சல்‌. பாய. வேண்டியதுதான்‌. 
அத்தப்‌ பெண்களின்‌ கதி அதோகதி. 
யாடு விடும்‌! அந்தப்‌ பெண்களோ, 
பின்னால்‌ அடர்த்தியாயிருந்த மரங்களி 
னால்‌ தப்பி ஓடுவதற்கும்‌ முடியாத 
இலையில்‌ இருந்தார்கள்‌. 


ந்தியத்‌ தேவனுடைய உள்ளம்‌. 
எவ்வளவு குழம்பியிருந்தாலும்‌, 


அவன்‌ உற அணுவளவும்‌, 


குன்றவில்லை. தான்‌ செய்ய வேண்‌: 
டியது என்னவென்பதைப்‌ பற்றியும்‌. 


அவன்‌. ஒரு. குணத்துக்கு. மேல்‌ 
சிந்திக்கவில்லை. சையிலிருந்த வேலைக்‌ 
குறி பார்த்து ஒரே வீச்சாசு வீரி. 
எறித்தான்‌. . வேல்‌ முதலையின்‌. 
கெட்டியான மூதுலல்‌ பாய்ந்து சிறிது 
உள்ளேயும்‌ சென்று செங்குத்தாக. 
நின்றது. உடனே நமது வீரன்‌ உடை 
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வாளை உருவிக்‌ கொண்டு முதலையை 
ஒரேயடியாக. வேலை நீர்த்துவிடுவது: 
என்ற உறுதியுடன பாய்ந்து ஓடி வந்‌ 
தான்‌, 

முன்போலவே, அந்தச்‌ சமயத்தில்‌, 
அப்பெண்கள்‌ சலசலவென்று சிரிக்கும்‌. 
சத்தம்‌ கேட்டது. வத்தியத்தேவன்‌ 
காதுக்கு அது நாராசமாயிருந்தது. 
இத்தகைய அபாயகரமான வேளையில்‌. 
எதற்காக அவர்கள்‌ சிரிக்கிறார்கள்‌? 
பாய்ந்து ஒடி வந்தவன்‌. ஒரு கணம்‌ 
இகைத்து நின்றான்‌. அப்‌ பெண்களின்‌ 
முகங்களைப்‌ பார்த்தான்‌. பயமோ, 
பீஇியோ அம்‌ முகங்களில்‌ அவன்‌ காண 
வில்லை. அதற்கு மாறாகப்‌ பரிகாசச்‌: 
சிரிப்பின்‌ அறிகுறிகளையே கண்டான்‌... 
சற்றுமுன்‌, "ஐயோ ஐயோ!" என்று, 
குத்தியவாகள்‌. அவர்சள்தான்‌. என்றே. 
நம்ப முடியவில்லை. அவர்களில்‌. 
ஒருத... ஜோதிடர்‌ எட்டில்‌ தான்‌. 
பார்தத பெண்‌-சம்பீரமான இனிய 
குரலில்‌, பெண்களே! சம்மா இருங்கள்‌! 
எதறகாகச சரிககிறா கள்‌?” எனது, 
அதட்டும்‌ குரலில்‌ கூறியது. கனவில்‌. 
கெட்பது போல அவன்‌ காதில்‌ விழுந்‌: 
த்த. 

முதலையண்டை பாய்ந்து. சென்ற. 
வன்‌ வாளை ஓங்யெவண்ணம்‌ தயங்க. 
நின்றான்‌, முதலையை உற்றுப்‌ பார்த்‌ 
தான்‌, அந்தப்‌ பெண்களின்‌ முகங்களை 
பும்‌ இன்னொரு தடவை உற்றுப்‌ பார்த்‌ 
தான்‌. அவன்‌ உள்ளத்தை வெட்டு 
மகுசச்‌ செய்த, உடலைக்‌ குன்றச்‌ 
செய்த-ஒரு சந்தேசம்‌ உதித்தது. 

'இதறகுள்ளாச. அந்தப்‌ பெண்மணி, 
மற்றவர்களைப்‌ பிரிந்து முன்னால்‌. 
வந்தான்‌... முதலைக்கு எதிர்ப்புறத்தில்‌, 
அதைக்‌ காப்பாற்றுகறவளைப்போல்‌. 
நின்றாள்‌. 

“ஐயா! தங்களுக்கு மிக்கு வந்தனம்‌ 
தாங்கள்‌. வீணில்‌ சிரமப்பட வேண்‌. 
டாம்‌?” என்றான்‌. 


(தொடரும்‌) 


ளையபிராட்டி. குந்தவை. 
தேவியும்‌. கொடும்பாளூர்‌ 
இளவரளி வாளியும்‌ ரதத்தில்‌ 
ஏறிக்‌. குடத்தை நசரை 
நோக்கச்‌ சென்றார்கள்‌. அல்‌. 
லவா! அதன்‌ பிறகு படல்‌. 
இருந்த பெண்கள்‌. என்ன 
பே௫ுனார்கள்‌, என்ன செய்தார்கள்‌. என்‌: 
பதை நாம்‌ சிறிது தெரிந்து சொன்ன 
வேண்டும்‌. 

"அடியே, தாரகை; இந்தக்‌ கொடும்‌. 
பாளூசச்காரிக்கு வந்த யோகத்தைப்‌ 
யாரடி!!! அவன்‌ பேரில்‌ நம்‌ இளைய 
பிராட்டிக்கு என்னடி இவவளவு ஆசை?" 
என்றான்‌ ஒருத்தி. 

ஆசையுமில்லை, ஒன்றுமில்‌, 
லையடி, வாரிணி! நாலு மாதமாக 
அந்தப்‌ பெண ஒரு மாதிரி ஏறுக்குப்‌ 
பிடித்தவன்‌ போல்‌ இருக்கிறாள்‌. 


'பஇனைந்தாம்‌ அத்தியாயம்‌. 


அடிக்கடி மயக்‌. 


ட. 


தாம்‌ தகப்பனார்‌. இல்லாத பெண்ணை: 
நம்மை தம்பி ஒப்புவித்‌இருக்றார்சளே. 
என்று இளைய பிராட்டிக்குக்‌ கவலை, 
அதனால்தான்‌, வானஇக்கு என்ன வந்து: 
விட்டது. என்று கேட்கச்‌ சோஇடரிடம்‌. 
அழைத்துப்‌ போயிருக்கிறார்‌! ஏதாவது: 
பேய்‌ பிசாசுகளின்‌ சேஷ்டையாயிருக்‌. 
கலாம்‌. அலலவா? அப்படியிருந்தால்‌. 
ஏதாவது மந்தரம்‌ ந்திரம்‌ போட்டு ஓட்ட 
வேண்டும்‌ அல்லவா?” என்றான்‌ தாரகை, 


அமரர்‌ சஸ்றி 


பூ 


"பேருமில்லை, பிசாகமில்லையடி! 
இவனை: வத்து எந்தப்‌. பிசாச பிடிக்கப்‌ 
போகிறது? இவளே நாறு பிசாசை அடித்து 
ஓட்டி விடுவானே?” என்றான்‌ வாரிணி. 

“வானது மயக்கம்‌. போட்டு விழுவது 
கூடப்‌ பாசாக்குதானடி! இப்படியேல்லாம்‌. 
செய்தால்‌ மெதுவாக இளவரசர்‌ தன்‌: 
வலையில்‌ போட்டுக்‌ கொண்டு விடலாம்‌ 
என்று அவளுடைய எண்ணம்‌!" என்றாள்‌. 
இனனொருக்்‌. 

“திரவ சொல்லுவதுதான்‌ சரி! அது. 
மட்டுமா! அன்றைக்கு இளவரசர்‌ புறப்‌ 
படும்போது கையிலிருந்த தீபத்‌ தட்டைக்‌ 
கீழ போட்டானே? அதுகூடத்‌ தன்னை 
அவர்‌ கவணிக்க வேண்டுமென்பதற்காகச்‌ 
செய்த காரியந்தான்‌! இரண்டு கையாலும்‌ 
ஏந்திக்‌ சொண்டிருந்த தட்டு அப்படிக்‌ 
தவறி விழுந்து விடுமா? அலலது நம. 
(இளவரசர்‌ என்ன புலிபா, கரடியா, அவ 
ரைப்‌ பார்த்து இவன்‌ பயப்படுவதற்கு?" 
என்றான்‌. வாரரிணி, 

"உடனே மூர்ச்சை போட்டு விழுந்து. 
விட்டதாகப்‌ பாசாங்கு செய்தானே? 
அதத்கு. எவ்வளவு. கெட்டிக்காரத்தனம்‌. 
வேண்டும்‌?" என்றாள்‌ நிரவத, 

"அவள்‌ செய்த ஜாலத்தைக்‌ சாட்டி, 
லும்‌ அந்த ஜாலத்தில்‌ குந்தவை தேவியும்‌ 
இனவரசகும்‌ ஏமாத்து போனார்களே, 
அததான்‌ பெரிய வேடிக்கை!" என்றாள்‌ 
செந்திரு என்பவள்‌. 

"பொய்யும்‌ புனைசருட்டும்‌ தாலமும்‌ 
மாலமாலமும்‌ செய்டிறவாகளுக்குத்தான்‌. 
இது காலம்‌!" என்றாள்‌ மந்தாகினி என்‌: 

“யுத்தத்துக்குப்‌ புறப்பட்டான பிறகு 
இளவரசர்‌, இரும்பி வந்து இந்த வானதி 
யைப்‌ பாரததுவிட்டுப்‌ போனாரே, 
இதைவிட என்னடி. வேண்டும்‌! அவளு 
டைய மாயாஜாலம்‌ எவ்வளவு தாரம்‌ 
பலித்து விட்டது பார்த்தாயா?" என்றான்‌ 
வாரிணி, 

"அதெல்லாம்‌ ஒன்றுமில்லை; இன: 
வரசர்‌ அல்லனவு. மேன்மையான இண. 
முன்னவர்‌. ஒரு பெண்‌ மயக்கம்‌ போட்டு 
விழுந்து விட்டான்‌ எனறால்‌, அவளைப்‌ 
பார்த்து விசாரியாமல்‌ போவாராடி? ௮௫. 
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லிருந்து நீ ஒன்றும்‌ அர்த்தம்‌ கற்பிக்க 
வேண்டாம்‌?” எனநான்‌ தாரகை 

“இளவரசரைய்‌ பற்றி நீ சொல்வது 
உண்மைதான்‌. அவரைப்‌ போன்ற குண 
சாலி இந்த ஈரேழு படினாவு உலகக்திலும்‌. 
வேறு யார்‌ இருக்க முடியும்‌! கதைகளிலும்‌. 
காவியங்களிலும்‌ கூடக்‌ இடையாது. 
ஆனால்‌ நான்‌ சொல்கிறது வேறு... இவள்‌ 
- இந்த வானது - மயக்கம்‌ போட்டு வழுந்‌ 
தாளே, அது. என்ன மயக்சம்‌ தெரியுமா? 
அதைக்‌ கேட்கச்‌ சோதிடரிடமே போயி 
ருக்க. வேண்டியஇல்லை. என்னைக்‌ 
கெட்டிருந்தால்‌ நானே சொல்லியிருப்‌ 
பேன்‌!" என்றாள்‌ வாரிணி, 

"அது. என்ன மயக்கமடி? எங்களுக்‌ 
(கந்தான்‌ சொல்லேன்‌!" என்றான்‌ செந்ரரு. 
வாரிணி செந்திருவின்‌ காதோடு ஏதோ 
சொன்னாள்‌. 

“என்னடி. இரசுசியம்‌ சொனனாள? 
எங்களுக்குத்‌ தெரியக்‌ கூடாதா?" என்று 
'நிரவஇ கேட்டாள்‌. 

"அது சாதாரண மயக்கமில்லையாஸ்‌! 
மையல்‌ மயக்சுமாம்‌!” என்றாள்‌ செத்ரரு. 

"உடனே எல்லோரும்‌ சலசுலவென்று 
எரித்தார்கள்‌. அதைக்‌ கேட்டு விட்டு நதிக்‌ 
கரை மரங்களில்‌. இருந்த பறவைகள்‌. 
சடசடவென்று இறக்கையை அடித்துக்‌ 
சொண்டு பறந்து சென்றன. 

தம்‌ இளவரசர்‌ இலங்கையிலிருந்து, 
இரும்பி வந்தால்‌ மறுபடியும்‌ இவள்‌ 
மாயப்பொடி. போடப்‌ பார்ப்பான்‌. 
அதற்கு நாம்‌ இடங்கொடுத்துவிடாமல்‌. 
ஜாக்கரதையாயிருக்க வேண்டும்‌?" என்று 
சொன்னாள்‌ நிரவதி. 

“இளவரசர்‌ இரும்பி வருவதற்குள்‌ 
வானது பைத்துபம்‌ பிடித்துப்‌ பிதற்ற 
ஆம்பிக்காலிட்டால்‌ என்‌ பெயர்‌: 
தாரகை இல்லை; பெயரைத்‌ தாடகை 
என்று மாற்றி வைத்துக்‌ கொள்ளுஇதேன்‌!" 
என்றாள்‌. தாரகை. 

"அது இடச்சுட்டுமடி! இளைய 
பிராட்டி சொல்லிவிட்டுப்‌ போன காரி 
யத்தை அவா வருவதற்குள்‌. செய்து 
வைக்க வேண்டாமா? வாங்களடி." என்‌: 
றான்‌ மந்தாகினி, 


றக அப்பெண்களில்‌ இருவர்‌. 
படின்‌ அடியில்‌ ஏற்கெனவே. 
றிது பெயர்ந்திருர்க ஒரு பலகை: 


யைப்‌ பெயர்த்து எடுத்தார்கள்‌. பெயர்க்‌ 
சுப்பட்ட இடத்தில்‌ நீளமான பெட்டி. 
போல்‌ அமைத்த பன்னத்தில்‌ ஒரு முதலை. 
சிடந்தது! அதாவது செத்துப்போன முத: 
லையன்‌ உடலைப்‌ பதப்படுத்த உள்ளே. 
மஞ்சம்‌. நாரும்‌ இணித்து வைத்திருந்த 
பொய்மை முதலை. அதை எடுத்து வெளி 
வில்‌ வைத்நுக கொண்டார்கள்‌, படசைர்‌ 
சிறிது தாரம்‌ செலுத்திக்‌ கொண்டு சென்று. 
திக்கரை ஒரத்தில்‌ பெரிய பெரிய வேர்‌ 
சன்‌ வீட்டு வளர்ந்திருந்த ஒரு பெரு 
மரத்தின்‌ அருகில்‌ வந்தார்கள்‌. ௮ம்‌. 
மரத்தின்‌ ஒரத்தில்‌ அத்‌ தோல்‌ முதலையை: 
எடுத்து விட்டார்கள்‌. அது மர வேர்‌ 
களிலே பாடியும்‌ து வெள்ளத்தில்‌ பாடிய 
மாகக்‌ இடத்து. பார்ப்பதற்கு நிஜ முத 
"லையைப்‌ போலவே பயங்கரமான தோற்‌. 
தம்‌. அளித்தது. வெள்ளம்‌ அடித்துக்‌ 
கொண்டு போய்‌ விடாமல்‌ ஒரு சிறிய 
மணிக்‌ சுலிற்றை அதன்‌ கால்‌. ஒன்றில்‌ 
கட்டி வேரோடு சேர்த்துப்‌ பிணைத்தார்‌. 
கள்‌. குயிநு வெளியில்‌ தெரியாதபடி 
நீரக்குன்ளேயே அமுங்‌கிிருக்கம்படி சட்‌ 
டினார்கள்‌. 

“ஏனடி, மந்தாடிவி! எதற்சாச இந்தம்‌ 
பொம்மை முதலையை இப்படி. மரத்‌ 
தடியில்‌ கட்டி வைக்கச்‌ சொல்லியிருக்‌ 
கிறார்‌ இளையபிராட்டி?" எனறு தாரகை 
கேட்டான்‌. 

“வணக்குத்‌ தெரியாதா! வாளஇ மிக்க 
பயத்தாங்கொள்ளியாயிருக்கறான்‌ ௮௨. 
லவா? "அவளுடைய பயத்தைப்‌ போக்கத்‌ 
தைரியசாலி ஆக்குவதறகுத்தான்‌!" என்‌ 
நான்‌ மந்தாகினி. 

“எல்லாவற்றையும்‌ சேர்த்துப்‌ பார்த்‌ 
தால்‌, வாளதியை இனமரசருக்குக்‌ களி 
யாணம்‌ பண்ணி வைத்துவிட வேண்டும்‌ 
என்றே குந்தவை தேவி உத்தேசித்‌ 
இருக்கார்‌ போலிருக்கிறது!" என்றாள்‌. 
தரவ. 

“அப்படி ஏதாவது. பேச்சு வந்தால்‌ 
நான்‌ இந்த வானதிக்கு விஷத்தைக்‌: 
கொடுத்துக்‌ கொன்று விடுகிறேன்‌. பார்த்‌. 
சுக்‌ கொண்டிரு” என்றாள்‌ பொறாமைக்‌ 
காரியான வாரிணி, 

"தீ இப்படிபெல்காம்‌ எரிச்சல்‌ அடை 
வதற்குக்‌ காரணமே இல்லை. மானி௰ 


கேடத்து இரட்டை மண்டலச்‌ சக்கர. 
வாத்றயும்‌ வேங்டு நாட்டின்‌ மன்னரும்‌ 
கலிங்க தேசத்து ராஜாவும்‌ வடல்கே வெகு 
தூரத்தில்‌ உள்ள கன்னோசி சக்கர 
வரத்தியும்‌ கூட நம்‌ இனவரசருக்குப்‌ 
பெண்‌ கொடுக்கக்‌ காத்தருக்கிறார்களாம்‌! 
அப்படியிருக்க இந்தச்‌ கொடும்பாளூர்‌ 
வானதியை யாரடி. இலட்சியம்‌ செய்யப்‌ 
போரிறார்கள்‌?' என்றாள்‌ மந்தாகினி. 

“நீ சொல்துகறெபடி. அத்த அரசர்சன்‌: 
காத்திருக்சலாமடி! ஆனால நம்‌ இள: 
வரசகுடைய விருப்பம்‌ அல்லவா முல்‌. 
மும்‌? இளவரசர்‌ 'நான்‌ எப்போதாவது, 
சுலீயாணம்‌ செய்து. கொண்டால்‌ 
தமிழகத்துப்‌ பெண்ணைக்கான்‌. மணந்து 
கொள்வேன்‌! என்று சொல்லிக்‌ கொண்‌: 


"அப்படியானால்‌ மிகவும்‌ நல்லதாய்ப்‌. 
போிற்று, நாம்‌ எல்லோரும்‌ செர்ந்து 
தனித்தனியே நம்‌ சைவரிசைலயக்‌ காட்ட 
வேண்டியதுதானே! இந்த வானஇியினால்‌. 
முடிக காரியம்‌ தம்மால்‌ முடியாது போய்‌. 
விடுமா? அவளிடம்‌ உள்ள மாயப்‌ பொடி. 
நம்மிடமும்‌ இல்லையா, என்ன?" என்றாள்‌ 


தாரகை, 


இஃ்பரியெல்லாம்‌. இந்தப்‌ பெண்கள்‌ 
பெசியதற்கு. ஆதாரமான நிகழ்ச்‌ 


என்னவெள்பதை நேயர்களுக்கு, 
போது தெரிவிக்க லிரும்புநோம்‌. 


யபஇினாறாம்‌ அத்தியாயம்‌ 


ன்றைக்குச்‌ “சுமார்‌ சச 
ஆண்டுகளுக்கு. முன்னால்‌ 
கோ இராசகேசரி வாமா 

பராந்தக சுந்தர. சோழ 

மன்னர்‌. தென்னாட்டில்‌ 
'இணையிலலாத சக்கரவாத்தி. 

யாக விளங்கி வந்தா. நம 

கதை நடக்கும்‌ காலத்துக்குப்‌ பன்னிரண்டு. 
ஆண்டுகளுக்கு முன்பு இவா எல்காசனம 
ஏறினார்‌... சென்ற தூறாண்டுகளாகச்‌ 
சோழார்களில்‌ கை நாக்கு நான்‌ வலுத்து 
வந்தது. சோழசாம்ராஜயம்‌ நாலா. இசை 
லிலும்‌ பரவி வந்தது... எனினும்‌. சுந்தர 
சோழா பட்டததுக்கு வந்த சமயத்தில. 
தெற்கேயும்‌. வடக்கேயும்‌ விரோதிகள்‌ 
வலுப்பெற்றிகுநதார்கன்‌. கந்தர சோழருக்கு, 
முன்னால்‌ அரசு புரிந்த சண்டராஜத்தா 
சிவபக்இயில்‌ இளைததுச்‌ சிவஞான: 
கண்டராஇத்தர்‌" எனது, புகழபெறறவர்‌. 
அவர்‌ இராஜயத்தை விஷதைரிப்பில்‌ 
அவவனவாகச்‌ சிரத்தை கொள்ளவில்லை. 
கண்டராஇத்தருக்குப்‌ பிறகு பட்டதநுககு 
வந்த அவருடைய சகோதரர்‌ அரிஞ்சயர்‌. 
ஓர்‌ ஆண்டு காலந்தான்‌ சமமாசவத்தில்‌. 
இருந்தார்‌. அவா. தொண்டை. நாட்டு, 
வன்ன 'ஆற்தாரில்‌ துஞ்ரிய/ பின்னா. 
அவருடைய புதல்வர்‌. பராந்தக சுந்தர 
சோழர்‌ தஞ்சைச்‌ சிம்யாசனம்‌ ஏறினார்‌. 
பேரரசர்‌ ஒருவருக்கு. இருக்க வேண்‌: 
ஒய எல்லாச்‌ சிறந்த அம்சங்களும்‌ கந்தர. 
சோழ சக்சரவர்த்தியிடம்‌ பொருந்தியிருந்‌ 
தன, போர்‌ ஆற்றல்‌ மிக்க சந்தர சோழுர்‌ 
தம்‌ ஆட்சியின்‌ ஆரம்பத்இிலேயே தென்‌: 
இசைக்குப்‌ படையெடுத்துச்‌ சென்றார்‌ 
சேஷர்‌ என்னுமிடத்தில்‌ சோழ சைன: 
பத்துக்கும்‌. பாண்டிய சைனவத்துக்கும்‌ 
பெரும்‌ போர்‌ நடைபெற்றது. அச்‌ சமயம்‌. 
மதுரை மன்னனாயிருந்த. வீரபாண்டி, 
வனுக்குத்‌ துனை செயவதற்காகச்‌ இங்கன 
நாட்டு அரசன்‌ மந்தன்‌. ஒரு பெரிய 


சேனையை அனுபபியிகுந்தான்‌. சோழர்‌: 
சின மாபெரும்‌ வீர சைன்யம்‌ பாண்டி. 
வர்களுடைய சேனையையும்‌. சிங்கள. 
நாட்டுப்‌ படையையும்‌. சேவூரில்‌ முறிய 
ஒத்தது. விரபாண்டியன்‌. படையிழந்து, 
முடியிழத்து, துணைலிழந்து, உயிரை 
மட்டும்‌ காப்பாறறிக்‌ கொண்டு போர்க்‌. 
களத்திலிருந்து ஒடிக்‌ தப்பித்தான்‌. பாலை. 
லப்‌ பருநியொனறின்‌ நடுவில்‌ இருந்த 
முலைக்‌ குகையில்‌. ஒனிந்து கொண்டு. 
காலங்கழிக்கலானான. 
செஷாப்‌ போரில்‌ சழத்துப்‌ படை 
அநேகமாக நிர்மூலமாகு விட்டது. எஞ்சிய 
ப்ரசன்‌ லர்‌ போர்க்களத்தில்‌ புகழையும்‌ 
வரத்தையும்‌. உஇாத்துவிட்டு, உயிரை 
மட்டும்‌ கைக்கொண்டு. ஈழநாட்டுக்கு 
ஓட௪ சென்றார்கள்‌. 
வவிதம்‌ பாண்டியர்களுக்கும்‌. 
பில] சோழர்களுக்கும்‌. நடக்கும்‌. 
[ப்பு] போர்களில்‌ சிங்கள மன்னர்கள்‌. 
தலையிட்டுப்‌. பாண்டியர்க்கு. உதவிப்‌: 
படை அனுப்புவது ரில காலமாக வழக்கு. 
மால்ப்‌ போயிருந்தது. இந்த வழக்கத்தை. 
அடியோடு ஒழித்து விடச்‌ சுந்தர சோழ. 
சக்கரவர்க்இி விரும்பினார்‌. ஆகையினால்‌. 
சோழ சைன்யம்‌. ஒன்றை இலங்கைக்கு. 
அனுபபிச்‌ எங்கள மனனர்களுக்குப்‌ புத்தி 
நறபிக்க எண்ணினார்‌. கொடுமபாஞாச 
சிற்றரசா குடும்பத்தைச்‌ சேர்ந்த பராந்‌. 
தகன திய வேளான்‌. எனனும்‌ தளபஇ. 
வின்‌ தலைமையில்‌ ஒரு பெரும்‌ படை 
யைச்‌ ௪ங்களத்துக்கு. அனுப்பினார்‌. 
துரஇரஷடவசமாக சோழர்‌ படை 
இவ்களத்துக்கு ஓரே தடவையில்‌ போய்ச்‌ 
சேரவில்லை. அதற்குத்‌ தேவையான: 
குபபல்‌ வசநிகன்‌ இல்லை. முதல்‌ தடவை. 
சென்ற சேனை முன்யோசனையின்றித்‌ 
துணிந்து முன்னேறத்‌ தொடஙடியது. 
ம௫ந்தராஜனுடைய தளபதி ஸேனா 


என்பவனின்‌ தலைமையில்‌ இங்களப்படை 
எதிர்பாராதவிதத்தில்‌ வந்து சோழப்‌: 
படையின்‌ பகுதியை வளைத்துச்‌ கொண்‌. 
டது. பயங்கரமான பெரும்‌ போர்‌ நடத்‌ 
(தது. அதில சோழ சேனாஇிபஇியான பராந்‌ 
கன்‌, சிதிய வேளான்‌ தன விரப்புகழை. 
நிலைநிறுக்கிவிட்டு இனனுவிரைத 'துறந்‌ 
நான்‌! *மழத்துப்‌ பட்டபராந்தகன்‌. சிறிய 
வேளான்‌" எனறு சரித்திரக்‌ சல்வெட்டுச்‌. 
களில்‌ பெயர்‌ பெற்றான்‌. 

(இந்தச்‌ செய்இியானது பாலைவனத்தில்‌ 


மலைக்குகையில்‌ ஒளிந்துகொண்டிருந்த. 
வரயாண்டியனுக்கு எட்டியதும்‌. அம்‌. 
மன்னன்‌ மீண்டும்‌ துணிவுகொண்டு 
வெளிவத்தான்‌.. மறுபடியும்‌. பெரும்‌, 
சேனை இரட்டிப்‌ போரிட்டான்‌. 
இம்முறை பாண்டிய சேனை அதோகறி. 
அடைந்ததுடன்‌, வீரபாண்டியனும்‌ உயிர்‌ 
துறக்க. நேர்ந்தது. இந்தப்‌ போரில்‌: 
சுந்தரசோழரின்‌ முதற்‌ குமாரர்‌ ஆஇத்த 
கரிகாலர்‌ முன்னணியில்‌ நின்று பராக்கர 
மச்‌ செயல்கள்‌ புரிந்தார்‌. "வீரபாண்டியன்‌ 
தலைகொண்ட கோப்பரகேசரி என்ற. 
பட்டத்தையும்‌ அடைந்தார்‌. 

எனினும்‌, சிங்கள மன்னன்‌. மந்த 
னுக்கு ஒரு நல்ல பாடம்‌ சற்பிக்க வேண்‌. 


(ம்‌ என்ற விருப்பம்‌ சுத்நரசோழ சக்கர. 
வாத்திக்கு மட்டுமல்ல, - சோழ: நாட்டுக்‌ 
தனபஇகன்‌, சாமத்தகாகன்‌, சேனா. வீரர்‌ 
சன்‌. எல்லாருடைய மனத்திலும்‌. குழு. 
கொண்டிருந்தது. படையெடுத்துச்‌ செல்ல. 
ஒரு பெரிய சைன்யமும்‌ ஆயத்தமாயிற்று, 
அதற்குத்‌ தலைமைவலத்துச்‌ செல்வது, 
போர்‌ என்னும்‌ கேன்னி எழுந்தது. சந்தா 
சோழரின்‌ மூத்த புதலவர்‌. - பட்டத்து, 
இளவரசராகிய ஆதித்த கரிகாலர்‌, - 
அச்சமயம்‌ வடஇசைக்குச்‌ சென்றிருந்தார்‌. 
'இருமுனைப்பாடி நாட்டிலும்‌ தொண்டை 
மண்டலத்திலும்‌ சில நானாக அடக்கம்‌. 
செலுத்தி வந்த இரட்டை மண்டலப்‌. 
படைகளை (ராஷ்டிரகூடர்களை) முறி 
மடித்து விரட்டி விட்டுப்‌ புராதன. 
மான காஞ்சி நகரைத்‌ தமது வாசஸ்‌ 
தலமாகச்‌ செய்து கொண்டிருந்‌ 
தார்‌. மேலும்‌ வடஇசையில்‌. 
படையெடுத்துச்‌ செல்லுவதற்கு, 
ஆயத்தமும்‌ செய்து கொண்டிருந்‌ 
தா்‌ 
இத தலைமையில்‌, ஈழமண்‌: 
டலப்‌ படைக்குத்‌ தலைமை 
வ௫த்துச்‌ செல்லச்‌ சோழ நாட்‌ 
டின்‌ மற்றத்‌ தனபஇகளுக்குள்னே 
பெரும்‌ போட்டி ஏற்பட்டது. 
போட்டியிலிருந்து பொறாமை. 
யும்‌ புறங்கூறலும்‌ எழுந்தன. 
பழந்தமிழநாட்டில்‌ போருக்குப்‌: 
போகாமல்‌ தப்பித்துக்‌ கொள்ள: 
விரும்பியவரைக்‌ காண்பது மிக 
அருமை. போர்க்களக்துககுச்‌ செல்வது. 
யார்‌ என்பதிலேதான போட்டி. கண்டா. 
(கும்‌. அதிலிருந்து ல சமயம்‌ பொறா 
மையும்‌ விரோதமும்‌ வளருவதுண்டு. 
'ஈழநாட்டுக்குச்‌ சென்று மந்தனைப்‌, 
பழிக்குப்‌ பழிவாங்க சோழரின்‌ வீரப்‌ 
புகழை நிலைநாட்டுவது வார்‌ என்பது. 
பற்றி இச்சமயம்‌ சோழ: நாட்டுத்‌ தலை. 
வர்களிடையிலே போட்டி. மூண்டது. 
இந்தப்‌ பேட்டியை அடியோடு நீக 
அனைவரையும்‌. சமாதானப்படுத்தும்‌ 
படியாகச்‌ சந்தா சோழ மனனரின்‌ இளம்‌: 
புதல்வர்‌ அருள்மொழிவர்மர்‌ முன்வந்‌ 
தார்‌, “அப்பா! பழையாறை அரண்மனை 
யில்‌ அத்தைகளுககும்‌. பாட்டி களுக்கு, 
மிடையில்‌ இத்தனை தான்‌ நான்‌ செல்லப்‌: 


13% வசி 45. 


பிள்ளையாக வளர்ந்தது. போதும்‌, தென்‌ 
“இசைச்‌ சைன்யத்துக்கு மாதண்ட தாயசு 
னாக. என்னை நியமனம்‌ செய்யுங்கள்‌ 
ஈழப்போருக்குக்‌ தலைமைவூத்து நடத்த 
நானே இலங்கை சென்று வருவேன்‌! 
என்றார்‌ இளங்கோ அருள்மொழிவாமர்‌ 

அகுள்மொழிவர்மருக்கு அப்போது, 
பிராயம்‌ பத்தொன்பதுதான்‌. அவர்‌ சுந்தர. 
சோழரின்‌ கடைக்குட்டிச்‌ செல்வப்‌ 
புதல்வர்‌: பழையாறை அரண்மனைகளில்‌ 
வாழ்ந்த ராணிமார்களுக்செல்லாம்‌ செல்‌ 
லக்‌ குழந்தை: சோழ நாட்டுக்சே. அவர்‌: 
செல்லப்பிள்ளை. 

ந்தரசோழ மன்னர்‌. நல்ல அழகிய 
தோற்றம்‌ வாய்ந்தவர்‌, அவருடைய தந்தை 
அரிஞ்சயர்‌, சோழ குலத்துக்கு எஇரிகளாக, 
இருந்த வைதும்பராயர்‌. வம்சத்துப்‌ 
பெண்ணா௫ய சலியாணியை அவளு 
டைய மேணி அழகைக்‌ கண்டு மோலத்து 
மணந்து கொண்டார்‌. அரிஞ்சயருக்கும்‌ 
கலியாணிக்கும்‌ பிறந்த சுந்தர சோழருக்குப்‌ 
பெற்றோர்கள்‌ வைத்த பெயர்‌ பராந்தக 
அவருடைய தோற்றத்தின்‌ வனப்னபைச்‌ 
கண்டு. நாட்டாரும்‌ நகரத்தாரும்‌ “கந்தர 
சோழர்‌” என்று அவரை அழைத்து வந்‌ 
தார்கள்‌. அதுவே அனைவரும்‌ வழங்கும்‌ 
பெயராயிற்று, 

அத்தகையவருக்குப்‌ பிறந்த குழந்தை: 
சன்‌ எல்லாருமே அழல்‌: மிக்கவர்கள்‌. 
தான்‌. அனால்‌ கடைசியில்‌ பிறந்த அருள்‌ 
மொழிவர்மர்‌ அழகில்‌ அனைவரையும்‌. 
மிஞ் விட்டார்‌. அவருடைய முகத்தில்‌. 
பொலிந்த அழகு, மனிதகுலத்துக்கு கரிய 
தாக மட்டும்‌ இல்லை; தெய்வீகத்தன்மை 
பொருந்தியதாக இருந்தது. அவர்‌ சூழக்‌ 
தையாக. இருந்தபோது சோழ வம்சத்து 
ராணிமாரர்கள்‌ அவரை முத்தமிட்டு முக்த 
மீட்டுக்‌ சனம்‌ சனியச்‌ செய்து விடுவார்‌ 


கள்‌. எல்லாரிலும்‌ அதிகமாக அவரிடம்‌ 
வாஞ்சையுடனிருந்தவள்‌. அவருடைய 
தமக்கையாவய குந்தவை. அருள்மொழிக்கு. 
இரண்டு பிராயத்தான்‌. மூத்தவளான. 
போதிலும்‌. தம்பியை வளர்க்கும்‌. 
பொதுப்பு தன்‌ தலைமேலேயே சுமந்‌ 
இருப்பதாகக்‌ குந்தவைப்‌. பிராட்டி. 
எண்ணியிருந்தாள்‌. குந்தவையிடம்‌ அருள்‌. 
மொழியும்‌. அதற்கணையான வாஞ்சை 
வைத்திருந்தார்‌. தமக்கை இட்ட கோட்‌ 
டைத்‌ தம்பி தாண்டுவது. இடையாது. 
இலையபிராட்டி ஒரு வார்த்தை சொல்லி 
விட்டால்‌ போதும்‌, அதற்கு மாறாகப்‌ 
பிரம்மாவும்‌ விஷ்ணுவும்‌ சிவனும்‌ சேர்ந்து 
வந்து சொன்னாலும்‌ அருள்மொழிவர்மர்‌. 
பொருட்படுத்த மாட்டார்‌. தமக்கையின்‌ 
வாக்கே. தம்பிக்குத்‌ தெய்வத்தின்‌. வாக்‌ 
காவிருந்தது. 
நம்பியின்‌ முகத்தைத்‌ தமக்கை அடிக்‌ 
கடி. கற்று நோக்குவான்‌. விழித்துக்‌ கொண்‌. 
பிருக்கும்போது மட்டுமல்லாமல்‌ அவன்‌ 
தூங்கும்‌ போது கூட நாழிகைக்‌ கணக்கில்‌ 
பாத்துக்‌ கொண்டிருப்பான்‌, "இந்தப்‌ 
பிள்ளையிடம்‌ ஏதோ தெய்விக சக்‌ இருக்‌ 
றது! அதை வெளிப்படுத்தப்‌. பிர 
காசிக்கச்‌. செய்ய வேண்டியது. என்‌: 
பொறுப்பு!" என்று எண்ணமிடுவாள்‌. 
தம்பி தூங்கும்போது அவனுடைய உன்‌: 
னங்கைகளை அடிக்கடி. எடுத்துப்‌ பார்ப்‌ 
பபான்‌. அந்தக்‌ கைகளில்‌ உள்ள ரேசைகள்‌: 
சங்கு சக்கர வடிவமாக அவளுக்குத்‌. 
தோன்றும்‌. "ஆகா! உலகத்தை ஒரு குடை, 
தழல்‌ புரந்திடப்‌ பிறந்தவன்‌ அல்லவோ. 
இவன்‌!" எனறு சித்தனை செய்வாள்‌. 
ஆனால்‌, சோழ எல்காதனத்தில்‌. இவன்‌ 
ஏறுவான்‌. என்று எண்ணுவதற்கே இட 
மிருக்சவில்லை. இவனுக்கு. மூத்தவர்கள்‌. 
- பட்டத்துக்கு உரியவாகள்‌, இரண்டு 
போ இருந்தார்கள்‌. பின்‌, இவ 
னுக்கு எங்கிருந்து. ராஜ்யம்‌. 
வரப்போகிறது! எந்தச்‌ சிம்மா 
சனத்தில்‌.. இவன்‌ ஏறப்‌ 
போகிறான்‌? கடவுள்‌ சத்தம்‌ 
எப்படியோ, யார்‌ கண்டது? 
உலகும்‌ மிக்க விசாலமானது. 
எத்தனையோ தேசங்கள்‌, எத்‌ 
தனையோ. ராஜயங்கள்‌. இந்‌ 
இலவுலலல்‌ இருகின்றன. 


புஜபல பராக்ரெமத்தினால்‌ ஒரு நாட்டி 
லிருந்து இன்னொரு நாடு சென்று சிங்கா 
தனம்‌ ஏறி ராஜ்யம்‌ ஆண்டவர்களைப்‌: 
பறறிச்‌ கதைகளிலும்‌ காவியங்களிலும்‌. 
நாம சேட்டஇல்லையா?. கங்கை நத. 
யாயும்‌ வங்க நாட்டிலிருந்து துரத்தி அடிக்‌. 
சுப்பட்ட இனவரசன்‌ படலிலேறி இலங்‌: 
கைக்குச்‌ சென்று அரசு புரியவில்லையா? 
ஆவிரம்‌ வருஷமாக அந்தச்‌ எங்கள ராஜ. 
வம்சம்‌ நிலைத்து நிற்கவில்லையா? 


லவிதமாசுக்‌... குந்தவைப்‌ 
பிராட்டி ஓயாது சந்தித்து வந்‌ 
தான்‌. கடைசியாக, இலங்கைக்கு 

அனுப்பும்‌ சைனயத்துக்கு யார்‌ தளபதி 
யாகப்‌ போவது என்பது பற்றி விவாதம்‌ 
எழுந்த போது அதற்குரியவன்‌ அருள்‌. 
மொழிதான்‌ என்ற முடிவுக்கு வந்தான்‌. 

“தம்பி, அருள்மொழி! உன்னை 
ஒருகணம்‌ பிரிந்திருப்பதென்றாலும்‌ 
எனக்கு எத்தனையோ கஷ்டமாகத்‌ 
தானிருக்கிறது. ஆயினும்‌ நானே உன்‌: 
னைப்‌ போகச்‌ சொல்ல வேண்டிய சமலம்‌. 
வந்து விட்டது. இலங்கைப்‌ படையின்‌ 
தலைவனாக நீதான்‌ போசு வேண்டும*" 
எனறாள்‌. 

இனவரசர்‌ குதூகலத்துடன்‌ இதற்குச்‌ 
சம்மதித்தார்‌. அரண்மனை வாழ்விலிருந்‌ 
தும்‌ அந்தப்புர மாதரசிகளின்‌ அர 
வணைப்பிலிருந்தும்‌ எப்போது தப்புலோம்‌. 
என்து அருனமொழிவாமரின கன்னம்‌. 
துடித்துச்‌ கொண்டிருந்தது. அருமைத்‌ 
'தமக்கையே இப்போது போகச்‌ சொல்லி 
விட்டாள்‌! இனி என்ன தடை? 

குந்தவை தேவி மனம்‌ வைத்து லிட்‌. 
டால்‌ சோழ சாம்ராஜ்யத்தில்‌ நடவாத 
காரியம்‌ ஒன்றுமே இடையாது! சுந்தர 
சோழ. சக்கரவாத்திக்குத்‌. தம்‌ செல்வக்‌ 
குமாரியிடம்‌ அவ்வளவு ஆசை; அல்‌. 
வளவு நம்பிக்கை! 


எங்கோ அருள்மொழிவர்மர்‌ 
தென்றசைச்‌ சோழ சைனயத்‌. 
இன மாதண்ட நாயகர்‌ ஆனார்‌. 
இலங்கைக்கும்‌ போனார்‌. அங்கே படைத்‌ 
தலைமைவலத்துச்‌ சில காலம்‌ போர்‌ 


நடத்இனார்‌. ஆனால்‌, போர்‌ எனிதில்‌. 
முடிகறதாயில்லை. அவர்‌ போர்‌ நடத்திய. 


முறைக்கும்‌ மற்றவர்களின்‌ போர்‌ முறைக்‌ 
கும்‌ வித்தியாசம்‌ இருந்தது. தாய்நாட்டி. 
லிருந்து அவர்‌ வேண்டியபடியெல்லாம்‌ 
தளவாடங்களும்‌. சாமக்‌ இரியைகளும்‌ 
சரியாக வந்து சேரவில்லை. ஆசையால்‌. 
இடையில்‌ ஒரு தடவை தாய்நாட்டுக்கு. 
வந்திருந்தார்‌. தந்தையிடம்‌ சொல்லித்‌ தம்‌. 
விருப்பத்தின்படி. எல்லா. ஏற்பாடுகளை: 
யும்‌ செய்து கொண்டார்‌. மறுபடியும்‌ ஈழத்‌ 
துக்குச்‌ செல்வ ஆயத்தமானார்‌ 

அருமைத்‌ தம்பியைப்‌ போர்‌ முகத்‌. 
துக்கு அனுப்புவதறகுக்‌ குந்தவை. தேவி 
பழையாறையின்‌. பிரதான மாளிகையில்‌. 
(மங்கள நிகழ்ச்சிகளை ஏற்பாடு செய்திருந்‌ 
தான்‌, அருள்மொழித்தேவா. புறப்பட்ட 
போது அரண்மனை முற்றத்தில்‌ வெற்றி 
முரசுகள்‌. முழங்கை; சங்கங்கள்‌ ஆர்ப்‌. 
பரித்தன[ சிறு. பறைகள்‌. ஒலித்தன. 
வாழ்த்து சோஷங்கள்‌ வானை அளாவின. 

'சோழகுலத்துத தாய்மார்கள்‌ அனை 
வரும்‌ அரண்மனையின்‌ செல்லக்‌. குழந்‌ 
தைக்கு ஆரி கூறி, நெற்றியில்‌ மந்திரித்த 
இருநீறறை இட்டு, ருஷ்டி. கழித்து வழி 
அனுப்பினார்கள்‌. 

அரண்மனை வாசலில்‌ முகப்பில்‌, 
அருள்மொழிவர்மர்‌ வீஇ வாசற்படியில்‌: 
இறங்க வேண்டிய இடத்தில்‌, குந்தவை 
தேவிலின தோழிப்பெண்கன்‌. கைகளில்‌. 
இபமேற்றிய தங்கத்‌ தட்டுகளை ஏத்திக்‌ 
கொண்டு நின்றார்கள்‌. தோழிப்‌ பெண்கள்‌. 
என்றால்‌, சாமான்யப்பட்டவர்களா? 
தென்னாட்டிலுன்ள புகழ்பெற்ற சிற்றரசர்‌. 
களின்‌ குடும்பங்களைச்‌ சேர்ந்தவர்கள்‌. 


(சிஏ 


னி 
முஷ்து 


சென்று வானதிக்கு மூர்ச்சை தெளிவிக்க. 
முயன்றான்‌. வாசலில்‌ நின்றபடியே. 
வானதி சுருண்டு விழுந்ததைப்‌ பார்த்து. 
விட்ட அருள்மொழிவாமர்‌ தாம்‌ குடிரை: 
மீது ஏறுவதற்கு முன்னால்‌, "விழுந்த. 
பெண்ணுக்கு எப்படியிருக்கெது? மயக்கம்‌. 
'தெளிந்ததா?"' என்று விசாரித்துவர ஆன்‌. 
அனுப்பினார்‌. விசாரிக்க. வந்தவனிடம்‌. 
குந்தவை தேலி, "இளவரசரை இங்கே: 
இநிது வந்து பார்த்துவிட்டுப்‌ போகச்‌ 
சொல்லு!!! என்று இருப்பிச்‌ சொல்லி: 
அனுப்பினான்‌. தமக்கையின்‌ சொல்லை. 
என்றும்‌ தட்டியதியாத இளவரசர்‌ அவ்‌. 
விதமே மீண்டும்‌ அரண்மனைக்குள்‌. வந்‌. 
தார்‌, வானஇயைத்‌ தம்‌ தமக்கை மார்பின்‌: 
மீது சாத்திக்‌ கொண்டு மூர்ச்சை தெளி. 
விக்க முயன்றுகொண்டிருந்த காட்டி 
அவருடைய மனத்தை உருக்கியது. 

"அக்கா! இந்தப்‌ பெண்‌ யார்‌? இவன்‌: 
பெயர்‌ என்ன?" என்று இளங்கோ கேட்‌ 

"கொடும்பாஞூர்ச்‌ சிறியவேளாரின்‌ 
மகள்‌; இவள்‌ பெயர்‌ வானதி. கொஞ்சம்‌: 
பயந்த சுபாவமுடையவன்‌!" என்றான்‌ 
குந்தவை. 

ஆகா! இப்போது இவன்‌ மூச்சை 
யால விழுந்ததின்‌ காரணம்‌: தெரிந்தது. 
இந்தப்‌ பெண்ணின்‌ தந்‌தைதானே. 
இலங்கை! சென்று மீண்டும்‌ வராமல்‌. 
போர்க்களத்தில்‌ மாண்டார்‌? அதை, 
நினைத்துக்‌ கொண்டான்‌ போலிருக்கிறது!" 
என்றார்‌. இனவரசர்‌. 

"இருக்கலாம்‌. ஆனால்‌ இவளைப்‌ பற்றி 
தீ சுவலைப்பட வேண்டாம்‌! நான்‌ பார்த 
துக்‌ கொள்லிறேன! இலங்கை சென்று, 
"விரைவில்‌ வெற்றி வீரனாகத்‌ இரும்பி வா! 
அடிக்கடி எனக்குச்‌ செய்தி அனுப்பிக்‌ 
கொண்டிரு!" என்றான்‌ இனையபிராட்டி 

“ஆகட்டும்‌; இங்கே ஏதாவது விசேஷம்‌. 
நிகழ்ந்தாலும்‌ எனக்குச்‌ செய்தி அனுப்‌. 
யுங்கள்‌!" என்றார்‌ இளங்கோ. 


ரத) ச சமயத்தில்‌, இனவரசரின. 
யமிநு இனிய சாரலின்‌ மகிமையினால்‌. 

தானோ என்னவோ, வானதிக்கு. 
மூர்ச்சை தெளிந்து நினைவு வரக்‌. 


தொடங்கியது. அவளுடைய கண்கள்‌. 


முதலில்‌ இலேசாகத்‌ இறந்தன, எதிரில 
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இளவரசரைப்‌ பார்த்ததும்‌ கண்கள்‌ 
அகன்று விரிந்தன... பின்னா. முகமும்‌: 
மலர்ந்தது. அவளது பவழச்‌ செவ்வாயில்‌: 
தோன்றிய புனனகையினால்‌ கன்னங்கள்‌ 
குழிந்தன. 

உணர்வு வந்ததும்‌ நாணமும்‌ கூட 
வத்து. சட்டென்று எழுந்து உட்கார்ந்‌ 
தான்‌, பின்னால்‌ இரும்பிப்‌ பார்த்தான்‌. 
தன்னை இளையபிராட்டி. தாங்கக்‌. 
கொண்டிருப்பதைத்‌ தெரிந்து. சொண்டு. 
வெட்டினாள்‌. நடந்ததெல்லாம்‌ ஒரு கணத்‌: 
இல்‌ நினைவு வந்தது. 

"அக்கா! இந்த மாதரி செய்து விட்‌. 
டேனே?” என்று கண்களில்‌ தீர்மல்கக்‌. 
கூறினான்‌. 

இதற்குக்‌ குந்தவை மறுமொழி சொல்‌. 
வதறகுன்‌ இளவரசர்‌, ”அதற்காக. நீ ஒன்‌ 
நும்‌ கவலைப்பட வேண்டாம்‌. வானதி! 
தவறுவது யாருக்கும்‌ நேரிடுகிறதுதான்‌. 
மேலும்‌ உணக்கு அவ்விதம்‌. தேருவதற்கு 
முக்கியக்‌ காரணமும்‌ இருக்கிறது. அதைத்‌, 
தான இளையபிராட்டியிடம்‌ சொல்லிக்‌ 
கொண்டிருந்தேன்‌!" என்றார்‌. 

வாணிக்கு. தான்‌ காண்பது. உண்‌: 
மையா, சேட்பது மெய்யா என்ற சந்‌. 
தேகமே வந்துவிட்டது. பெண்களைச்‌. 
சாதாரணமாக ஏறிட்டுப்‌ பார்க்காமலே. 
போகும்‌ வழக்கமுடைய இளவரசரா என்‌. 
னுடன்‌ பேசுகிறார்‌? எனக்கு ஆறுதல்‌. 
மொழி கூறித்‌ தேற்றுகிறார்‌! என்‌ பாக்‌. 
யத்தை என்னவென்று சொலவது? - 
ஆகா! கடம்பு புல்லரிக்கிறதே! மறுபடியும்‌. 
மயக்கம்‌ வந்துவிடும்‌ போலிருக்கிறதே. 

இனவரசர்‌, “அக்கா! சேனைகள்‌ காத்‌. 
இருக்ெறன. நான்‌ போய்‌ வருகிறேன்‌, 
நீங்கள்‌ எனக்குச்‌ செய்தி அனுப்பும்போது 
இந்தப்‌ பெண்ணுக்கு உடம்பு எப்படி. 
யிருக்கிறது. எனறும்‌ சொல்லி அனுப்பும்‌. 
சன்‌... தாய்‌. தகப்பனிலலாத இப்‌: 
பெண்ணை நன்றாகப்‌ பார்த்துக்‌ கொள்‌. 
ளுங்கள்‌!!! என்று சொல்லிவிட்டுக்‌ 
இனம்பிச்‌ சென்றா. 


வற்றையெல்லாம்‌. குந்தவை. 
தேவியின்‌ மற்றத்‌ தோழிப்‌ 
பெண்கள்‌ மேல்மாடங்களி 
லிருந்து பலகணிகளின்‌ வழியாகப்‌ பார்த்‌: 
துக்‌ கொண்டும்‌. கேட்டுக்‌ கொண்டு 


மிருந்தார்கள்‌. அவர்களுடைய உள்ளங்‌. 
களில்‌ பொறாமைத்‌ நீ கொழுந்து விட. 
ஆரம்பித்தது. 

அன்று முதல்‌ குந்தவைப்‌ பிராட்டி. 
வானதியிடம்‌ தனி அனபு காட்டத்‌ 
தொடங்கினான்‌. இணைபிரியாமல்‌. தன்‌: 
னுடனேயே வைத்துக்‌ கொண்டிருந்தான்‌. 
தான்‌ கற்றிருந்த கல்வியையும்‌. சுலை 
களையும்‌ அவளுக்கும்‌ கறபித்தான்‌. எங்கே, 
பொனாலும்‌ அவனைத்‌ தவறாமல்‌ கூட 
அழைத்துச்‌ சென்றான்‌. அரண்மனை நந்த. 
வனத்துக்கு வானஇியை அடிக்கடி அழைத்‌: 
துச்‌ செனறு குந்தவைதேவி அவளிடம்‌ 


அந்தரங்கம்‌ பேடினான்‌. தன்‌ இளைய 
சகோதரனுடைய வருங்கால மேன்மை. 

4. குறித்து, தான்‌ கண்டுவந்த கனவு, 
களையெல்லாம்‌. அவளிடமும்‌ சொன்‌ 
னாள்‌. அதையெல்லாம்‌ வானதயும்‌ சரத்‌: 
தையுடன்‌ கேட்டாள்‌. 

மேலே கூறிய நிகழ்ச்சிக்குப்‌ பிறகு, 
வானி இன்னும்‌ நாலைந்து தடவை. 
உணர்வு இழந்து மூர்ச்சையடைந்தாள்‌. 
அப்போதெல்லாம்‌ குந்தவைப்‌ பிராட்டி. 
அவளுக்குத தகக சலசசை செய்து இரும்ப 
உணவு வருவித்தான்‌. 

மூர்ச்சை தெளியும்போது வானி. 
விம்மி விமமி அழுது கொண்டே எழுந்‌ 
இருப்பான்‌. "என்னடி, அசடே! எதற்காக: 
இப்படி அழுகிறாய்‌!" எனறு குந்தவை. 

"தெரியவில்லையே, அக்கா! மன்னியும்‌, 
குள்‌!” என்பாள்‌ வானஇ. 

குந்தவை அவனைக கட்டிக்‌ கொண்டு. 
௨௪௪ மோந்து அறுதல்‌ கூறுவாள்‌. 

இவையெல்லாம்‌ மற்றப்‌ பெண்களுக்கு 
மேலும்‌ மேலும்‌ பொறாமையை வளர்த்‌ 
துக்‌ கொண்டிருந்தன. 

எனவே. குந்தவையும்‌ வானும்‌ ரதம்‌. 
ஏறிக்‌ குடந்தை சோஇடரின வட்டுக்குப்‌ 
போனபிறகு அப்‌ பெண்கள்‌. மேற்கூறி 
யவாறெலலாம்‌. பேசிக்‌ கொண்டது. 
இயல்பேயல்லவா?. 


பஇனேழாம்‌ அத்தியாயம்‌: 


குதிரை பாய்ந்தது! 


பபுவமையிலலாத தன்‌ சகோ 
நரன அருள்மொழிவர்மனுக்குக்‌ 
ருந்த மணமகன்‌ வானடதான்‌ 
(னது சூந்தவை இர்மானித்தருந்‌ 
நான்‌. ஆனால்‌ வானதியிடம்‌. 

ஒரே ஒரு குறை இருந்தது. அது: 

அவளுடைய பயந்த சுபாவற்‌ 
நான்‌. வீராஇ வரனை மணக்கப்‌ போகிற 
வன்‌, உலகத்தை ஒரு கடை நிழலில்‌ ஆளப்‌ 
போகும்‌ புதல்வனைப்‌ பெறப்‌ போகிறவள்‌, 
(இப்படி பயங்கொளளியாயிருக்கலாமா? 
அவளுடைய பயந்த சுபாவத்தை மாற்றி 
அவளைத்‌ நீரமூன்ன வீர மங்கையாச்க. 


(வேண்டுமென்று குந்தவை விரும்பினாள்‌. 
அதற்காகவே இந்தப்‌ பொம்மை முதலை. 
விளையாட்டை. ஏற்படுத்தியிருந்தாள்‌. 
ஆனால்‌. அந்தச்‌ சோதனையில்‌ கொடும்‌. 
பாஞூாக்‌ குமாரி வெறியுடன்‌ தேறிவிட்‌. 

குடந்தை சோஇடா வீட்டிலிருந்து குந்‌ 
நவை தேவியும்‌ வானஜியும்‌ இரும்பி வந்த 
தும்‌ அன்னப்‌ படகில்‌ ஏறிக்‌ கொண்டார்‌. 
கள்‌. படகு சிறிது தூரம்‌ சென்றது. ஆற்றங்‌. 
கரையின்‌ இருபுறமும்‌ மரமடர்ந்த ஓரி 
த்தல்‌ படகை நிறுத்திவிட்டு, குந்தவை 
யும்‌ அவளுடைய தோழிகளும்‌ நீரில்‌ 
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இறங்லு விளையாடுவது வழக்கம்‌. அந்த. 
இடத்துக்கே இன்றும்‌ போய்‌ அவர்கள்‌ 
இறங்கினார்கள்‌. 

எல்லாரும்‌ இறங்கியானதும்‌, அப்‌. 
பெண்களில்‌ ஒருத்தி, “ஐயோ முதலை!” 
என்று கூலினாள்‌.. அவர்கள்‌ எந்தப்‌: 
பெரிய மரத்தின்‌ அடியில்‌ இறங்க. 
களோ, அந்த மரத்துக்கு மறுபக்கத்தை: 
அப்பெண்‌ சுட்டிக்காட்டிக்‌ கொண்டே, 
'முதவை! முதலை!" என்று அலறினான்‌. 
கடனே எல்லாப்‌ பெண்களும்‌ சேர்ந்து, 
“ஜயோ! முதலை! பயமாயிருக்கிறதே!” என்‌ 
றெல்லாம்‌ கூச்சலிட்டுக்‌ கொண்டு ஓடி. 
னார்கள்‌. 

ஆனால்‌ பயத்த சுபாவழுள்ள வானதி 
மட்டும்‌ அச்சமயம்‌. இதிதும்‌ பயப்பட 
வில்லை. இறந்த வாயுள்ள பயங்கர 
முதலையைத்‌ இடீரென்று சம்பத்தில்‌ 
குண்டும்‌ அவன்‌ பீடு அடைத்து விட 
வில்லை. மற்றவர்கள்‌ எல்லாரும்‌ குந்தவை. 
தேவி கூறியிருந்தபடி. மிசுவும்‌ பயந்தது. 
போல்‌ பாசாங்கு செய்தும்‌ வானதி பயப்‌: 
படவில்லை. "அக்கா! முதலைக்குர்‌ தண்‌: 
ணீரில்‌ இருக்கும்போதுதான்‌ பலமெல்‌. 
லாம்‌! சுரையில்‌ இடக்கும்போது அதனால்‌. 
ஒன்றும்‌ செய்ய முடியாது. இவர்களைப்‌: 
பயப்படாஇருக்கச்‌ சொல்லுங்கள்‌!" என்‌: 


முதலையல்ல; பொம்மை முநலை' என்‌ 
பது உனக்கு முன்னாலேயே தெரியும்‌ 
போலிருக்கிறது! யாரோ உனக்குச்‌ 
சொல்லிலிருக்க வேண்டும்‌?" என்று மற்றப்‌: 
பெண்கள்‌ கூறினார்கள்‌. 

“நிஜ முதலையாவிருந்தால்‌. கூட 
எனக்குப்‌ பயம்‌ இடையாது. பலி, கரப்‌: 
பான்‌ பூச்சிகளைக்‌ கண்டால்தான எனக்‌ 
குப்‌ பயம்‌!” எனறான்‌ வானஇி. 

'இந்தச்‌ சமயத்திலேதான அப்பெண்‌ 
களைப்‌ பயங்கரமான முதலை வாமி. 
லிருந்து காப்பாறறுவதறகு வந்தியத்தேவன 
வந்து சேர்ந்தான்‌. கூ௫ிரை மேலிருந்து ஒரே 
குதியாயக்‌ குஇத்து ஓடி வந்து வேலையும்‌. 
வீசினான்‌. 


தலைக்கு முனபுறத்தில்‌ வந்து: 
தின்று அந்தக்‌ கம்பிரத்‌ தோற்ற 
முடைய மங்கை பேசியதைக்‌. 
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கேட்ட வல்லவரையனுக்கு உடமயு புல்‌ 
வரித்து. அவள்‌ தன்னோடு பேசவில்‌: 
லையே என்று குடந்தை சோதிடர்‌ வீட்‌ 
டில்‌ அவனுக்கு ஏறபட்ட மனக்குறை தீர்ந 
சுது. ஆனால்‌, அந்த முதலை. - அவன்‌: 
பினனால்‌ இடந்த இறந்த வாயுடைய 
பயங்கர முதலை - ஏனோ அது, அவ: 
னுக்கு மனச்‌ சங்கடத்தை அளித்துக்‌ 
கொண்டிருந்தது. முதலைக்கு முன்னால்‌ 
இவள்‌ வந்து நிற்கும்‌ காரணம்‌ என்ன? 
அதைப்‌ பற்றிச்‌ சிரமம்‌ வேண்டாம்‌ என்று. 
இவன்‌ சொல்வதின்‌ பொருள்‌ என்ன? இவ்‌: 
வளவு நேரமும்‌ அம்‌. முதலை இடந்த 
இடதிலேயே இடப்பதன்‌ காரணந்கான்‌ 
என்ன? 
அந்த யுவஇ மேலும்‌ பேசினான்‌: “ஐயா! 
குடந்தையில்‌. நீங்கள்‌ அவசரப்‌ பட்டு 
ஈடா. வீட்டுக்குள்ளே வந்ததற்காக: 
வருத்தம்‌. தெரிவித்தாக. அதற்கு மறு: 
மொழி சொல்லாமலே நாங்கள்‌ வந்து விட்‌. 
டோம்‌. இஇலிருந்து சோழ நாட்டுப்‌ பெண்‌ 
சுளே மரியாதை அறியாதவர்கள்‌ என்ற 
கருத்து ங்களுக்கு ஏற்பட்டிருக்கலாம்‌. 
அப்படி நீங்கள. எண்ணிக்‌ கொன்ன. 
வேண்டாம்‌. என்னுடன்‌. வந்த பெண்‌: 
ணுக்குத்‌ இடரென்று மயக்கம்‌ வந்துவிட்ட 
படியால்‌, என்‌ மனம்‌ இறிது சலங்கயிருத்‌ 
தது. அகையினால்தான்‌. தங்களுக்கு. 
மறுமொழி சொல்லவில்லை:... 
அடாடா! இது என்ன இனிமையான 
கரல! இவள்‌ பேசும்‌ மொழிகளைக்‌ 
கேட்டு என்‌ நெஞ்சு ஏன்‌ இப்படிப்‌ 
பொங்குகிறது? தொண்டை. ஏன்‌ விக்க 
கொன்றது? குழலும்‌ வீணையும்‌ மத்தள 
மும்‌ போர்‌ முரசங்கூட இப்படி என்னைக்‌ 
களிவெறி கொள்ளச்‌ செய்தஇில்லையே?. 
(இப்படி என்னைக்‌ குலுக்கிப்‌ போட்டதில்‌ 
லையே? இந்த மங்கையின பேச்சில குறுக்‌. 
இட்டு ஏதேனும்‌ சொல்ல வேண்டும்‌. 
எனறு பாரத்தால்‌, ஏன்‌ என்னால்‌ முடிய 
வில்லை? என்‌ தாக்கு. மேலண்ணக்கில்‌. 
இப்படி ஒட்டிக்‌ கொள்கிறது! ஏன்‌ இப்‌. 
படிக காற்றோட்டம்‌ அடியோடு நின்று 
போயிருக்கிறது? ஏன்‌ இத்த அரிரிலாந்தின்‌ 
வெள்ளம்‌ ஓடாமல்‌ நின்றிருக்கிறது! ௮| 
புறம்‌ இந்த முதலை... இது ஏன இப்படிச்‌: 
சும்மா இடக்கறது?” 
வந்தியத்தேவனுடைய 
இவ்வாறு... நத்தனிக்கையில்‌ 


கள்ளம்‌ 
அத்த 


மங்கையின்‌ ரூரல்‌ மேலும்‌ கனவில்‌ கேட்‌ 
பது போலக்‌ சேட்டது : “இப்போது கூட 
அயலைப்‌ பெண்களாகவே எங்களைக்‌ 
காப்பாற்றுவதாக. எண்ணிக்‌ கொண்டு. 
தான்‌ இந்தக்‌ காரியம்‌ செய்தீர்கள்‌! முத. 
லையின்‌ மேல்‌ வேலை எறித்தீர்கள்‌. இவ்‌ 
வளவு வேகமாகவும்‌ குறி தவறாமலும்‌: 
வேல்‌ எதியக்கூடிய வீரர்களைக்‌ காண்பது. 
மிது: 


ஏத்தடியில்‌ ஒதுங்கி நின்று கேட்டுக்‌ 
ழு:::2:2272222 
போது மறுபடியும்‌. கலீர்‌ என்று: 

அரித்தார்கள்‌. ௮௪ சிரிப்பினால வததயத்‌ 
தேவனுடைய மோகக்‌ கணவு கலைந்தது. 
அந்த மங்கையின்‌ பேச்சா௫ிய மாய: 
மந்திரத்‌ தளை படர்‌ என்று அறுபட்டது. 
முதலையை இன்னொரு தடவை உற்றுப்‌ 
பார்த்தான்‌. எஇிரேயிருந்க பெண்ணைச்‌: 
சற்றும்‌ பொருட்படுத்தாமல்‌ விலடச்‌ 
சென்று முதலையின்‌ சமீபம்‌ அடைந்தான்‌. 
அதன்‌ முதுகில்‌ பாய்தஇருந்த தன வேலை. 
அசைத்து எடுத்தான்‌! வேல்‌ கதஇியிருந். 
துவாரத்தின்‌ வழியாக இரத்தம்‌ பீறிட்டுக்‌ 
கொண்டு வரவில்லை! பின, என்ன வந்‌. 
தது! கொஞ்சம்‌ வாழைநாரும்‌ பஞ்சும்‌. 
வெளிவந்தன! 

மறுபடியும்‌ அந்தத்‌ துஷ்டப்‌ பெண்கள்‌. 
மரித்தார்கள்‌. இம்முறை கெக்கலி கொட்‌ 
ப்‌ பலமாகச்‌ சிரித்தார்கள்‌. 

'வல்லவரையனுடைய உள்ளமும்‌ உட 
லும்‌ குன்றிப்‌ போயின. இம்மாதிரி அவ. 
மானத்தை இதற்குமுன்‌ அவன்‌. ௭௧. 
காலத்திலும்‌ அடைந்ததில்லை. இக்கனை: 
பெண்களுக்கு முன்னால்‌ இப்படிப்பட்ட 
பேரவமானமா? - இவர்கள்‌ பெண்களா? 
இல்லை! / இவாகள்‌ அரக்கன்‌! 
- இவர்கள்‌ பக்கத்திலேயே நிற்கக்‌ கூடாது! 
'இவர்களுடைய முகத்தை ஏறிட்டும்‌ பார்க்‌. 
சக கூடாது! சச்சி! என்‌ அருமை வேலாயு! 
மே! கணக்கு இந்தக்‌ சுஇயா நேர்ந்தது? 
இத்தகைய அவமானமா உனக்கு நோந்‌: 
சுது? இதை எப்படி. நிவாத்இ செய்து 
உனக்கு நேர்ந்த மாசைத்‌ துடைக்கும்‌: 
பொகதேன்‌!... 

"இவ்வளவு எண்ணமும்‌ ல கணதேரத்‌. 
(இல்‌ வந்தியத்தேவனுடைய மணத்தில்‌. 


வெடுருவிச்‌ சென்றன. அங்கு நின்று எரித்த 
வாகன்‌ மட்டும்‌ ஆண்‌ மக்களாவிருந்தருந்‌ 
தால, அங்கேயே ஒரு போர்க்களம்‌ ஏற்‌ 
பட்டிருக்கும்‌! எரிக்கத்‌ துணிந்தவர்கள்‌. 
அக்கணமே உலிரை ப்பார்கள்‌! 
அரிசிலாற்றின்‌ செந்தரப்‌ பிரவாசத்துடன்‌. 
அவர்களுடைய இரத்தமும்‌ கலந்து ஓடி. 
விருக்கும்‌! ஆனால இவர்கள்‌ பெண்கள்‌! 
இவர்களை என்ன செய்ய முடியும்‌! இவர்‌: 
களை விட்டு ஓடிப்‌ போவது ஒன்றுதான்‌. 
செய்யக்கூடிய காரியம்‌! 

தன ௪ன்ளத்தை நிலைகுலையச்‌ செய்த. 
மங்கையின்‌ முகத்தைக்‌ கூட ஏறிட்டுப்‌. 
பார்க்காமல்‌ வந்தியத்தேவன்‌ பாய்ந்து ஓடி. 
நக்‌ கரை மீது ஏறினான்‌. அங்கெ தின்றி. 
ரநத அவனுடைய குதிரையும்‌ ௮௪ சமயம்‌. 
ஒரு கனைபபுக்‌. கனைத்தது. குஇிரையும்‌ 
கூட அப்பெண்களுடன்‌. சேர்ந்து தன்‌: 
னைப்‌: பார்த்துச்‌ எரிப்பதாசவே வற்‌. 
லத்தேவனுக்குத்‌ தோன்றியது. எனவே தண்‌: 
'கோபத்தையெல்லாம்‌. அக்‌. குதிரையின்‌. 
பேரில்‌ காட்டினான்‌. அதன்மேல்‌ பாய்ந்து 
எறி. உட்கார்ந்து. தலைக்‌, கலிந்நினால்‌. 
களர்‌ களீர்‌ என்று இரண்டு அடி, கொடுத்‌ 
தான! அந்த ரோஷமுளள கிரை நடக்‌ 
கரைச்‌ சாலையின்‌ வழியாகப்‌ பிய்த்துக்‌ 
கொண்டு பாய்ந்தோடியது. 


நீது நேரம்‌ வரையில்‌ குந்தவைப்‌. 
பிராட்டி குதிரைபோன இசை: 
யைப்‌ பார்த்துக்‌ கொண்டிருந்தாள்‌. 
கஇரை எளப்பிய புழுடி அடங்கும்‌ வரை: 
வில்‌ பார்த்துக்‌ கொண்டு நின்றாள்‌. 
'பின்னர்‌, தோழிப்‌ பெண்களைத்‌ இரும்‌ 
பிம்‌ பாரத்து, "பெண்களா! உங்களுக்கு 
மட்டு மரியாதை இன்னும்‌ தெரிய 
விலலை, நீங்கள்‌ அப்படிச்‌ சரித்தருக்கக்‌. 
கூடாது. நாம்‌. தனியாலிருக்கும்போது, 
எப்படி வேண்டுமானாலும்‌ நீங்கள்‌ ரித்‌ 
முக்‌ கொம்மானம்‌ அடிக்கலாம்‌. அன்னிய 
புருஷன்‌ வத்தருக்கும்போது அடக்க. 


பதினெட்டாம்‌ அத்தியாயம்‌. 


ன்ளிடத்துப்‌. பரிசில்‌ 
துறையில்‌ ஆழ்வார்க்கடி. 
யான்‌ தம்பி என்னும்‌ 
இருமலையப்பனை 
விட்டு விட்டு வந்துவிட்‌. 
டோம்‌. அந்த வீர வைஷ்‌: 
ணவரை இப்போது: 
விக்கலாம்‌, 


கொஞ்சம்‌ ௯ 


வந்தியத்‌ குதரை ஏறிக்‌ 
குடந்தை நகர்‌ நோக்கச்‌ சென்றதும்‌, இரு, 
அவன்‌ போன இசையைப்‌ 
(துக்‌ கொண்டே தனக்குள்‌ சொல்லிக்‌ 


[1 
பொல்லாதவனாயிருக்கிறான்‌. 


"இந்த வாலிபன்‌ மிகப்‌ 
நாம்‌ 
தட்டியில்‌ நுழைந்தால்‌ இவன்‌ கோலத்தில்‌. 
நுழை௫றான்‌. 

யாருடைய ஆன்‌, எதற்காக, எ 
முடியவில்லை. சுடம்பூர்‌ மானி. 
கையில்‌ நடந்த சஇக்‌ கூட்டத்தில்‌. 
இவன்‌ கலந்து கொண்டானா 
என்றும்‌ தல்ல 


இவன்‌ ௨ 


பதை நம்மால்‌ கண்டுபிடிக்க 


வேளையாசக்‌ குடந்தை சோஇிடரைப்‌. 
பற்றி இவனிடம்‌ சொல்லி வைத்தோம்‌. 
நம்மால்‌ அறிய 
முடியாததைக்‌. 
குடத்தை சோஜ 
டராவது தெரித்து: 
கொள்ளூகிறாரா 
"என்ன, சுவாமி! 
அரசமரத்தோ, 
பேசறீங்களா 


உங்களுக்கு நீங்‌ 
களே பேசிக்கறீங்‌: 
கனா?" என்ற குரலைக்‌ கேட்டு இருமலை, 


யப்பன்‌ இரும்பிப்‌ பார்த்தான்‌. கடம்பூரி. 
லிருந்து வத்த வத்தியத்தேவனுக்குச்‌. 
குதிரை பிடித்துக்‌ கொண்டு வந்த. 


பணியான பக்கத்தில்‌ நின்றான்‌. 

"அப்பனே! நீயா கெட்டால்‌? நான்‌ 
எனக்கு நானே பேசிக்‌ கொள்ளவும்‌. 
இல்லை; அரச மரத்தோடு பேசவும்‌. 
இல்லை. இந்த மரத்தின்‌ மேலே ஒரு 
வேதாளம்‌ இருக்கிறது. அதனோடு சிறிது: 
சல்லாபம்‌. செய்தேன்‌!!! என்றான்‌. 
இருமலையப்பன்‌, 

“ஓஹோ! அப்படிங்களா! அந்த வேதா: 
எம்‌ சைவமா? வைஷ்ணவமா?" என்றான்‌. 
வந்த ஆன்‌. 

அதைத்தான்‌. நானும்‌ கேட்டுக்‌. 
கொண்டிருந்தேன்‌. அதற்குள்ளே நீ 


பெயர்‌ என்ன அப்பனே?" 

“எதற்காகக்‌ செட்டிறீங்க, 
சுவாமி!" 

“நடுக்‌ கொள்ளிடத்தில்‌ 
படகு சலிழாமல்‌ காப்பாற்‌, 
நினாயே! அப்படிப்பட்ட 
புண்ணியவானாகிய உன்னை 
நான ஞாபகத்தில்‌ வைத்துக்‌ 
கொள்ள வேண்டாமா?" 

"என்‌ பெயர்‌... என்‌ பெயர்‌. 
இடும்பன்காரி, சுவாமி!" என்று 
இழுத்தாற்போல்‌ சொன்னான்‌. 

ஓ! இரும்பன்காரியா? 
எப்போதோ கெட்ட ஞாபக. 
மாமிருக்கறெதே!" 

'இ௫ும்யன்காரி அப்போது ஒரு விரித்‌ 
இரமான காரியம்‌ செய்தான. தனனுடைய 
விரித்த கைகள்‌ இரண்டையும்‌ ஒன்றின்‌. 
மேல்‌ ஒன்றைக்‌ குப்புறுத்இி வைததுச்‌. 
கொண்டு, இரு ஓரத்துக்‌ கட்டை விரல்‌. 
களையும்‌ ஆட்டினான்‌... ஆட்டிக்‌, 
கொண்டே இருமலையப்பரின்‌ முகத்தைப்‌. 
பார்த்தான்‌. 

“அப்பனே! இது என்ன சமிக்ஞை! 
எனக்கு விளங்கவில்லையே?" என்றான்‌. 
இருமலை. 

அப்போது இடும்பன்காரியின்‌ கரிய 
முகம்‌ மேலும்‌ சிறிது சருத்தது. சண்‌. 
புருவங்கள்‌ நெரிந்தன. 
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"நானா? நான்‌ ஒன்றும்‌ சழிக்ஞை 
செய்யவில்லையே!" என்றான்‌. 

"செய்தால்‌, செய்தாய்‌! நான்தான்‌ 
பார்த்தேனே? பரதநாட்டிய சாஸ்திரத்தில்‌. 
இருமாலின்‌ முதல்‌ அவதாரத்துக்கு ஒரு: 
அஸ்தம்‌. பிடிப்பதுண்டு. அதுமாதிரி, 
செய்தாயே?" 

"இருமாலின்‌ முதல்‌ அவதாரம்‌ என்‌: 
றால்‌? அது. என்ன? எனக்குத்‌ தெரிய 
வில்லை சுவாமி!" 

"'விஷ்ணுலின்‌ முதல்‌ அவதாரம்‌. 

தெரியாதா! மச்சாவதாரம்‌!" 

மீனைச்‌ சொல்லுறிங்‌ 


அப்பனே, 


"நல்லவேளை, சாமி! 
உங்கள்‌ சண்ணே விரித்த. 
மான... கண்ணாயிருக்‌ 
இறதே! வெறும்‌ மரத்தின்‌: 
மேலே வேதானம்‌ தெரி 
றது, என்‌ வெறுங்கையிலே. 
மச்சாவதாரம்‌. தெரிகிறது! 
ஒருவேளை மீன்‌ பேரிலே. 
சாமியாருக்குக்‌ கொஞ்சம்‌ 
ஆசை அதிசமோ?” 

"செச்சே! அந்த மாதிரி 
பெல்லாம்‌. சொல்லாதே, 
அப்பனே! அது போனால்‌, 
போகட்டும்‌. நம்மோடு படஒிலே ஒரு வீர. 
சைவர்‌ வந்தாரே, அவர்‌ எந்தப்‌ பக்கம்‌. 
போனார்‌ பார்த்தாயா?" 

“பார்க்காமலென்ன? பார்த்தேன்‌. நான்‌. 
குதிரை வாங்கப்‌ போன பக்சந்தான்‌. 
பவரும்‌ வந்தார்‌. உங்களைப்‌ பற்றித்‌, 
இட்டிக்‌ கொண்டே வந்தார்‌... 

“என்னவென்று என்னைத்‌ இட்டி 
னவா 

“உங்களை: மறுபடியும்‌. அத்த வீர 
சைவர்‌ பார்த்தால்‌ உங்கள்‌ முன்‌ குடுமி. 
யைச்‌ சிரைத்துத்‌ தலையை மொட்டை. 
ததக 

“ஓகோ! அத்த வேலை கூட அவருக்குத்‌. 
தெரியுமா?" 


“கங்கள்‌ இருமேனியிலுள்ள நாமத்தை: 
யெல்லாம்‌ அழித்து விட்டுத்‌ இருநீற்றைப்‌: 
பூசி விடுவாராம்‌!" 

“அப்படியானால்‌ அவரைக்‌ கட்டாயம்‌. 
நான்‌ பார்த்தேயாக வேண்டும்‌. அவருக்கு 
எத்த களர்‌ என்று உனக்குத்‌ தெரியுமா?" 

“அவருக்குப்‌. புன்னிருக்கும்‌ வேஷர்‌: 
என்று அவரே சொன்னாருங்க!". 

அத்த வீர சைவரைப்‌ போய்ப்‌. 
பார்த்துவிட்டுத்தான்‌. மறு காரியம்‌. 
அப்பனே! நீ எங்கே போகப்‌ போகிறாய்‌: 
ஒருவேளை நீயும்‌ அந்த வழி வரப்‌ போல: 
நாயோ? 


"இல்லை, இல்லை. நான்‌. 
எதற்காக அங்கே. வரு. 
றேன்‌? இரும்பிக்‌ சொன்‌. 
விடத்தைத்‌ தாண்டிக்‌ 
கடம்பூருக்குத்தான்‌ 
போறேன்‌. இல்லா 
விட்டால்‌ எஜமானர்‌. 
என்‌ கண்ணைய்‌ பிடுங்க. 
விட மாட்டாரா?” 


அப்படியானால்‌, 
உடனே இரும்பு. அதோ. 
படகு புறப்படப்‌ போகிறது!" 

இடும்பன்காரி இரும்பிப்‌: 
பார்த்தபோது, அழூவார்க்கடியான்‌ 
கூறியது. உண்மை என்று தெரிந்தது. 
படகு புறப்படும்‌ தருவாயில்‌ இருக்கது. 

“சரி, சாமியாரே! நான்‌ போடுறேன்‌". 
என்று சொல்லிவிட்டுப்‌ படகுத்‌ துறையை. 
நோக்கு விரைந்து சென்றான்‌. இடும்பன்‌: 
கார. 


பாஜி வழியில்‌ ஒரு தடவை இரும்பிப்‌ 
பார்த்தான்‌. அதற்குள்‌ ஆழ்வார்க்கடியான்‌. 
ஒரு வித்தையான காரியம்‌ செய்இருந்தான்‌. 
மளமளவென்று அந்த அரச மரத்தின்‌ மீது: 
பாய்ந்து ஏறிக்‌ இனைகன்‌ அடர்ந்தருக்கும்‌ 
இடத்துக்குப்‌ போய்‌ விட்டான்‌. ஆகை. 
யால்‌ இடும்பன்காரியின்‌ சண்ணோட்டத்‌ 
இல்‌ அவன்‌ விழவில்லை. 

'இடும்பன்சாரி நதியின்‌ பரிசில்‌, 
துறையை அடைந்தான்‌. படகோட்டி. 
அணல்‌ ஒருவகை ப தக்களரக்த வழிதான்‌, 
அப்பா?" என்று கேட்டான்‌. 


"இலலை, அடுத்த படடில்‌ வரப்‌: 
போகிறேன்‌. நீ போ!" என்றான்‌. இடும்‌. 
பன்காரி. 

“அடே! இவ்வளவுதானா! நீ வருகிற 
வேகத்தைப்‌ பார்த்துவிட்டு அல்லவா. 
படகை நிறுத்தனேன்‌!" என்று சொல்லி 
ஓடச்காரன்‌ கோல்‌ போட்டு ஓடத்தை. 
நஇயில செலுத்தினான்‌. 


(ற்குள்‌ அரசமரத்தின்‌ நடுத்‌. 
வரையில்‌ ஏறி நன்றாக. 
மறைந்து உட்கார்ந்து கொண்ட. 
இருமலை, "ஓகோ! நான்‌. 
நினைத்தது... சரியாகப்‌. 
போயிற்று. இவன்‌ படகில்‌. 
ஏறவில்லை. இரும்பித்தான்‌. 
வரப்போலிறான்‌. வந்த பிறகு: 
எந்தப்‌ பக்கம்‌ போடறான்‌. 
என்று பரக்க வேண்டும்‌. 
இவனுடைய கைகள்‌ மச்ச 
ஹஸ்த முத்திரை காட்டியதை: 
நான்‌ நன்றாகப்‌ பார்த்தேன்‌. 
அதன்‌ பொருள்‌ என்ன? மீன்‌!. 


ன்‌ மீன்‌! மீன்‌ இன்னம்‌ எதைக்‌ 


அத்து குறிகறைது! ஆ! மீன்‌ பாண்டியனு. 


டைய கொடியில்‌ பொறித்ததல்‌. 
லவா? ஒரு வேளை, ஆஹாஹா! 
அப்படியும்‌ இருக்குமோ! பார்க்க 
ம்‌! சதிது பொறுமையுடனே இருந்து: 
பார்க்கலாம்‌. பொறுத்தவர்‌ பூமி ஆவார்‌, 
பொக்கெவர்‌ காடான்வார்‌... ஆனால்‌, 
இந்தச்‌ காலத்தில்‌ பூமி ஆன்வதைக்‌ 
காட்டிலும்‌ காடு ஆன்வதே மேலானது. 
என்று தோன்றுகிறது! ஆனாலும்‌ பொறுத்‌. 
துப்‌ பார்க்கலாம்‌...” இவ்விதம்‌ அரச. 
மரத்திலிருந்த அருவமான வேதானத்தி 
னிடம்‌ இருமலை சொல்லிக்‌ கொண்‌ 
ஒருந்தான்‌. 

"விரைவில அவன்‌ எதிர்பார்த்தபடியே: 
நடந்தது. படகு இடும்பன்காரியை ஏற்றிக்‌. 
கொள்ளாமலே சென்றது. இடும்பன்காரி. 
'நஇிக்கரையிலிருந்தபடி அரச மரத்தடியை: 
உற்று உற்றுப்‌ பார்த்தான்‌. பிறகு நாலா 
இசைகளிலும்‌ துளாவிப்‌ பாத்தான்‌. 
ஆழ்வார்க்கடியான்‌. எங்குமில்லையென்‌ 
பதை நன்கு தெரிந்து கொண்டு இரும்பி 


மலி 


அதே அரசமரத்தடிக்கு வந்து சேர்ந்தான்‌. 
இன்னும்‌ ஒரு தடவை சுற்றுமுற்றும்‌. 
நன்றாய்ப்‌ பார்த்து விட்டு அந்த மரத்‌: 
தடியிலேயே உட்கார்ந்து. கொண்டான்‌. 
எதையோ, அல்லது. யாரையோ எதிர்‌ 
பார்ப்பவன்‌ போல்‌ அவனுடைய கண்கள்‌. 
நாலாபுறமும்‌ சுழன்று நோக்கிக்‌ கொண்‌: 
ஒிருந்தன. ஆனால்‌, மரத்தின்‌ மேலே. 
மட்டும்‌ அவன்‌ அண்ணாத்து பார்க்க 
வில்லை, பார்த்திருந்தாலும்‌ இருமலை. 
நன்றாகத்‌ தம்‌ இருமேனியை மறைத்துக்‌ 
கொண்டிருந்தபடியால்‌. மரத்தின்‌ மெல்‌: 
அவன்‌ உட்கார்ந்திருப்பது இடும்பன்‌ 
'காரிக்குத்‌ தெரிந்திராது. 

'சமார்‌ ஒரு நாழிகை நேரம்‌ இவ்விதம்‌ 
சென்றது. இருமலைக்குக்‌ கால்கள்‌ மரத்துப்‌ 
போகத்‌ தொடங்கி. இனி வெகு நேரம்‌ 
மரத்தின்‌ மேல்‌ இருக்க முடியாதென்று 
தோன்றியது. இடும்பனோ, மரத்தடி. 
யிலிருந்து. எழுந்திருக்கும்‌. வழியாகத்‌. 
தோன்றவில்லை. தப்பித்துப்‌ போவது. 
எப்படி! எவ்வளவு ஜாக்‌ரதையாக 
மரத்தின்‌ மறுபக்கத்தில்‌ இறங்காலும்‌: 
ஏதாவது சத்தம்‌ கேளாமல்‌ இராது! சேட்‌. 
'டால்‌ இடும்பன்காரி உடனே பார்த்து! 
விடுவான்‌. அவனோ இடுப்பில்‌ ஒரு கூரிய: 
கொடுவாளைச்‌ செருக்கி கொண்‌: 
டிருந்தான்‌. அதைத்‌ தன்‌ பேரில்‌ அவன்‌: 
பீரபோ௫ுக்க மாட்டான்‌. என்பது என்ன: 
இச்சயம்‌? 

வெறு என்னதான்‌. செய்வது? பேய்‌ 
மிசாசைப்‌ போல்‌ பயங்கரமாகச்‌ சத்தமிட்‌: 
(டுக்‌ கொண்டு இடும்பனின்‌ மேலேயே 
குதிக்கலாமா? குஇத்தால்‌ தன்னை 
வேதாளம்‌ என்று நினைத்துக்‌ சொண்டு. 
அவன்‌ பயத்இினால்‌ மூர்ச்சையடைந்து, 
விழலாம்‌. அல்லவா? அல்லது தப்பித்து, 
ஓடப்‌ பாரச்சலாம்‌ அல்லவா! அச்சமயம்‌. 
தானும்‌ தப்பி ஓடிவிடலாம்‌.... இவ்விதம்‌ 
'இருமலை எண்ணிய சமயத்தில்‌, அவனு, 
டைய சோதனை முடிவடையும்‌ எனத்‌. 
தோன்றியது. 

ஓர்‌ ஆள்‌ தென்மேற்கிலிருந்து, அதா 
வது குடந்தைச்‌ சாலை வழியாக லந்து: 
கொண்டிருந்தான்‌. அவனுக்காகத்தான்‌. 
இடும்பன்காரி இத்தனை நேரமாய்க்‌. 
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காத்திருக்கறான்‌. என்று இருமலையின்‌ 
உள்ளுணர்ச்சி கூறியது. 

புது ஆள்‌ வந்ததைப்‌ பார்த்ததும்‌ அரச 
மரத்தடியில்‌ உட்கார்ந்திருந்த இடும்பன்‌: 
எழுந்து நின்றான்‌. 

'வந்தவன்‌, முன்னால்‌ இடும்பன்‌ செய்த 
சமிச்ஜையைச்‌ செய்தான்‌. அதாவது ஒரு 
விரித்த புறங்கையின்‌ மேல்‌ இன்னொரு. 
வைத்த சையை வைத்து, இரண்டு கட்டை. 
விரல்களை ஆட்டி, மச்ச சமிக்ஞை. 
மடித்துக்‌ காட்டினான்‌. அதைப்‌ பார்த்த. 
'இடும்பனும்‌ அதே மாதரி செய்து! 
காட்டினான்‌. 

"உன்‌ பெயர்‌ என்ன?” என்று வந்தவன்‌ 
கெட்டான்‌. 

"என்‌ பெயர்‌ இடும்பன்காரி, உங்கள்‌ 
பெயர்‌?!" 

“சொமன்‌ சாம்பவன்‌!" 

“உங்களைத்தான்‌. எதிர்பார்த்துக்‌ 
கொண்டிருந்தேன்‌.” 

நானும்‌ கன்னைத்‌ தேடிக்‌ சொண்டு 
தான்‌ வந்தேன்‌.” 

“நாம்‌. எத்தத்‌ இசையில்‌ பொக 
வேண்டும்‌?" 

மேற்குத்‌ இசையில்தான்‌!" 

"எலவிடத்துச்கு?" 

“பகைவனின்‌ பள்ளிப்படைக்கு!" 

திருப்புறம்பயம்‌ அலல்‌..." 

“இரைந்து பேசாதே! யார காதிலாவது 
விழப்‌ போகிறது” என்று சொல்லிச்‌ 
சோமன்‌ சாம்பவன்‌. நாலாபக்கமும்‌: 
பார்த்தான்‌. 

இங்கே ஒருவரும்‌ இல்லை. முன்னா 
லேயே நான்‌ பார்த்து விட்டேன்‌." 

"பக்கத்தில்‌ எங்கும்‌ ஒனித்‌இருக்சவும்‌ 
இடமில்லையே”" 

"ஜடையவே கிடையாது?" 

“அப்படியானால்‌ புறப்படு. எனக்கு 
அவ்வளவு நன்றாக வழி தெரியாது. நீ 
முன்னால்‌ போ! நான்‌ சற்றுப்‌ பின்னால்‌. 
வருகிறேன்‌. அடிக்கடி, நின்று நான்‌ பின்‌ 
னால்‌ வருகிறேனா என்று பார்த்துப்‌ போ!" 

"ஆகட்டும்‌. வழி நலல வழியல்ல. 


காடும்‌ மேடும்‌ முள்ளும்‌ சுல்லுமாயிருக்‌ 
கும்‌. ஜாச்ரதையாகப்‌ பார்த்து நடந்து 
வர வேண்டும்‌?” 

சரி, சரி, தீ புறப்பட்டுப்‌ போ! காட்டு. 
வழியாயிருந்தாலும்‌ யாராவது எதிரப்பட்‌ 
டால்‌ மறைந்து கொள்ள வேண்டும்‌. 
தெரிந்ததா? 

"தெரிந்தது, தெரித்தது” 

'இ௫ும்பன்காரி கொள்ளிடக்‌ சுரை 
யோடு மேற்குத்‌ இசையை நோக்கப்‌. 
போனான்‌. அவனுக்குச்‌ சற்றுப்‌ பின்னால்‌. 
சோமன்‌ சாம்பவனும்‌ தொடர்ந்து சென்‌: 

இருவரும்‌. கண்ணுக்கு. மறையும்‌ 
வரையில்‌ ஆழுவார்க்கடியான்‌. மரத்தின்‌ 
மேலேயே இருந்தான்‌. எல்லாவற்றையும்‌. 
பாத்துக்‌ கொண்டும்‌ சேட்டுக்‌ கொண்‌: 
ம்‌ இருந்தான்‌. 

“ஆஹா! காலம்‌ பொல்லாத சாலம்‌! 
எஇர்பாராத காரியங்கன்‌ எல்லாம்‌. நடை 
பெறுவன்றன; ஓதோ ஒரு பெரிய 
மர்மமான காரியத்தைத்‌ தெரிந்து, 
கொள்ளக்‌ கடவுள்‌ அருளால்‌ சந்தர்ப்பம்‌ 
இடைத்திருக்கறது. இனி நம்முடைய 
சாமர்த்தியத்தைப்‌ பொதுத்தது. விஷ 
யத்தை அறிவது. சடம்பூர்‌ மானிசையில்‌ 
அறை குறையாகத்தான்‌ தெரித்து கொள்ள: 

ந்தது. இங்கே அப்படி. ஏமாந்து 


போகக்‌ கூடாது. இரப்புறம்பயம்‌ -பன்னிப்‌ 
படையென்றால்‌, சங்க. மன்னன்‌ பிரி. 
வயின்‌ பள்ளிப்படையைத்தான்‌ சொல்‌ 
விமிருக்க. வெண்டும்‌. அந்தப்‌ பள்ளிப்‌. 
படையைக்‌ கட்டி. நூது வருஷம்‌ ஆறது. 
ஆசையால்‌. பாழுடைத்து இடச்கிறது. 
சுற்றிலும காடு மணடிக ஐடககறது. 
இராமமோ சற்றுத்‌ தூரத்தில்‌ இருக்கறது 
அங்கே எதற்காக இவர்கள்‌ போகிறார்கள்‌! 
இத்த இரண்டு பேரும்‌ மட்டும்‌ பேச 
வேண்டிய விஷயமாயிருந்தால்‌, இங்கேயே 
பே௫ிக்‌ கொள்ளுவார்கள்‌. சாட்டு வழியில்‌. 
ஒரு காத தூரம்‌ போக வேண்டி௰ 
இல்லையோ ஆசையால்‌, அங்கே இன்னும்‌: 
இலகும்‌ வரப்‌ போகிறார்கள்‌. என்பது. 
நிச்சயம்‌. எதற்காக! பிரிஇவீபயின்‌ 
பண்ணிப்‌ படையைப்‌ 'பகைவனின்‌ பன்னிப்‌ 
படை வென்று இவர்களில்‌ ஒருவன்‌ 
சொல்வானேன்‌? பிரிஜவிபஇ. யாருக்குப்‌ 
பகைவன்‌? ஆசா! நாம்‌. நினைத்தது. 
உண்மையாகும்‌ போலிருக்கிறதே! எதற்கும்‌ 
மார்த்துத்‌ தெரித்த கொள்ளலாம்‌. 
இவர்கள்‌ கொள்ளிடச்‌ கரையோடு போடு 
நார்கள்‌. தாம்‌. மண்ணிக்‌ கரையொடு 
போகலாம்‌. மண்ணிக்‌ கரையில்‌ காடு 
௮௧ அடர்த்இவாலிருந்தாலும்‌. பாதக 
மில்லை. காடும்‌ மேடும்‌ முள்ளும்‌ சல்லும்‌ 
நமக்கு என்ன இலட்சியம்‌? அவைதாம்‌. 


நம்மைக்‌ சுண்டு பயப்பட வேண்டும்‌'.. 

இவ்வாறு எண்ணிக்‌ கொண்டும்‌. 
வாயோடு முணுமுணுத்துக்‌ கொண்டும்‌. 
இருமலை அரச மரத்திலிருந்து இறங்கச்‌ 
சற்றுத்‌ தெற்கு நோக்குப்‌ போனான்‌. 
மண்ணியாறு வந்தது. அதன்‌ சுரையோடு, 


மேற்கு நோக்‌ நடையைச்‌ கட்டினான்‌. 

ஜன சஞ்சாரமில்லாத அடந்த 
காடுகளின்‌ வழியாக ஆழ்வார்க்கடியான்‌ 
புகுந்து சென்று, சூரியன்‌ அஸ்தமிக்கும்‌ 
சமயத்தில்‌ திருப்புறம்பயம்‌ பளளிப்படைக்‌. 
கோவிலை அடைந்தான்‌. 


பத்தொன்பதாம்‌ அத்தியாயம்‌ 


ந்தமிழ்‌ நாட்டில்‌ போர்ச்சளத்‌ 
இல்‌ உயிர்துறந்த மகாவீரர்‌ 
களின்‌ ஞாபகமாக வீரக்‌ சல. 
நட்டுக்‌ கோயில்‌ எடுப்பது: 
மரபு, வெறுங்‌ சல்‌ மட்டும்‌ ஞா: 
கார்த்தமாக நாட்டியிகுந்தால்‌. 
"நடுகற்‌ கோயில்‌! என்று: 
வழங்குவார்கள்‌. அத்துடன்‌. 
ஏதேனும்‌ ஒரு தெய்வத்தின்‌. 
சிலையையும்‌ ஸ்தாபித்து 
ஆலயமாக எழுப்பி 
யிருந்தால்‌. அது: 
"பள்ளிப்படை 


என்று வழங்கப்படும்‌. 

குடந்தை நகருக்கு அரைக்காதம்‌ 
வடமேற்கில்‌ மண்ணியாற்றுக்கு வடசரை: 
யில்‌ இருப்புறம்பயம்‌ என்னும்‌ இராமத்‌. 
துக்கருகல்‌ ஒரு பள்ளிப்‌ படைச்கோயில்‌ 
இருந்தது. இது அந்தப்‌ பிரதேசத்தில்‌ 
நடந்த ஒரு மாபெரும்‌ போரில்‌ உயிரந்த்த 
கங்க மன்னன்‌ பிரிஜிவீபஇயின்‌ ஞாபக 
மாக எடுத்தது. உலக சரித்திரம்‌ அறிந்த 
வாகன்‌. வடர்லூர்ச்‌ சண்டை, பானி 
பெத்‌ சண்டை, பிளாடிச்‌ சண்டை 
போன்ற சில சண்டைகளின்‌ மூலம்‌ சரித்‌ 
'இரத்இின்‌ போச்சே மாறியது. என்பதை 
அறிவார்சன்‌. தமிழ்தாட்டைப்‌ பொறுத்த. 
வரையில்‌ இருப்புறம்பயம்‌ சண்டை 
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அத்தகைய முக்கியம்‌ வாய்ந்தது, நமது, 
சுதை நடந்த காலத்துக்குச்‌ சுமார்‌ நூறு 
ஆண்டு. காலத்துக்கு முன்னால்‌ 
அச்சண்டை நடந்தது. அதன்‌ 
வரலாறு தமிழ்‌ மக்கள்‌ அனை: 
வருக்கும்‌ தெரிந்திருக்க வேண்‌: 
டியது அவசியம்‌. 
கரிகால்‌ வளவன்‌; பெருநற்‌, 
கன்னி, இளஞ்சேட்‌ சென்னி, 
தொடித்தோட்‌ செம்பியன்‌ 
முதலிய சொழுகுல மன்னர்‌ 
கள்‌ சரம்‌ சிறப்புமாக சோழ: 
நாட்டை ஆண்டிருந்த காலத்‌ 
துக்குப்‌ பிறகு ஏறக்குறைய 
இந்நாறு. அறுநூறு வருஷ 
காலம்‌ சோழர்‌ குலத்தின்‌. 
கர்தயை நீடித்த இரகணம்‌: 
மிடிததருந்தது. தெற்கே பாண்‌: 
டியா்களும்‌, வடக்கே பல்ல. 
வர்களும்‌ வலிமை மிச்சவர்‌: 
சளாகச்‌. சோழர்களை 
நெருக்க வந்தார்கள்‌. சடைசியாக, சோழ: 
குலத்தார்‌. பாண்டியர்களின்‌ தொல்லை. 
மைப்‌ பொறுக்க முடியாமல்‌. அவர்‌: 
களுடைய நெறுங்காலத்‌ தலைநகரமான: 
உறையூரை விட்டு நகர வெண்டி. வந்தது, 
அப்படி. நகர்த்தவர்கள்‌. குடந்தைக்கு 
அருகில்‌ இருந்த பழையாறை என்னும்‌: 
நகருக்கு வந்து சேர்ந்தார்கள்‌. ஆயினும்‌, 
உறையர்‌ தங்கள்‌ தலைநகரம்‌ என்னும்‌. 
உரிமையை விட்டு விடவில்லை. 'சோழி 
வேந்த” என்னும்‌ பட்டத்தையும்‌ விட்டு 
விடவில்லை. 
பழையாறைச்‌ சோழ மன்னர்களில்‌ 
வையாலய சோழர்‌ என்பவர்‌. இணை 


போர்‌ செய்து உடம்பில்‌ தொண்‌ 
ஹூற்றாறு சாயங்களை அடைத்தவா. 
நல்ல்லா: 

'மெலுமிரு மூன்று. 

புண்கொண்ட வெற்திம்‌ புரவலன்‌...” 

எனறும்‌, 

புண்ணூறு சனறிருமேனி௰ி்‌: 

ுணாகத்‌. 

தொண்ணாதும்‌ அறும்‌ 
தோனும்‌”. 

என்றெல்லாம்‌. பிற்கால ஆஸ்தானப்‌. 
புலவர்களால்‌ பாடப்‌ பெற்றவர்‌. 

இவருடைய மான்‌ ஆடுத்த சோழன்‌: 
தந்தைக்கு இணையான பெரு வீரனாக 
'விளங்ஜொன்‌. இவனும்‌ பல போர்களில்‌ 
கலந்து கொண்டு புகழ்பெற்றான்‌. 

விஜயாலய சோழர்‌ முதுமைப்‌ பிரா 
வத்தை அடைத்து மகனுக்குப்‌ பட்ட்‌. 
கட்டி. விட்டு ஓயந்ருந்தார்‌. அச்சமயத்‌. 
இல பாண்டியர்களுக்கும்‌ பல்லவர்களுக்‌, 
(கும்‌ பகைமை முற்றி அடிக்கடி சண்டை 
நடந்து கொண்டிருந்தது. அந்தக்‌ காலத்துப்‌ 
பாண்டிய மன்னனுக்கு வரகுணவர்மன்‌ 
என்று பெயர்‌; பல்லவ அரசனுக்கு 
வபராதிதவாமன்‌ என்று பெயர்‌. இந்த. 
இரண்டு பேரரசர்களுக்குள்‌ நடந்த சண்‌: 
டைகள்‌ பெரும்பாலும்‌ சோழ நாட்டில்‌: 
நடைபெற்றன. யானையும்‌ யானையும்‌. 
மோதிச்‌ சண்டையிடும்போது நடுவில்‌ 
அசுப்பட்டுக்‌ கொள்ளும்‌ சேவல்‌ கோழி 
யைப்‌ போல்‌ சோழ: நாடு அவஜிப்பட்‌ 
டது. சோழநாட்டு மக்கள்‌ தன்புற்றார்‌ 
கன்‌, எனினும்‌ இப்போர்களை விறுயாலய. 
சோழர்‌ தமக்குச்‌ சாதகமாகப்‌ பயன்படுத்‌. 
இச்‌ கொண்டார்‌. ஒவ்வொரு போரிலும்‌. 
ஏதாவது ஒரு கட்சியில்‌ தம்முடைய சிறிய 
படையுடன்‌ போய்க்‌ கலந்து கொண்டார்‌. 
வெற்றி தோல்விசள்‌ மாறி மாறி வந்தாலும்‌ 
சோழநாட்டில்‌ போர்க்குணம்‌ மிகுந்து. 
வந்தது 


சலதி 


(வேரி நதியிலிருந்து பல இளை: 
திகள்‌ பிரிந்து சோழநாட்டை. 
வளப்படுத்துவதை யாவரும்‌ 
அறிவார்கள்‌. அக்‌ இளை நதிகள்‌ யாவும்‌. 
கவிரிக்குத்‌ தெற்கே பிரிின்றன. கொன்‌: 
ஸிடத்இலிருந்து பிரிந்து. காவிரிக்கும்‌. 
கொள்ளிடத்துக்கும்‌ நடுவில்‌ பாயும்‌. நஇ 
ஒன்றே ஒன்றுதான்‌. அதற்கு மண்ணியாறு 
என்று பெயர்‌. 
இந்த மண்ணியாற்றின்‌ வடசுரையில்‌,. 
இருப்புறம்பயம்‌ இராமத்துக்கு அருகில்‌, 
பாண்டியாகளுக்கும்‌ பல்லவர்களுக்கும்‌. 
இறுஇியான பலப்பரீட்சை தடத்தது. 
இருதரப்பிலும்‌ படைபலம்‌ ஏறக்குறைய 
சமமாக இருந்தது. பல்லவ அபரா) 
மனுக்குத்‌. துணையாக சுங்க நாட்டு 
பிரிதிவீபத வந்திருந்தான்‌. ஆஇத்த 
சோழனும்‌. அபராஜிதவர்மனுடைய 
கட்டியில்‌ சேர்ந்ுருந்தான்‌. 
பாண்டிய சைன்யத்துடனும்‌. பல்லவ 
சைன்யத்துடனும்‌. ஒப்பிட்டால்‌, சோழ: 
சைன்யம்‌ மிகச்‌ சிறியதாசுவே இருந்தது. 
எனினும்‌, இம்முறை பாண்டியன்‌ வெற்றி 
பெற்றால்‌, சோழ வம்சம்‌ அடியோடு நாச: 
மாகு நேரும்‌ என்று ஆஇத்தன்‌ அறிந்‌ 
இருந்தான்‌. ஆகையால்‌, பெரிய சமுத்‌ 
இரத்தில்‌ கலக்கும்‌ காவேரி நதியைப்‌ 
போல்‌ பல்லவரின்‌ மகா சைன்யத்தில்‌ தன்‌: 
னுடைய சிறு படையையும்‌ சேர்ந்திருந்‌ 
தான்‌, 
காத தூரத்துக்குள்‌ காத தூரம்‌ ரண 
களம்‌ பரலியிருந்தது. ரத, சஜ. துரக, 
'பதாஇகன்‌ என்னும்‌ நாலுவசைய்‌ படை 
களும்‌ போரில்‌ ஈடுபட்டிருந்தன. மலை: 
யோடு மலை முட்டுவது. போல்‌ 
யானைகள்‌ ஒன்றையொன்று தாக்கிய 
போது நாலா இசைகளும்‌ அதிர்ந்தன. 
புயலொடு. புயல்‌ மோதுவது போல்‌ 
குஇரைகன்‌ ஒன்றின்‌ மீது ஒன்று பாய்ந்த 
போது கூஇரை வீரர்களின்‌ கையிலிருந்த. 
வல்கள்‌ மின்வெட்டுகளைப்‌ போல்‌: 
பிரகாசித்தன. ரதத்தோடு ரதம்‌ மோதிச்‌: 
சுக்குநூறாலத்‌ இசையெல்லாம்‌. பறந்தன. 
காலாள்‌ வீரர்களின்‌ வாள்களோடு 
வாள்களும்‌, வேல்களோடு வேல்களும்‌ 
உராயந்த போது எழுந்த ஐங்கார 


மட்டப்‌ 


ஒலிகளினால்‌ இக்குத்‌ இகாந்தங்கள்‌ 
எல்லாம்‌. நடுநடுங்க. 

மூன்று தாள்‌ இடைவிடாமல்‌ சண்டை 
தடந்த பிறகு, ரணகளம்‌ முழுவதும்‌ ரத்தக்‌ 
குடலாகக்‌ காட்சியளித்தது. அந்தக்‌ 
குடலில்‌ செத்த வானைகளும்‌ குதிரை 
களும்‌ இட்டுத்‌ இட்டாகக்‌ இடந்தன. 
உடைந்த தங்களின்‌ பருஇகள்‌ கடலில்‌ 
சவிழந்த சப்பலின பலசைகளைப்‌ போல்‌ 
மிதந்தன; இருதரப்பிலும்‌ ஆயிரம்‌ பஜ. 
னாயிரம்‌ வீரர்கள்‌ உயிரிழந்து இடந்‌ 
தார்கள்‌. 


ன்று நான்‌ இவ்விதம்‌ கோர யுத்தம்‌ 
நடந்த பிறகு பல்லவர்‌ சைன்யத்‌ 
(தல ஒரு பகுஇதான்‌ மிஞசியிருந்‌. 
தது. மிஞ்சியவர்களும்‌ மிகக்‌ 

களைத்தருந்தார்கள்‌. பாண்டிய நாட்டு 

"வீர மறவர்களோ, சளைப்பையே அறியாத: 

வரம்‌. வாங்கு வந்தவர்களைப்‌ போல, 

மேலும்‌ மேலும்‌ வந்து, தாக்கனார்கள்‌. 

வபராஜிதவாமனுடைய கூடாரத்தில்‌ 

மந்இராலோசனை நடந்தது. அபராஜிதன்‌. 

பிரதிவிபதி, ஆதித்தன்‌ ஆய மூன்று 

மன்னர்களுடன்‌ படைத்தலைவர்களும்‌ 

கலத்து ஆலோரிததார்கள்‌. இனி எதிர்த்து, 

நிற்கு முடியாது. என்றும்‌, பின்வாங்கிக்‌ 

கொள்ளிடத்துக்கு வடகரைக்குச்‌ சென்று 

விடுவதே உசிதம்‌ என்றும்‌ 

முடிவு செய்தார்சள்‌, 

இப்படிப்பட்ட 

தலையையில்‌ 

பொர்க்கைஜ்தல்‌ 

ஓர்‌. அதிசயம்‌ 

நடந்தது. மூது: 

மையினால்‌ 

தார்ந்தவனும்‌,. ப / 


உடம்பில்‌, 


ஞாற்றாநு. காயவடுக்கள்‌ உள்ளவனும்‌, 
கால்களில்‌ பட்ட கொடிய காயத்தினால்‌. 
எழுத்து நிறகும்‌ சச்இயை இழந்தவனுமான 
விஜயாலய சோழன்‌ எப்படியோ 
முத்தரங்கத்துக்கு வந்து விட்டான்‌. பல்லவ. 
சைன்யம்‌ பின்வாங்குக்‌ கொள்ளிடத்துச்கு 
வடக்கே. போய்விட்டால்‌, சோழநாடு 
மறுபடியும்‌. நெடுங்காலம்‌ நலையெுக்சு 
முடியாது என்பதை உணரந்தருந்த அந்தக்‌ 
இழச்‌ எங்சுத்தின்‌ காஜுளை, பல்லவா 
கட்சியில எஞ்சியிருந்த வீரர்களுக்குப்‌ 
புத்துயிர்‌ அளித்தது. 

“ஒரு வானை! எனக்கு ஒரு யானை 
கொடுங்கள்‌!" என்றான்‌. 

'நமது யானைப்‌ படை முழுதும்‌ அத. 
மால விட்டது; ஒன்று கூடத்‌ தப்ப 
வில்லை” என்றார்கள்‌. 

'ஒரு குடிரை, ஒரு குஇிரையாவது: 
கொண்டு வாருங்கள்‌!" என்றான்‌. 

“உயிருள்ள கு௫ரை ஒன்று கூட 
மிஞ்சவில்லை” என்று சொன்னார்‌. 


'சோழநாட்டுச்‌ சுத்த வீரர்‌: 


கன்‌ இருவரேனும்‌ மிஞ்சி உயிரோடு: 
இருக்கிறார்களா? இருந்தால்‌ வாருங்கள்‌!" 
என்று விஜயாலயன்‌ அலறினான்‌. 

இருவருக்குப்‌ பஇிலாக இருநாது பேர்‌ 
முன்னால்‌ வந்தார்கள்‌. 

“இரண்டு பேர்‌ - தோளில்‌ வலிவும்‌: 
நெஞ்சில்‌ உரமும்‌ கள்ள இரண்டு போ்‌ - 
என்னைத்‌ தோன்‌ கொடுத்துத்‌ தூக்கச்‌ 
கொள்ளுங்கள்‌. மற்றவர்சள்‌. இரண்டு. 
இரண்டு பேராகப்‌ பின்னால்‌ வத்து, 
கொண்டிருங்கள்‌. என்னைச்‌ சுமக்கும்‌ 
இருவர்‌ விழுந்தால்‌, பின்னால்‌ வரும்‌. 
இருவர்‌ என்னைத்‌ தூக்டிக்‌ கொள்‌: 


அப்படியே இரண்டு: 
பீமசேனர்கள்‌ முன்னால்‌ 
வந்து விஜயாலயனைத்‌ 
தோளில்‌... தூக்கக்‌ 
கொண்டார்கள்‌. 
“பேரங்கள்‌! போர்‌ 
மூளைக்குப்‌ போங்கள்‌!" 
என்று சர்ஜித்தான்‌. 
போர்க்களத்தில்‌ ஓரிடத்‌. 
இல்‌ இன்னமும்‌ சண்டை 
நடந்து கொண்டிருந்தது. 
தெற்கத்தி மறவர்கள்‌ சழைநாட்‌ 
'டாரைத்‌ தாக்டப்‌ பின்வாங்கச்‌ செய்து, 
கொண்டே. வந்தார்கள்‌. இருவருடைய 
தோன்களில்‌ அமர்ந்த விஜயாலயன்‌: 
அந்தப்‌ போர்‌ முனைக்குப்‌ போனான்‌. 
இரண்டு. கைகளிலும்‌ இரண்டு நீண்ட 
வாள்களை வைததுக்‌ கொண்டு இரு: 
மாலின சக்ராயுதத்தைப்‌ போல்‌ சுழற்றிக்‌, 
கொண்டு, எஇிரிகனிடையே புகுந்தான்‌. 
அவனைத்‌ தடுக்க. யாராலும்‌ முடிய 
வில்லை... அவண்‌ புரந்து. சென்ற வழி. 
வெல்லாம்‌ இருபுறமும்‌ பகைவர்களின்‌: 
உடல்கள்‌ குவிந்து கொண்டெயிருந்தன. 
ஆம்‌; இந்த அடுசயத்தைப்‌ பாரப்பதற்‌. 
காகப்‌ பின்வாங்கிய வீரர்கள்‌. பலரும்‌. 
முன்னால்‌... வந்தார்கள்‌. விஜயால. 
யனுடைய அமானுஷ்ய வீரத்தைக்‌ கண்டு. 
முதலில றிது இகைத்து நின்றார்கள்‌. 
பிறகு ஒருவரையொருவர்‌ உற்சாகப்‌: 
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படுத்துக்‌ கொண்டு தாங்களும்‌ போர்‌ 
முனையில்‌ புகுந்தார்கள்‌. 
அவ்வளவுதான்‌; தேவி ஜயலக்ஷமியின்‌ 
குருணாகடாட்சம்‌ இந்தப்‌ பக்கம்‌ இரும்பி 
விட்டது. 
பல்லவர்‌. படைத தலைவர்கள்‌ 
பின்வாங்க கொள்ளிடத்துக்கு வடகரை: 
போகும்‌ யோசனையைக்‌ சைவிட்டார்கள்‌. 
மூன்று வேந்தர்களும்‌ தமக்குரிய 
மூலபல. வீரர்கள்‌ புடைகுழப்‌ போர்‌. 
முனையில்‌ புகுந்தார்கள்‌. சிறிது நேரத்துக்‌ 
கெல்லாம்‌ பாண்டிய வீரர்கள்‌ பின்வாங்‌. 
குத்‌ தொடங்கினார்கள்‌. 
சங்க மன்னன்‌. பிரதிலீபஇ 
அன்றையம்‌. போரில்‌ செயற்‌ 
ரும்‌ செயல்கள்‌ பல புரிந்த 
பிறகு,_தன்‌ புகழுடம்பை 
அப்போர்க்களத்இல்‌ 
நிலைநாட்டி. விட்டு வீர. 
சொக்கும்‌ சென்றான்‌. 
அத்தசைய விரனுடைய 
ஞாபகர்த்தமாசு அப்போர்க்‌, 
களத்தில்‌. வீரக்கல்‌ நாட்டி. 
னார்கள்‌. பிறகு பள்ளிப்படைக்‌ 
கோயிலும்‌ எடுத்தார்கள்‌. 
்‌ த்தசைய கொடு. 
சமான பயங்கர 
யுத்தம்‌ நடந்த ரண 
களம்‌ சில காலம்‌: 
புல்‌ பூண்டுகள்‌ முனையாமல்‌ இடந்தது. 
அந்தப்‌ பக்கம்‌ மக்கன்‌ போவதேயில்லை. 
சிறிது காலத்துக்குப்‌ பிறகு அங்கே சாடு: 
மண்ட அரம்பித்தது. பள்ளிப்படைக்‌. 
கோவிலைச்‌ சுற்றிக்‌ காடு அடர்ந்து. 
புதாகனில நரிகள்‌ குடியுகுந்தன. இருண்ட. 
மரக்கிளைகளில்‌ ஆந்தைகளும்‌ கோட்‌ 
டான்களும்‌ வாசம்‌ செய்தன. நாளடை, 
வில அப்‌ பள்ளிப்படைக்‌ கோயிலுக்கு 
யாரும்‌ போவதை நிறுத்‌ விட்டார்கள்‌. 
எனவே, கோயிலும்‌ நாளுக்கு நான்‌. 
தசர்த்து பொய்‌ வத்தது. நமது கதை: 
நடக்கும்‌ காலத்தில்‌ பாழடைந்து இடத்தது. 
பாழடைந்த பன்ளிப்படைக்‌: 
கோயிலுக்கு இருட்டுகிற நேரத்தில்‌: 


ஸஆவார்க்கடியான்‌ வந்து சேர்ந்தான்‌. அக்‌. 
கோலிலின்‌ மேல்‌ மண்டப விளிம்பில்‌. 
அமைந்த காவல்‌ பூதகணங்கள்‌ அவனைப்‌. 
பவமுறுத்தப்‌ பார்த்தன. ஆனால்‌ அந்த வீர 
வைஷ்ணவ சிகாமளரியா பயப்படுகிற 
வன: பள்ளிப்படைக்‌ கோயில்‌ மண்டபத்‌. 
இன மீது தாவி ஏறினான்‌. மண்டபத்தின்‌ 
மீது சவிந்தருந்த மரக்இனையின்‌ மறைவில்‌, 
உட்கார்ந்து. கொண்டான்‌. நாலாபுறமும்‌. 
சவனமாசப்‌ பார்த்துக்‌ கொண்டிருக்தான்‌. 
அவனுடைய கண்கள்‌ அடர்த்தியான 
இருளைக்‌ ஒழித்துக்‌ கொண்டு பார்க்கும்‌. 
சக்தியைப்‌ பெற்றிருந்தன. அவனுடைய 
செலிகளும்‌ அவ்வாறே மீச மெல்லிய 
ஓசையையும்‌ கேட்கக்கூடிய கூர்மை. 
பெற்றிருந்தன. 

இருட்டி ஒரு நாழிகை; இரண்டு. 
நாழிகை: மூன்று நாழிகையும்‌ ஆலிற்று: 
சுற்றிலும்‌ கூழந்‌இருந்த அந்தகாரம்‌ 
அவனை அடியோடு அமுக்க, மூச்சுத்‌. 
இணறச்‌ செய்தது. அவ்வப்போது சாட்டு. 
மரங்களினிடையே சலசலவென்று ஏதோ 
சத்தம்‌ கெட்டது. அதோ. ஒரு மரநாய்‌. 
மரத்தின்‌ மேல்‌ ஏறுகிறது! அதோ ஒரு: 
ஆந்தை உறுமுகிறது! இந்தப்‌ பக்கம்‌ ஒரு: 
கோட்டான்‌. ௯ூவுஇிறது!! மரநாய்க்குப்‌. 
பயந்து ஒரு பறவை சடசடவென்று, 
சிறகை அடித்துக்‌ கொண்டு மேல்‌. 
இளைக்குப்‌ பாய்கிறது. அதோ, நரிகள்‌ 
ஊளையிடத்‌ தொடங்கு விட்டன. 

தலைக்கு. மேலே ஏதோ சத்தம்‌. 
கெட்டது. அண்ணாந்து பார்த்தான்‌. அணி. 
லோ, ஒணானோ, அல்லது. அத்தகைய 
'வேதொரு சிதிய பிராணியோ மரச்சிளை: 
களின்‌ மீது தாவி ஏறிறறு, 

மரக்இளைகளின்‌ இடுக்குகளின்‌: 
வழியாக வானத்தல்‌ ஒரு சிறு பருதி தெரிந்‌ 
தது. விண்மீன்கள்‌ 'முணுக்‌! 'மூணுக்‌" 
கென்று மின்னிக்‌ கொண்டு ழே எட்டிப்‌. 
பார்த்தன அந்தத்‌ தனிமை. மிருந்த 
குனாந்தகாரத்தினிடையே வானத்து. 
நட்சத்திரங்கள்‌ அவனுடன்‌ நட்புரிமை. 
கொண்டாடுவதுபோல தோன்றின. 
எனவே, ஆபுவாரக்கடியான்‌. மரச்சளை: 
களின்‌ வழியாக எட்டிப்‌ பார்த்த நட்சத்‌. 
இரங்களைப்‌ பார்த்து மெல்லிய குரலில்‌. 
பேசினான்‌ : "ஓ! நட்சத்திரங்களே! உங: 


களை இன்றைக்குப்‌ பார்த்தால்‌ பூவுலசு 
மக்களின்‌ அறிவீனத்தைப்‌ பாததுக்‌ கேலி. 
செய்து சண்டிமிட்டிச்‌ சரிப்பவர்சளைப்‌. 
போலத்‌ தோன்றுது. சிரிப்பதற்கு உங்‌. 
களுக்கு வேண்டிய காரணம்‌ உண்டு. நாறு: 
வருஷத்துக்கு முன்னால்‌ இதே இடத்தில்‌: 
'நடந்த பெரும்‌ போரையும்‌, போர்‌ நடந்த: 
பிறகு இங்கே வெகுநான்வரை இரத்த 
'வெள்னம்‌ பெருகிக்‌ இடந்ததையும்‌ பார்த்‌. 
"இருக்கிறீர்கள்‌. மனிதா்சள்‌ எதற்காசு இப்‌ 
படி ஒருவரையொருவர்‌ பகைக்கு வேண்‌: 
ரம்‌ என்று அஇிசயிக்‌இறாசன்‌.. எதற்காக 
“இப்படி மனித இரத்தத்தைச்‌ சிந்த வென்‌: 
எமாக ஓடச்‌ செய்ய வேண்டும்‌. என்றும்‌: 
'வியக்கறீர்கள்‌. இதற்குப்‌ பெயர்‌ வீரமாம்‌. 

“ஒரு மனிதன்‌ இறந்து நூறு வருஷம்‌: 
ஆடியும்‌ அவனிடம்‌ பகைமை பாராட்டு. 
இறார்கள்‌! இந்தப்‌ பள்ளிப்படை. பசை: 

"ய பன்னிப்படையாம்‌! பசைவன்‌. 
பளனிப்படைக்கு அருதில்‌ கூடி யோசிக்‌ 
சப்‌ போகிறார்களாம்‌. செத்துப்‌ போன: 
வர்களின்‌ பெயரால்‌ உயிரோடிருப்பவர்‌: 
கனை இம்சிப்பதற்கு! வானத்து விண்மீன்‌ 
னே! நீங்கள்‌ ஏன்‌ சிரிக்க மாட்டீர்கள்‌? 
நன்றாய்ச்‌ எரியுங்கள்‌! 

"கடவுளே! இங்கு வந்தது வீண்தானா? 
இனநிரவெல்லாம்‌ இப்படியே சழியப்‌. 
'போ௫ிறதா! எதிர்பார்த்த ஆட்கள்‌ இங்கே. 
வரப்போவஇல்லையா? என்‌ காதில்‌. 
விழுந்தது. தவறா? நான்‌ சரியாகக்‌. 
சுவனிக்கவில்லையா! அல்லது. அந்த 
மச்சஹஸ்த சமிக்ஞையாளாகள்‌ தங்கள்‌: 
வொசனையை மாற்றிக்‌ கொண்டு. 
வேநிடத்துக்குப்‌ போய்‌ விட்டார்களா!. 
என்ன ஏமாற்றம்‌! இன்றைக்கு மட்டும்‌. 
நான்‌ ஏமாந்து போனால்‌ என்னை நான: 
ஒருநாளும்‌ மன்னித்துக்‌ கொள்ள முடி. 
யாது. .ஆ! அதோ சிறிது வெளிச்சம்‌ தெரி. 
றது! அது என்ன? வெளிச்சம்‌. மறை. 
றது; மறுபடி. தெரிகிறது. சந்தேகமில்லை. 
அதோ, களுந்து கொளுத்திப்‌ பிடித்துக்‌ 
கொண்டு யாரோ ஒருவன்‌ வரு$றொன்‌!. 
இல்லை. இரண்டு பேர்‌ வருகிறார்கள்‌. 
காத்திருந்தது வீண்‌ போகவில்லை...” 

வத்தவர்கள்‌. இருவரும்‌ பள்ளிப்‌: 
படையைத்‌ தாண்டிக்‌ கொண்டு றிது. 
அப்பால போனார்கள்‌... அடர்த்த. 


11% ஸி 


காட்டுக்கு மத்தியில்‌ 
சிறிது இடைவெளி 
இருந்த. இடத்தில்‌. 
நின்றார்கள்‌. ஒரு: 
வன்‌ உட்கார்ந்து 
கொண்டான்‌ 

கையில்‌ சளுத்து' 
1) வைத்திருந்த 

வன்‌ சுற்றும்‌. 
முற்றும்‌ பார்த்துக்‌ 
கொண்டிருந்தான்‌. 
யாருடைய வரவையோ 
அவன்‌ எதிர்பார்த்தான்‌. 
என்பஇல்‌ சந்தேகமில்லை, சற்று நேரத்துக்‌ 
செல்லாம்‌ இன்னும்‌ இரண்டு பேர்‌ லத்‌ 
தார்கள்‌. அவர்கள்‌ இதற்கு மூன்‌ இந்த 
"இடத்துக்கு வந்தவர்களாக இருக்க வேண்‌: 
௫ம்‌. இல்லாவிட்டால்‌ இந்த இருளில்‌, 
அடர்ந்த சாட்டில்‌, வழிசண்டுபிடித்தக்‌ 
கொண்டு வர முடியுமா? 

முதலில்‌ வந்தவர்களும்‌ பின்னால்‌. 
வந்தவர்களும்‌ ஏதோ பேசிக்‌ கொண்‌: 
டாச்கள்‌. ஆனால்‌ ஆழ்வார்க்கடியான்‌ 
காதில்‌ அது ஒன்றும்‌ விழவில்லை. 
அடடா, இத்தனை கஷ்டப்பட்டு வந்தும்‌ 
பிரயோஜனம்‌. ஒண்ணும்‌ இராது: 
போலிருக்கிறதே! ஆட்களின்‌ அடையா 
எம்‌ கூடத்‌ தெரியாது போலிருக்கிறதே! 

மீறகு இன்னும்‌ இரண்டு பேர்‌ வந்தார்‌ 
கள்‌. முன்னால்‌ வந்தவர்களும்‌ சடைசியில்‌. 
வந்தவர்களும்‌ ஒருவருக்கொருவர்‌ பேக்‌ 
கொண்டார்கள்‌. கடைசியாச வந்தவர்‌. 
களில்‌ ஒருவன்‌ சையில்‌ ஒரு பை கொண்டு 
வந்தகுந்தான்‌. அதை அவன்‌. 
அவிழ்த்து அதனுள்‌ இருந்தவற்‌ 
£றைக்‌ கொட்டினான்‌. சளுந்து 
வெளிச்சத்தில்‌ தங்க நாணயம்‌ 
கன்‌ பனபளவென்து ஒளிர்த்‌ 
தன 

கொட்டிய மனிதன்‌ பைத்‌: 
இயம்‌ பிடித்தவனைப்‌ போல்‌. 
சரித்து, “நண்பர்களே! சோழ, 
நாட்டுப்‌ பொக்கிஷத்தைக்‌ 
கொண்டே சோழ ராஜயத்‌: 
துக்கு உலைவைச்கப்‌ போல்‌ 
நோம்‌! இது பெரிய வேடிச்பை... 952 
வல்லவா?” என்று சொல்லிவிட்டு 
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மறுபடியும்‌ சலசலவென்று இரித்தான்‌. 

“ரவிதாஸரே! இரைச்சல்‌ போட வேண்‌: 
டாம்‌. கொஞ்சம்‌ மெதுவாகப்‌ பேசலாம்‌!" 
என்றான்‌ ஒருவன்‌, 

"ஆகா! இங்கு இப்படிப்‌ பேசினால்‌. 
என்ன? நரிகளும்‌, மரநாய்களும்‌, கக. 
களும்‌ கோட்டான்களுந்தான்‌. நம்‌ பேச்‌ 
சைக்‌ கேட்கும்‌! நல்லவேளையாக அவை. 
யாரிடமும்‌. போய்ச்‌ சொல்லாது!” 
என்றான்‌ ரவிதானன்‌. 

“இருந்தாலும்‌ கொஞ்சம்‌ மெதுவாகப்‌: 
பேசுவதே நல்லது அல்லவா?" 

பிறகு அவர்கள்‌ மெல்லப்‌ பேசத்‌ 
தொடங்கினார்கள்‌. ஆழ்வார்க்கடி 
யானுக்கு அவர்களுடைய பேச்சைக்‌ கேட்‌ 
டறியாமல்‌ மண்டபத்தின்‌ பேரில்‌ உட்‌ 
சார்ந்து இருப்பது. விண்‌ என்று தோன்‌: 
நியது. மண்டபத்திலிருந்து இறஙக்‌ 
கூட்டம்‌ நடக்கும்‌ இடத்திற்கு அருகில்‌ 
(நன்று ஒட்டுக்‌ சேட்டே இர வேண்டும்‌. 
அதனால்‌ விளையும்‌. அபாயத்தையும்‌. 
சமாளித்துக்‌ கொன்ன வேண்டும்‌ - இவ்‌: 
விதம்‌ எண்ணி ஆழ்வார்க்கடியான்‌ 
மண்டபத்தலிருந்து இறங்க முயன்றபோது, 
மரக்கிளைகளில்‌ அவன்‌ உடம்பு உராய்ந்த. 
தால்‌ சலசலப்புச்‌ சத்தம்‌ உண்டாயிற்று, 

பேசிக்‌ கொண்டிருந்த மனிதர்களில்‌: 
இருவர்‌ சட்டென்று குஇத்து எழுந்து, 
யோர்‌ அங்கே?" என்று சர்ஜித்தார்கள்‌. 

ஆழ்வார்க்கடியானுடைய இதயத்‌ 
துடிப்பு சிறிது நேரம்‌ நின்று போயிற்று, 
அவர்களிடம்‌ அகப்பட்டுக்‌ கொள்ளாமல்‌. 
தப்பி ஒடுவதைத்‌ தவிர வேறு, 
'வழியில்லை. ஓடினாலும்‌ சாட்‌ 
டில்‌ சலசலப்புச்‌ சததம்‌ கேட்‌ 
குத்தானே செய்யும்‌! அவர்கள்‌. 
வந்து தன்னைப்‌ பிடித்து விட 
லாம்‌ அல்லவா? 
அச்சமயத்தில்‌, கோட்‌ 
டான்‌. ஒன்று சப்பட்‌ 
டையை விரித்து உயர்த்த 
அடித்துக்‌ கொண்ட 
துடன்‌ "ஊம்‌ ஊம்‌" என்று 
உறுமியது, 


(தொடரும்‌) 


இருபதாம்‌ அத்தியாயம்‌ 


க்க சமயத்தில்‌ ஆந்தை செய்த 
உதவியை ஆழ்வார்க்கடியான்‌. 
மனத்திற்குள்‌. பெரிதும்‌ 
பாராட்டினான்‌. ஏனெனில்‌, 
மத்தியில்‌ கூடி 

ற. 


யிருந்த சஇகாரர்கள்‌. 

கடித்துக்‌ கொண்டு உறுமிய 

ஆந்தையைப்‌ பார்த்து அத 
னால்‌ ஏற்பட்ட சத்தந்தான்‌. என்று, 
எண்ணிக்‌ கொண்டார்கள்‌. “அடே! இந்‌ 
தக்‌ கோட்டான்‌ நம்மைப்‌ பயப்படுத்இ 
விட்டது! வெட்டுடா. அனத" என்றான்‌. 
ஒருவன்‌. “வேண்டாம்‌! உங்கள்‌ கத்திகளை: 
வேறு முக்கியமான காரியங்களுக்குப்‌. 
பத்திரப்படுத்தி வையுங்கள்‌. நம்‌ பகைவர்‌ 
களைப்‌ பூண்டோடு ஒழிப்பதற்குக்‌ 
கூராக்கி வையுங்கள்‌! ஆந்தையும்‌ கோட்‌ 
டானும்‌ தம்‌ பகைவர்களல்ல; அவை நம்‌. 
எனே௫தொசன்‌! மனிதர்கள்‌ சாதாரணமாய்‌. 
உறங்கும்‌ சமயங்களில்‌ நாம்‌ கண்‌ விழித்‌, 
இருக்கிறோம்‌. நம்மோடு அத்தைகளும்‌: 
கூகைகளும்‌ கண்‌: விழித்திருக்‌: 
இன்றன?" என்றான்‌. ர்விதாளன்‌. 
என்பவன்‌. அவனுடைய பேச்‌. 
சைக்‌ கேட்டுக்‌ கொண்டே 
மெள்ள மெள்ள அடிமேல்‌ 


அமராவிவபினி 


அடியெடுத்து வைத்து நடத்து இருமலை: 
யப்பன்‌ ஒரு பெரிய மருதமரத்தின்‌. 
சமீபததை அடைந்தான்‌. நூது வயதான. 
அந்த மரத்தின்‌. 
பெரிய வேர்கள்‌ 
நாலாபுறக்கலும்‌. 
ஒடிமிருந்தன. ஓர்‌ 
ஆணிவெருக்கும்‌ 

வ்வோர்‌ 
ஆணிவேருக்கும்‌ 
மத்தியில்‌ தரை 


கெளியகுந்தத: 
'வனியிருந்தது? 
மரதத அடிப்‌ [கல்கி கலெக்ஷ। 
பக்கத்திலும்‌ 


நலல குழிவு இருந்தது. அத்தசைய குழிவு 
ஒன்றில்‌ மரத்தோடு மரமாகச்‌ சாய்த்து, 
கொண்டு ஆழ்வார்க்கடியான்‌ நின்றான்‌. 

"தஞ்சாவூர்‌ இராஜயத்இன்‌ பொக 
'இஷம்‌ இருக்கும்‌ வரையில்‌ நமக்கு வேண்‌ 
டிய பொகுளுக்குக்‌ குறைவு இல்லை. 


எடுத்த காரியத்தை முடிக்க வேண்டிய 
நெஞ்சத்‌ துணிவு வேண்டும்‌. காரியம்‌. 
முடி௫ற வரையில்‌ வெளியில்‌ நெரி. 
யாதபடி. இரகசியத்தைப்‌ பேணும்‌ சக்‌. 
'வேண்டும்‌! நமக்குள்‌ இரண்டு பிரிவாகப்‌. 
பிரிந்து கொள்ள வேண்டும்‌. ஒரு: 
பிரிவினர்‌ உடனே இல ப்‌ போக. 
வேண்டும்‌. இன்னொரு பிரிவினர்‌. 
தொண்டை மண்டலம்‌ சென்று காரிய 
இத்தக்குத்‌ தக்க சமயத்தை. எதிர்பார்த்‌. 
இருக்க வேண்டும்‌. ஏறக்குறைய இரண்டு. 
காரியங்களும்‌ ஒரே சமயத்தில்‌ முடிய 
வேண்டும்‌. ஒரு பகைவனை முடித்த பிறகு 
அவகாசம்‌. கொடுத்தால்‌ இன்னொரு 
பகைவன்‌ ஜாக்கரதையாகிவிடுவான்‌! 
அதற்கு இடமே கொடுக்கக்‌ கூடாது. 
தெரிதா? உங்களில்‌ இலங்கைக்குப்‌ 
போக யார்‌. யார்‌ ஆயத்தமாயிருக்கறீர்‌. 


போவேன்‌!" என்று பல குரல்கள்‌ ஒரே 
சமயத்தில்‌ கேட்டன. 
ஈயார்‌. போகிறது. என்பதை அடுத்த 
முறை பாண்டிய நாட்டில்‌ கூடித்‌ ஜர்‌. 
மானிக்கலாம்‌! அதுவரைக்கும்‌ இங்கே. 
'செய்ய வேண்டிய ஏற்பாடுகள்‌ இன்னும்‌: 
சில இருக்கின்றன!" என்றான்‌ ரவிதாஸன்‌. 
“சழத்துக்கு எந்த வழி போவது நல்‌. 
லது?" என்று ஒருவன்‌ கேட்டான்‌. 
“கோடிக்கரை வழியாகப்‌ போசலாம்‌, 
குடலைக்‌ சுடப்பதற்கு அது தல்ல வழி, 
ஆனால்‌ இங்கிருந்து கோடிக்கரை வரை 
யில்‌ செல்வது கடினம்‌. நெடுகிலும்‌ பகை. 
வாகன்‌. ஆங்காங்கே. ஒற்றாகன்‌. ஆகை: 
யால்‌, செதுவுக்குச்‌ சென்று அங்கே சட 
லைத்‌ தாண்டி மாதோட்டத்துக்கருகல்‌. 
இறங்குவதுதான்‌. நல்லது. இலங்கை 
போகிறவர்கள்‌ சமயத்தில்‌ படகு வலிக்‌. 
சுவும்‌, கட்டுமரம்‌ தள்ளவும்‌, கடலில்‌ நீர 
தவும்‌ தெரிந்தவர்களாயிருக்க வேண்டும்‌. 
இங்கே வாருக்கு நீந்தத்‌ தெரியும்‌?” 
"எனக்குத்‌ தெரியும்‌", "எனக்கும்‌ தெரி 
யும்‌” என்ற குரல்கள்‌ எழுந்தன. 
“முதலில்‌, இலங்கை. மன்னன்‌. மடத்‌ 
தனைக்‌ கண்டு பேசிவிட்டுப்‌. பிறகு. 
காரியத்தில்‌ இறங்க வேண்டும்‌. ஆகை: 
யால்‌ சழத்துக்குப்‌ போடுறவர்களில்‌ ஒரு: 
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வருக்காவது சிங்கள மொழி தெரிந்திருக்க. 
வேண்டும்‌. ஆ! நமது சோமன்‌ சாம்பவன்‌: 
இன்னும்‌ வந்து சேரவில்லையே? வாரா. 
வது அவனை இன்றைக்குப்‌ பார்த்தீர்‌ 
களார்‌. 

“இதோ வந்து கொண்டிருக்கிறேன்‌!" 
என்று ஆழவார்க்கடியானுக்கு. மிக்க. 
சமீபத்திலிருந்து ஒரு கூரல்‌ கேட்டது. 
அடியான்‌. மேலும்‌ மரத்தோடு மரமாக. 
ஒட்டிக்‌ கொண்டான்‌. அடாடா! இந்தப்‌. 
பாழும்‌ உடம்பு இப்படிப்‌ பெருத்துவிட்‌ 
டது எலவளவு சங்கடமாயிருக்கறது! 

புஇதாக இரண்டு பேர்‌ அக்கூட்டத்‌ 
இல்‌ வந்து சேர்ந்து கொண்டார்கள்‌. 

'அழவார்க்கடியான்‌ தன்‌ முகத்தல்‌ ஒரு 
சிறு பகுதியை மட்டும்‌. மரத்துக்கு. 
வெளியே நீட்டி எட்டிப்‌ பார்த்தான்‌. ப. 
தாக வந்தவர்கள்‌ இருவரும்‌ கொள்ளிடக்‌. 
கரையில்‌ அரச மரத்தடியில்‌ சந்தித்துப்‌. 
பேசியவர்கள்‌ தான்‌. என்று தெரித்து: 
கொண்டான்‌. 


துமனிதர்களைக்‌ சுண்டும்‌. ரலி. 
நாணன்‌, "வாருங்கள்‌! வாருங்கள்‌! 
ஒருவேளை ஏதாவது: உங்களுக்கு, 
ஆயத்து வந்து விட்டதோ, வராமலே. 
இருந்து விடுவர்சளோ என்று பயந்தேன்‌. 
எங்கிருந்து. எத்த வழியாக வந்தீர்கள்‌?" 
என்றான்‌. 

"கொள்ளிடக்‌ கரையோடு வந்தோம்‌. 
வழியில்‌ ஒரு கூட்டம்‌ நரிகள்‌ வளைத்துக்‌: 
கொண்டன. நரிகளினிடம்‌. க்காமல்‌. 
தப்பித்து வருவதற்கு நேரம்‌ அலவிட்டது?” 

புலிக்கும்‌, சங்கத்துக்கும்‌. பயப்பட்‌. 
டால பொருள்‌ கண்டு. நரிக்குப்‌ பயப்படு. 
இறவர்களால்‌ என்ன காரியத்தைச்‌ 
சாஇத்துவிட முடியும்‌?” எனறான்‌ அந்தக்‌. 
கூட்டத்துக்கு முன்னமே வந்திருந்தவர்‌ 
களில்‌ ஒருவன்‌. 

“அப்படிச்‌ சொல்லாதே, அப்பனே! 
இங்கம்‌, புலியைக்‌ சாட்டிலும்‌ நரி பொல்‌. 
லாதது!! ஏனெனில்‌, சிங்கமும்‌ புலியும்‌. 
தனித்தனியே பாய்ந்து வரும்‌ விரோதிகள்‌. 
அவற்றோடு சண்டையிட்டுச்‌ சமாளிக்க: 
லாம்‌. ஆனால்‌ நரிகளோ கூட்டங்‌ கூட்ட 
மாக வருகின்றன. ஆசையால்‌, அவற்றுக்‌: 
குப்‌ பலம்‌ அகம்‌. சோழநாட்டு நரிக்‌: 


பெகுங்கூட்டமாக வந்ததினால்தானே தம்‌ 
ஒப்பற்ற மன்னாஇ. மன்னன்‌ தோற்கும்‌ 
உலர்‌ துறக்கவும்‌ நேர்ந்தது! இல்லாவிட்‌ 
டால்‌ அவ்விதம்‌ நேரந்திுக்குமா?" 

"அத்த. தரிக்குலத்தை அடியோடு 
அழிப்போம்‌! பூண்டோடு நாசம்‌ செய்‌ 
வொய்‌!" என்று ஆங்காரத்துடன்‌ கூலி 
'னான்‌ சோமன்‌: சாம்பவன்‌. 


என்று ரவிதாண்‌ பொன்‌ தாண 
யங்களின்‌ குவியலைச்‌ எட்டிக்‌ காட்டி. 
சோமன்‌ சாம்பவன்‌ நாணயங்கள்‌ சல. 
வற்றைக்‌ கையில்‌ எடுத்துப்‌ பார்த்துவிட்டு, 
"ஆ! ஒரு பக்கம்‌ புலி! இன்னொரு பக்கம்‌. 
பனை!" என்று சொன்னான்‌. 
“சோழனுடைய பொன்‌; பழுவேட 
டரையனுடைய முத்திரை, நான்‌ சொன்‌: 
னது சொன்னபடி. நிறைவேற்றிவிட்டேன்‌. 


மங்களுடைய செய்தி என்ன? நமது: 
இடும்பன்காரி ஏதாவது செய்தி கொண்டு. 
வந்திருக்க. வேண்டுமே!"" 
ரவிதாளன்‌, 

ஆம்‌; கொண்டுவத்திருக்கிறார்‌ 
கேளுங்கள்‌! அவரே சொல்லுவார்‌!" 


எனறான்‌ 


ஓம்பன்காரி சொல்லத்‌ 
தொடங்கனான: “தங்கள்‌ கட்ட 
ளைப்படியே சம்புவரையர்‌ 


"சையில்‌ பணியாளாக தான்‌: 
அமர்த்து வேலை பார்த்து வருலறேன்‌. 
அதனுடைய பலன்‌ நேந்திரவுதான்‌ 
இத்தித்தது. நேற்று சம்புவரையர்‌ மாளி. 
கையில்‌ ஒரு பெரிய விருந்து நடந்தது. 
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பெரிய பழுவேட்டரையர்‌, வணங்காமுடி. 
முனையரையர்‌, மழபாடி. மழுவரையர்‌: 
முதலிய பலர்‌ வந்திருந்தார்கள்‌. குரவைக்‌. 
கூத்தும்‌ வேலனாட்டமும்‌ நடைபெற்றன. 
வேலனாட்டம்‌ ஆடிய தேவராள 
ஸனுக்குச்‌ சந்ததம்‌ வந்து கூறி சொன்னான. 
அவன்‌ சொன்னது. நம்முடைய நோக்‌. 
கத்துக்கு அனுசரணையாகவே இருந்தது. 
பழுவேட்டரையருடன்‌ வந்த மூடு பல 
லக்லல்‌ அவருடைய இளையராணி 
வந்திருப்பதாக எல்லாரும்‌ எண்ணியிருந்‌. 
தாசன்‌. கந்தர சோழ மகாராஜாவுக்கு, 
உடல்நலம்‌ சரியாயில்லையென்றும்‌ ௮௫௪. 
நான்‌ உயிரோடிருக்கு மாட்டாரென்றும்‌. 
பழுவேட்டரையர்‌ தெரிவித்தார்‌, எல்லாரு. 
மாகச்‌ சேர்ந்து அடுத்தபடி பட்டத்துக்கு: 
வரவேண்டியவர்‌ ஆதித்த கரிகாலர்‌. 
அல்ல, மதுராந்தகத்‌ தேவர்‌ என்று முடிவு 
செய்தார்கள்‌. ஆனால்‌ மதுராந்தகத்தேவர்‌. 
'இதறகுச்‌ சம்மதப்பாரா. என்று சலா. 
கேட்டார்கள்‌. 'அவர்‌. வாயினாலேயே. 
அதற்கு மறுமொழி கூறச்‌ செய்டுறேன்‌' 
என்று சொல்லிப்‌ பழுவேட்டரையர்‌ மூடு. 
பலலக்கின்‌ இரையைத்‌ இறந்தார்‌. அதற்‌. 
குள்ளிகுந்து மதுராந்தகத்‌ தேவர்‌ வெளி: 
வந்தார்‌! பட்டம்‌ சுட்டிக்‌ கொள்ளத்‌ தமக்‌. 
கூச்‌ சம்மதம்‌ என்று அவா தெரிவித்தார்‌... 

“இப்படிப்‌ பெண்‌ வேஷம்‌ போடும்‌. 
பராக்‌ லரமசாலிக்கு முடி சூட்டப்‌. 
போகிறார்களாம்‌! நன்றாய்ச்‌ சூட்டட்டும்‌: 
எல்லாம்‌. நாம்‌. எதிர்பாரத்தபடியேதான்‌. 
நடந்துவருகிறது. இம்மாதிரி சோழ: 
நாட்டிலேயே ஒரு குழப்பம்‌ ஏற்படுவது: 
நம்முடைய நோக்கத்துக்கு மிக க.ுந்தது. 
எது நேர்ந்தாலும்‌, என்ன நடந்தாலும்‌, 
நம்மை யாரும்‌ சந்தே௫க்க. மாட்டார்கள்‌. 
அல்லவா? இடும்பன்காரி! மீச முக்க 
மான செய்தி கொண்டு வந்திருக்க. 
ஆனால்‌ இதெல்லாம்‌ எப்படித்‌ தெரிந்து: 
கொண்டர்‌? இதல்குச்‌ சந்தர்ப்பம்‌ எப்படி. 
வாய்த்தது?" என்று கேட்டான்‌. ரவி. 


'தடு ராத்இரியில்‌ அவர்கள்‌ சபை: 
கூடியபோது வேறு யாரும்‌ அல்‌. 
வராதபடி பார்த்துக்‌ கொள்ள என்னைக்‌: 
காவலுக்கு அமர்த்தியிருந்தார்கள்‌. சாவல்‌. 
புரித்து கொண்டே என்‌ காதுகளையும்‌. 
சுண்களையும்‌ உபயோகப்படுத்திக்‌ 


கமி நி 


கொண்டிருந்தேன்‌." 

"அப்படி. கபயோகப்படுத்இியஇல்‌. 
“வேறு ஏதாவது தெரிந்ததா?” 

"தெரிந்தது. அந்த நள்ளிரவுக்‌. கூட்‌ 
டத்தில்‌ நடந்ததையெல்லாம்‌ இன்னொரு. 
'வேற்று மனிதன்‌ கோட்டை மல்‌ சுவர்‌. 
மேலிருந்து சவனித்துச்‌ கொண்டிருந்தான்‌!" 

“ஆஹா! அவன்‌ யார்‌?” 

"முன்‌ குடுமி வைத்திருந்த ஒரு: 
வைஷ்ணவன்‌...” 

"ஆகா! அவன்தானா? அப்படி. நான்‌ 
இனைந்தேன்‌! அவனை நீர்‌ எனன: 
செய்தீர்‌? சம்புவரையரிடம்‌: பிடித்துக்‌ 
கொடுக்கவில்லையா?” 

“இல்லை. ஒரு வேளை அவன்‌. 
தம்மவனாயிருக்கலாம்‌. என்று நினைத்து 
விட்டேன்‌. நீங்களே அனுப்பி வைத்தீர்‌ 
களோ என்று எண்ணினேன்‌.” 

“பெரிய பிசகு செய்து விட்டீர்‌. அவன்‌: 
நம்மவன்‌ அல்ல. கட்டையாய்க்‌ குட்டை. 
யாய்‌ இருப்பான்‌. சண்டைக்காரன்‌. 
பெயர்‌ இருமலையப்பன்‌; 'ஆழ்வார்க்கடி, 
வான்‌! என்று சொல்லிக்‌ கொள்வான்‌.” 

“அவனேதான்‌, நான: செய்த பிசகை, 
இன்று மத்தியானம்‌ நானே உணர்ந்து: 
கொண்டேன்‌. அவன்‌ நம்‌ ஆள்‌ அல்ல: 
வென்று தெரிந்தது." 

"அதை எப்படி. அறிந்தார்‌?” 

“நேற்று இரவு சந்தனமாறனின்‌ பாலிய 
நண்பன்‌ ஒருவனும்‌ கடம்பூர்‌ மாளிகைக்கு. 
வந்தருந்தான. அவனுக்கும்‌ பமுவேட்‌ 
டரையர்‌ கூட்டத்துக்கும்‌. சம்பந்தம்‌. 
ஒன்றுமில்லையென்று தெரிந்தது. அவண்‌: 
அங்கயே மூலையில்‌ படுத்து, திம. 
வாசத்‌ தூங்கினான்‌. இன்று காலையில்‌. 
இன்ன எஜமானர்‌ தம்‌. சனேலதனைக்‌. 
கொண்டு விடக்‌ கொள்ளிடக்கரை வரை. 
லல வந்தாக... அவர்‌ வரப்போவதை, 
அறிந்து அவர்‌ முன்னால்‌ அடிக்கடி நான்‌: 
போய்‌ நின்றேன்‌. என்னையும்‌ வரச்‌: 
சொன்னார்‌. அவர்‌ கொள்ளிடத்தின்‌ வட 
கரையோடு இருமபிவிட்டார்‌. என்னைத்‌: 
தென்கரைக்கு வத்து. அவ்வாலிபனுக்கு 
ஒரு குரை சம்பாஇத்துக்‌ கொடுத்து, 
விட்டுத்‌ இரும்பும்படி. சொன்னா. 
அங்கிருந்து குடத்தைக்குப்‌ போய்‌ என்‌: 
அத்தையைப்‌ பார்த்து விட்டு வருவதாகா. 
சொல்லிவிட்டு வந்தேன்‌. அதனால்தான்‌. 


சந்தேகத்துக்கு இடமின்றி இங்கே வர 
ந்தது 

சரிதான்‌. சரிதான்‌! 
வைஷ்ணவனைப்‌ பற்றி, 
தெரிந்து கொண்டர்‌?" 

கொள்ளிடத்தில்‌ படகு புறப்படும்‌. 
சமயத்துக்கு அந்த வீர வைஷ்ணவன்‌. 
வத்து படலல்‌ ஏறிக்‌ கொண்டான்‌. 
சந்தன்‌ மாறனின்‌ இிரேகிதனோடு பேசிய 
சில காரமான வார்த்தைகளிலிருந்து 
எனக்குச்‌. அறிது சந்தேகம்‌. உ.இத்தது, 
அவனும்‌ நம்மைச்‌ சேர்ந்தவனோ என்று: 
மேலும்‌ கொள்ளிடத்தின்‌ தென்கரையில்‌ 
குந்ததாகத்‌ தோன்றியது... நம்முடைய 
அந்தரங்க சமிக்ஞையைச்‌ செய்து சாட்டி. 
னேன்‌. ஆனால்‌ அவன்‌ புரிந்து கொள்ள 
வில்லை. அதன்‌ பேரில்‌ அவன்‌ தம்மவன்‌: 
அல்ல என்று இரமானித்தேன்‌... 

'தர்‌ செய்தது பெரும்‌ பிசகு! முன்பின்‌ 
தெரியாதவர்களிடம்‌. நம்‌ சமிச்ஞையைச்‌ 
செய்து காட்டக்‌ கூடாது. நண்பாகளே! 
இதைக்‌ கேளுங்கள்‌. நம்முடைய காரியம்‌. 
ஈாஞ்சிபுரக்குல்‌. இருக்கது! இலங்கை 


அத்த வீர 
எவ்விதம்‌. 


எனக்காகக்‌ காத்துள்‌ கொண்டி 


யிலும்‌ இருக்கிறது. இந்த இரண்டு இடங்‌ 
களிலும்‌ நம்முடைய பரம விரோதிகள்‌ 
இருக்றோர்கள்‌. அவர்கள்‌ 
இரண்டு பேரையும்‌ காட்டிலும்‌ நம்‌ 
முடைய கொடிய விரோதி, முதன்மை 
யான விரோஜ, ஆழ்வார்க்கடியான்‌ என்று 
பொய்ப்‌ பெயர்‌. பூண்டு. இரியும்‌ 
'இருமலையப்பன்தான்‌. அவன்‌ நம்மையும்‌. 
நம்‌ நோக்கத்தையும்‌ அடியோடு நாசம்‌ 
செய்யக்கூடியவன்‌.. நமக்கெல்லாம்‌. 
இணையில்லாத்‌ தலைவியாக உள்ள 
தேவியை அவன்‌ கொண்டு போகப்‌ 
பார்க்கிறவன்‌. அடுத்தபடியாக அவனை 
உங்களில்‌ யாராவது எல்கே அண்டும்‌ 
எந்த நிலைமையில்‌ சந்தித்தாலும்‌, 
கைகளில்‌ உள்ள ஆயுதத்தை. உடனே 
அவன்‌: மார்பில்‌ பாய்ச்சிக்‌ கொன்று 

ங்கள்‌. ஆயுதம்‌ ஒன்றுமில்லாவிட்டால்‌ 

னால்‌ அவனுடைய மென்னியைத்‌ 
இருக்‌ சொல்லுங்கள்‌. அல்லது சூழ்ச்சி. 
யால்‌ விஷத்தைக்‌ கொடுத்துக்‌ கொல்லுங்‌ 
சுன்‌, அலலது வெளளத்தில தன்னி 
முதலைப்‌ பசிக்கு. இரையாக்குங்கள்‌ 
அல்லது. ஏதாவது சாக்குச்‌ சொல்ளி! 


ஆனால்‌. 


பாறை உச்சிக்கு அழைத்துப்‌ போய்‌. 
அங்கருந்து பிடித்துத்‌ தள்ளிக்‌ கொன்று, 
விடுங்கள்‌. தேன்‌, நட்டுவாக்களி, பாம்பு. 
முதலியவற்றைக்‌ கண்டால்‌ எப்படி. 
இரக்கம்‌ காட்டாமல்‌ கொல்வீர்சுளோ,. 
அப்படிக்‌ கொன்று விடுங்கள்‌! தூரக்கா 
'தேவிக்கோ, கண்ணடியம்மனுக்கோ பலி. 
கொடுத்து விட்டால்‌ இன்னும்‌ விசேஷம்‌.. 
எப்படியும்‌... அவன்‌ உயிரோடிருக்கும்‌. 
வரையில்‌ நம்முடைய நோக்கததுக்கு 
(கவே இருப்பான்‌... 

“ரவிதாஸரே! நீங்கள்‌ இவ்வளவு தாரம்‌: 
வறபுறுக்இச்‌ சொல்வதற்கு அவன்‌ பெரிய 
'கைகாரனாயிருக்க வேண்டும்‌. அப்படிப்‌. 
பட்டவன்‌ யார்‌?" 

"வரரா? அவன்‌ பயங்கர ஆற்றல்‌ 
படைத்த ஒற்றன்‌!" 

"யாருடைய ஒற்றன்‌?” 

“எனக்கே அது வெரு காலம்‌ சந்தேக 
மாசத்தானிருந்தது. சுந்தர சோழரின்‌ 
ஒற்றனோ, ஆத்த கரிகாலனின்‌ ஒற்‌ 
நனோ என்று சந்தேசப்பட்டேன்‌. இல்‌ 
லையென்று கண்டேன்‌, பழையாறையில்‌. 
இருக்கிறானே, ஒரு இழப்‌ பாத, அந்தப்‌ 
பெரிய பிராட்டியின்‌ ஒற்றனாவிருக்கலாம்‌ 
என்று இப்போது சந்தேகககறேன... 

"ஆகா! அப்படியா? சிவபக்தியில்‌. 
மூழ்கி, ஆலயத்‌ இருப்பணி செய்து வரும்‌: 
அந்தச்‌ செம்பியன்‌ தேவிக்கு ஒற்றன்‌. 
எதற்கு?” 

“அதெல்லாம்‌. பொல்‌. 
குடுமிக்காரனின்‌ வீர வைஷ்ணவம்‌. 
எப்படி வெனி வேஷமோ, அப்படித்தான்‌. 
அந்த முதிய ராணியின்‌ சிவபக்‌இயும்‌. 
பெற்ற பிள்ளைக்கே பெரும்‌ சத்துருலா 
யிருக்கும்‌ பிசாசு அல்லவா! அதனால்‌ 
தானே, அவளுடைய சொந்தச்‌ சகோதர 
னாய மழவரையன்‌ கூட அவளுடன்‌ 
சண்டை பிடித்துக்‌ கொண்டு, பழுவேட்‌ 
டரையன்‌ கட்சியில்‌ செர்ந்இருக்கறான்‌?? 

"ரவிதாஸரே! அந்த முன்‌ குடுமி. 
வைஷணவனைப்‌ போல்‌ இன்னும்‌ 
யாராவது கண்டோ?" 

"குடந்தையில்‌ ஒரு சோதிடன்‌ 
இருக்லறான்‌, அவன்‌ பேரிலும்‌ எனக்குச்‌ 
சந்தேகம்‌ இருக்கிறது. வருகிறவர்‌ போகிற 
வர்களுக்கு ஜோசியம்‌ சொல்லுவது போல்‌ 
சொல்லி. வாயைப்‌. பிடுங்கப்‌ பல. 
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விஷயங்களைத்‌ தெரிந்து கொள்கிறான்‌. 
அவனிடம்‌. நீங்கள்‌ யாரும்‌ போகவே 
கூடாது. போனால்‌ எப்படியும்‌ நிச்சயமாக, 
ஏமாந்து போவீர்கள்‌." 

"அவன. யாருடைய ஒற்றன்‌ என்று, 
நினைக்கிறீர்கள்‌!" 

"இன்னும்‌ அதை நான்‌ கண்டுபிடிக்க 
முடியவில்லை. ஒருவேளை தற்போது, 
இலங்கையில்‌ இருக்கும்‌ போலி இனவர 
சனுடைய ஒற்றனாக இருக்கலாம்‌. 
ஆனால்‌ ஜோசியனைப்‌ பற்றி அவ்வளவு 
சவலை எனக்குக்‌ இடையாது. அவனால்‌. 
பெரிய இங்கு எதுவும்‌ நேர்ந்து விடாது. 
வைஷணாவன: விஷயத்திலேதான்‌. எனக்‌ 
குப்‌ பயம்‌! அவனைக்‌ சண்ட இடத்திலே. 
தேன்‌, நட்டுவாக்களி, பாம்பை அடித்துக்‌. 
கொல்வது. போல்‌ இரக்கமின்றிக்‌. 
கொன்றுவிட வேண்டும்‌!" 


[னர தையெல்லாம்‌ மருத மரத்தின்‌. 
படுற மறைவிலிருந்து கேட்டுக்‌ கொண்‌: 

டிருந்த ஆழ்வார்க்கடியானுக்கு 
மெய்‌ நடுங்கியது; உடம்பெல்லாம்‌ வியர்‌. 
தது. அந்த மரத்தடிலிலிருந்து உயிரோடு. 
'தப்பித்துப்‌ போகப்‌ போகிறோமா என்றே. 
அவனுக்குச்‌. சந்தேகம்‌ உண்டால்‌ லிட்‌ 


போதும்‌ போதாதற்கு அந்தச்‌ சமயம்‌: 
பாரத்து அவனுக்குத்‌ தும்மல்‌ வந்தது. 
எவ்வனவோ அடக்கிக்‌ கொள்ளப்‌ பாரத்‌, 
ததும்‌ முடியவில்லை. துணியை வாயில்‌: 
வைத்து அடைத்துக்‌ கொண்டு நச்‌! 
சென்று தும்மினான்‌. 

'அந்தச சமயம்‌ மேலக்காறறு நனதிருத்‌ 
தது: சாட்டு மரங்களின்‌ மாமர சத்தமும்‌. 
நின்று போலிருந்தது. 

ஆகையால்‌. இருமலையப்பனின்‌. 
அட்சய தும்மல்‌ சத்தம்‌. பக்கத்தில்‌. 
பே௫ிக்‌ கொண்டிருந்த சஇிகாரர்களுக்குச்‌ 
றிது கேட்டு விட்டது. 

"அந்த மருத மரத்துக்குப்‌ பின்னால்‌. 
ஏதோ சத்தம்‌. கேட்டிறது. சந்தைக்‌. 
கொண்டு போய்‌ என்னவென்று பார்‌". 
என்றான ரவிதாஸன்‌. 

குளுந்து பிடித்தவன்‌. மரத்தை நாடி. 
வந்தான்‌. அவன்‌ அரில்‌ வர வர, 
வெளிச்சம்‌. அிகமாடு வந்தது. ஆச்சு! 
இதோ மரத்தின்‌ முடுக்கல்‌ அவன்‌ 


இரும்பப்‌ போகிறான்‌. இரும்பிய உடனே. 

"வெளிச்சம்‌ தன்‌ மேல்‌ நன்றாய்‌. 
வீழப்‌ போறது. அப்புறம்‌ என்ன 
நடக்கும்‌? தப்பிப்‌ பிழைத்தால்‌ புனர்‌: 
இனமந்தான்‌! 

'இருமலையப்பனின்‌ மார்பு படபட 
வென்று அடித்துக்‌ கொண்டது. தப்பு. 
வதற்கு வழியுண்டா என்று சுற்று முற்றும்‌ 
பாத்தான்‌. வழி காணவில்லை. அண்‌: 
ணாந்து பாத்தான்‌. அங்கே. மரத்த 
"லிருந்து பிரிந்து சென்ற மரக்‌ இளையில்‌: 
ஒரு ராட்சத வெளவால்‌ தலையழோகத்‌. 
தொங்கி தவம்‌ செய்து கொண்டிருந்தது! 
உடனே ஒரு யோசனை தோனறியது. 
சட்டென்று கைகளை உயர நீட்டி அந்த 
வெளவாலைப்‌ பிடித்துக்‌ சையில்‌ ஆயத்த. 
மாக வைத்துக்‌ கொண்டான்‌. 


சளுந்துக்காரன்‌ மரத்தைத்‌ தாண்டி. 
வந்ததும்‌, வெளவாலை அவன்‌ முகத்தின்‌. 
மீது எறிந்தான்‌. 

'களுந்து ஏழே விழுந்து வெளிச்சம்‌: 
மங்வது. வெளவாலின்‌ இறக்கையால்‌. 
முகத்தில்‌ அடி.பட்டவன்‌, "ஏ! ஏ! எனன! 
என்ன?” என்று உளறினான்‌. பலர்‌ ஓடி 
வரும்‌ சத்தம்‌ கேட்டது. ஆழ்வார்க்கடி. 
யானும்‌ ஓட்டம்‌ பிடித்தான்‌. அடுத்தக்‌. 
கணம்‌ அடர்ந்த காட்டுக்குள்‌. புகுந்து: 
மறைந்தான்‌. 

பலர்‌ சேர்ந்து, “என்ன! என்ன?” என்று: 
கூச்சலிட்டார்கள்‌. களுந்து ஏந்திய ஆன்‌. 
வெளவால்‌ தன்னைத்‌ தாக்கியது பற்றி 
விவரம்‌ கூறத்‌ தொடங்கனான்‌. இதெல்‌. 
லாம்‌ இருமலையப்பனின்‌ காஇில கொஞ்ச 
தூரம்‌ வரையில்‌ கேட்டுக்‌ கொண்டிருந்தது. 


இருபத்தொன்றாம்‌ அத்தியாயம்‌ 


திரை சலசலத்தது! 


ரெ. சமயத்தில்‌. ஒருவனுக்‌. 
குள்ளே இரண்டு மனங்கள்‌ 
இயங்க முடியுமா? முடியும்‌ 
என்று அன்றைக்கு வந்தியத்‌ 
தேவனுடைய அதுயவத்தி 
விருந்து தெரியவந்தது. 
சோழ வள நாட்டிற்குள்‌ 
ளேயே வளம்‌ மிதந்த பிரதேசத்இின்‌ வழி 
யாக அவன்‌ போய்க்‌. கொண்டிருந்தான்‌. 
'தஇகளில்‌ புதுப்புனல்‌ பொங்‌ப்‌ பெருகக்‌. 
"கொண்டிருந்த காலம்‌. கணவாய்கள்‌, மதகு. 
சன்‌, மடைகளின்‌ வழியாக, வாய்க்கால்‌. 
களிலும்‌ வயல்களிலும்‌ குபுகுபுவென்று. 
(ஜலம்‌ பால்ந்து கொண்டிருந்தது. எங்கே. 


மன்னனை வளவன்‌ என்றும்‌ கூறுவது எல்‌. 
வளவு. பொருத்தமானது? - இப்படி. 
எண்ணியவுடனே சோழ நாட்டுக்குச்‌ சோழ: 
மன்னனுக்கும்‌ ஏற்பட்டிருந்த அபாயங்கள்‌ 
நினைவுக்கு. வந்தன. இந்த நிலைமையில்‌ 
தன்னுடைய கடமை என்ன? இனவரசர்‌ 
கரிகாலர்‌ கொடுத்த ஓலையை மட்டும்‌. 
சக்கரவர்த்தியிடம்‌ சேர்ப்பித்து விட்டுத்‌ 
தன்‌ கடமை தீர்ந்தது. என்று இருந்து: 
விடுவதா? இந்த இராஜகுலத்‌ தாயாக. 


காய்ச்சலிலும்‌ பூசலிலும்‌ நாம்‌ எதற்காகத்‌. 
தலையிட்டுக்‌ கொன்ன வேண்டும்‌? சோழ: 
நாட்டுச்‌ சம்மாசனத்துக்கு யார்‌. வந்தால்‌. 
தான்‌ நமக்கு என்ன? பார்க்கப்‌ போனால்‌, 
நம்முடைய குலத்இன்‌ பூர்வீகப்‌ பசைவர்‌. 
கள்நானே இவர்கள்‌? சோழர்களும்‌ சங்கர்‌ 
களும்‌ வைதுமபர்களும்‌ சோந்து கொண்டு. 
தானே வாணகோப்பாடி. ராஜ்யமே இல்‌: 
லாதபடி செய்து விட்டார்கள்‌? இன்றைக்கு. 
டுத்த கரிகாலர்‌ தம்மிடம்‌ அன்பா 

இருந்ததினால்‌ அந்த அதீஇியெல்லாம்‌. 
மறைந்து போய்விடுமா... சேச்சே! அந்தப்‌ 
பழைய சம்பவங்களை அதீதியென்றுதா. 

எப்படிச்‌ சொல்ல முடியும்‌! அரசர்கள்‌ என்‌ 
நால, ஒருவருக்கொருவர்‌ சண்டையிடுவது. 
இயற்கை... அது. போலவே வெற்றியும்‌ 
தோல்வியும்‌ மாறிமாறி வருவதும்‌ இயற்கை.. 
வென்றவர்கள்‌ மீது தோற்றவர்கள்‌ கோபங்‌: 
கொள்வஇல்‌ பயன என்ன? நம்முடைய 
மூதாதைகன்‌ நல்ல நிலைமையில்‌ இருந்த. 
போது அவர்களும்‌ மற்ற அரசர்சனைக்‌: 
கஇகலங்கத்தானே அடித்தார்கள்‌? அடி. 
யோடு அழித்து விடத்தானே பார்த்‌. 
தர்சன்‌? அ! அது எனன பாடல்‌! இதோ 


ஞாபகம்‌ வந்து விட்டது! 
ட பப 


போரக்கனத்தல்‌ 
கொடூரமான 
காரியங்களை தம்‌. 
முன்னோர்களும்‌ செய்‌ 
இருக்கிறார்கள்‌. போர்ச்‌ 
களத்தில்‌ தோற்றவர்‌. 
கனின்‌ ௧இ எப்போதும்‌ 
அதோகதிதான்‌. இராமரைப்‌: 
போலவும்‌ தாம புத்இரரைப்‌ 
இ போலவும்‌. எல்லா. அரசர்‌ 
களும்‌ கருணை வள்ளல்களாச 
இருந்து விட முடியுமா? 
அப்படி அவர்கள்‌ இருந்த 
படியினால்தான்‌. காட்டுக்குப்‌ 
போய்த்‌ இண்டாடினார்கள்‌!. 
னர புருஷாகளாயிருந்தும, 
ட." எரர்சனின்‌ துணையிருந்தும்‌ 
வெகுவாகக்‌ கஷ்டப்பட்‌ 
டார்கள்‌. இராதாரகத்தில்‌ 
'சகுணை. என்பதே 
கூடாது. பார்க்கப்‌ 
போனால்‌. சோழ: 
குலத்தவர்கள்‌ சிறிது. 
கருணையுள்ளவர்‌. 
கன்‌ என்றே சொல்ல. 
வேண்டும்‌. எதிரி 
ப களையும்‌. முடியு 
மானால்‌... நண்பர்‌ 
களாக்கக்‌ கொள்ளவே. 
பார்ச்நோர்கள்‌. அதற்‌ 
9 காகக்‌ குலம்‌ விட்டுக்‌ 
குலம்‌ சலியாண சம்பந்த. 
மும்‌. செய்து கொன்லறார்கள்‌! 
சுந்தர சோழரின்‌ தந்‌ைத அரிஞ்சய 
சோழர்‌ வைதும்பராயன்‌ மகளைத்‌ 
இருமணம்‌ செய்து கொள்ளவில்‌: 
லையா? அழகுக்குப்‌ பெயர்போன அந்தக்‌ 
சலியாணியின்‌ மகனாயிருப்பதினால்‌. 
தானே சுந்தர சோழரும்‌ அவருடைய 
பனை மிதித்த அகுஞ்சேற்தில்‌ -. மச்களும்‌ கூட செளந்தரியத்தில்‌ சிறந்து 
கானவன்‌ விளங்குகறார்சன்‌?... ஆ! அழகி என்றதும்‌. 

அந்தச்‌ குடத்தை நகரத்து மங்கை... அரி. 

மொற்றங்கரைப்‌ பெண்மணியின்‌ நினைவு! 
வருது. நினைவு புஇதாக எங்கிருந்தோ. 
குவேத்கர்‌ தங்கள்‌ முடி.” வத்து விடவில்லை. அவனுடைய 
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வாவேத்தர்‌ த வாணன்‌ 
பதித்து தட்டான்‌ 


உள்ளத்துக்குள்ளேயே கனிந்து கொண்டி: 


ப்‌ 


(இயத்தேனனுடைய வெளிமனம்‌ 


இரண்டும்‌. ஒத்து. அம்மங்கையைக்‌ 
குறித்துப்‌ பட்டவரத்தனமாசச்‌ ச்தக்சத்‌ 
தொடங்கின. பிறகு, வெளியில்‌ எந்த. 
அழகான இயற்கைப்‌ பொருளைப்‌ 
பார்த்தாலும்‌... அத்த. மங்சையின்‌ 
பெவயங்களுடன்‌. ஒப்பிடத்‌ தோன்றின. 
வழுவழுப்பான மூங்கிலைப்‌ பார்த்ததும்‌ 
அவளுடைய தோள்கள்‌ நினைவு வந்தன. 
ஓடைகளில்‌ மண்டிச்‌ இடந்த குவனை 
மலர்கள்‌ அவளுடைய கண்களுக்கு 
உவமையாலின. பங்கஜ. மலாகன்‌ அவ 
ளுடைய தங்க முகத்துக்கு இணைதானா 
'என்ற ஐயம்‌ தோனறிலது. ஐ. 

யோர்‌ மரங்களில்‌ குலுங்கிக்‌ 
கொண்டிருந்த மலர்களில்‌. 
வண்டுகள்‌ செய்த ரீம்‌ 
காரத்தை அவள்‌ குரலின்‌ 
ஒலிக்கு. உவமை சொல்வது 
சரியாகுமா? இப்படியெல்லாம்‌. 
சுவிகன்‌ சற்பிததருக்கறார்சளே தவிர, 
உண்மையில்‌... இவையெல்லாம்‌ 
எல்கே! அந்த மங்கையின்‌. செனத்‌ 
துரியம்‌ எங்கே? அவளுடைய 
'இருமுகத்தைப்‌. பார்த்தபோது, 
'மெய்சிலிர்த்ததே! இப்போது: 
நினைத்துப்‌ பார்க்கும்போது கூட 
நெஞ்சு விம்முகறதே! இந்தப்‌ 
பூக்களையும்‌ வண்டுகளையும்‌. 
'யார்த்தால்‌. அத்தகைய மெய்‌ 
எலாப்பு.  கண்டாசவில்‌ 
லையே... சேச்சே! முத. 


வொர்கள்‌ நமக்குச்‌ செய்த உபதேசத்‌ 
தையெல்லாம்‌.. மறந்து. விட்டோம்‌! 
பெண்களின்‌ மோகத்தைப்போல்‌ உலக. 
வாழ்க்கையில்‌ பொல்லாத மாயை 
வேறொன்றுமில்லை. வாழ்க்கையில்‌. 
வெற்றி பெற லிரும்புவோன்‌ பெண்‌: 
னின்‌ மோக வலையில்‌ விழவே கூடாது. 
"விழுந்தால்‌ அவன்‌ ஒழிந்தான்‌! கோவலன்‌. 
கதைதான்‌. அந்த விஷயத்தை அபூர்வ. 
மாய்‌ எடுத்துச்‌ சொல்றதே! - 
கோவலன்‌ மட்டும்‌ என்ன? இந்த நாளில்‌. 
வீராஇ வீரரும்‌ சோழ நாட்டிலே. 
இணையற்ற செல்வாக்கு உள்ளவருமான: 
பெரிய பழுவேட்டரையரைப்‌ பற்றி. 
மக்கள்‌ பரிகாசம்‌ பேசுங்காரணமும்‌. 
அதுதானே? - ஆனால்‌ மக்கள்‌ உண்மை: 
அதியாதவர்கன்‌. மூடு பல்லச்கிலே. 
வைத்துப்‌ பழுவேட்டரையர்‌ யாரைக்‌ 
கொண்டு வருறார்‌ என்று மக்களுக்குத்‌ 
தெரியாது! ஆசையால்‌ மூடத்தனமாசப்‌ 
பேசுகிறார்கள்‌. ஆனாலும்‌, அத்த. 
மதுராந்தகத்‌ தேவர்‌ தம்மை அவவனவு. 
கேவலப்படுத்டு4்‌. கொன்ன வேண்டி௰ 
இல்லை. சச்சி! மூடுபலலக்கில்‌ உட்‌ 
கார்த்து கொண்டு, பழுவேட்டரையரின்‌. 
ராணியின்‌ ஸ்தானத்தில்‌ மறைந்து, 
கொண்டு ஊர்‌: ஊனரால்ப்‌ போவதா? 
இதுதான்‌ ஆண்மைக்கு அழகா! இப்படி. 
யாவது இராதயம்‌ சம்பாதிக்க. வேண்‌: 
டமா? இப்படிச்‌ சம்பாஜித்த இராஜயத்‌ 
தைத்தான்‌ அவரால்‌ காப்பாற்றிக்‌ 
கொள்ள முடியுமா? பழுவேட்டரையர்‌. 
முதலியோரை: நம்பி அவர்களுக்கு 
கட்பட்டுத்தானே இராஜ்ய பரிபாலனம்‌ 
செய்ய வேண்டும்‌? இந்த விஷயத்தில்‌ 
சுந்தர சோழ சக்கரவர்த்தி செய்து, 
வருவதே அவ்வளவு சிலாக்கயெமில்‌: 
லைதான்‌! பழுவேட்டரையர்‌ போன்‌: 
வர்களுக்கு இவ்வளவு. அதிகாரமும்‌. 
செல்வாக்கும்‌ அவர்‌ அனித்இருக்கக்‌. 
கூடாது, அஇலும்‌ மணி மணியாக 
இரண்டு அருமைப்‌ புதல்வர்கள்‌ இருக்‌. 
கும்போது? - நாடெல்லாம்‌ அதிசயிக்கும்‌ 
அறிவும்‌ இறனும்‌ உடைய புதல்வி ஒருக்கு 
இருக்கும்போது....! அந்த மங்கை, 
சோதிடர்‌. வீட்டில்‌ பார்த்தவன்‌; 
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ஆற்றங்கரையில்‌ பேசியவன்‌, - அவள்‌: 
முகம்‌ யாருடைய ஜாடையாயிருக்‌ 
இறது2... அப்படியும்‌ இருக்கலாமோ? - 
பைத்‌இயக்காரத்தனம்‌! ஒருநாளும்‌. 
அப்படி. இருக்க முடியாது! - ஏன்‌ 
இருக்க முடியாது? ஒருவேளை அல்லிதம்‌: 
இருந்தால்‌, நம்மைப்‌ போன்ற அறிலீனன்‌. 
வேறு யாரும்‌ இல்லை! நம்மைப்‌ போன்ற 
துரதிர்ஷ்டசாலியும்‌ இல்லை! இலங்கை. 
முதல்‌ விந்திய பர்வதம்‌ வரையில்‌ எந்தப்‌. 
பெண்ணரரியின்‌ புகழ்‌ பரந்து விரிந்து 
பரவியிருக்கிறதோ, அவளிடம்‌ நாம்‌ 
எப்பேர்ப்பட்ட காட்டுமிராண்டியைப்‌ 
போல்‌ நடந்து கொண்டோம்‌! - அப்படி 
இருக்கவே இருக்காது! நாளைக்கு. 
அவளிடம்‌. எப்படி இளவரசரின்‌ 
ஒலையுடனே செனறு முகத்தைக்‌ சாட்ட 
முடியும்‌? 


ஏன] அடியாக என்னவெல்லாமோ 

வானத்தையும்‌. பூமியையும்‌. 
டப்ப சேர்த்து: எண்ணமிட்டுக்‌. 
கொண்டு வந்தியத்தேவன்‌ காவேரிக்‌ 
சுரையோடு வந்து இருவையாற்றை. 
அடைந்தான்‌. அத்த களரின்‌ வளமும்‌. 
அழகும்‌ அவன்‌ உள்ளத்தைக்‌ கொள்ளை. 
கொண்டன. அது இருவையாறுதானா. 
என்று கேட்டுத்‌ தெரிந்து கொண்டான்‌. 
அந்த அற்புத க்ஷ்த்நிரத்தின்‌ மடமை. 
யைப்‌ பற்றி அவன்‌ சேனவிப்பட்டிருத்த. 
தெல்லாம்‌. உண்மைச்குக்‌ கொஞ்சம்‌ 
(குறைவாகவே தோனநியது. ஞானசம்பந்‌ 
தா்‌. தேவாரத்தில்‌ உள்ள வர்ணனை: 
இங்கே அப்படியே தத்ரூபமாய்க்‌, காண்‌: 
றது. முந்நூறு ஆண்டு காலத்தில்‌ மாறு 
தல ஒன்றுமேயில்லை. அதோ காவேரி 
யின்‌ கரையில உள்ள மரங்கள்‌ எனன. 
செழிப்பாய்‌ வனர்ந்தருக்கன்றன! பலா. 
மரங்களில்‌ எவ்வளவு. பெரிய பெரிய 
பலாக்காய்கன்‌. தொங்குனெறன. இந்த 
மாதிரி தொண்டை மண்டலத்தில்‌: 
ஏங்கும்‌. பார்க்கவே முடியாதுதான்‌! 
ஆகா! வளமான இடங்களுக்சென்து 
குரங்குகள்‌ எங்கிருந்தோ. வத்து 
விடுகின்றன. அவை களைக்குக்‌ இனை 
தூவுவது. எவ்வளவு அழகாயிருக்கிறது!. 


சம்பந்தப்‌ பெருமான்‌ என்ன சொல்லி. 
யிருக்கிறார்‌? இதோ ஞாபகம்‌ வருகிறது! 
'இருவையாற்று வீத முனை அரங்கும்‌. 
களில்‌ பெண்கள்‌ நடனம்‌ ஆடுகிறார்கள்‌. 
அந்த ஆடலுக்கேற்ற பாடலோடு, 


மத்தனச்‌ சத்தமும்‌. முழங்குகிறது. அந்த. 


முழக்கத்தைக்‌ 
கேட்ட குரங்கு 

கள்‌ மேசங்களின்‌ கர்ஜனை என்று, 
எண்ணி உயர்ந்த மரங்களின்‌ உச்சாணிக்‌ 
இளைசனில்‌ ஏறி மழை வருமா என்று, 
வானத்தைப்‌ பார்க்கின்றன! அட்டா! 
இன்றைக்கும்‌ எவ்வளவு. பொருத்த 
மாவிருக்கறது! உயர்த்த மரங்களில்‌ 
உச்சாணிக்‌ இளைசளில்‌ குரங்குகள்‌. 
ஏறுலன்றன! அது. மட்டமா? ஆடல்‌ 


பாடல்களுக்குரிய இனிய சத்தங்களும்‌ 
ஊருக்குள்ளிருந்து வருலன்றன. யாழ்‌, 
குழல்‌, முழவு, தண்ணுமை முதலிய 
கருவிகளின்‌ ஒலி 'சதங்கைச்‌ 
சத்தமும்‌ சேர்ந்து ஒல்க்கின்றன. இங்கே. 
ஆெறவர்கள்‌ கடம்பூர்‌ சம்புவரையர்‌: 
மாளிசையில்‌ ஆடியவர்களைப்‌ போல்‌. 
குரவைக்‌ கத்தர்கள்‌ அல்ல. 

ஆகா! இங்கே கேட்பது, 
பண்பட்ட இனிய கானம்‌. 
'கலைச்‌ சிறப்பு வாய்த்த. 
பரதநாட்டியம்‌ ஆடு 
வோரீன்‌ சதங்கை ஓலி. 
அதோ, ஆட்டிவைக்கும்‌. 
நடன ஆசிறியர்கள்‌. 


கையில்‌ பிடித்த கோலின்‌ சத்தம்‌ கூடச்‌: 
சேர்ந்து வருகறதே!. 
“கோலோடக்‌ கோல்வளையார்‌. 
கத்தல்‌, 
குவிநூசையார்‌. முகத்தினின்று. 
சேலோடச்‌ சிலை வாடச்‌ செவிழை 
வரர்‌ நடமாடத்‌ இிருவையாறே!"" 
ஆகா! சம்பந்த ஸ்வாமிகள்‌ றந்த 
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சிவபக்தர்‌; அதைக்‌ காட்டிலும்‌ சிறந்த 
ரஸிகர்‌! அவர்‌ அன்றைக்கு வர்ணனை 
செய்தபடியே இன்றைக்கும்‌ இந்தத்‌ 
இருவையாது. விளங்குகறெதே! இப்படிப்‌ 
பட்ட ஊரில்‌ ஒருநான்‌ தங்கு ஆடல்‌ 
பாடல்‌ விதோதங்களைப்‌ பார்த்துவிட்டு, 
யாறப்பரையும்‌ அறம்‌ வளர்த்த நாயி. 
அம்மனையும்‌ தரிசித்து விட்டுத்தான்‌. 
போகவேண்டும்‌! அடாடா, காவேரியின்‌ 
கரையில்‌ எத்தனை பக்தர்கள்‌ உட்‌ 
கார்ந்து அனுஷ்டானம்‌ செய்டறார்கள்‌! 
பட்டை பட்டையாக அவர்கள்‌ இருந்று 
அணிந்திருப்பது எவ்வளவு சுளையா 
விருக்கிறது? சில சமயம்‌ ஆடல்‌ பாடல்‌ 
ஒலிகளை அமுக்கிக்‌ கொண்டு, 
“தமச்சிவாய! மந்திரத்தின்‌ ஒலி 
கேட்டிறதே! ஏன்‌? அதோ சம்பந்தரின்‌ 
தேவாரத்தையே யாரோ இனிய குரலில்‌: 
அருமையாகப்‌ பாடுகிறார்களே? இசைக்‌ 
கும்‌ கலைக்கும்‌ என்றே இறைவன்‌ 
பணித்த ஊர்‌ இந்தத்‌ இருவையாறு. 
போலும்‌! இந்த ஊரில்‌ சுட்டாயம்‌ ஒரு 
நாள்‌ தங்கப்‌ பார்த்து விட்டுத்தான்‌ 
போகவேண்டும்‌! தஞ்சாவூருக்கு 
அவசரமாகப்‌ போய்த்தான்‌. என்ன 
பயன்‌? கோட்டைக்குள்‌ பிரவேசிக்க 
முடிலறதோ என்னமோ? அப்படிப்‌ 
பிரவேசித்தாலும்‌ மகாராஜாவின்‌ பேட்டி. 
இடைக்குமா? மகாராஜாவைத்தான்‌. 
இரண்டு பழுவேட்டரையர்களுமாகச்‌: 
சேர்ந்து சிறையில்‌ வைத்திருப்பது போல்‌ 
வைத்திருக்கறார்களாமே...? காவேரியின்‌ 
வடகரைக்குப்‌ போக வேண்டியது. 
தான்‌! 


ரி 5௪ முடிவுக்கு வந்தியத்தேவன்‌ 
டநட வந்துவிட்ட தருணத்தில்‌ ஒரு 
சம்பவம்‌. நடந்தது. மேற்குத்‌. 
'இசையிலிருந்து காவேரிக்‌ கரையோடு 
ஒரு பல்லக்கு. வந்தது. பல்லக்குக்கு. 
முன்னாலும்‌ பின்னாலும்‌ சில காவல்‌. 
வீரர்களும்‌ வந்தார்கள்‌. வந்தியத்‌: 
தேவனுக்கு ஏதோ ஒரு சந்தேசம்‌. 
தோன்றியது. பல்லக்கு. அருகில்‌ வரு. 
'இறவரையில்‌ அங்கேயே நின்று காத்துக்‌ 
கொண்டிருந்தான்‌. அவன்‌ நினைத்த, 


ப பகட்பி 


படியே இருந்தது. பல்லக்கை மூடியிருந்த. 
கெலித்திரையில்‌ பனைமரத்தின்‌ 
இலச்சினைச்‌ சத்திரம்‌ காணப்பட்டது! 
ஆஹா! கடம்பூரிலிருந்து வருக பல்லக்‌: 
குத்தான்‌ இது! நாம்‌ குடந்தை வழியாக: 
வர, இவர்கள்‌ வேறொரு வழியில்‌: 
வந்தருக்கிறார்கள்‌! ஆனால்‌ பழுவேட்ட 
ரையரைக்‌ காணோம்‌! அவர்‌ வேறு எங்‌ 
செயாவது வழியில்‌ தங்கிவிட்டார்‌. 
போலும்‌! 

பல்லக்கு தஞ்சாவூர்‌ இருந்த 
தென்இசை நோக்கத்‌ இரும்பியது.. அவ்‌. 
வளவுதான்‌. வந்தியத்தேவன்‌ இருவை 
யாத்தில்‌ தங்கும்‌ எண்ணத்தை விட்டு. 
விட்டான்‌. அந்தப்‌ பல்லக்கைப்‌ பின்‌ 
தொடர்ந்து செல்லத்‌ இர்மானித்தான்‌.. 
என்ன நோக்கத்துடன்‌ அப்படித்‌ நீர்‌ 
மானித்தான்‌. என்றால்‌, அது அச்சமயம்‌. 
அவனுக்கே தெரிந்இருக்கவில்லை. பல்‌. 
லக்கல்‌ வீறறிருப்பது மதுராந்தகத்‌ தேவர்‌: 
என்று மட்டும்‌ அவனுக்கு நிச்சயமாய்த: 
தெரிந்தது. அவர்‌ மேல்‌. ஏற்பட்டிருந்த. 
அருவருப்பு மேலும்‌ சிறிது வளர்ந்தது. 
ஆனாலும்‌. பல்லக்கைத்‌ தொடர்ந்து, 
கொஞ்சம்‌ போனால்‌, ஏதாவது ஒரு நல்ல. 
சந்தாப்பம்‌ ஏற்படலாம்‌. பல்லக்கைச்‌ 
சுமப்பவர்கள்‌ அதைக்‌ கழே வைக்கலாம்‌. 
ஏதேனும்‌ ஒரு காரணத்துக்காக 
இளவரசர்‌ மதுராந்தகர்‌ வெளிப்பட்டு. 
வரலாம்‌. அச்‌ சமயம்‌ அவருடன்‌. 
பழக்கம்‌ செய்து கொள்ளலாம்‌. அது. 
தஞ்சாவூர்க்‌ கோட்டைக்குள்‌ பிரவேசிக்‌. 
சுவும்‌, சக்கரவாத்இயைப்‌ பார்க்கவும்‌ 
பயன்படலாம்‌. அதற்குத்‌ தகுந்தபடி 
ஏதாவது கொஞ்சம்‌ பேசி வேஷடீ 
போட்டால போகிறது. தந்திர மத்தம்‌. 
களைக்‌ கையாளாவிட்டால்‌. எடுத்த 
காரியம்‌ கைடாது. அல்லவா? அதிலு. 
இராஜாங்கச்‌ காரியங்களில்‌? 

எனவே, பல்லக்கையும்‌ பரிவாரக. 
சுளையும்‌. முன்னால்‌ பொசு விட்டுச்‌. 
சற்றுப்‌ பின்னாலேயே வந்தியத்தேவன்‌ 
போய்க்‌ கொண்டிருந்தான்‌. ஆனால்‌. 
அவன்‌ எடிச்பார்த்த சந்தர்ப்பம்‌ ஒன்று: 
இட்டவில்லை. காவேரிக்கும்‌ தஞ 
சாவூருக்கும்‌ மத்இியிலிருந்த மற்றும்‌ நாலு: 


நஇிகளைக்‌ கடந்தாகவிட்டது. அம்‌. 
படியும்‌. பல்லக்கு ழே. வைக்கப்பட 
வில்லை. ஒரே மூச்சாகப்‌ போய்க்‌ 
கொண்டிருந்தது... அதோ. சற்றுத்‌ 
தூரத்தில்‌ தஞ்சாஷாக்‌ கோட்டை 
மஇலும்‌ வாசலும்‌ தெரியத்‌ தொடங்க 
விட்டன. கோட்டைக்குள்‌. பல்லக்கும்‌ 
போய்விட்டால்‌, அப்புறம்‌. அவன்‌ 
எண்ணம்‌ சைகூடப்‌. போவதில்லை. 
அதற்குள்‌ தைரியமாகவும்‌. துணிச்‌ 
சலோகவும்‌. ஏதேனும்‌. ஒன்று செய்தாக 
வேண்டும்‌. என்னதான்‌. வந்துவிடும்‌? 
தலையா போய்விடும்‌? அப்படிப்‌ 
போனால்தான்‌. போகிறதே! - எடுத்த 
காரியத்தை, முடிக்காமல்‌ உயிரோடு 
இரும்பிப்‌ போவதில்‌ என்ன லாபம்‌? 
இதற்கெல்லாம்‌ அடி.ப்படையில்‌ மதுராந்‌ 
கத தேவர்‌ பேரில்‌ வந்இயத்தேவனுக்கு. 
கோபம்‌. வேறே இருந்தது. பல்லக்கின்‌ 
மூடுஇிரையைக்‌ கிழித்தெறிந்து உள்ளே 
விருப்பது பெண்ணல்ல, மீசை முளைத்த 
ஆண்‌ பின்னை என்பதை வெனிப்படுத்த 
வேண்டும்‌ என்று அவன்‌ கை கணறியது: 


அவன்‌ உள்ளம்‌ துடிதுடித்தது. 


த எசனவழ எனறு அலன்‌ 
நவிரமாக யோசித்துச்‌ கொண்‌: 
குருக்கையில்‌ பல்லக்கோடு. 

சென்ற பரிவாரங்களில்‌ ஒருவன்‌, சற்றுப்‌ 

பின்தங்கி வத்தியத்தெவனை உரற்றுநோச்‌ 
இனன்‌, 

"தீ. யார்‌ அப்பா! இருவையாத்றி 
வருந்து எங்களை ஏன்‌ தொடர்ந்து: 
வருகிதாய்‌ர்‌? என்று, கேட்டான்‌. 

"தான்‌. உங்களைத்‌ தொடர்ந்து 
வரவில்லை அலா சள்சாமகக்லம்‌ 
போலன்‌! இந்தச்‌. சாலைதானே 
தஞ்சாவூர்‌. போகிறது?" என்றான்‌. வத்தி 
மத்தவன்‌ 

“இந்தச்‌ சாலை தஞ்சாவுரு்குக்தான்‌ 
போகிறது. ஆனால்‌ இதில்‌ முச்யமான: 
வர்கள்‌ மட்டுமே போசலாம்‌. மற்றவர்‌ 
கஞக்கு வேறு சாலை இருக்கிறது!" 
என்றான்‌. வரன்‌, 

எய்படியார்‌ 


ஆனால்‌ நானும்‌ 


ரொம்ப ரொம்ப முக்கியமான 
மனுஷன்தான்‌!' என்றான்‌ வந்தியத்‌: 
தேவன்‌, 

அதைக்‌ கெட்ட அவ்வீரன்‌ 
புன்னகை செய்துவிட்டு, “தஞ்‌. 
சைக்கு எதற்காகப்‌ போகிறாய்‌?” 
என்றான்‌. 

“என்‌ சித்தப்பா. தஞ்சையில்‌. 
இருக்கிறார்‌. அவருக்கு. நோய்‌ 
ஏன்றறிந்து பார்ச்கப்‌ போடுறேன்‌" 
என்று கூறினான்‌. வந்இயத்தேவன்‌. 

"உன்‌. இத்தப்பா தஞ்சையில்‌ 
என்ன செய்லிறார்‌? அரண்மனை: 
யில்‌ உத்தியோகம்‌ பார்க்கிறாரா! 

“இல்லை, இல்லை; சத்திரத்தில்‌. 
மணியக்காரராயிருக்கறார்‌!"' 

ஓகோ! அப்படியா! சரி, எங்‌. 
களுக்கு முன்னால்‌ நீ போவது, 
தானே! ஏன்‌ பின்னாலேயே வந்து: 
கொண்டிருக்கிறாய்‌?" 

"குதரை களைத்துப்‌ பொயிருக்‌ 
இறது ஐயா! அதனாலேதான்‌! 
இல்லாவிடில்‌ உங்கள்‌. முதுசைப்‌ 
பார்த்துக்‌ கொண்டே. வருவதில்‌ 
எனக்கு என்ன இருப்தி?” 

இப்படிப்‌ பேசிக்‌ கொண்டே 
வந்தியத்தேவன்‌ பல்லக்கின்‌ அருகில்‌ 
வந்து விட்டான்‌. உடனே அவன்‌: 
மூளையை வரட்டிக்‌ கண்டுபிடிக்க 
முயன்ற உபாயமும்‌. புலப்பட்டு. 
விட்டது. குஇரையைச்‌ கால்களால்‌, 
அமுக்கி, முகக்கயிற்றை. இழுத்து, 
பல்லக்கின்‌ பின்‌ தண்டைத்‌, 
தூக்வெவர்சளின்‌ பேரில்‌ விட்ட 
டித்தான்‌. அவர்கள்‌ பயத்துடன்‌ 
இரும்பிப்‌ பார்த்தார்கள்‌. வந்தியத்‌ 
தெவன்‌ உடனே, "மஹாராஜா! 
மஹாராஜா! பல்லக்குத்‌ தாக்கும்‌ 
ஆள்கள்‌... என்‌ குதிரையை 
இடிச்கநார்கள்‌! ஐயோ! ஐயோ!" 
என்று குத்இனான்‌. பல்லக்கை மூடி. 
மிருந்த இரை சலசலத்தது. 


(தொடரும்‌) 


அவெளிக்காவின்‌ பிரபல கோமசுவரரான 
ராக்பெல்லரைப்‌ பற்றிச்‌ சமீபத்தில்‌ ஒரு கதை 
படித்தேன்‌. கோடி கோடியாக அவர்‌ பணம்‌: 
சொத்துக்‌ கொண்டிருந்த சமயத்திலும்‌ சவலை. 
அவரைப்‌ பிடுங்க இன்று கொண்டிருக்கு: 
மாம்‌, ஒரு சிறிய நஷ்டம்‌ நேர்ந்து விட்டாலும்‌. 
மிக்க மனவேதனைச்கு உள்ளாவாராம்‌. 

ஒகுரமயம்‌ அவர்‌ நாற்பஇினாயிரம்‌ டாலர்‌: 
பெருமான தானியத்தைக்‌ கப்பலேற்றி! 
அனுப்பினாராம்‌. கப்பல்‌ போய்க்‌ கொண்‌: 
ருந்த பிரதேசத்தில்‌ பெரிய புயல்‌ அடிப்ப: 
தாகத்‌ தெரிய வந்ததாம்‌. "ஐயையோ, இன்ஷி. 
யூர்‌ செய்யவில்லையே” என்று தலித்தாராம்‌. 
இன்ஷியர்‌ செய்ய 80 டாலர்‌ செலவாகுமே 
என்பதற்காக இன்ஷிழர்‌ செய்யவில்லை. 
இப்போது புயலைப்‌ பற்றிச்‌ செய்து வந்ததும்‌, 
'இனஷியர்‌ செய்யாதது பிசகு என்று எண்ணி 
னாராம்‌. உடனே ளை அனுப்பி இந்த நேரக்‌. 
(இல்‌ எந்தக்‌ சம்பெனியாவது இன்ஷியூர்‌ செய்‌: 
யுமா என்று பார்க்கச்‌ சொன்னாராம்‌. ஒரு, 
கம்பெனியார்‌ அதற்குச்‌ சம்மதிக்கவே, போன: 
ஆசாமி இன்ஷியூர்‌ செய்து விட்டுத்‌ இரும்‌: 
'பினார்‌. ஆனால்‌, அவர்‌ இரும்பி வந்து செய்‌. 
சொன்னதும்‌, ராச்யெல்லர்‌ முன்னைக்‌ காட்டி 
லும்‌ 'ஐயோ; போச்சே! என்று அலதினாராம்‌. 
காரணம்‌ விசாரித்தபோது... கப்பல்கள்‌ ஜாக்‌. 
இரதையாகப்‌ போக வேண்டிய இடத்துக்குப்‌ 
'போயச்‌ சேர்ந்தனவென்று தெரிய வந்தது. 
பின்னே, ராக்பெல்லர்‌ எதற்காசு அலறினார்‌. 
என்றால்‌, “அனாவசியமாக இன்ஷியர்‌. 
செய்யச்‌ சொன்னொமே! நூற்றைம்பது டாலர்‌: 
அதியாயமாய்ப்‌ போச்சே!' என்பதற்‌, 
சாகத்தான்‌. 


அண்ணாமலைச்‌ செட்‌ 

டியார்‌ அவர்களைத்‌ "தமிழ்நாட்டு ராசு 
பெல்லர்‌"' என்று சிலர்‌ சொல்லக்‌ சேட்டிருக்‌ 
இறேன்‌. இது எவ்வளவு தூரம்‌ சரியான 
உண்மை என்று நான்‌ சொல்ல முடியாது. 
ஆனால்‌, ஒரு விஷயத்தில்‌ இந்த இரண்டு. 
கோடசவரர்களுக்கும்‌ வெகு தூரத்துக்கு வெகு. 
தாரம்‌ - இட்டத்தட்ட கோடி, மைல்‌ தாரம்‌ - 
என்று நான்‌ சொல்ல முடியும்‌. 


வேளக்காரப்‌ படை 


தலில்‌, பல்லக்கின்‌ வெளிப்‌ 
புறத்திரை - பனைமரச்‌ சின்‌. 
னம்‌ கடைய துணித்‌ இரை - 
வலெயெது, பின்னர்‌. உள்ளி 
ருந்த பட்டுத்‌ இரையும்‌ நகாத்‌ 
தொடங்கயது, முன்னொரு 
தடவை வல்லவரையன்‌: 
பார்த்தது. பொன்ற பொன்‌: 
வண்ணக்‌ கையும்‌ தெரிக்க. 

வந்‌ியத்தேலன்‌ இனி, தான்‌ குதிரை. 

மெலிருப்பது தகாது என்று எண்ணி ஒரு 

நொடியில்‌ ஏழே குஇத்தான்‌. சிவிசையின்‌: 

அருகில்‌. ஓடி வந்து, "இளவரசே! இள: 

வெரசே! பல்லக்குச்‌ சமச்கும்‌ ஆட்சன்‌...! 

என்று சொல்லிக்‌ சொண்டே. அண்‌ 

ஊணாந்து பார்த்தான்‌. மீண்டும்‌. உற்றுப்‌ 

பார்த்தான்‌, சண்ணிமைகளை: 

மூடித்‌ இறந்து மேலும்‌ பார்த்‌ 

தான்‌; பார்த்த கண்கள்‌ கூசின! 

பேசிய நாக்‌ குழறியது. தொண்‌: 


டைலிலை இடரென்று ஈரம்‌ வற்றி. 


த, "இல்லை, 
இல்லை! தால்‌ 
மழுலர்‌. இழ 
வரச... பனலுா 
'இரவளடி... உங்கள்‌. ட்‌ 
ஆட்களின்‌ குதிரை | 3] 


இடத்து." என்று 

உளறிக்‌ கொட்டி ப 
இதெல்லாம்‌ 

சுண்‌ மூடித்‌ இறக: 

நடந்து. பல்லக்கின்‌ முனனும்‌ பின்னும்‌ 

சென்ற வேல்‌ வீரர்கள்‌ ஒடி வந்து, எல்ல 


கும்‌ நேரத்துக்குள்‌: 
வரையனைச்‌ குழ்ந்து கொண்டார்கள்‌. 


(11) 


அப்படி அவர்கள்‌: சூழ்ந்து கொண்‌ 
டார்கள்‌ என்பது வல்லவரையனுக்கும்‌. 
தெரிந்தது. அவனுடைய கையும்‌ இயல்‌: 
பாச கறைவானிடம்‌ சென்றது. ஆனால்‌. 
'சுண்சுளை மட்டும்‌ பல்லக்கின்‌ பட்டுத்‌. 
இரையின்‌ மத்தியில்‌ ஒனிர்த்த, மோக 
னாங்குயின்‌ சந்திர பிம்ப வதனத்தினின்‌ 
றும்‌ அவனால்‌ அகற்ற முடியவில்லை! 

ஆம்‌; வல்லவரையன்‌ எதர்பார்த்த. 
தற்கு மாறாக, இப்போது அப்‌ பல்லக்கில்‌ 
அவன்‌ கண்டது. ஒரு நிஜமான. 
பெண்ணின்‌ வடிவந்தான்‌! பெண்‌ என்‌: 
நாலும்‌, எப்படிப்பட்ட பெண்‌! பார்த்த, 
வர்களைப்‌ பைத்தியமாக அடிக்கக்கூடிய 
இத்தகைய பெண்ணழகு இவ்வுலகில்‌. 
இருக்கக்கூடும்‌ என்று வந்தியத்தேவன்‌: 
எண்ணியதே இல்லை! 

நல்லவேளையாக, அதே நிமிஷத்தில்‌ 
வந்தியத்தேவனுடைய மூளை நரம்பு. 
ஒன்று அசைந்தது. அதிசயமான ஜா 
எண்ணம்‌ அவன்‌ உள்ளத்தில்‌ கதயமா 
யிற்று, அதை கபயோடுத்துக்‌ சொள்ளத்‌ 
தீர்மானித்தான்‌. 

ஒரு பெருமுயற்சி செய்து, தொண்டை. 
மைக்‌ கனைத்து, நாவிற்குப்‌. பேசும்‌ 
சக்தியை வரவழைத்துக்‌ கொண்டு, 
மன்னிக்க வேண்டும்‌! தாங்கள்‌ பழுவூர்‌ 
 இனையராணிதானோர தங்களைப்‌: பார்ப்‌ 
பதற்காகத்தான்‌. இத்தனை. தாரம்‌ வந்‌. 
தேன்‌!" என்றான்‌. 

பழுவூர்‌ இளையராணியின்‌. பால்‌. 
வடியும்‌ முகத்தில்‌ இளநசை அரும்பியது. 
அதுகாறும்‌ குவிந்திருந்த தாமரை மொட்டு. 
ரிது விரிந்து, களே பஇந்தருந்த வெண்‌: 
மூத்து வரிசையை இலேசாகப்‌ புலம்‌: 
படுத்தியது. அந்தப்‌ புன்முறுவலின்‌ கார்க. 
நமது இனம்‌ ஷ்னைத்‌ நிக்குழுக்காடிக்‌ 
இணறச்‌ செய்தது. 

அவனருகில்‌ வந்து: நின்ற வீரர்கள்‌ 
தங்கள்‌ எறுமானி௰ின்‌ சட்டனைக்கு எஜர்‌ 
பார்த்துக்‌ காத்இிருந்ததாகத்‌ தோன்றியது. 
அந்தப்‌ பெண்ணரசி கையினால்‌ ஒரு, 
மிசை செய்யவே, அவர்கள்‌ உடனே. 
அகன்று போய்ச்‌ சற்றுத்‌ தூரத்தில்‌ வில. 
நனறார்கள்‌. இரண்டு. வீரர்கள்‌ பல்‌. 
லக்கின்‌ மீது மொஇக்‌ கொண்டு நின்ற 
குதிரையைப்‌ பிடித்துக்‌ கொண்டார்கள்‌. 


பட்ச] 


லலக்கலிருந்த பெண்ணரசி, வந்த. 
யத்தேவனை நோக்னொள்‌.. வற. 
யத்தேவனுடைய நெஞ்சில்‌ இரண்ட. 

கூரிய வேல்‌ முனைகள்‌ பாய்ந்தன! 

“ஆமாம்‌, நான்‌ பழுவர இளைய 
'சாணிதான்‌! என்றான்‌ அப்‌ பெண்மணி. 
இவளுடைய குரலில்‌ அத்தசைய போதை: 
தரும்‌ பொருள்‌ என்ன சவந்ருக்க முழி. 
யும்‌? ஏன்‌ இக்‌ குரலைக்‌ கேட்டு நமது: 
"தலை இவ்விதம்‌ இறுகறுக்க வேண்டும்‌”. 

“சற்று முன்னால்‌ நீ என்ன சொன்‌ 
னாய்‌? ஏதோ முறையிட்டாயே? சிவிகை: 
மக்கும்‌ ஆட்களைப்‌ பற்றி: 

காசிப்பட்டின்‌ மென்மையும்‌, சன்ளின்‌ 
போதையும்‌, காட்டுத்‌ தேனின்‌ இனிப்பும்‌, 
கார்காலத்து மின்னலின்‌ ஜொலிப்பும்‌ ஒரு 
பெண்‌ குரலில்‌ சலந்துக்க. முடியுமாட.. 
அவ்விதம்‌ இதோ சவந்இருக்கன்றனவே! 

பல்லககைக்‌ சொண்டு வந்து 
அவர்கள்‌ கன்‌ குஇரை மீது மோதினார்‌. 
சன்‌ என்றா சொன்னால்‌!" 

'பழுவர்‌ ராணியின்‌ பவள இதழ்சனில்‌ 
தவழ்ந்த பரிகாசப்‌ புன்னகை, அந்த. 
வெடிக்கையை. அவன்‌ நன்கு ரஸித்த. 
தாகக்‌. காட்டியது. இதனால்‌ வந்தியத்‌. 
'தேவன்‌ சிறிது துணிச்சல்‌ அடைந்தான்‌. 

ஆம்‌ மகாராணி! இவர்கள்‌ அப்படிக்‌ 
தான்‌ செய்தார்கள்‌! என்‌ கு£ரை மிரண்டு 
விட்டது?” என்றான. 

எதயும்‌ மிரண்டு போய்த்தானிருக்‌ 
றாய்‌! துர்க்சையம்மன்‌ சோயில்‌ பூசாரி. 
விடம்‌ போம்‌ வேப்பிலை அடிக்கச்‌ 
சொல்லு! பயம்‌ தெளியட்டும்‌"' 

இதற்குள்‌ வந்தியத்தேவனுடைய பயம்‌: 
தன்னு தெனித்து விட்டது. அவனுக்குச்‌ 
இரிபபுக்‌ கூட வந்து விட்டது. 

பழுவர்‌ ராணிலின முகபாவம்‌ இப்‌ 
போது மாறிவிட்டது. குறுநசையின்‌ நிலவு. 
கோபக்‌ கனலாயிற்று: 

'வெடிக்கை அப்புறம்‌ இருக்கட்டும்‌: 
உண்மையைச்‌ சொல! எதற்காகப்‌ பல்‌. 
லகலன்‌ மேல்‌ கு௫ிரையைக்‌ கொண்டு. 
வந்து மோது நிறுக்இனாய்‌?" 

'இதறகுத்‌ தச்சு மறுமொழி சொல்லித்‌ 
தான்‌ ஆச. வேண்டும்‌. சொல்லாவிட்‌ 
டால்‌, நலலவேளையாக, ஏற்கெனவே. 
அந்த மறுமொழி வந்தியத்தேவன்‌ உள்‌. 
எததில உதயமாயிருநதது. சற்றுத்‌ 


தணித்த குரலில்‌, 
பிறர்‌ சேட்சக்‌ 
கூடாது... என்று 
வேண்டுமென்றே | 
கணித்த அக்காங்‌ 
பம்‌ பேசும்‌ குரலில்‌, 
"தேவி! நந்தினி: 
தேன்‌! ஆழ்வாரச்‌ 
கஞ்யாள்ட அவர்‌ 
தான்‌, இருமலை. 
வபர தங்களைச்‌ 
சந்திக்கும்படி 
சொன்னார்‌. அகத்‌ 
காகவே இந்தச்‌ 
சூழ்ச்சி செய்தேன்‌, 
மன்னிக்க வேண்‌: 
டமா என்றான்‌. 
இவ்விதம்‌ 
எச்ல்லக 
கொண்டே 
பழுவூர்‌ ராணியின்‌ 
முசுத்தை வந்தியத்‌. 
தேவன்‌. கரத்து 
கவனித்தான்‌, தன்‌ 


னுடைய மறு |, 
மொழியினால்‌ 


வைய ப்‌] 
போகிறதோ என்‌: 
னும்‌ ஆவலுடன்‌ 
பார்த்தான்‌. 

கணி மரத்தின்‌ 
மேல்‌ சல்‌ எரிவது. 
பொன்ற காரியத்‌ 
தான்‌. கனி விழுமா? காய்‌ விழுமா! எதிந்த. 
ல்‌ இரும்பி விழுமா! அல்லது எரபாராத, 
'இடி ஏதாவது விழுமா? 

பழுவூர்‌ ராணியின்‌ சரிய புருவங்கள்‌: 
சிறிது மேலே சென்றன. கண்களில்‌ 
வியப்பும்‌. ஐயமும்‌ தோன்றின. மறுகணத்‌: 
இல்‌ அந்தப்‌ பெண்ணரசி ஒரு முடிவுக்கு 
வந்து விட்டாள்‌. 

'சரி; நடுச்சாலையில்‌ நின்று பேசுவது: 
க௫தம அல்ல, நாளைக்கு நம்‌ அரண்‌: 
மனைக்கு வா! எல்லா விஷயமும்‌ அங்கே. 
விவரமாகச்‌ சொல்லிக்‌ கொள்ளலாம்‌" 
என்றான்‌. 


வந்தியத்தேவனுடைய உள்ளம்‌. பூரித 


தது. நினைத்த காரியம்‌ வெற்றி பெற்று: 
விடும்‌ போல காண்டிைது! ஆனால்‌, முச்‌. 
கோல்‌ இணறு தாண்டிப்‌ பயனில்வை. மற்றக்‌. 
காற்பங்குக்‌ இணற்றையும்‌ தாண்டியாக. 
வேண்டும்‌. 

“நனி! தேவி! கோட்டைக்குள்‌ என்னை: 


விட மாட்டார்களே! அரண்மனைக்‌ 
குள்ளும்‌ விட மாட்டார்களே? என்ன 
செய்வது?” என்று பரபரப்புடன்‌ சொன்‌ 

பழுவூர்‌. சாணி உடனே பல்வக்கல்‌. 
தன்‌ அருகல்‌ இடந்த ஒரு பட்டுப்‌ பையைத்‌. 
இறந்து, அதற்குள்ளிருந்து ஒரு தந்த 
மோதிரத்தை எடுத்தாள்‌. 

“இதைக்‌ காட்டினால்‌ கோட்டைக்‌ 


பப்‌ 


கள்ளும்‌ விடுவார்கள்‌; நம்‌ அரண்மனைக்‌ 
(தனளும்‌ விருவார்சன!” என்று சொல்லிக்‌ 
கொண்டே சொடுத்தாள்‌. வந்தியத்தேவன்‌. 
அதை ஆவலுடன்‌ வாங்கக்‌ கொண்டான்‌. 
ஒருகணம்‌ பனை இயச்சினை பொறித்த 
அந்தத்‌ தந்த மோதிரத்தைய்‌. பார்த்தான்‌. 
மறுபடி நிமிர்ந்து ராணிக்கு வந்தனம்‌ ௬ற 
எண்ணரிய போது பல்லக்கின்‌ இரைகள்‌. 
மூடிச்‌ கொண்டிருந்தன. 

ஆகா! பாரை சந்திரனை ராகு சவ்வும்‌ 
போது சிறிது இறிதாகக்‌ கல்வுறெது. 
ஆனால்‌ இந்தப்‌ பலலக்கின்‌ இனரகள்‌: 
அந்தப்‌ பேசும்‌ நிலா படியத்தை ஒரு நொடி. 
மில்‌ கபளீகரம்‌ செய்து விட்டனவே 

“இனியாவது... என்னைப்‌ _பின்‌ 
தொடர்ந்து வராதே! அபாயம்‌ நேரும்‌. 
நன்று மெதுவாச வார” என்று பல்லக்குத்‌ 
இரைக்குன்னிருந்து படடுப்‌ போன்ற கூரல்‌: 
கேட்டத. 

'பிறகு பல்லக்கு நசாந்தது. வீரர்கள்‌ 
முன்போவவே அதன்‌ முணனும்‌ பினும்‌ 

சன்றார்கள்‌. 


கயிற்றைப்‌ பிடித்துக்‌ கொண்டு 

சாலையோரமாக, ஒதுங்கி நின்‌ 
றான்‌. பழுவூர்‌ ஆன்களில்‌ தன்னை அணு. 
வந்து பேசியவன்‌, இரண்டு மூன்று நடலை: 
இரும்பித்‌ இரும்பிப்‌ பார்த்ததை அவனு. 
டைய கண்கள்‌ சுவனித்து, உன்மனதுக்குச 
'செய்இி அனுப்பின. 

“அம்‌: அவனுடைய வெளி மனம்‌ பல்‌ 
லக்இிலிரந்த பழுவூர்‌ மாணியின்‌ மோசன 
வடிவத்தைச்‌ சுற்றிச்‌ சற்றி வந்து கொண்ட 
டிருந்தது. இத்தனை நேரம்‌ கண்டது. 
கேட்டது எல்லாம்‌ கண்மைதானா? அல்‌. 
லது ஒரு மாய மனோகரக்‌ சனவா! இப்‌ 
படியும்‌ ஓர்‌ அழகி, ஒரு செனந்தரிய வடி. 
வும்‌, இந்தப்‌ பூவுலகில்‌ இருக்க முடியுமா! 

'அற்ம்பை, களனி. மேனை என்‌: 
ஜெல்லாம்‌. தேவமாதர்கள்‌ இருப்பதாசம்‌: 
புராணங்களில்‌ சொல்வதுண்டு. அவர்‌: 
களுடைய அழகு, முற்றும்‌ துறந்த மணி 
அர்களின்‌ தமத்தையும்‌ பங்கம்‌ செய்ததாகக்‌ 
கெட்டதுண்டு. ஆனால்‌ இந்த கலசத்தில்‌. 
பெரிய பழுவேட்டரயா இந்த மோகினி 
பின்‌ காலடியில்‌ அடிமை பூண்டு பப்ப! 
ததாக தாடு நகரங்களில்‌ பேசுவதெல்லாம்‌. 


டக] 


[| நஇயததேவன்‌ கூ௫ிரையின்‌ தலைச்‌ 


உண்மையாகவே இருக்கலாம்‌. இநந்தால்‌, 
அதல்‌ வியப்பு ஒன்றும்‌ இராது! தரை இரை: 
மூப்புக்‌ கண்டவரும்‌. தேசமெல்லாம்‌. 
பேராக்‌ காயங்களுடன்‌ சடூரமான தோற்‌. 
றங்‌ கொண்டவருமான பழுவேட்டரையர்‌. 
எங்கே? ஸாகுமாரியும்‌. கட்டழகியுமான 
(இந்த இனம்‌ மங்கை எங்கே? இவளுடைய 
ஒரு புன்னசையைப்‌ பெறுவதற்காக அந்தக்‌. 
இழனர்‌ என்ன சாரியந்தான்‌. செய்ய 

வெகு நேரம்‌ சாலை ஒரத்தில்‌ நின்று: 
இவ்விதச்‌ இந்தனைகளில்‌ ஆழ்த்திருந்த 
பிறகு வந்தியத்தேவன்‌ க௬இரை மேல்‌ ஏறிச்‌ 
சொண்டு மெள்ள மெள்ள அதைத்‌: 
தஞ்சைக்‌ கோட்டையை நோக்கச்‌. 
செலுத்தினான்‌. 

குரியன்‌. அஸ்தமிக்கும்‌. நேரத்தில்‌ 
ரதான கொட்டை வாசலை அடைத்‌ 
தான்‌, கோட்டைக்குச்‌ சற்றுத்‌ தாரத்தி 
லேயே நகரம்‌ ஆரம்பமாகியிருந்தது. வித 
விதமான பண்டங்கள்‌ விற்கும்‌ சடை விஜ. 
களும்‌, பலவகைத்‌ தொழில்களில்‌ ஈடுபட்ட 
மக்கன்‌: வரமும்‌ தெருக்களும்‌, கோட்டை 
யைச்‌ சுற்றி அடுக்கடுக்காக அமைந்திருந்‌. 
(தன, விறகளில்‌ போவோரும்‌ வருவோகும்‌. 
பண்டங்கள்‌ வாங்குவோரும்‌ விலை கூறு 
வோகும்‌. மாடு பூட்டிய வண்டிகளும்‌ 
கலரை பூட்டிய ரதங்களும்‌ நிறைந்து, 
எங்கும்‌ ஒரே சலசலப்பாயிருந்தது. அந்த. 
வீஜுகளுக்குள்ளே புகுந்து சென்று சோழ: 
நாட்டுப்‌ புதிய தலைநகரத்தில்‌ வாழும்‌ மம்‌ 
களையும்‌, அவர்கள்‌ வாழும்‌ விதத்தையும்‌ 
பார்கக வந்தியத்தேவனுக்கு மிச்ச ஆவலா 
யிருந்தது. ஆனால்‌ அதற்கெல்லாம்‌ இப்‌: 
போது அவகாசம்‌ இல்லை. வந்த காரி. 
மத்தை மூதவில்‌. பாக்க வேணறும்‌. 
வேடிக்கை பார்ப்பதெல்லாம்‌ பிற்பாடு 
வைத்துக்‌ கொள்ள வேண்டும்‌. 

இத்தத. தாமானத்துடன்‌. வந்தியத்‌ 
தேவ்‌. தஞ்சை தனரின்‌ பிரதான வாசலை 
அணுகினால்‌. கோட்டை வாசலின்‌ பிரம்‌. 
மாண்டமான சதவுசன்‌ அச்சமயம்‌ சாத்தி 
யிருந்தன. வாசலில்‌ நின்ற காவலர்கள்‌ 
மக்களை ஒதுங்கச்‌ செய்து, வி௫ ஓரங்களில்‌ 
நிற்கும்படி. செய்து கொண்டிருநதார்கள்‌. 
மக்களும்‌ ஒதுங்கி நின்றார்சன்‌. ஆம்‌, அவர. 
வர்சன்‌ தங்கள்‌ அலுவல்களைப்‌ பார்த்துச்‌ 
கொண்டு போவதற்குப்‌ பஇிலாக, ஏதோ 


ஊர்வலம்‌. அல்லது. 
பவணி பார்ப்பதற்சாகக்‌. 
காத்இருப்பவர்களைப்‌. 
போல்‌ நின்றார்கள்‌. அண்‌ 
சன, பெண்கள்‌, குழந்தை. 
கன்‌, வயோதிகர்‌ எல்லா. 
ரமே ஆவலுடன்‌ நின்‌ 


நார்கள்‌, 
[1 ஜல்‌ சிறிது 
சால்‌ சித 
தூரம்‌ வன வெறுமை 
மாகவே இருந்தது. லாச 
மட்டும்‌ தின்றார்கள்‌ 
அவயம்‌ ௭ 
வென்று தெ 
கொள்ள வந்தியத்‌ 
வல்‌ கொண்டான்‌. ௭ல்‌ 
சாரும்‌ ஒதுங்க நிற்கும்‌ 
போது, தான்‌. மட்டும்‌ 
மாளரிடம்‌ சென்று முட்‌ 
விரும்பவில்லை. அத 
விருந்து வீண்‌ வாகமும்‌ 
சண்டையும்‌ மூலலாம்‌ 
இப்போது கனக்கும்‌ சாரி 
ம்‌ முக்கியமெ தவிர வரியம்‌ பெரிது 
வல்ல வின்‌ சண்டைகளில்‌ இறங்க இ 
தருணல்க. 
எனவே, வந்தியத்தேவன்‌ கோட்டை 
வசைச்‌ அவனிககச்சபரவ இடத்தில்‌ வீத 
ஓரத்தில்‌ ஒதுங்ல நின்றான்‌, பச்சத்தில்‌ 
நம்மென்து மலரின்‌ மணம்‌ வீசியது. 


இரும்பிப்‌ பார்த்தான்‌. ஒரு வாலிபன்‌, 
இருநீறு ரத்இிராட்ஈம்‌ முதலிய சிவச்‌ சன்‌: 
னங்கள்‌ தரித்தவன்‌, இரண்டு சைகளிலும்‌ 
இரண்டு பூச்கூடைகளுடன்‌ நிற்பதைக்‌ 

தம்பி! எல்லாரும்‌ எதற்காக வீத ஓரம்‌ 
ஒதுஙு நித்கறார்சன்‌!! ஏதாவது ஊர்வலம்‌: 


வலம்‌ வரப்‌ போகிறதா!" என்று சேட்‌ 
'தாங்கள்‌ இந்தப்‌ பக்கத்து மனிதர்‌ இல்‌. 
லையா, ஐயா: 


'இல்லை, நான்‌ தொண்டை நாட்டைச்‌: 


"அதனால்தான்‌ சேட்டர்கள. நீங்களும்‌ 
குரை மேலிருந்து இறங்கக்‌ ஏழே நிற்பது 
நல்லது 

'வாலிபனோடு பேசுவதற்குச்‌ செளகரி௰ 
மாயிருச்சட்டும எனறு வந்தியத்தேவன்‌ 
குஒரை மீதிருந்து ௬ுஇத்தான்‌. 

தம்பி! எதற்காக என்னை இறங்கச்‌ 
சொன்னாய்‌?" என்று சேட்டான்‌. 

'இப்போது வேளச்காரப்‌ படை அரச. 
ரைத்‌, தரிசனம்‌. செய்து, விட்டும்‌ கோட்‌ 
'டைக்குள்னிருந்து வரப்‌ போகிறது. அதற்‌ 
காகததான்‌ இத்தனை ஜனங்களும்‌ ஒதுங்க. 
நிற்கிறார்கள்‌." 

“வேடிக்கை பார்ச்சத்தானே" 


ஆமாம்‌: 
“நான்‌ குதிமை மேல்‌ உட்கார்ந்து 
கொண்டு பார்த்தால்‌ என்ன?” 
'பார்க்சலாம்‌. ஆனால்‌ வேளக்காரப்‌: 
வீரர்கள்‌ உங்களைப்‌ பாரத்து 
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விட்டால்‌ ஆபத்த. 

“என்ன ஆபத்து? குதிரையைக்‌ 

கொண்டு போம்‌ விடவர்களா?" 

ம்‌ சொண்டு போவார்கள்‌. 
ஆள்சளையே கொண்டு போம்‌ விட. 
கன்‌, பொல்லா, 

“ததிரையையும்‌ ஆளையும்‌ சொண்டு 
போனால்‌ சம்மா விட்டு வீடுவாசளா?' 

"விடாமல்‌ என்ன செய்வது? வேளக்‌ 
"சாரப்‌ படையார்‌ வைத்ததே இந்த நகா்‌ 
சட்டம்‌. அவர்களைக்‌ சேன்வி கேட்பார்‌ 
இடையாது. பழுவேட்டரையாகள்‌: கூட 
வேளக்காரப்பணட விஷயத்தில்‌ தலையிட 
வது கிடையாது” 

'இச்‌ சமயத்தில்‌ கோட்டைக்கு உட்புறச்‌ 
இல்‌ பெரிய ஆரப்பாட்ட ஆரவாரங்கள்‌ 
கேட்டன. நகரா முழங்கும்‌ சத்தம்‌, பறை 
கன்‌ கொட்டும்‌ சத்தம, கொம்புகள்‌ ஊதும்‌ 
சத்தம்‌ இவற்றுடன்‌ பல்‌ நாறு மனிதர்‌ 
குரல்களிலிருந்து எழுந்த வாழ்த்தொலி 
களும்‌ சந்து எஇிரொலி செய்தன. 


எக்கார வீரர்‌ படைகளைப்‌. 
பற்றி வந்தியத்தேவன்‌ நனை. 
அறிந்திருந்தான்‌. பழந்தமிழ்‌: 


நாட்டில்‌, முக்கியமாகச்‌ சோழ: நாட்டில்‌ 
"இது முக்கிய ஸ்தாபனமாக இருந்த வந்தத 
பனக்காரர்‌" என்பவர்‌ அவப்போது: 
அரக புரந்த மன்னர்களுக்கு பெய்க்காப்‌ 
(பாளர்‌ போன்றவர்‌, ஆனால்‌ மற்ற சாதா 
ரணை மெய்க்காப்பாளருக்கும்‌ இவர்களுச்‌ 
கம்‌ ஒரு வித்தியாசம்‌. உண்டு. வாகன்‌ 
"ரங்கள்‌ உயில்‌ கொடுத்தாவது அரசரின்‌: 
உயிரைப்‌ பாதுகாப்போம்‌! என்று சபதம்‌ 
செய்தவர்கள்‌. தங்கள்‌. அஜாக்கரதை: 
வினாலோ, தங்களை மீறியோ, அரசர்‌ 
உயிருக்கு அபாயம்‌ நேர்ந்து விட்டால்‌, 
துரக்சையின்‌. சந்தியில்‌ தங்களுடைய 
தலையைத்‌ தங்கள்‌ கையினாலேபே வெட்‌ 
டிக்‌ கொண்டு பலியாவதாகர்‌ சபதம்‌ எடுத்‌ 
(தச்‌ கொண்டவர்கள்‌. அத்தைய சர 
சபதம்‌ எடுத்துக்‌ கொண்ட விராகளுக்த, 
மற்றவர்களுக்கு இல்லாத சில சலுகைகள்‌: 
இருப்பது இயல்புதானே? 


ட்டை வாசலின்‌ கதவுகள்‌: 
(இண படார்‌ படார்‌ 
என்று இறந்து கொண்டன. 


பி 


முதலில்‌ இரண்டு. குிரை வீரர்கள்‌ 
வந்தார்கள்‌. அவர்கள்‌. தங்களது வலக்கை. 
மீல்‌ உயரம்‌ பறந்த சொடி, பிடித்துக்‌ 
கொண்டிருந்தார்கள்‌. அந்தம்‌. கொடுமின்‌ 
தோற்றம்‌ விசித்திரமாக இருந்தது. செந்நிற. 
மான அல்‌ கொடியில்‌. மேலே புளியம்‌, 
புலிக்கு அடிமில்‌ இரீடமும்‌ சததரிக்கப்‌ 
பட்டிருந்தன, லாடததுக்கு அடியில்‌ ஒரு. 
பலிபீடமும்‌, கழுத்து அறுபட்ட ஒரு தலை 
மும்‌ ஒரு பெரிய பலிக்‌ சத்தியும்‌ சாடி 
பனித்தன. கொடியைப்‌ பார்க்கச்‌ றிது 
பவங்கரமாகவே இருந்தது. 

கொடி தாங்கிய குர வீரர்களுக்குப்‌ 
'பினனால்‌ ஒரு பெரிய ரிஷபம்‌ இரண்டு 
பேரிகைகளைச்‌ சுமந்து சொண்டு வந்தது. 
இரண்டு ஆட்கள்‌ இன்று பெரிகைகளை 
முழங்கினார்கள்‌. 

'ரிஷபத்தககப்‌ பின்னால்‌ சுமார்‌ ஜம்பது. 
எர்கள்‌ சிறுபறை, பெரும்பறை, தம்பட்‌ 
பம்‌ ஆடியவறறை முழக்க கொண்டு 
வதாரகள்‌. 

'அலாகளைத்‌ தொடர்ந்து இன்னும்‌: 
(ஒம்பது பேர்‌ நீண்டு வளைந்த சொம்பு 
சனை பாம்‌ பாம்‌ பயாம்‌' என்று கதக்‌. 
கொண்டு வந்தார்கள்‌. 

'அவாகளுக்கும்‌ பினனால வந்த வரா. 
கண்‌ ஆயிரம்‌ போர்‌ இருக்கலாம்‌. அவர்களில்‌ 
பெரும்பாலோ£ பினவரும வாழத்தொலி 
சனை இடிமுழக்கக்‌ காலில்‌ எழுப்பிக்‌ 
கொண்டு வந்தாரசன. 

“பராந்தக சோழ: பூமண்டல சக்கர 
வாதிறு வாழக்‌ 

வோழ்க, வாழ்க” 

"கந்தர சோழ மன்னர்‌ வாழ்க!” 

ழக வழ்க 

சோழி வேந்தா வாழசா' 

'வாழக! வாழ்க” 

“தழ்சையா சோன வாழ்க" 


"விரயாண்டியனைச்‌ சுரம்‌ இறகை 
பெருமான்‌ வாழ்க” 

"வோழ்க! வாழ்க” 

"மதுரையும்‌. ஈழமும்‌ தொண்டை. 
மண்டலமும்‌ கொண்ட கோ இராஜகேசரி. 
வாழ. 

"வாழ்க! வாழ்க” 

தரிகால்‌ வளவன்‌ இருக்குலம்‌ நீடூழி 
வாழ்க்‌ 


வாழ்க! வாழ்க" 

“துர்க்சை மாகாளி பராத்பரி பராசக்தி. 
வெல்க 

"வெல்க! வெல்க! 

"வீரப்‌ புலிக்கொடி பாரெல்லாம்‌ பரந்து: 
வெல்க" 

“இவெல்க! வெல்க" 

"வெற்றிவேல்‌" 

"வீரவேல்‌" 

நூற்றுக்கணக்கான வலிவுள்ள கூரல்‌: 
களிலிருந்து எழுத்த மேற்படி, கோஷங்கள்‌. 
கேட்போரை மெய்ரிலிர்க்கச்‌ செய்தன: 
கோட்டை வாசலின்‌ வழியாக வந்த போது, 
அந்தக்‌ கோஷங்கள்‌ உண்டாகயெ பிரித்‌ 
வனிகளும்‌ சேர்ந்து கொண்டன. வீதி ஓரங்‌ 
களில்‌ நின்ற மக்களில்‌ பலரும்‌ கோஷத்தில்‌. 
"கலத்து கொண்டார்கள்‌. 

"இவ்விதம்‌, வேளக்காரப்‌ படை வரர்‌. 
கள்‌ தஞ்சைக்‌ கோட்டை வாசல்‌ வழியாக 
வெளிவரத்‌ தொடங்கி, வீதி வழியாகச்‌ 


சென்று, தூரத்தில்‌ மறையும்‌. வரையில்‌, 
ஓரே அல்லோலசல்லோலமாக இருந்தது. 


௫ மூன்றாம்‌ அத்தியாயம்‌ 


னக்காற வரர்‌ 
பெரிய சடைவீதயின்‌ வழி 
யாகப்‌ போளிறறு. படை 
யின்‌ கடைரியில்‌ சென்ற. 
இல. வராகன்‌ கடைத்‌ 
தெருவில்‌ சில இருவிளை 
யாடல்களைப்‌ புரிந்தார்‌. 
கன்‌, ஒருவன்‌: ஒரு பட்சணக்‌ சடையில்‌. 
புரந்து ஒரு கூடை நிறைய அஇரசத்தை 
எழுத்துச்‌ கொண்டு வந்து மற்ற வீரர்‌ 
குக்கு வற்யோலித்தான்‌, பிறகு வெறும்‌ 
கூடையைக்‌ கடைக்காரனுடைய தலை. 
விலே சலிழத்த போது, வீரர்களும்‌ விதியில்‌ 
சென்றவர்களும்‌. ஹஹ்ஹஹ்ஹா' என்று 
இரைத்து சரித்தார்கள்‌. இன்னொரு வரன்‌. 
வழியில்‌ எதிர்ப்பட்ட ஒரு மூதாட்டியின்‌ 
கையிலிருந்த. பூச்‌ கடையைப்‌ பிடுங்‌. 
இனான்‌, பூவையெல்லாம்‌ வாரி இறைத்துக்‌ 
கொண்டே "பூமாரி பொழிஜறெதடா!' என்‌: 
நான்‌, அவன்‌. வாரி விசிய பூக்களைப்‌ 
பிடிக்க முயன்ற வராகன்‌ குறததும சரத 
சும்‌ கொம்மாளமடித்தார்கள்‌. எஜரில்‌ வந்த 


ஒரு மாட்டு வண்டியை இன்னொரு ஷீன்‌: 
நிறுத்து, மாட்டை. வண்டியிலிருந்து பூட்டு 
அவிழ்த்து விரட்டி அடித்தான்‌. மாடு: 
ரண்டு மக்கள்‌ கூட்டத்துடையே புகுந்து 
வரைத்‌ தள்னிக்‌ கொண்டு. ஓடியது: 
மீண்டும்‌ ஒரே கோலாகலச்‌ சரிப்புத்தான்‌! 

இதையெல்லாம்‌. பார்த்துக்‌ சொண்‌: 
டிருந்த வநதியததேவன, “ஆகா! பழுவெட்‌. 
டரையரின்‌ வீரர்களைப்‌ போல்‌ இவர்‌: 
க்ஷம்‌ விளையாடுலறாரகள்‌. இவர்சளு 
டைய விளையாட்டு. மற்றவர்களுக்கு 
வினையாக இருக்கிறது. நல்லவேளை, 
இவர்களுடைய பார்வை நம்மீது விழாமல்‌ 
இதுங்க நின்றோம்‌. இல்லாவிடில்‌ ஒரு 
சண்டை ஏற்பட்டிருக்கும்‌. வந்த காரியம்‌ 
கெட்டுப்‌ போயிருக்கும்‌" என்று எண்ணிக்‌ 
கொண்டான்‌. ஆனால்‌ ஒரே ஒரு வித்தியா 
மும்‌ அவனுக்குப்‌ புலனாயிறறு. வேளகு 
சாரப்‌ படை வீரர்களின்‌ விளையாடல்‌ 
சனை இங்குள்ள ஜனங்கள்‌ அவ்வளவாக: 
வெறுக்கவில்லை. அவர்களுடைய சொம்‌. 
மாளத்தில்‌ ஜனங்களும்‌ சோர்ந்து சித்தும்‌ 


"தமிழ்நாட்டின்‌ தெய்வயான முகுகுக்கு வேளக்காான்‌ என்று ஒரு பெயர்‌ உண்டு என்பதை வாசகர்கள்‌ 


அதந்தரக்காம்‌ பக்தர்களை! 


ப்பந்றுவதாகச்‌ சபதம்‌ பூண்ட தெய்வம்‌! என்பதனால்‌ முருகனுக்கு 
“அப்பெயர்‌ வத்தது என்று அறிஞர்கள்‌ கரநகிறார்கள்‌. 


ட்ட்பிய 


அப்படியே கோட்டைக்குள்‌ பிரவேச. 
நாலும்‌. அரசரைத்‌ கரிசதது. ஓலை. 
கொடுப்பது இயலாத க௱ 


[ப] ட்டை மஇிலைச்‌ சுற்றிலும்‌: 


இருந்த வீதிகளின்‌ வழியாக: 
வந்தியத்தேவன்‌ வேடிக்கை 
பார்த்துக்‌ கொண்டே மெதுவாகச்‌ சென்‌: 
நான்‌. அன்று பல காத தூரம்‌ பிரயாணம்‌: 


நாளைக்கு அவரியம்‌ ஏற்படும்‌ போது இக்‌. 
குஇிரையினால்‌ பயனில்லாமல்‌ போய்‌. 
விடும்‌! வசஜியாகத்‌ தங்குவதற்கு ஓரிடம்‌: 
"விரைவில்‌ சண்டுபிடித்தாக வேண்டும்‌! 
தஞ்சைபுரி அப்போது புஇிதாகப்‌ பல்ப்‌: 
பெருகிப்‌ பரந்து வளர்ந்து கொண்டிருந்த. 
நகரம்‌. அஇிலும்‌ அப்போது மாலை நேரம்‌. 
நூற்றுக்கணக்கான வீஜ விளக்குகள்‌ ஏற்றப்‌ 
பட்டு ஒளிவீசத்‌ தொடங்கியிருந்தன. 
'வீஇிகளெல்லாம்‌ ஜே ஜே என்று ஒரே. 
(ஜனக்‌ கூட்டம்‌. வெனியூர்களிலிருந்து பல: 
அலுவல்களின்‌ நிமித்தமாக வந்தவர்சன்‌. 
அங்குமிங்கும்‌ சென்று கொண்டிருந்தார்‌ 
கள்‌. அவர்களில்‌ சோழ: நாட்டுப்‌ பட்‌. 
'டணங்களிலிருந்தும்‌ இராமங்களிலிருந்தும்‌. 
வந்தவர்களும்‌ இருந்தார்கள்‌. புதிதாக 


பரத்திருந்த தேசங்களிலிருந்து தலைநகருக்‌. 
குப்‌ பலர்‌ வந்திருந்தாரகன. வித்திய 
மலைக்கு வடக்கேயிருந்து வந்தவர்களும்‌: 
குடல்‌ கடந்த நாடுகளிலிருந்து. வந்தவா. 
களுங்கூடச்‌ சிலர்‌ அம்‌. மாநகரின்‌ விஜ 
களில்‌ ஆங்காங்கே தோன்றினார்கள்‌. 
ஆப்பம்‌, அதிரசம்‌ முதலிய இன்பண்‌: 
டங்கள்‌ விற்ற கடைகளில்‌ மக்கள்‌ ஈ 
மொய்ப்பது போல்‌ மொய்த்து, அப்‌ பண்‌: 
டங்களை வாங்கிக்‌ கொண்டி,ுந்தார்கள்‌. 
வாழைப்‌ பழங்களும்‌ வேறு பலவிதக்‌. 


குன்றுகளைப்‌ போல்‌ காட்டி தந்தன. அந்த. 
மலர்க்‌ குன்றுகளைச்‌ சுற்றிப்‌ பெண்மணி 
கள்‌. வண்டுகளைப்‌ போல்‌ ரீங்காரம்‌. 
செய்து கொண்டு மொய்த்தார்கள்‌. 
புஷ்பக்‌ சடைசளினருலல்‌ சென்றதும்‌. 
வந்தியத்தேவன்‌ அந்தப்‌. பூக்கார வாலி. 
பனை நினைத்துக்‌ கொண்டான்‌. அவனை 
மறுபடியும்‌. பாரக்கக்கூடுமானால்‌ எல்‌. 


வத்தியத்தேவன்‌ கண்டான்‌. குஇிரையி. 
லிருந்து இறங்கி அவனை அணுகினான்‌. 
“தம்பி! பூக்கடலைகளில்‌ ஒன்றையும்‌. 
காணோமே? பூவெல்லாம்‌ எங்கே! விற்றா௫ு 
ஒிட்டதா?” என்றான்‌. 
“விற்பதற்காக, தான்‌ பூக்‌ கொண்டு 
வரவில்லை. கோயில்‌ பூறைக்காகப்‌ பூச்‌ 


“தனிக்குளத்தார்‌. ஆலயம்‌. என்று, 
கேட்டதுண்டா?" 

“ஓகோ! தஞசைத்‌ தனிக்குளத்தார்‌ என்று: 
சேன்லிப்பட்டிருக்கிறேன்‌. அந்தக்‌ கோவில்‌. 
தான்‌ போலிருக்கிறது. பெரிய கொவிலா. 
அது 

“இல்லை; சிறிய கோவில்தான்‌. சொஞ்‌, 
சகாலமாக இத்‌ தஞ்சையில்‌ தூர்க்கையம்‌. 
மன்‌ கொலிலுக்குத்தான்‌ மலமை அகம்‌. 
அங்கெதான பூஜை, பொங்கல்‌, பலி, 
இருவிழா ஆர்ப்பாட்டங்கள்‌ அகம்‌. அரச 
குடும்பத்தாரும்‌. பமுவேட்டரையர்களும்‌ 
தர்க்கை அம்மன்‌ கோலிலுக்குத்தான்‌. 
சிகமாகப்‌ போலறாாகள்‌. தளிக்குளத்தார்‌. 
கோவிலுக்கு அவ்வளவு மகிமை இல்லை. 
தரிசனம்‌ செய்ய ஜனங்கள்‌ அவ்வளவாக: 


“2 இந்தப்‌ புஷ்பக்‌ சைங்கரியம்‌ செய்து! 
வருகறாயே? இதற்காக, ஏதேனும்‌ சன்‌: 
மானம்‌ உண்டா?” 

எங்கள்‌ குடும்பத்துக்கு. இதற்காக. 
மானிவம்‌ இருக்கறது. என்‌ பாட்டனார்‌. 
காலத்திலிருந்து. கண்டராஇத்த சச்சர. 


வர்த்தி விட்ட நிவந்தம்‌ கண்டு. தற்சமயம்‌: 
நானும்‌ என்‌ தாயாரும்‌ இந்தச்‌ சைங்கரி. 
மத்தைச்‌ செய்து வருகிறோம்‌." 

சதளிக்குளத்தார்‌. கோயில்‌ செங்கல்‌. 
இருப்பணியா?. அல்லது கருங்கல்‌ பணி 
செய்தருக்கிறார்சனா?” என்று வல்லவரை 
யன்‌ கேட்டான்‌. அவன்‌ வருகின்ற வழியில்‌ 
பவ செங்கல்‌ கோயிலகளுககுக்‌ சருங்கல. 
'இருப்பணி நடத்து கொண்டிருப்பதைப்‌ 
பார்த்இருந்தபடியால்‌ இவ்விதம்‌ கேட்‌ 

இப்போது செங்கல்‌ கோயில்தான்‌. 
கருங்கல்‌ இருப்பணி விரைவில்‌ தொடங்கும்‌ 
என்று கேள்வி. இந்தத்‌ இருப்பணியை 
உடனே நடத்த வேண்டும்‌ என்று பழை. 
யாறைப்‌ பெரிய பிராட்டியார்‌. விரும்பு 
காராம்‌. ஆனால்‌. என்று அந்த வாலிபன்‌: 
தயங்கி திறுதஇினான்‌. 

* ஆனால்‌ என்ன.” 

“பராபரியாசக்‌ கேள்விப்பட்டதை 
மெல்லாம்‌. சொல்வஇல்‌ என்ன பயன்‌? 
பகலில்‌ பக்கம்‌ பார்த்துப்‌ பேசு, இரவில்‌ 
அதுவும்‌ பேசாதே என்று சொல்லக்‌ கேட்டி. 
(ுக்லறேன்‌. இதுவோ நாற்சந்தயும்‌ கூடும்‌ 
இடம்‌. நம்மைச்‌ சறறிலும்‌ ஜனங்கள்‌... 
“இந்த மாதரி இடத்திலே நின்றுதான்‌. 


தைரியமாக எந்த ரகசியமும்‌ பேசலாம்‌. 


இந்தப்‌ பெருங்கூட்டத்‌இலும்‌ இரைச்சலி 
வும்‌ கம்முடைய பேச்சு யார்‌ காதிலும்‌ 


கிறது?" என்றான்‌ அந்த வாலிபன்‌, வந்த 
யத்தேவனைச்‌ கொஞ்சம்‌ சந்தேகத்துடன்‌ 
பார்த்து 

ஆசா! இந்தப்‌ பிள்ளை நல்ல புத்திசாலி! 
இவனுடன்‌ எநேசம்‌ செய்து கொள்வஇல்‌: 
லாபம்‌ உண்டு! பல விஷயங்களை அறிய 
லாம்‌! அனால்‌ இவன்‌ மனத்தில்‌ வீண்‌: 
சந்தேகத்தை உண்டாக்கக்‌ கூடாது - இவ்‌ 
விதம்‌ வந்தியத்தேவன்‌ எண்ணி, "அமாம்‌; 
(இரகசியம்‌ என்ன இருக்கிறது?! ஒன்றுமில்‌, 
வைதான்‌. போனால்‌ போகட்டும்‌, தம்பி! 
இரவு எங்சேயாவது நான்‌ நிம்மதியாகத்‌. 
தூங்க வேண்டும்‌. வெகு தூரம்‌ பிரயாணம்‌, 
செய்து மிசவும்‌ களைப்படைந்தருக்கறேன்‌. 
எங்கே. தங்கலாம்‌? ஒரு நல்ல விடுதிக்கு 
வழிகாட்டி. எனக்கு உதனி செய்ய முடி. 
யுமா?” என்று சேட்டான. 


“இந்த நகரில்‌ தங்குவதற்கு இடங்களுக்கு 
என்ன்‌ குறைய! சத்திரங்கள்‌ எத்தனையோ 


இருச்சின்றன. அயல்நாடுகளிலிருந்து: 
வருறவர்களுக்கென்று, . ஏற்பட்ட 
ராஜாங்க விடுதிகளும்‌ இருக்கின்றன. 
ஆனால்‌, உங்களுக்கு இஷ்டமாயிருந்தால்‌... 

"மம்‌! கன்‌ பெயர்‌ என்ன?" என்று 
வந்தியத்தேவன்‌ கேட்டான்‌. 

“அமுதன்‌. சேந்தன்‌ அமுதன்‌. 

"அட்டா! எவ்வளவு நல்ல பெயர்‌? 
கெட்கும்போதே என்‌ நாலில்‌ அமுது 
வறுகிறகே... எனக்கு இஷ்டமாயிருந்தால்‌. 
ன்னுடைய விட்டுக்கு வந்து, தங்கலாம்‌. 
என்றுதானே... நீ. சொல்லத்‌. 
தொடங்கினோம்‌?" 

1 ஆமாம்‌, அது எப்படி. உங்களுக்குத்‌ 
தெரிந்தது?" 
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“என்னிடம்‌ மந்திர வித்தை இருச்சறது. 
அதனால்‌. தொத்து கொண்டேன உன்‌ 
பீடு எங்கே இருச்சிறது"' 

தகர எல்லையைத்‌ தாண்டிக்‌ கூப்பிடு 
தூரத்தில்‌ எங்கள பூந்தோட்டம்‌ இரும்‌: 
இறத தோட்டத்துக்குள்ளே எங்கன்‌ டும்‌ 
இருகிறது” என்றான்‌ அமுதன்‌, 

"ஆகா! அப்படியானால்‌. உன்‌ வீட்‌ 
இக்கு நான்‌. வந்தே. இருவேன்‌. இந்கப்‌ 
பட்டணத்துச்‌ சந்தடியில்‌ என்னால்‌. 
இன்றிரவைக்‌ கழிக்க முடியாது. மேலும்‌: 
உன்னைப்‌ போன்ற உத்தமப்‌ புதல்வனைப்‌ 
பெத்த உத்தமியைத்‌ தர்க்க விரும்பு 
இநேன்‌." 

“என்னைப்‌ பெற்ற அன்னை கத்தமி 
தான்‌) அனால்‌ தூரப்பாக்கயசாலி... 

"அடாடா! ஏன்‌ அவவாது. சொல்‌: 
றாய்‌? ஒருவேளை உண்‌ தந்தை. 

என்‌. தந்தை இறந்துகான போனார்‌. 
அனால்‌. அது மட்டுமில்லை. என்‌ தாய்‌ 
பிறவியிலேயே தூரப்பாக்‌வெசாலி, பார்த்‌ 
'தால்‌ தெரிந்து கொள்வீர்கள்‌, வாருங்கள்‌ 
போகலாம்‌." 


ரை நாழிகை நேரம்‌. நடத்து, 
அவர்கள்‌ நகர்ப்புறத்துக்கு அப்பா 
லிருந்த பூந்தோட்டத்துக்கு வந்து, 
செர்த்தார்சன்‌. இசவில்‌ மலரும்‌ பூக்சணின்‌. 
இனிய மணம்‌: வத்‌இியத்தேவனுக்கு 
அபூர்வ சகமயச்சுததை உண்டாக்கியது. 
நகரத்தின்‌ விஇிகளில்‌ எழுந்த கோலாகல 
இரைச்சலும்‌ சந்தடியும்‌ அங்கே அவ்வள. 
வாகக்‌ கேட்கவில்லை. 
பூர்தொட்டதஇன மத்தியில்‌ ஓட்டு வட. 
ஒன்று இருந்தது, பக்கத்தில்‌ இரு குடிசை 
ள்‌ தோட்ட வேலையில்‌ உதவி 
செய்த இரு குடும்பத்தார்‌ அக்‌. குடிசை: 
களில்‌ இருந்தார்கள்‌. அவாசனில்‌ 
ஒருவனை அமுதன்‌ அழைத்து, வந்தியத்‌ 
தேவனுடைய குறிரைக்குத தனி வைத்து 
மரத்தடியில்‌ கட்டி வைக்கும்படி கூறி 
னான 
பிறகு, வீட்டுக்குள்‌ அழைத்துச்‌ சென்‌ 
றான்‌... அமுதனுடைய தாயாரைப்‌ 
பரத்தும்‌. வத்தியத்தேவனுக்கு அவளு, 
டைய துர்ப்பாக்கியம்‌ இத்தகையது என்று. 
தெரிந்து விட்டது. அந்த மூதாட்டி பேசும்‌ 
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சக்தியற்ற ஊமை. காதும்‌ சேனாது என்று, 
தொரந்தது. ஆனால்‌. அந்த. மாதாரியின்‌ 
முகத்தில்‌ கருணையும்‌ அன்பும்‌ நிறைந்து 
ததும்பியதை வந்தியத்தேவன்‌ சுண்டான்‌.. 
கூரிய அதிலின்‌ ஒளியும்‌ அம்‌. முகத்த. 
மிருந்து வசயது, பொதுவாக, ஏதாவது ஒரு 
முங்கத்தில சளணமுற்றவர்கள்‌. மற்றபடி. 
இறந்த அறிவுக்‌ கூரிமையுளளவர்களாசு 
விளங்குவது சிருஷ்டி. விசிதஇரங்களில்‌. 
ஒனறு அல்லவா? 

அமுதன்‌ சில சமிக்ஞைகள்‌ செய்ததும்‌. 
அந்த மூதாட்டி. வந்திருப்பவன்‌ அயல்‌. 
தேசத்திலிருந்து வந்த விருந்தாளி என்று. 
தெரிந்து கொண்டாள்‌. முகபாவத்தி 
னாலேயே தன்னுடைய பரிவையும்‌ வர: 
வேற்பையும்‌ தெரிவித்தாள்‌. 

சற்று நேரத்துச்செல்லாம்‌. இலை: 
போட்டு அந்த அம்மாள்‌ உணவு பரிமாறி 
னாள்‌. முதலில்‌ இடியாப்பமூம்‌ இனிப்‌ 
பான தேங்காய்ப்‌ பாலும்‌ வந்தன. அத்த 
மாதர இனிய பலகாரத்தை வததியத்‌ 
தவன்‌ தன்‌ வாழ்நாளில்‌ அருந்திய 
இலலை, பததுப்‌ பண்ணிரண்டு இடியாப்‌ 
மும்‌, அரைப்படி. தேங்காய்ப்‌ பாலும்‌. 
சாயபிட்டான்‌. பிறகு புளிச்கறியும்‌ சோள 
மாப்‌ பணியாரமும்‌ வந்தன. அவற்றையும்‌ 
ஒரு கை பார்ததான்‌. அப்படியும்‌ அவன்‌ 
பசி. அடங்கவில்லை; கடைசியாக, 
காற்படி அரிசிச்‌ சோறும்‌ அரைப்படி. 
தலும்‌ துங்ொன்‌! பிறகுதான்‌ அவன்‌: 
'இலையிலிருந்து எழுந்தான்‌. 


அமுதனிடம்‌ கேட்டுக்‌ தெரித்து 
கொண்டான்‌. தஞ்சைக்‌, கோட்‌ 
டெக்குன்னே அப்போது கந்தர சோழ சக்‌ 
சாவாத்தியையும்‌. அவருடைய அரண்‌: 
மனைய்‌ பரிவாரங்களையும்‌. தவிர, இன்‌: 
னும்‌ முக்கியமாக, யார்‌. யார்‌ இருக்‌ 
றார்கள்‌. என்று விசாரித்தான்‌. 
பெரிய பழுவேட்டரையர்‌, சின்னப்‌, 
பழுவேட்டரையர்‌. இவர்களின்‌ மாளி 
கைகளும்‌ பரிவாரங்களும்‌ அங்கு இருத்‌ 
தடை தன பொக்கிஷம்‌, தானிய பண்‌ 
டாரம்‌ இரண்டும்‌. கோட்டைக்குள்‌ 
இருக்தபடியால அவற்றைப்‌ பரிபாலிக்கும்‌ 
அதிகாரிகளும்‌ கணக்காகளும இநந்தார்‌ 


்‌ ப்பிடும்போதே சல விஷயங்களை: 


களன்‌, சுந்தர சோழரின்‌ அந்தரங்க நம்பிக்‌ 
கைக்கும்‌ அபிமானத்துக்கும்‌ பாத்திரரான 
அநிருத்த பிரமராவர்‌ என்னும்‌ அமைச்‌ 
சரம்‌ இருமந்தர ஒலை நாகரும்‌ சோட்‌ 
டைக்குள்ளேதான்‌ வித்தார்கன்‌, மற்றும்‌ 
இனனப்‌ பழுவேட்டரையரின்‌ தலைமை 
யில்‌ தஞ்சைக்‌ கோட்டையைக்‌ சாவல்‌ 
புரிந்த வீரர்களும்‌ அவர்சளுடைய குடும்‌ 
பமத்தாகும்‌ அங்கேயே தஙவிருந்தார்கள்‌ 
பொன்‌, வெள்னி நகை வியாபாரிகளும்‌, 
நவரத்தின வியாபாரிகளும்‌, பொன்னா 
சாரிகளும்‌ கோட்டைக்குள்‌ இடம்‌ அளிக்‌ 
சப்பட்டிருந்தார்கள்‌. பெரிய பழூவேட்ட 
ரையரின்‌ சழ வரி விதிக்கும்‌ வேலை: 


பார்த்த நூற்றுக்கணக்கான அலுவலர்கள்‌. 
இருந்தனர்‌. துர்க்கையம்மன்‌ கோயில்‌, 
கோட்டைக்குள்ளேதான்‌ ஒரு மூலையில்‌. 
இருந்தது. சோவில்‌. பூசாரிகளும்‌ பணி! 
விடையானரும்‌ சணிசையமும்‌ கோலி 
லுக்கு அகுலல்‌ குடித்தார்கள்‌ 
இதையெல்லாம்‌. தெரிந்து கொண்ட, 
மீறகு, “அமைச்சர்கள்‌ அனைவரும்‌ தற்‌ 
சமயம்‌ கோட்டையில்‌ இருக்கிறார்களா?" 
என்று வந்தியத்தேவன்‌ சேட்டான்‌. 

"எல்லாகும்‌ எப்படி. இருப்பார்கள்‌? 
பற்பல காரியமாக வெளியிலே போய்ச்‌ 
கொண்டும்‌ வந்து கொண்டுமதான்‌ இருப்‌ 
பார்கள்‌, அநிநத்த பிரமராயர்‌ சல கால: 
மாசவே நகரில்‌ இல்லை, அவர்‌ சேர நாடு 

சென்றிருப்பதாகக்‌ கேள்வி 
பெரிய பழுவேட்டரையர்‌ நாலு, 
இனங்களுக்கு முன்னால்‌ வெளியே. 
சென்றார்‌. கொள்ளிடத்துச்கு 
வடக்கே ரடாட்டுக்கச்‌ சென்றதாகச்‌ 
கெள்வி:” 

“போனவர்‌. ஒருவேளை இரும்பி 
வத்திருக்கலாம்‌ அல்லவா? கணக்குத்‌: 
தெரியாதாக்கும்‌? 

“இன்று எரயல்லாகம்‌ பழுவூர்‌ 
இளையராணியின்‌. பல்லக்கு வந்‌ 
கத, கோட்டை வாசலில்‌ நானே 
பார்த்தேன்‌. ஆனால்‌ பழுவேட்‌ 
ட்ரையர்‌ வரவில்லை. ஒருவேளை 
வழியில்‌ எங்கேனும்‌, தங்க விட்டு 
நானை வரக்கூடும்‌ 

தம்பி! இளவரசர்‌ மதுராத்தகத்‌ 
தேவரும்‌ கோட்டைக்குள்ளேதானே தங்க 
மிரக்கறார்‌?" 


“ஆமாம்‌, பழுவேட்டரையர்‌ 
அரண்மனைக்குப்‌. பக்கத்தில்‌ 
மதமாந்தகரின்‌ மாளிகை இருக்‌ 
இது. சின்னப்‌ பழுவேட்ட 
£ரைவரின்‌ இருமனை மணம்‌ 
புரிந்த மருமகர்‌ அல்லவா?"” 
ஓஹோ! அதுவும்‌ அப்‌ 
படியார்‌ எனக்கு. இன, 
வரையில்‌ தெரியாதே” 
“ரொம்யம்‌ பேருக்குத்‌ 
அதசியாதுதர்ன்‌: என்க 
வர்த்தயின்‌. தேக அசென 
கச்யத்தை முன்னிட்டுத்‌ 


ட்ட 


இருமணத்தைக்‌ கோலாகலமாசு நடத்த 
வில்லை. 

"நல்லது; மதுராந்தகத்தேவர்‌ இப்போது 
கோட்டைக்குள்ளேதானே இருக்கிறார்‌?" 

கோட்டைக்குள்ளேதான்‌. இருக்கு 
வேண்டும்‌. ஆனால்‌ மதுராந்தகத்‌ தேவர்‌ 
சாதாரணமாக வெளியில. வருவதிலலை. 
மக்கன்‌ அவரைப்‌ பார்க்க முடி௫ிறதும்‌ 
இல்லை. பக்தியில்‌ ஈடுபட்டுப்‌ பெரும்‌ 
யாலும்‌ யோகத்திலும்‌. இயானத்திலும்‌. 
பூஜையிலும்‌ காலம சழிப்பதாகக்‌ கேள்வி." 

"ஆனாலும்‌ இத்தனை நாளைக்குப்‌: 
(மிறகு சலியாணம்‌ செய்து கொண்டிருக்‌ 
றாரே?" 

“ஆமாம்‌: அது கொஞ்சம்‌ வியப்பான: 
காரியத்தான்‌... சுலியாணத்துக்குப்‌. பிறகு. 
மாப்பிள்ளைத்‌ தேவரின்‌ மனமே மாறிப்‌: 
போலிருப்பதாவும்‌ சொல்கிறார்கள்‌. நமக்‌ 
கென்ன அதைப்‌ பற்றி! பெரிய இடத்துப்‌ 
பேச்சுப்‌ பேசாமலிருப்பதே நல்லது..." 


ந்தன்‌ அமுதனிடம்‌ இன்னும்‌ பல: 

விஷயங்களைக்‌ கேட்டுத்‌ தெரிந்து 

கொள்ளும்‌. ஆவல வந்தியத்‌ 
தேவனுக்கு இருந்தது. ஆனால்‌ அதிகமாக 
ஏதேனும்‌ சேட்டுச சந்தேகத்தைக்‌ சளப்பி. 
விட அவன்‌ விரும்பவில்லை. இத்தகைய 
சாதுப்பிள்ளையின்‌ சிநேகம்‌. தனக்குப்‌ 
பெருதலியாயிருக்கும்‌. தஞ்சையில்‌. தங்க, 
இம்மாதிரி ஒரு வீடு அகப்பட்டதும்‌. 
தன்னுடைய அஇர்ஷ்டந்தான்‌. அதை 
பெல்லாம்‌ கெடுத்துக்‌. கொள்வானேன்‌? 
மேலும்‌, நீண்ட பிரயாணக்‌ களைப்புடன்‌ 
முதல்நாள்‌ இரவு சுண்‌ விழித்ததும்‌. 
செந்து கொண்டது. கண்ணைச்‌ சுழற்றிக்‌ 
கொண்டு தூக்கம்‌ வந்தது, சேந்தன்‌. 
அமுதன்‌ அவனுடைய நிலையை அறிந்த, 
விரைவில்‌ படுக்கை போட்டுக்‌ கொடுத்‌ 
தான. 

"தூக்க மயசுகததல்‌ கடைசியாக, வந்த. 
யத்தேவனுடைய மனத்தில்‌ பழுவூர்‌: 
இளையராணியின்‌ இருமுகம்‌ வந்தது. 
அப்பப்பா! என்ன அழகு! என்ன: 
ஜொலிப்பு! அந்த மாயமோகன வடிவத்‌. 
தைத்‌ இடீரென்று அவன்‌ பார்த்ததும்‌. 
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அடியோடு செயல்‌ இழந்து சண்‌ கொட்‌ 
டாமல்‌ இசைத்து நினது. இன்னொரு 
அனுபவத்தை அவனுக்கு நினைவூட்‌ 
வது, சிறுபிராவததல்‌ ஒரு சமயம்‌ சாட்டு. 
வழியாய்ப்‌ போய்க்‌ கொண்டிருக்கையில்‌ 
இடிரென்று படமெடுத்து ஆடிய பாம்பு. 
ஒனறு அன்‌ முன்‌ எதிர்ப்பட்டு. அதன்‌: 
அழகே அழகு! சவாசசியே கவர்ச்சி! 
ஒத்தியத்தேவனால்‌ பாம்பின்‌ படத்தி 
லிருந்து சண்ணை அகற்றவே முடிய 
வில்லை. சண்‌ கொட்டவும்‌ முடிய 
'விவலை. பார்த்தது பார்த்தபடி நின்றான்‌. 
பாம்பும்‌ ஆடிக்‌ கொண்டேயிருந்தது! 
பாம்பு ஆடிய போது அதற்ணெங்க, 
இவன்‌ உடம்பும்‌ அடி௰து - இதன்‌ முடிவு 
என்ன ஆ௫ியிருக்குமோ தெரியாது. டீ 
ரென்று ஒரு கரிப்பினை வந்து பாம்பின்‌: 
மீது பாயந்தது. இரண்டும்‌ துவந்த யுத்தம்‌ 
தொடங்க. அந்தச சந்தர்ப்பத்தைப்‌. 
பயன்படுத்திக்‌ கொண்டு வந்தியத்தேவன்‌. 
ஒரே ஓட்டமாக ஒடி வந்து விட்டான்‌: 
௪9! என்ன உதாரணம்‌! இந்தப்‌ புவன 
மோடுனியான சந்தராங்கியைப்‌ பட 
'மெடுத்த பாம்புக்கா! ஒப்பிடுவது? இவளு, 
டைய பால்வடியும்‌ முகத்தை ஒரு தடவை 
பார்த்தாலும்‌. பச நாத்து விடுமே? 
நாளைக்கு அவனை: மறுபடி காணம்‌: 
போலுநோமல்லவா! அவளுடைய குரலி 
லெதான்‌. என்ன மதுரம்‌! இவள்‌ ஒரு 
மழாவமான அழகிதான்‌. ஆனால்‌. 
கடந்தை சோதிடர்‌ வீட்டிலும்‌ அரிசிலாற்‌ 
ஐங்கரையிலும்‌ பார்த்த அந்த இன்னொரு 
'பெண்‌?... அவளுடைய முகத்திலும்‌ காந்த. 
ஒளி விட்டது! அழகு சுடர்‌ விட்டது. 
இரண்டு முகங்களும்‌ சந்தர. முசங்களா. 
யினும்‌ அவற்றுக்குள்‌ எத்தனை வேற்‌: 
நுமை! அதில்‌ சம்பீரமும்‌ பெருந்தன்‌. 
மையும்‌: இஇல்‌ மோசனமும்‌ கவர்ச்சியும்‌... 
இப்படி அவன்‌ உள்ளம்‌ அந்த இரு: 
மங்கையரின்‌ முகங்களையும்‌ ஒப்பிட்டுக்‌ 
கொண்டிருந்தபோது, மற்றொரு மங்கை. 
வந்து குறுக்‌கட்டான்‌. சர்வாதிகாரக்‌ 
கொடுங்கோல்‌ அரசியான தித்திராதேலி 
வத்தியத்தேவனைய்‌ பரிபூரணமாக 
ஆட்கொண்டான்‌. 
(தொடரும்‌ 


ரவெல்லாம்‌. சட்டை 


(ணய | யைப்‌ போல்‌ கடந்து, 


தேவன்‌ துயிலெழுந்‌. 


தான்‌. 
கொண்ட 


விழித்துக்‌ 
பிறகும்‌. 
எழுத்தருக்க மனம்‌ 
வராமல்‌ படுத்திருந்தான்‌. மேலக்காற்று 
வாரெனறு ச, மரஞ்செடிகளின களை 
களும்‌ இலைகளும்‌ ஒன்றோடொன்று, 
பராய்த்து. சோ! என்ற சத்தத்தை உண்‌ 
'டாக்லக்‌ கொண்டிருந்தன. அந்தச்‌ கருதக்‌. 
இணங்க, ஓர்‌ இளம்‌ பிள்ளையின்‌ இனிய 
குரல்‌ சுந்தரமூர்த்தி சுவாமிகளின்‌ தேவா 

ஏப்‌ பாடலைப்‌ பண்ணுடன்‌ பாடியது. 

பொன்னார்‌. மேனியனே புலித்‌ 

தோலை அரைக்கசைத்து 

மின்னார்‌. செஞ்சடைமேல்‌ மினிர்‌ 
கொன்றை அணிந்தவனே!" 


இதைக்‌ கேட்ட வந்தியத்‌. 
தேவன்‌ கண்ணை விழித்துப்‌, 
பார்த்தான்‌. அவனுக்செதிரே பூந்‌ 
தோட்டத்தில்‌ கொன்னை 


காக்கையும்‌ குயிலும்‌ 


ஈங்கவிட்டுக்‌ கொண்டு. 
காட்சியளித்தன. சேந்தன்‌. அமுதன்‌ ஒரு 
கையில்‌ குடலையும்‌ இன்னொரு கையில்‌ 
அலக்கும்‌ வைத்துள்‌ கொண்டு, வாயினால்‌. 


பாடிக்‌ கொண்டே, கொன்றை மலர்‌ 
களைய்‌ பறித்துக்‌ கொண்டிருந்தான்‌. 
அதிகாலையிலே எழுத்து ஸ்நானம்‌ 
(லது இருத்து புனைந்தருந்த சேந்தன்‌. 
அமுதன்‌, சிவபச்தனாகிய மார்க்சண்‌ 
உனைப்‌ போல்‌ தோன்றினான்‌. இப்படி 
இனிமையாசவும்‌. அழகாசவும்‌ பாடும்‌ 
பிள்ளையின்‌ குரலைக்‌ கேட்க அவனு, 
டைய அன்னை கொடுத்து வைக்கவில்‌ 
வையே என்ற எண்ணத்துடன்‌ வந்தியத்‌ 


அமரர்க்ஸிசி 


டப்பு 


தேவன்‌ எழுந்தான்‌. அமுதனைப்‌ போல்‌ 
தானும்‌ பூந்தோட்டம்‌ வளர்த்துச்‌ வெ. 
சைங்கரியம்‌ செய்துகொண்டு ஏன்‌ 
ஆனந்தமாய்க்‌ காலங்‌ கழிக்கக்‌ கூடாது? 
எதற்காகக்‌ கையில்‌ வாளும்‌ வேலும்‌ 
ஏந்திக்‌ கொண்டு ஊர்‌: ஊராக அலைய 
வெண்டும்‌? எந்த நேரமும்‌ பிறரைக்‌ 
கொலலுவதற்கும்‌ பிறரால்‌ கொல்லப்படு 
வதற்கும்‌ ஆயத்தமாக ஏன்‌ இரிய வேண்‌: 
ரம்‌? - இத்தகைய எண்ணங்கள்‌ அவன்‌. 
மனத்தில்‌ உஜத்தன. ஆனால்‌ சிறிது நேரத்‌ 
இல்‌ மனம்‌. மாறியது; செந்தன்‌. அமு: 
தனைப்‌ போல்‌ உலலல்‌ எல்லாருமே சவ. 
பக்தர்களாயிருந்து விடுவார்சனா? இருடர்‌ 
களும்‌ கொள்ளைக்காரர்களும்‌ வஞ்சகர்‌ 
களும்‌ எனியவர்களைத்‌ துன்புறுத்துவஇல்‌. 
கனிப்படைஇறவர்களும்‌ இருக்சத்தான்‌ 
இருப்பார்கள்‌. இவர்களையெல்லாம்‌. 
அடக்‌, நியாயத்தையும்‌. தர்மத்தையும்‌ 
நிலைநாட்ட அரசாங்கம்‌ வேண்டும்‌. அர 
சாங்கம்‌ நடத்த அரசர்களும்‌ அமைச்சர்‌ 
களும்‌ வேண்டும்‌. இவர்களுக்கு ஆபத்து 
வராமல்‌ பாதுகாக்க வேளக்காரப்‌ படை. 
களும்‌ வேண்டும்‌. தன்னைப்‌ போல்‌ அர 
சர்களுக்கு ஓலை. கொண்டு. போசவும்‌ 
ஆட்கள்‌ வேண்டும்‌... ஆம்‌! இன்று சந்தர. 
சோழ சக்கரவர்த்தியைப்‌ பார்த்தே 
இரவேண்டும்‌. பெரிய பழுவேட்டரையர்‌ 
இரும்பி வருவதற்குள்‌ சக்கரவர்த்தியைப்‌ 
பார்த்தால்தான்‌. பார்த்தது. அவர்‌: வந்து 
விட்டால்‌ அது. சாத்தியமில்லாமலே. 
போகலாம்‌. 

பூத்தோட்டத்துக்குப்‌ பக்கத்திலே. 
யிருந்த தாமரைக்‌ குளத்தில்‌ குனித்து 
விட்டு வந்து, வல்லவரையன்‌ ஆடை. 
ஆபரணங்கள்‌ அணிந்து தன்னை நன்றாக 
அலங்கரித்துக்‌ கொண்டான்‌. சக்கரவர்த்‌ 
இயைத்‌ தரிசனம்‌ செய்யப்‌ போகும்போது 
சாதாரணமாகப்‌ போகலாமா? இதற்காசத்‌ 
தான்‌ அலங்கரித்துக்‌ கொண்டானா, ௮ல்‌. 
லது பழுவூர்‌ இனையராணியை அன்று 
மீண்டும்‌. பார்க்கப்‌ போடுறோம்‌ என்னற 
எண்ணமும்‌ அவன்‌ மனத்திற்குள்‌ இருந்‌ 
ததா என்று தாம்‌ சொல்ல முடியாது, 


லை உணவுக்குப்‌ பிறகு சேந்தன்‌. 
அமுதன்‌ உச்சிவேளை பூஜைக்‌, 
கைங்கரியத்துச்காகப்‌ பூக்குட 
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லையுடன்‌ னம்பு, வந்தியத்தேவன்‌ சக்கர 
வாத்தியின்‌. தரிசனத்துக்காகப்‌ புறப்பட்‌ 
டான்‌, இருவரும்‌ நடந்தே சென்றார்கள்‌. 

கோட்டைக்குள்‌ குதிரையைக்‌, 
கொண்டு போகு வேண்டாம்‌ என்று வல்ல. 
வரையன முன்னமேயே இர்மானித்இருந்‌ 
தான்‌. குதிரை நன்றாக இளைப்பாற அவ. 
காசம்‌ கொடுப்பது அவசியம்‌. சக்கரத்தில்‌ 
அக்‌. குதிரையை, தான்‌ துரிதப்‌. பிரயா. 
த்துக்கு உபயோகப்படுத்த வேண்டி. 
வரலாம்‌, யார்‌. சண்டது? எப்படியானா. 
வும்‌, அது இங்கே இருப்பதுதான நலலது. 

கோட்டை வாசல்‌ போய்ச்‌ சேரு 
வரையில்‌ அமுதனுடன்‌. பேச்சுக்‌ 
கொடுத்து இன்னும்‌ ல விவரங்களைத்‌ 
தெரிந்து கொண்டான்‌. 

“உன்‌ அன்னையைத்‌ தவிர உணக்கு 
வேறு உற்றார்‌ உறவினர்‌ யாரும்‌ இடை. 
யாதா?” என்று வல்லவரையன்‌ கேட்ட 
தற்கு. அமுதன்‌ கூறியதாவது : “இருக்‌, 
ஜறொர்சள்‌. என்‌ அன்னையுடன்‌ கூடப்‌ 
பிறந்த ஒரு தமக்கையும்‌. தமையனும்‌. 
உண்டு. தமக்கை காலமாகி விட்டாள்‌. 
தமையனார்‌. கோடிக்கரைக்‌ குழகர்‌ 
கோயிலை புஷ்ப கைங்கரியம்‌ செய்றார்‌. 
அத்துடன்‌ இரவு நேரங்களில்‌ சுலங்கரை: 
விளக்கத்தில்‌ இபமேற்றிப்‌ பாதுகாச்கும்‌. 
பணியும்‌ செய்து. வருகிறார்‌... அவருக்கு 
ஒரு புதல்வனும்‌ புதல்வியும்‌ உண்டு. 
புதல்வி..." என்று நிறுத்தினான்‌. 

"புதல்விக்கு என்ன?" 

"ஒன்றுமிலலை. எங்கள்‌ குடும்பத்‌. 
லேயே ஒரு விசித்திரம்‌. லர்‌ களமை: 
யாகப்‌ பிறப்பார்கள்‌; மற்றவர்கள்‌ இனிய 
குரல்‌. படைத்இருப்பார்கள்‌;. நன்றாய்ப்‌ 
பாடுவார்கள்‌..." 

“உன்‌ மாமனின்‌ மகன்‌ களமை: 
லையே? என்றான்‌. வந்தியத்தேவன்‌. 

'இல்லை, இல்லை" 
“அப்படியானால்‌. நன்றாய்ப்‌ பாடச்‌ 
கூடியவன்‌ என்று சொல்லு. உன்னைச்‌ 
காட்டிலும்‌ நன்றாய்ப்‌ பாடுவாளா?" 

"அழசாயிருக்கிறது. உங்கள்‌. கேள்வி, 
குயில்‌, காக்கையை விட. நன்றாய்ப்‌ 
பாடுமா?' என்று கேட்பது போலிருக்கிறது. 
பூங்குழலி பாடினால்‌, சமுத்திர. ராதா. 
அலை எறிந்து ஓசை செய்வதை நிறுத்‌. 


தவன்‌ என்று ஒரு நாளும்‌ சொல்ல மாட்‌ 
டேன. நான்‌ அவளுக்கு எவ்விதத்திலும்‌: 
தகுஇியில்லாதவன்‌. பழைய நாட்களிலே. 
போலப்‌ பூங்குழலிக்குச்‌ சுயம்வரம்‌ வைத்‌. 
தால்‌ ஐம்பத்தாறு தேசத்து ராஜாக்களும்‌: 
வந்து போட்டி. போடுவார்கள்‌! தமயந்‌: 
இயை மணந்து கொள்வதற்கு. வானுல. 
குத்திலிருந்து தேவர்கள்‌ வந்தது போல்‌ வந்‌. 
தாலும்‌ வருவார்கள்‌. ஆனால்‌ இந்தக்‌ சலி 
யுகத்தில்‌ அவ்விதமெல்லாம்‌ ஒருவேளை: 
நடவாது..." 

"அப்படியானால்‌ உன்னை மணந்து, 
கொள்ள அவன்‌ விரும்பினாலும்‌ நீ. 
மறுத்து விடுவாய்‌ என்று சொல்லு!" 

'நன்றாயிருக்கிறது. இறைவன்‌ என்‌: 
முன்னால்‌ தோனறி, ' சந்தரமூர்த்தியைப்‌: 
போல்‌ இந்த உடம்போடு கைலாளத்துக்கு. 
வருகிறாயா? அல்லது பூலோகத்‌இிலிருந்து: 
பூங்குழலியுடன்‌ வாழ்கிறாயா?"' என்று: 
கேட்டால்‌ 'பூங்குழலியுடன்‌ வாழ்கிறேன்‌" 
என்றுதான்‌ சொல்லுவேன்‌. ஆனால்‌ நான 
சொல்லி என்ன பயன்‌?” 

"ஏன்‌ பயன்‌ இல்லை? உனக்குச்‌ சம்மத. 
மாலிருக்கும்போது அதேகமாகச்‌ சுல்யா 
ணம்‌ ஆனது போலத்தானே? எல்லாரும்‌: 
பெண்களைக்‌ கேட்டுக்‌ கொண்டுதானா 
கலியாணம்‌ செய்கிறார்கள்‌? உதாரணத்‌. 


யின்‌ சம்மதத்தின்‌ பேரிலா இருமணம்‌: 
நடத்ருக்கும்‌!... 
“அண்ணா! அது. பெரிய இடத்துச்‌ 


சாரம்‌, நாம்‌ ஏன்‌ அதைப்‌ பற்றிப்‌ பேச. 
வேண்டும்‌! முக்கியமாக, உங்களுக்கு எச்‌: 
'சரிக்கை செய்றேன்‌. நீங்கள்‌ கோட்டைக்‌. 
கள்‌ போகிறீர்கள்‌. கோட்டைக்குள்‌. 
பழுவேட்டரையர்களைப்‌ பற்றி எதுவும்‌ 
பேச வேண்டாம்‌. பேடினால்‌ ஆயத்து: 

"ஏது தம்பி, ஒரேயடியாகப்‌ பய 
முறுத்துகிறாயே: 

'உண்மையைத்தான்‌. சொல்றேன்‌. 
மெய்யாக, இரண்டு பழுவேட்டரையர்‌. 
களுந்தான்‌. பாது சோழ சாம்ராஜ்‌. 
யத்தையே ஆளுமறார்கள்‌. அவர்களு, 
டைய அஇிகாரத்தக்கு மிஞ்சிய அஇிகாரம்‌ 
வெறு கிடையாது” 

"சக்கரவர்த்திக்கு கூடவா அவர்‌. 
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சுளை விட அகாரம்‌ இல்லை?” 

சக்கரவர்தஇ நோய்வாய்ப்பட்டுக்‌. 
இடக்கறார்‌. பழுவூர்க்காரர்கள்‌ போட்ட 
கோட்டை அவர்‌. தாண்டுவஇல்லை. 
என்று ஜனங்கள்‌ சொல்லுஇறார்கள்‌.. 
அவருடைய சொத்தப்‌ புதல்வர்களுடைய 
பேச்சுக்‌ கூடக்‌ காதல்‌ ஏறுவஇல்லை என்‌: 
நார்கள்‌.” 

"அப்படியா சமாசாரம்‌! பழுவேட்ட 
ரையர்களுடைய செல்வாக்கு. அபார 
மாய்த்தான்‌ இருக்க வேண்டும்‌. இரண்டு. 
வருஷத்துக்கு மூனனால்‌ அவர்களுக்கு. 
இத்தனை செல்வாக்கு இல்லை அல்‌. 

'இல்லை; அஇலும்‌ சக்கரவர்த்தி 
தஞ்சைக்கு வந்த பிறகு பழுவேட்டரை: 
யர்களுடைய அதிகாரம்‌ எல்லையில்‌, 
வாமல்‌ போய்‌ விட்டது. அவர்களைத்‌: 

கட்டிப்‌ பேசுவதற்கே யாரும்‌ இடையாது.. 
அதிருத்த பிரமராவர்‌. கூட வெறுப்‌ 
படைந்துதான பாண்டிய நாட்டுக்குப்‌ 
போய்விட்டார்‌ என்று சென்வி." 

"பழையாறையிலிருந்து சக்கரவர்த்தி 
தஞ்சாவூருக்கு எதற்காக, வந்தார்‌? கணக்‌ 
குத்‌ தெரியுமா, தம்பி!" 

நான்‌ கேன்விப்பட்டதைச்‌ சொல்லு, 
றேன்‌. மூன்று வருஷத்துக்கு முந்தி வீர 
பாண்டியன்‌ போரில்‌ மாண்டான்‌. அச்‌ 
சமயம்‌ சோழர்‌ படைகள்‌ பாண்டிய நாட்‌ 
டில்‌ சில கொடுரங்களைச்‌ செய்ததாகள்‌: 
கேள்வி, யுக்கமென்றால்‌ அப்படித்தானே? 
மதுரை: சோழ ராதயத்துக்கு உட்பட்டு 
விட்டது. ஆனால்‌ வீரபாண்டியனுக்கு, 
அந்தரங்கமான சிலர்‌, எப்படியாவது, 
பழிக்குப்‌ பழி வாங்குவதென்று சபதம்‌. 
எடுத்துக்‌ கொண்டு ௪௫ செய்கிறார்களாம்‌. 
பழையாறையில்‌ மன்னர்‌. இருந்தால்‌, 
அவரைப்‌ பாதுகாக்க முடியாது. என்று, 
தோன்‌ அவரைப்‌ பழுவேட்டரையர்கள்‌. 
தஞ்சைக்கு அழைத்து வந்து விட்டார்கள்‌. 
இங்கே கோட்டையும்‌ வலிவுள்ளது; கட்‌ 
டுக்‌ காவலும்‌ அஇகம்‌. அதோடு சக்கர. 
வாத்தியின்‌ உடம்பு நலத்துக்கும்‌ பழையா. 
றையைக்‌, காட்டிலும்‌ தஞ்சாவூர்‌. நல்லது. 
என்று வைத்தியர்கள்‌ சொன்னார்கள்‌.” 

"சுந்தர சோழரின்‌ உடம்பைப்‌ பற்றி: 
எல்லாரும்‌ சொல்லுகிறார்கள்‌. ஆனால்‌. 
என்ன நோய்‌ எனறு மட்டும்‌ யாருக்கும்‌ 


தெரிவஇல்லை” 

"தெரியாமல்‌ என்ன? சக்கரவர்த்திக்‌ 
குப்‌ பக்கவாதம்‌ வந்து இரண்டு கால்களும்‌. 
சுவாதீனம்‌ இல்லாமல்‌ போய்‌ விட்டன." 

“அட்டா! அதனால. அவரால்‌ நடச்‌. 
கவே முடிவஇில்லையோ?" 

நடக்க முடியாதா யானை அல்லது. 
குரை மீது ஏறவும்‌: முடியாது. படுத்த. 
படுக்கைதான்‌. பல்லக்கல்‌ ஏற்றி இடத்‌ 
துக்கு இடம்‌ கொண்டு போனால்தான்‌. 
போகலாம. அதிலும வேதனை அற்கம்‌. 
ஆகையால்‌ சக்கரவர்த்தி அரண்‌. 
மனையை விட்டு வெளிக்‌ இளம்புவதே 
இல்லை. சில சாலமாகச்‌ இத்தம்‌ அஸ்‌. 
வளவு சுவாதீனத்தில்‌ இல்லையென்றும்‌. 
சொல்லிறார்சன்‌.” 

“ஆஹா! என்ன பரிதாபம்‌!" 

பரிதாபம்‌. என்று கூடச்‌ சொல்லக்‌ 
கூடாது, அண்ணா! அதுவும்‌. ராஜு தித்‌ 
தனை என்று சொல்லிப்‌ பழுவேட்டரை. 
யர்கள்‌ தண்டனை விதப்பார்கள்‌." 

பழுவேட்டரையர்‌! பமுலேட்டரையர்‌! 


2 ஏங்கே, யாரிடம்‌ பேலனொலும்‌ பழு: 


'வேட்டரையர்களைப்‌ பற்றியே பேச்சு! 
அவர்கள்‌ எவ்வளவு பராக்கிரமசாலி 
களாம்‌ இருந்தால்தான்‌. என்ன? தன்‌ 
பொக்கிஷம்‌; தானியக்‌ களஞ்சியம்‌, 
தஞ்சை நகாக காவல்‌, ஒற்றாபடை. எல. 
லாம்‌ அவர்களுடைய வசத்தல்‌ இருக்கும்‌. 
படி. சக்கரவர்தஜ விட்டிருக்கக்‌ கூடாது. 
இவ்வளவு. அதிகாரத்தையும்‌. அவர்‌. 
கனிடம்‌ விட்டதனால்‌ அல்லவா. சக்கர. 
வர்த்திக்கு விரோதமாகச்‌ சதி செய்யத்‌ 
தொடங்கி விட்டார்கள்‌? இவர்களுடைய 
சஇ எவ்வளவு தூரம்‌ பலிக்குமோ! அது. 
பலிக்காமல்‌ போக நம்மால்‌ இயன்ற. 
பிரயத்தனம்‌. செய்ய வேண்டும்‌. சந்தப்‌. 
பம்‌. கிடைத்தால்‌ சக்கரவர்த்ிக்கும்‌ 
எச்சரிச்கை செய்து வைக்க வேண்டும்‌!... 
இதற்குள்‌ கொட்டை வாசல்‌ வந்து 
விட்டது. சேந்தன்‌ அமுதன்‌ தனது புதிய 
நண்பனைப்‌ பிரித்து. தனிச்குளத்தார்‌. 
ஆலயத்தை நோக்கச்‌ சென்றான்‌. 
'வந்தியத்தேவனோ எத்தனையோ 
மனச்கோட்டைகளுடன்‌.... அந்தன்‌ 
'கோட்டை வாசலை நெருங்கினான்‌. 


இருபத்தைந்தாம்‌ அத்தியாயம்‌. 


னை: இலச்சினை தாங்க 
மோதிரம்‌ கதைகளில்‌ வரும்‌ 
மாய மோஜிரத்தைப்‌ போல்‌ 
அபாரமான மந்திர. சக்‌ 
வாய்த்ததாயிருந்தது. 

"அமைப்‌ நெரத்தில்‌ பாஸ்‌, 
தயிர்‌ விற்பவர்கள்‌, பூக்‌ 
கூடைக்காரர்கள்‌, கறி. 

காய்‌ விற்பவர்சன்‌, பழக்‌ கடைக்காரர்‌ 

சன்‌, மற்றும்‌ பல தொழில்களையும்‌ செய்‌: 
வோர்‌, கணக்கர்சன்‌; உத்தியோகஸ்தர்கள்‌ 
முதலியோர்‌. ஏசக்‌ கூட்டமாகச்‌ சோட்‌ 
டைக்குள்‌ பிரவேளிக்க முயன்று சொண்‌ 
பிருந்தார்கள்‌. கோட்டைச்‌ சதவின்‌ இட்டி. 
வாசலைத்‌ இறந்து அவர்களை ஒவ்வொரு: 
வராசு உள்ளே விடுவஇிலே கோட்டை 
வாசற்‌ காவலர்கள்‌ தங்கள்‌ படாடோப 
அதிகாரத்தைக்‌ காண்பித்துக்‌ கஸ்‌ 
டிருந்தார்கள்‌. 


வரை 


ஆனால்‌ நம்‌ இளம்‌ வீரன்‌ பனை 
'இலச்சினை பொறித்த மோதிரத்தைக்‌. 
காட்டியதுதான்‌ தாமதம்‌, காவலர்கள்‌. 
மிச்ச மரியாதை சாட்டி, கோட்டைச்‌: 
கதவுகளில்‌ ஒன்றைத்‌ இறந்து விட்டார்கள்‌. 
வந்தியத்தேவனும்‌ கோட்டைக்குள்‌. பிர. 
 வேளித்தான்‌. 

'ஆகா! தஞ்சைபுரிக்‌ கோட்டைக்குள்‌. 
அவன்‌ கால்‌. வைத்த வேளை என்ன 
வேளையோ தெரியாது! அதிலிருந்து எத்‌ 
தனை எத்தனை முக்கிய நிசழச்சகள்‌. 
தொடர்ந்து வந்தன! சோழ சாம்ராஜ்‌ 
யத்தின்‌ சரித்திரத்திலேயே அது ஒரு 
முக்கிய சம்பவமாகவல்லவா ஏற்பட்டது! 

கோட்டைக்குள்‌. பிரவேடத்துச்‌ சித: 
நேரம்‌ வரை வந்தியத்தேவன்‌ ஒரே பிர. 
மிப்பில்‌ அழ்ந்திருந்தான்‌. 

காஞ்சி பழைய பல்லவ சாம்ராதயத்‌: 
இன்‌ தலைநகரம்‌. பல தடவை பசைவர்‌ 
களின்‌ தாக்குதல்களுக்கு உட்பட்டது. 
அங்கிருந்த மாளிகைகளும்‌ மண்டபம்‌ 
களும்‌ மற்ற கட்டடங்களும்‌ பழைமை 
யடைந்து சஇலமாடப்‌ பூஞ்சக்‌ காளான்‌. 
பூத்திருந்தன. அழகிய சிற்ப வேலைப்‌: 
பாடுகள்‌ அமைந்த கட்டடங்களதான; 
ஆனாலும்‌ பல பகுஷகள்‌ இடிந்தும்‌ சிதைந்‌ 
தும்‌ இடத்தன. அஇத்த கரிகாலர்‌ வந்த. 
பிறகு புதுப்பித்துக்‌ கட்டிய சல மாளிகை, 
கள்‌ மட்டும்‌, பட்ட மரத்தில்‌ ஒவ்வோரி 
டத்தில்‌ தனிர்த்திருக்கும்‌ மலர்களைப்‌ 
பொல்‌ விளங்‌), நகரத்தின்‌. பாழடைந்த 
தோற்றத்தை மிசைப்படுத்திக்‌ காட்டின. 


ந்த்‌ தஞ்சையின்‌ தோற்றமோ 
நேர்மாறாக இருந்தது. எல்லாம்‌. 
புஇய மாளிகைகள்‌; புதிய மண்ட. 
பங்கள்‌. வெண்‌ சுண்ண மாளிகைகளுக்கு, 
மத்தியில்‌ செம்மண்ணில்‌ சட்ட செங்கற்‌ 
களினால்‌ கட்டிய சிற்சில சட்டங்கள்‌. 
வைரங்களுக்கும்‌... முத்துக்களுக்கும்‌. 
இடையிலே இரததினங்களைப்‌ பதித்தது. 
போல்‌ ஒனி வீசத்‌ இகழ்ந்தன. ஆங்காங்கு 
அரண்மனைத்‌ தோட்டங்களில்‌ வளர்ந்‌ 
இருந்த விருட்சங்கள்‌ செம்மண்‌ பூமியின. 
சத்தை உண்டு, கொழு கொழுவென்று, 
செழித்து ஓங்கிமிருந்தன. புன்னை. 
தென்னை, அசோகம்‌, அரசு, ஆல்‌, பலா, 
வேம்பு முதலிய மரங்களில்‌. அடர்ந்து, 
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'தழைத்திருந்த இலைசன்‌ மரகதப்‌ பச்சை: 
யின்‌ பல சாயல்களுடன்‌ கண்ணுக்கு இனி: 
மையையும்‌ மனத்துக்கு உற்சாகத்தையும்‌ 
அளித்தன. அதிசய சக்இவாய்த்த மந்தர. 
வாதியான மயன்‌ புஇதாக நிர்மாணித்த: 
நகரம்‌ இது: இந்தப்‌ பய நகருக்குள்‌ பிர. 
வேளிக்கும்‌ போதே ஒரு புஇிய கற்சாசம்‌. 
பிறந்தது; உள்ளம்‌. பூரீத்துப்‌ பொங்கியது; 
காரணம்‌ தெரியாத கர்வம்‌ நிறைத்தது. 

கோட்டையின்‌ சட்டுக்காவலையும்‌. 
கோட்டைக்குள்‌ பிரவேடிப்பல்‌ உன்ன: 
நிர்ப்பந்தங்களையும்‌ சவனித்தருந்த வந்த 
யத்தேவன்‌, உன்ளே அதிக ஜனநடமாட்‌ 
'டமே இல்லாமல்‌ வெறிச்சென்று இருக்கும்‌ 
என்று எண்ணியிருந்தான்‌. ஆனால்‌. 
அதற்கு நொமாறாக, தெருக்களெல்லாம்‌ 
ஜே ஜே என்று கூட்டமாயிருந்தது. குஇரை 
களும்‌ குதிரை பூட்டிய ரதங்களும்‌ பூமி. 
அதிரும்படி சத்தமிட்டுக்‌ கொண்டு சென்‌: 
தன. கரிய குன்றுகள்‌ அசைந்து, வருவது 
போல்‌ நிதானமாகவும்‌ கம்பீரமாகவும்‌ 
நடந்து வந்த யானைசளின்‌. மணி ஓசை 
நாலாபுறங்களிலும்‌ கேட்டது! பூ, சறிகாய்‌, 
பழம்‌, பால்‌, தயிர்‌ விற்போரின்‌ கூச்சல்கள்‌. 
செல்களைத்‌ தொனைத்தன. அவ்வப்‌ 
போது காலத்தை அறிவிக்கும்‌ அலாட்சி 
மணிகளின்‌ ஓசையுடன்‌. பேரிகையின்‌: 
முழக்கமும்‌ கலந்தது. இசைக்‌ கருவிகள்‌. 
எழுப்பிய இன்னிசைகளுடன்‌ மங்கையர்‌ 
பாடிய மதுரதேங்கள்‌ சலந்தன, எல்லாம்‌. 
ஒரே இருவிழாக்‌ கோலாகலமாகவே இருந்‌. 
த்து, 

நகரம்‌ என்றால்‌ இதுவல்லவா நசரம்‌!! 
நாளுக்கு நான்‌ விரிந்து பரந்து வரும்‌ ஒரு: 
சாமமாதயத்தின்‌. தலைநகரம்‌ இப்படிக்‌ 
தான்‌ இருக்கும்‌ போலும்‌! 

தான்‌ இத்தசைய சரத்துக்கு முற்றிலும்‌ 
புதியவன்‌ என்று காட்டிக்‌ கொள்ள வந்தி 
'யத்தேவன்‌ விரும்பவில்லை, யாரையாவது. 
வழி கேட்டால்‌ தன்னை ஏற இறங்கப்‌ 
பார்த்து, "நீ இந்த ஊருக்குப்‌ புதியவனா?" 
என்று அலட்சியமாகப்‌ பேசவார்கள்‌. 
அரண்மனைக்கு. வழி கேட்டிறவனை 
வெளியூரிலிருந்து வந்த பட்டிக்காட்டான்‌. 
என்து கூட நினைத்து விடுவார்கள்‌. 
மெசையால்‌, யாரையும்‌. வழி கேட்காம 
'லேயே சக்சுரவர்த்தியின்‌ அரண்மனை: 
வைக்‌ கண்டுபிடித்துப்‌ போல்விட வேண்‌: 


டும்‌. அது அப்படியொன்றும்‌ முடியாத: 
காரியமாவிராதுட 

எந்தப்‌ பக்கம்‌ தோக்ொலும்‌ மாட 
மாளிகைகளின்‌ மீது மகர தோரணம்‌: 
களும்‌ கொடிகளும்‌ தோன்றின. வேகத்‌: 
துடன்‌ வீசிய மேலக்காற்றுடன்‌ அவை. 
"துவந்த யுத்தம்‌ செய்து சடசட படபட. 
வென்று சத்தம்‌ செய்து கொண்டு பற்‌ 
தன, புலிக்‌ கொடிகளும்‌ பனைக்கொடி. 
களமே அதிகமாகக்‌ காணப்பட்டல. 
மற்ற எல்லாக்‌ கொடிகளையும்‌ தாழ்த்திக்‌ 
கொண்டு மேக மண்டலத்தை அளாவிக்‌ 
'ும்பீரமாகு ஒரு பெரிய புலிக்கொடி. பற்‌. 
தது. அதுவே சக்கரவர்த்தி தங்கும்‌ அரண்‌: 
மனையாக இருக்க வேண்டும்‌. என்று 
வல்லவரையன்‌ ஊ௫த்துக்‌ கொண்டு, 
அக்கொடி. பறந்த இக்கை நோக்குத்‌ தான்‌ 
மேலே செய்ய வேண்டிய காரியத்தைப்‌: 
பற்றிச்‌ இத்தத்துக்‌ கொண்டு நடந்தான்‌. 

சக்கரவர்த்தியை நேரில்‌ சந்தித்து: 
ஓலையைக்‌. கொடுப்பது: முதற்காரியம்‌, 
அதோடு ஆஇத்த கரிகாலர்‌ நேரில்‌ வாய்‌: 
மொழியாகத்‌ தெரிவிக்கச்‌ சொன்னதை. 
யும்‌ சொல்ல வேண்டும்‌. என்னப்‌ பழு: 
வேட்டரையரின்‌ அதுமதியின்றிச்‌ சக்கர. 
வர்த்இியைப்‌ பார்க்கு முடியாது. அவரு: 
டைய அநுமதியை எப்படிப்‌ பெறுவது? 
கோட்டைக்குள்‌ பிரவேடுப்பதற்குக்‌ தெய்‌ 
வம்‌ துணை செய்தது. ஆனால்‌ முழுதும்‌. 
தெய்வம்‌ வழிகாட்டும்‌. என்றே இருந்து, 
விடலாமா? சக்கரவர்த்தியைப்‌ பார்ப்ப. 
தற்கு நாமேதான்‌ வுக்‌இ கண்டுயிடித்தாக. 
வேண்டும்‌! அது. என்ன புக்தி! வாணர்‌ 
குலத்தில்‌ வழிவழியாக வந்த மூளையே! 
கொஞ்சம்‌ வேலை செய, பார்க்கலாம்‌! 
சிறிது உன்‌ கற்பனா சக்இயைத்‌ தட்டி. 
விடு! காவியம்‌, சுவிதை எழுதுவோருக்கு. 
மட்டும்‌. கற்பனா. சக்‌இ தேவை என்‌: 
பதில்லை. உன்னைப்‌ போல்‌ இராஜாங்க 
காரியங்களில்‌. சடுபட்டவர்களுக்கும்‌. 
சுற்பனா சக்‌;இ வேண்டும்‌. எங்கே, உண்‌: 
சைவரிசையைக்‌ காட்டு, பார்க்சலாம்‌!.. 


ரியயமுவேட்டரையர்‌ இன்னும்‌: 
கோட்டைக்கு வந்து சேரவில்லை. 
என்பதை வந்தியத்தேவன்‌. 

கறுஇப்படுத்இக்‌ கொண்டால்‌. 


கோட்டைவாசலைத்‌. தாண்டி, 
உள்ளே வந்ததும்‌, அங்கே உட்புறத்தில்‌. 
இன்ற காவலன்‌: ஒருவனிடம்‌, "ஏன்‌ 
அப்பா! பழுவேட்டரையர்‌ இரும்பி வந்து: 
விட்டாரா?" என்று கேட்டான்‌. 

"யாரைக்‌ கேட்டுறாய்‌, தம்பி! சின்‌: 
னவா. அரண்மனையில்தான்‌. இருக்‌ 
கிறார்‌." 

அது. எனக்குத்‌ தெரியாதா! நடு 
நாட்டுக்குச்‌ சென்றிருந்த பெரியவை 
பற்றித்தான்‌ கட்டுறேன்‌." 

"ஓ! பெரியவர்‌ நடுநாட்டுக்கா சென்றி 
ருந்தார்‌? அது எனக்குத்‌ தெரியாது. 
நேற்று மாலை. இளையராணியின்‌. 
பல்லக்குத்‌ இரும்பி வந்தது. பெரிய 
அரசர்‌ இன்னும்‌ வரவில்லை. இன்று. 
இரவு திரும்பக்கூடும்‌ என்று செய்‌. 
வந்திருக்கிறது?” என்றான்‌ காவலன்‌, 

இது நல்ல செல்இதான்‌, பெரிய பழு: 
வேட்டரையர்‌ இரும்பி வருவதறகுள்ளே 
எப்படியும்‌. சக்கரவர்த்தியைப்‌ பார்த்து 
ஓலையைக்‌ கொடுத்தாக. வேண்டும்‌, 
அதற்கு என்ன: வழி... வத்தியத்தேவனு. 
(டைய மூனையில்‌ ஒரு யோசனை உதய 
மாகவிட்டது! அந்தக்‌ கணமே அவன்‌: 
முகத்தில்‌ சவலைக்குறி மறைந்தது; குறும்‌: 
பப்‌ புன்னகையும்‌ சூதாகல மலர்ச்சியும்‌ 
தோன்றின. 

சக்கரவர்த்தியின அரண்மனையை 
அணுகுவதற்கு அவ. அதிகமாக, 
அலைந்து இரிய வேண்டியாிருக்க 
வில்லை. பெரிய புலிக்கொடியைப்‌: 
பார்த்துக்‌ கொண்டே போனான்‌. 
விமைவிவேயே அரண்மனை முகப்பை 
அடைந்து விட்டான்‌. ஆகா! இது எத்‌. 
தகைய அரண்மனை! தேவலோகத்தில்‌. 
தேவேத்திரனுடைய அரண்மனையை 
யும்‌ உஜ்ஜயினி நகரத்து விக்ரமாஇத்வ. 
னுடைய அரண்மனையையும்‌ போல: 
அல்லவா. இருக்கறது? அந்த முன்‌: 
வாசல்‌ மண்டபத்துத்‌ தூண்களில்‌ செம்‌ 
இருக்கும்‌ சிற்ப வேலைகளின்‌ அற்புதந்‌ 
தான்‌ என்ன! ஒவ்வொரு தூணிலும்‌: 
செதுக்டயிருக்கும்‌. குதிரை, முன்கால்‌. 
களைத்‌ தாக்க கொண்டு அப்படியே. 
பாம்வது: போல இருக்றைதே! 


ட்ட்ட்‌ 


பேசாமல்‌ காதோடு மென்னப்‌ பேசிக்‌ 
கொண்டார்கள்‌. 
வந்தியத்தேவன்‌ மற்றவர்களைப்‌, 
போல்‌ சிறிதும்‌ தயங்கு நிற்கவில்லை. வேச 
மாகவும்‌ மிடுக்காசுவும்‌ நடத்து சென்று 
அரண்மனைப்‌ பாதைக்‌ காவலர்களை 
நெருங்னொன்‌. உடனே இரு குஇரைகளும்‌. 
முகத்தோடு முகம்‌ உராயும்படி வழி. 
மறித்து. தின்றன... இரை மேலிருந்த 
வர்கன்‌, கிழே நின்றவர்கள்‌, அனைவரு. 
டைய வேல்களும்‌ முனையோடு முனை 
பொருந்த வழியை அடைத்தன. 
வந்தியத்தேவன்‌: தன்னுடைய மந்திர. 
மோதிரத்தை நீட்டினான்‌. அவ்வைவு 
தான, அதைப்‌ பார்த்தவுடனே அவ்வீர்‌ 
களின்‌ முடக்கும்‌ பெருமிதமும்‌ அடங்க 
ஒருவர்‌ பின்‌ ஒருவராக மூன்று போ்‌ 
மோதிரத்தை உறறுப்‌ பார்த்தார்கள்‌. “சரி; 
வழி விடுங்கள்‌!" என்று ஒருவன்‌ சொன்‌ 
னான்‌. இரண்டு வேல்கள்‌ உடனே 
அகன்று நின்று வழிவிட்டன. வந்தியத்‌ 
தேவன்‌ மிடுக்குடன்‌ நடந்து சென்றான்‌. 
ஆமினும்‌, என்ன? இன்னும்‌ எத்‌ 
தனை காவல்கன்‌ இப்படி உண்டோ? 
சினைப்‌ பழுவேட்டரையர்‌ எங்கே இருக்‌ 
இறாரோ? எப்படி வசாரிப்பது? யாரிடம 
கெட்பது? சின்னப்‌ பழுவேட்டரையரின்‌. 
அநுமதியின்றிச்‌ சக்கரவர்த்தியைப்‌ 
பார்க்க முடியாது: இரதப்‌ பெரிய 
விஸ்தாரமான அரண்மனையில்‌ 
நோயாளியான. சக்கரவர்த்தி எந்த. 
இடத்தில்‌ இருக்கிறாரோ? அதைத்‌, 
இ தான எவவிதம தெரிநது கொள: 


க்குப்‌. பின்னால்‌ சிலர்‌ கூட்ட 
[1] மாக வருவதை அறிந்து வந்தியத்‌: 
தேவன்‌ இரும்பீப்‌ பார்த்தான்‌. 
ஆம்‌; பத்துப்‌ பதினைந்து பேர்‌ கும்பலாக: 
வநது, காவலர்களருகில்‌ நின்றார்கள்‌. 
அவர்கள்‌ உயர்ந்த பட்ுப்‌ பீதாமபரங்கள்‌ 
தரித்தருந்தார்கள்‌. முத்து மாலைகள்‌, மகர. 
கண்டிகள்‌, சாதல்‌ குண்டலங்கள்‌ அணிந்‌ 
இரக்கார்கள்‌. சிலர்‌ நெற்றியில்‌ இருத்றும்‌ 
மற்றவர்கள்‌ சந்தனம்‌, குங்குமம்‌, சல்வா. 
துப்‌ பொட்டும்‌ இட்டிருந்தார்கள்‌! ஆ! 
இவர்களைப்‌ பார்த்தால்‌. புலவர்களைப்‌ 
போல அலலவா இருககிறது... ஆம்‌, புல: 
வர்களின்‌ கூட்டந்தான்‌. என்று மது. 
கணமே தெரிந்து விட்டது. 
காவலர்களில்‌ ஒருவன்‌ -. அவர்களு 
டைய தலைவனாயிருச்சு வேண்டும்‌; 
"கவிராயர்கள்‌ வந்திருக்கிறார்கள்‌! வழி 
விடுங்கள்‌!" என்று சொன்னதுடன்‌ ஒரு 
வனைப்‌ பாரத்து, “எனப்‌ பழுவேட்ட 
ரையர்‌ ஆஸ்தான மண்டபத்தில்‌ இருக்‌ 
நார்‌. அவரிடம்‌ கொண்டு போய்விடு!" 


"புலவர்களே! ஏதாவது, 
பரிச 


இடைத்தால்‌. 


போகும்போது இந்த வழியாகவே இரும்‌ 
பிச்‌ செல்லுங்கள்‌! பரிச இடைச்கா விட்‌ 
டால்‌ வேறு வழியாகப்‌ போய்விடுங்கள்‌!" 
என்று மேலும்‌ அவன்‌ சொன்னதைக்‌. 
கேட்டு மற்றவர்கள்‌ ஏரித்தார்கள்‌!. 
“ற்று இன்று இந்தச்‌ சம்பாஷணையக்‌. 
கெட்டுக்‌ கொண்டிருந்த வந்தியத்தேவன்‌, 
"பழம்‌ நழுவிப்‌ பாலில்‌ விழுந்தது? என்று 


எண்ணிக்‌ கொண்டான்‌. இந்தப்‌ புலவர்‌ 
'சளுடனே போனால்‌ சின்னப்‌ பழுவேட்ட. 
ரையர்‌ இருக்குமிடம்‌ போய்ச்‌ சேரலாம்‌. 
யாரையும்‌ வழி விசாரிக்க. வேண்டி௰ 
இல்லை, பிறகு, நமது சாமர்த்தியம்‌ 
இருக்கறது; அதஈஷ்டமும்‌ இருக்கிறது! 
இவ்வாறு. எண்ணியபடியே புலவர்‌ 
கூட்டத்துடன்‌ சென்றான்‌. 


இருபத்தாறாம்‌ அத்தியாயம்‌ 


ல்தான மண்டபத்தில்‌, 
புலவர்களுக்கு. முன்ன. 
தாகவே வந்தியத்தேவன்‌: 
பிரவேளித்தான்‌. அங்கே. 
ஒன உயர்ந்த சிமமாசனத்‌ 
இல்‌ கம்பீரமாக வற்றிருப்‌ 
பவர்தான்‌. சின்னப்‌ பழு 
வேட்டரையராயிருக்க 
வேண்டும்‌. என்று கத்துக்‌ கொண்‌: 
டான்‌. அவரைச்‌ சுற்றிலும்‌ பலா கைகட்டி. 
வா்‌ புதைத்து நின்றார்கள்‌. அன்று வந்த 
ஓலைகள்‌ பலவற்றை வைத்துக்‌ கொண்டு. 
ஒருவர்‌ நின்றார்‌. கணக்காயர்‌ கணக்குச்‌ 
சொல்வதற்குக்‌ காத்‌இருந்தார்‌. காவல்‌. 
படைத்‌ தலைவர்கள்‌ சின்னப்‌ பழுவேட்‌ 
டரையருடைய அன்றாடக்‌ கட்டளை 
களை எதிர்பார்த்து நின்றார்கள்‌. ஏவிய 
வேலைகளைச்‌ செய்வதற்குப்‌ பணியாளர்‌: 
கன்‌ காத்‌இருந்தார்கள்‌. சிமமாசனத்துக்குப்‌ 
(பின்னால்‌ நின்று சில ஏவலானர்‌ வெண்‌ 
சமரம்‌. வக்‌ கொண்டிருந்தார்கள்‌. 
சையில்‌ வெற்றிலைப்‌ பெட்டியுடன்‌ 
ஒருவன்‌ ஆயத்தமாவிருந்தான்‌. 
மிடுகலலும்‌ பெருமிதத்திலும்‌. வாருச்‌ 
(கம்‌ பின்வாங்காதவனான வந்தியத்‌ 
நவன கூடச்‌ சிறிது அடக்கு ஒடுக்கத்‌ 
துடனேதான்‌. சனனப்‌ பழுவேட்டரை 
யரிடம்‌ அணுகிவான்‌. 
பெரியவரைக்‌ காட்டிலும்‌ சின்னவர்‌. 
(8 கம்பத்தில்‌ இன்னும்‌ ஒரு படி உயாந்‌ 
தவராசவே காணப்பட்டார்‌. 
நமது வீரனைப்‌ பார்த்ததும்‌ அவர்‌ முக 
மலர்ச்சியுடன்‌, “யார்‌, தம்பி, ந. எங்கிருந்து 
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சின்னப்‌ பழுவேட்டரையரின்‌ சுடுசடுத்த: 
முகம்‌ மலர்ந்து விடும்‌. நாடெங்கும்‌ கள்ள: 
வாலிப வீரர்களைத்‌ தம்முடைய காவல்‌: 
படையில்‌ சோத்துக்‌ கொள்வஇல்‌ அவ: 
குக்கு மிக்க ஆர்வம்‌: 

“தளபதி! நான்‌ காஞ்சிபுரத்இலிருந்து: 
வந்தேன்‌! இளவரசர்‌ ஓலை கொடுத்து: 
அனுப்பினார்‌?" என்று பணிவான குரலில்‌ 
வந்தியத்தேவன்‌ மறுமொழி சொன்னான்‌. 

காஞ்சிபுரம்‌ என்றதும்‌ சின்னப்‌ பழு: 
வேட்டரையரின்‌ முகம்‌ கடுத்தது. 

“என்ன? என்ன சொன்னாய்‌?" என்று 
மீண்டும்‌ கேட்டார்‌. 

காஞ்சபுரத்இலிருந்து. இளவரசர்‌: 
கொடுத்த ஒலையுடன்‌ வந்தேன்‌!” 

"எங்கே இப்படிக்‌ கொடு!" என்று 
அலட்டியமாய்க்‌ கேட்டபோதிலும்‌ அவரு 
டைய குரலில்‌ சிறிது பரபரப்புத்‌ தொனித்‌ 
த்து 

வல்லவரையன்‌ அடக்க ஒடுக்கத்துடன்‌: 
ஓலைச்‌. கருனை எடுத்துக்‌ கொண்டே, 
தளபதி! ஓலை சக்கரவர்த்திக்கு!" என்‌: 
நான்‌, 

அதைப்‌ பொருட்படுத்தாமல்‌ என்னப்‌ 
பழுவேட்டரையர்‌ ஓலையை. வாங்‌. 
அவலுடன்‌ பார்த்தார்‌." பக்கத்தில்‌ நின்ற. 
வனிடம்‌ கொடுத்து அதைப்‌ படிக்கச்‌ 
சொன்னார்‌. கேட்டுவிட்டு, “புதிய 
விஷயம்‌ ஒன்றுமில்லை!” என்று தமக்குத்‌ 
தாமே முணுமுணுத்துக்‌ கொண்டார்‌. 


“தளபதி! நான்‌ கொண்டு வந்த 
ஓலை..." என்றான்‌ வந்தியத்தேவன்‌, 
"ஓலைக்கு என்ன? நான்‌ கொடுத்து 
வெடுல்றேன்‌ சக்கரவர்த்திவிடம்‌?" 
"இல்லை என்னையே நேரில்‌ சக்கர. 
வர்த்தியின்‌ கையில்‌ சொடுக்கும்படி..." 
"ஓகோ! என்னிடம்‌. நம்பிக்கை 
இல்லையா? இளவரசர்‌ ஆதித்தர்‌ அப்படி 
உன்னிடம்‌ சொல்லி அனுப்பினாரோ!". 
என்ற போது, தஞ்சைக்‌ கோட்டைச்‌ 
தளபதியின்‌ முகத்தில்‌ எள்ளும்‌ சொன்‌ 
ளும்‌ வெடித்தன. 
"இளவரசர்‌ அவ்வாறு சொல்ல 


"என்ன? என்ன? பெரியவரை நீ எங்கே 
பார்த்தாய்‌?” 

"வழியில்‌ கடம்பூர்‌ சம்புவரையர்‌ 
வீட்டில்‌ ஒருநான்‌ இரவு தக்‌கயிருந்தேன்‌. 
அங்கேதான்‌ பார்க்க. நோந்தது. இந்த 
மொதுரததையும அவதான கொடுத்‌ 
தணுப்பினார்‌..." 

ஆகா இதை தீ ஏன்‌ முன்னமே 


சொல்லவில்லை? கடம்பூரில்‌ இரவு நீ 
தங்‌கயிருந்தாயா? இன்னும்‌ யார்‌ யார்‌ 
வந்திருந்தார்கள்‌? 

“மழுதாடு, தடதாடு, இருமுனைப்பாடி. 
நாடுகளிலிருந்து பல பிரமுகர்கள்‌ வந்திருந்‌ 
தார்சன்‌...” 

“இரு. இரு! பிறகு சாவசாசமாசக்‌ 
கெட்டுக்‌ கொள்‌ஒறேன்‌. முதலில்‌ நீயே 
இந்த ஓலையைச்‌ சச்சரவர்த்தியிடம்‌. 
கொழுத்து விட்டு வா! அப்புறம்‌ தமிழப்‌ 
புலவர்கள்‌. வத்து விடுவார்கள்‌. வளவள: 
வென்று பேரக்‌ கொண்டிருப்பார்சள்‌. 
இந்தப்‌ பிள்ளையைச்‌ சக்கரவர்த்தியிடம்‌. 
அழைத்துப்‌ போ!” என்து அரில்‌ நின்ற. 
வீரன்‌ ஒருவனுக்குச்‌ சின்னப்‌ பழுவேட்ட 
ரையா்‌ சட்டனையட்டார்‌. 

அந்த வீரனைத்‌ தொடர்ந்து வந்தியத்‌ 
தேவன்‌. மேலும்‌ அரண்மனையின்‌ 
உட்புறத்தை நோக்ச்‌ சென்றான்‌. 


று, பக்கங்களில்‌ அலைகடல்‌ 
முழக்கம்‌ கேட்கும்படியாகப்‌ பரத்‌ 
இருந்த சோழ சாம்ராஜ்யத்தின்‌. 
எங்காசனம்‌. ரில. காலமாக நோய்‌? 


படுக்கையாக மாறியிருந்தது. அந்தச்‌. 
சிம்மாசனத்தில்‌ பராந்தக சுந்தர சோழ 
சக்கரவர்த்தி சாய்ந்து படுத்திருந்தார்‌. 
இராத்யாதிகாரங்களையெல்லாம மற்ற 
வர்களிடம்‌ ஒப்படைத்து விட்டு, மருத்‌ 
துவச்‌ சிடுச்சை செய்து. கொண்டிருந்‌ 
தாராயினும்‌ சதல முக்கெமான சந்தர்ப்‌ 
பங்கனில்‌ முக்யமான மனிதர்களுக்கு. 
அவர்‌ தரிசனம்‌ அளித்தே தரவேண்டி. 
யிருந்தது. அமைச்சர்களும்‌ தளபதிகளும்‌ 
'வேளக்காரப்‌ படை வீரர்களும்‌ அவரைத்‌, 
இனந்தோறும்‌. வந்து. தரிசித்து விட்டுப்‌ 
போவது இராஜயத்தின நன்மைக்கு, 
அவிய மாவிருந்‌ 


எத்தனையோ. போர்‌ முனைகளில்‌: 
செயற்கரும்‌ வீரச்‌ செயல்கள்‌ புரிந்து ௮௪ 
காய. சூரர்‌ என்று, பெயர்‌ பெற்றவரும்‌, 
நாடு” தகரமெல்லாம்‌. 'சந்தர சோழர்‌! 
என்று அழைக்சுப்பட்டவரும்‌, அழகில்‌. 
மன்மதனுக்கு ஒப்பானவர்‌. என்று புசழ்‌ 
பெற்றவருமான சக்கரவர்த்தியின்‌ நோய்ப்‌ 
பட்டு மெலிந்த தோற்றத்தைக்‌ சண்டதும்‌ 
'வத்தியத்தேவனால்‌ பேசவே முடியாமற்‌ 
போய்‌ விட்டது. அவனுடைய கண்களில்‌ 
தீர ததும்பியது. அருகல்‌ சென்று அடி. 
பணித்து வணங்கிப்‌ பயபக்தியுடன்‌ 
ஓலையை நீட்டினான்‌. 

சக்கரவர்த்இ ஓலையை வாங்கிக்‌. 
கொண்டே, “எங்கிருந்து வந்தாய்‌? வாரு 
டைய ஓலை?" என்று ஈனஸ்வரத்தில்‌ 
கெட்டார்‌. 

"பிரபு, காஞ்சியிலிருந்து வத்தேன்‌. 
இனவரசர்‌ அத்தர்‌ தந்த ஓலை?” என்று 
வந்தியத்தேவன்‌ நாத்‌ தழுதமுக்கக்‌ கூறி. 

சக்கரவர்த்தியின்‌ முகம்‌ உடனே பிர 
காசம்‌ அடைந்தது. அவர்‌ அருகில்‌ இருக்‌ 
கோவலூர்‌ மலையமான்‌. புதல்வியான. 
சக்கரவர்த்தினி வானமாதேஸி வீற்றிருந்‌ 
தான்‌, அவளைப்‌ பார்த்து, “தேனி! உண்‌ 
புதல்வனிடமிருந்து ஓலை வந்‌இருககறது!" 
என்று சொல்லிவிட்டுப்‌ படிக்தார்‌. 

“ஆகா! இளவரசன்‌ காஞ்சியில்‌ பொன்‌ 
மானிகை கட்டியிருக்கிறானாம்‌. நீயும்‌ 
நானும்‌ அங்கு வந்து சிலநான்‌ தங்யிருகசு 
வேண்டுமாம்‌!" என்று சொல்லியபோதே.. 


சக்கரவாத்தியின்‌. முகம்‌ முன்னைவிடச்‌ 
கருஙகயது. 

"தேவி! உன்‌ புதல்வன்‌ செய்கையைப்‌: 
பார்த்தாயா? என்‌ பாட்டனார்‌, உலசு 
மெல்லாம்‌ புகழ்பெற்ற பராந்தக சக்கர. 
வர்த்த, அரண்மனையில்‌ செர்த்தருந்த 
(தஙகததையெல்லாம்‌ அளித்துத்‌ இல்லை. 
மம்பலத்துக்குப்‌ பொன கூரை வேய்ந்து, 
பொன்னம்பலம்‌ ஆக்கினார்‌, நம்முடைய 
(குலத்தில தோன்றிய பெரியவர்கள்‌ யாரும்‌ 
தாங்கள்‌ வசிக்கும்‌ அரண்மனையைப்‌ 
பொன்னால்‌ சட்டியதில்லை. அரண்‌: 
மணை கட்டுவதைச்‌ சாட்டிலும்‌ ஆலயம்‌. 
எடுப்பதையே முக்யெமாகக்‌ கருத. 
னார்கள்‌. ஆனால்‌ ஆஜித்த கரிகாலன்‌: 
இப்படிச்‌ செய்இருக்கறான்‌! ஆகா! இந்தத்‌ 
தெய்வ நித்தனைக்கு. என்ன பரிகாரம்‌. 
செய்வது?" என்றார்‌. 

மகனிடமிருந்து. ஓலை. வந்தது. 
என்பதைக்‌ கேட்டுச்‌ சிறிது மலர்ச்சி. 
யடைந்த தேஸியின்‌ முகம்‌ மறுபடி. 
முன்னைக்‌ காட்டிலும்‌ அதிகமாக, 
வாடியது. மறுமொழி ஒன்றும்‌ அவனால்‌. 

முடியவில்லை. 


சொல்ல. 


சசமயத்தில்‌ வந்தியத்தேவன்‌ 
தைரியமும்‌, துணிவும்‌ வரவழைத்‌: 
துக்‌ கொண்டு, “பிரபு தங்கள்‌: 
இருக்குமாரா செய்தது அப்படியொன்றும்‌. 
தவறில்லையே? உசிதமான காரியத்தையே 
செய்திருக்கிறார்‌. மகனுக்குத்‌ தாவும்‌ தந்‌. 
'தையுமே முதன்மையான தெய்வங்கள்‌ 
அல்லவா? ஆசையால்‌ தாங்களும்‌, தேவி 
யும்‌ வசிப்பதற்காகத்‌ தங்கள்‌ புதல்வர்‌. 
பொனமாளிகை கட்டியது முறைதானே?" 
என்றான்‌. 
சுந்தர சோழர்‌ புன்னகை பூத்து, “தம்பி! 
தீ. யாரோ தெரியவில்லை, மிக்க அறி. 
வானியாயிருக்கிறாய்‌, சாதுர்யமாகப்‌ பேசு 
இழாய்‌. ஆனால்‌ மசனுக்குத்‌ தாய்‌, தந்தை, 
தெய்வமே. என்றாலும்‌, மற்றவர்களுக்கு 
இல்லைதானே? எல்லாரும்‌. வழிபடும்‌ 
'தெய்வததுக்கு அல்லவா பொன்‌ கோயில்‌. 
எடுக்க வேண்டும்‌!" என்றார்‌. 
“பிரபு! மகனுக்குத்‌ தந்‌ைத தெய்வம்‌; 
மக்களுக்கெல்லாம்‌. அரசர்‌ தெய்வம்‌. 


அரசர்கள்‌. இருமாலின்‌ 
அம்சம்‌. பெற்றவர்கள்‌ 
என்று வேத புராணங்கள்‌ 
சொல்லுடின்றன. ஆகை 
யால்‌. அத்த வசையிலும்‌ 
தங்களுக்குப்‌. பொன்‌ 
மாளிகை எடுத்தது பொருத்‌ 
தமானதே!" என்றான்‌. நம்‌ 
ஸர்ன்‌, 

சுந்தர சோழர்‌ மறுபடி 
யும்‌, மலையமான்‌ 
இருமகனை நோக்க, "தேவி! 
இந்தப்‌ பின்னை எவ்வளவு. 
புத்திசாலி, பார்த்தாயா? 
நம்முடைய ஆஜித்தனுக்கு 
இவனையொத்தவர்களின்‌ 
உதவியிருந்தால்‌, அவனைப்‌: 
பற்றி நாம்‌. கவலைப்பட 
வேண்டியதில்லை. அவனு! 
டைய அஜாக்கரதை சுபா 
வத்தைப்‌ பற்றியும்‌ விசா 
ப்பட வேண்டியதில்லை!" 
என்றார்‌ 

பிறகு, வந்தியத்தேவனைய்‌ பார்க்கு, 
“தம்பி! பொன்‌ மாளிகை கட்டியது. 
உசதமானாலும்‌ கசிதமில்லாவிட்டாலும்‌ 
தான்‌ காஞ்சிக்கு வருவது சாத்தியமில்லை. 
நீதான்‌ பார்க்கிறாயே! எப்போதும்‌ படுத்த 
படுக்கையாக இருத்து வரேன்‌. 
நெடுந்தாரம்‌. பிரயாணத்தை மேற்‌ 
கொள்ளுதல்‌ இயலாத காரியம்‌. ஆத்‌. 
தன்தான்‌ என்னைப்‌ பார்ப்பதற்கு இங்கே. 
வந்தாக. வேண்டும்‌. அவனைக்‌ காண்‌ 
பதற்கு எங்களுக்கும்‌ ஆசையாகத்தான்‌. 
இருக்கிறது. நாளைக்கு மீண்டும்‌ வா! மறு, 
ஒலை எழுத வைக்கும்படி. சொல்லு 
இரேன்‌!" என்றார்‌. 

இச்சமயத்தில்‌, கூட்டமாகப்‌ பலர்‌ 
தரிசன மண்டபத்தை நெருங்‌ வருவதை: 
வந்தியத்தேவன்‌ அறிந்தான்‌. ஆகா! அந்தப்‌. 
புலவர்‌ கூட்டம்‌. வருகிறது. போலும்‌! 
அவர்களுடன்‌. ஒருவேளை சன்னம்‌: 
பழுவேட்டரையரும்‌ வருவார்‌. அப்புறம்‌. 
தான்‌ சொல்ல வேண்டியதைச்‌ சொல்ல. 
முடியாமலே போய்‌ விடலாம்‌! நாலு, 


வார்த்தையில்‌. அழுச்சுமாக இப்போதே. 
சொல்லிவிட வேண்டியதுதான்‌! - இல்‌. 
விதம்‌ சில விநாடிப்‌ பொழுஇல்‌ சித்தத்து: 
முடிவு செய்து, “சக்கரவர்த்தி! தயவு: 


செய்யுங்கள்‌! ககுணைகூர்ந்து என்‌: 
விண்ணப்பத்தைக்‌ கேளுங்கள்‌. தாங்கள்‌. 
அவசியம்‌ இந்தத்‌ தஞ்சையிலிருந்து 
'இனம்பிவிட வேண்டும்‌. இங்கே தங்களை: 
அபாயம்‌: சூழ்ந்திருக்கிறது! அபாயம்‌! 
அபரயம்‌.... என்றான்‌. 

அவன்‌ இவ்விதம்‌ சொல்லிக்‌ கொண்‌: 
டிருக்கும்போதே இனப்‌ பழுவேட்ட 
ரையர்‌ தரிசன மண்டபத்துக்குள்‌. பிர. 
வெ௫ித்தார்‌. அவரைத்‌ தொடாதது. 
புலவர்கள்‌. வத்தார்கள்‌. 

வத்தியத்தேவன்‌ கடைசியாகக்‌ கூறிய 
வார்த்தைகள்‌ கோட்டைத்‌ தளபஇயின்‌: 
காதல்‌ விழுந்தன. அவருடைய முகத்தில்‌. 


கோபக்‌ கனல்‌ ஜ்வாலை விட்டது! 


(தொடரும்‌, 
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இருபத்தேழாம்‌ அத்தியாயம்‌ 


ராக்‌! பராக்‌! இதோ வரு, 
றார்கள்‌ புலவர்‌ பெரு, 
மக்கள்‌! கவிஞர்‌ எகா. 
மணிசள! தமிழப்‌ பெரும்‌. 
கடலின்‌ கரை கண்டவர்‌ 
கள்‌! அகத்இியனாரின்‌. 
வழி வந்தவர்கள்‌! தொல்‌. 
காப்பியம்‌ முதலிய சங்க. 
நாலசுளைக்‌: கரைத்துக்‌ குடித்தவாகள!. 
லெப்படுகாரம்‌ முதலிய ஐம்பெருங்‌ காவி, 
யங்களைத்‌ தலைகீழாகப்‌ படிக்கவர்கள்‌!. 
தெய்வத்‌ தமீழ்‌ மறையான இருக்குற 
ளையும்‌ ஒரு கை பார்த்தவர்கள்‌! இலக. 
யம கண்டதறகு இலக்கணம்‌ அறிந்தவர்‌ 
சன்‌! இலக்கணம்‌ கூறியதற்கு இலக்லயம்‌. 
தெரிந்தவர்கள்‌! தாங்களே சுயமாகவும்‌. 
கவி பாட வல்லவர்கள்‌. அவர்கள்‌. ஓல்‌. 
வொருவரும்‌ எழுஇய கவிகள்‌ அடங்கவே 
ஏட்டுச சுவடிகன கோடானு கோடி, கரை 
யான்களுக்கும்‌ பல்லாண்டு கயிர்‌ 
வாழ்வதற்கு. உணவாகும்‌. என்றால்‌. 
பார்த்துக்‌ கொள்ளுங்கள்‌! 
புலவர்‌ பெருமக்கள்‌ அவ்வளவு. 
பேரும்‌ கும்பலாகச்‌ சுந்தர சோழ: 


சக்கரவர்த்தியின்‌. 


வாழ்க! ஏழுல, 
எமூம்‌ ஒரு குடையின்‌ கீழ்‌ ஆளும்‌ சுந்தர. 
சோழ பகா சக்கரவர்த்தி வாழ்க! பாண்டி. 
யனைச்‌ சுரம்‌ இறக பெருமான்‌. 
வாழ்க! புலவர்களைப்‌ புரக்கும்‌ பெருமான்‌. 
வாழ்க! சவிஞர்களின்‌ சதியான சரணை: 
வன்னல்‌ வாழ்க! பண்டித வுக்லைராம 
பராந்தக. சக்கரவர்த்தியின்‌ இருப்‌ பேரர்‌: 
நீ$ழி வாழ்க? என்று வாழ்த்தினார்கள்‌. 

'இந்தக கோஷங்களையும கூச்சல்‌ 
களையும்‌ சந்த. சோழர்‌ அவ்வனவான 
விரும்பவில்வை. எனினும்‌ அதை வெளி, 
யில்‌ காட்டிக்‌ கொள்ளாமல்‌, தமது: 
நோயையும்‌. மறந்து, வந்தவர்களை வர: 


வேற்பதற்சாக எழுந்திருக்க முயன்றார்‌. 
உடனே, சின்னப்‌ பழுவேட்டரையர்‌ 
முன்வந்து, “பிரபு, புலவர்கள்‌ தங்களைக்‌ 
தரிசித்து மரியாதை செலுத்திவிட்டுப்‌ 
போக வத்தருக்கிறார்களேயன்றித தங்‌ 
களுக்குச்‌ பரமம்‌ சொடுக்க வரவில்லை. 
ஆசையால்‌ தயவுசெய்து தங்களைச்‌ 
இொமப்படுத்இிக்‌ கொள்னக்‌ கூடாது?" 
என்றார்‌. 
1ஆம்‌, ஆம்‌! அரசர்க்சரசே! சக்கர 
வர்த்திப்‌ பெருமானே! தங்களுக்குச்‌ ஈறி 
தும்‌ சிரமம்‌. கொடுக்க. நாங்கள்‌. வந்‌. 
தோமில்லை!”' என்றார்‌. புலவர்களின்‌ 
தலைவராகிய நல்லன்‌ சாத்தனார்‌. 
“உங்களையெல்லாம்‌ நெடுநாளைக்குப்‌ 
பிறகு பார்ப்பதில்‌ எனக்கு மிக்க மகழ்ச்சி, 
அனைவரும்‌ அமர வேண்டும்‌. லல பாடல்‌ 
அன்‌ சொல்லிவிட்டுப்‌ போக வேண்டும்‌?" 
என்றார்‌ தமிழன்பரான சக்கரவர்த்தி, 
தரையில்‌ விரித்திருந்த ரதஜின ஐமக்‌ 
கானத்தில்‌ எல்லோரும்‌ உட்கார்த்தார்கள்‌. 
அதுதான்‌ சமயமென்று நமது வீரன்‌ வல்ல. 
வரையனும்‌ புலவர்‌ கூட்டத்துடன்‌ சலந்ு 
உட்கார்த்து கொண்டான்‌. தான்‌ சொல்ல. 
விரும்பியதை முழுதும்‌ சக்கரவர்த்இயிடம்‌ 
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சொல்லாமல்‌ போகு அவனுக்கு மனம்‌ 
(இல்லை. சந்தர்ப்பம்‌ ஒருவேளை சடைத்‌, 
கால்‌ சொல்லிவிட்டுப்‌ போசவாம்‌ என்று 
எண்ணி உட்கார்ந்தான்‌. 

இதைச்‌ சின்னப்‌ பழுவேட்டரையர்‌: 
கவனித்தார்‌. அவருடைய மீசை துடித்தது. 
முதலில்‌ அவனை வெளியில்‌ அனுப்பி, 
விடலாமா. என்து, நினைத்தார்‌. பிறகு, 
அவன்‌ அங்கே தம்முடைய சுண்காணிப்‌, 
பில இருப்பதே நலம்‌ என்று இர்மானித 
தார்‌. எனவே, அவனைப்‌ பார்த்தும்‌ 
பார்க்காததுபோல்‌ இருந்தார்‌. இந்தப்‌ புல 
வர்சள்‌ சென்ற பிறது அவனை வெளியே 
அழைத்துச்‌ சென்று அவன்‌ மகாராஜா 
விடத்தில்‌ சொன்ன செய்‌.இ என்னவென்‌: 
பதை நன்கு தெரிந்து கொன்ன விரும்‌ 
பினார்‌. "அபாயம்‌! அபாயம்‌!" என்ற அவ. 
துடைய காரல்‌ அவர்‌. காதில்‌ இன்னும்‌: 
ஒலித்துக்‌ கொண்டே இருத்தது. 


கேட்டு அதக காலமாயிற்று. என்‌: 
செல்கள்‌ தமிழப்‌ பாடலுக்குப்‌: 
படித்திருக்இின்றன. உங்களில்‌ எவரேனும்‌. 
புதிய பாடல்‌ ஏதேனும்‌ கொண்டு. வந்‌. 
இருக்கறார்களா?"' என்று சக்கரவர்த்து. 
கந்தர சோழர்‌ கேட்டார்‌. 
"உடனே ஒரு புலவா சிகாமணி எழுந்து: 
நின்று, "பிரபு! உலகபுரத்தில்‌ தங்கள்‌ இருப்‌: 
பெயரால்‌ விளங்கும்‌ சுந்தர சோழப்‌. 


*] லவர்கனே! தமிழ்ப்‌ பாடல்கள்‌ 


பெரும்‌. பள்ளியிலிருந்து அடியேன்‌ 
வந்தேன்‌. சவநேசச்‌ செல்வராகி தாங்கள்‌. 
பெளத்த மடாலயத்துக்கு நிவந்தம்‌. 
அளித்து உதவியதை இந்தத்‌ தமிழக. 
மெங்கும்‌ கள்ள பெளத்தாகள்‌ பாராட்டிப்‌ 
பொற்றுஒறார்கள்‌.. தாங்கள்‌ உடல்‌. 
நோயுற்றிகுப்பது அறிந்தது முதல்‌, பிராக்‌ 
கள்‌ மிக்கு கவலை சொண்டு தங்கள்‌ 
உடல்நலத்துக்காசப்‌ பிரார்த்தனை நடத்த. 
வருவார்கள்‌. அந்தப்‌ பிரராத்தனைப்‌. 
பாடலை. இவ்விடம்‌ சொல்ல அருள்‌. 
கூர்ந்து அனுமதி தரவேண்டும்‌!" என்றார்‌. 

"அப்படியே சொல்லவேணும்‌; கேட்கக்‌ 
காத்துக்‌ கொண்டிருக்கிறேன்‌" என்றார்‌. 
சக்கரவர்த்தி. 

புலவரும்‌ பின்வரும்‌. 
இசையுடன்‌ பாடினார்‌. 

"பதியத்‌ இருதிறல்‌ புனிதர்‌ 

வரவதும்‌. 
கதகு கநதிபரி “மனனர சத்தாச்‌ 
சேரழூச்‌ வண்மையும்‌ வம்பும்‌ 

(தண்மையும்‌ கடத்‌ சிறத்துவாற்‌. 

செலவே!" 

பாடலைக்‌ கேட்டதும்‌ புலவாகள்‌. 

அத்தனை பேரும்‌ "நன்று! நன்று?” என்று: 

கூறித்‌ தங்கள்‌ பாரரட்டுதலைத்‌ தெரி! 
வித்தார்சள்‌. 

"புத்தர்கள்‌ இவ்வளவு நன்றியுடையவர்‌. 
களாயிருப்பது வியப்பு, வியப்பு!" என்றார்‌. 
ஒரு வர சைவச்‌ கவிராயர்‌. 

"ஆம்‌, அது வியப்பான காரியந்தான்‌. 
உலகபுரம்‌. புத்தமடத்துக்கு நான்‌ செய்த 
சேவை மிக அற்பம்‌. அதற்கு இவ்வளவு. 
பாராட்டு வேண்டுமா?” என்றார்‌ மன்னர்‌. 

சக்கரவர்த்தியின்‌ வண்மைத்‌ இறத்தை 
அநுயவித்தவர்‌ யார்தான்‌ என்றென்றைக்‌ 
கும்‌ நன்றி செலுத்திப்‌: பாராட்டாதருக்க. 
முடியும்‌? இந்திரனும்‌ சூரியனும்‌ சிவபெரு: 
மானும்‌ கூடத்‌ தங்களுடைய வண்மையின்‌. 
பயனை அதுபவித்திருக்கிறார்சன்‌!" என்‌: 
நார்‌ மற்றொரு புலவர்‌ சிரோமணி? 

'சந்தரசோழா்‌ முகத்தில்‌ புன்னகை 


தவழ, "அது. என்ன? இந்திரனும்‌ சூரிய: 
னும்‌ சிவபெருமானும்‌ கூடவா? அவர்கள்‌. 
எதற்காக, என்னிடம்‌ நன்றி செலுத்த. 
வேண்டுமாம்‌?” என்று கேட்டார்‌. 

"ஒரு பாடல்‌. சொல்ல அநுமஇ. 
தரவேண்டும்‌!" என்றார்‌ அப்‌ புலவர்‌. 

“அப்படியே நடக்கட்டும்‌!" என்றார்‌ 

புலவர்‌ சையில்‌ கொண்டு. வத்இருந்த. 
ஓலையைப்‌ பிரித்துப்‌ படி.்சலுற்றார்‌. 

“இத்தரன்‌ ஏறக்‌ கரி அளித்தார்‌. 

பிள தனித்தார்‌. 

'செத்திரு மெனிக்‌ இனகரற்கு, 

சிவனார்‌ மணத்தும்‌: 

பைத்து வேறம்‌ பல்லக்கணித்தார்‌; 

பழுயளலைை தச்‌ 

அத்தரச்சேழுரை காவசொப்பார்கள்‌. 

இக்‌ 
தொன்னிவத்தே!". 


பாடவைப்‌ புலவர்‌ படித்து முடித்ததும்‌ 
சபையிலிருந்த. மற்றப்‌. புலவர்கள்‌. எல்‌ 
வாரும்‌ சிரக்கம்ப கரக்சம்பம்‌. செய்தும்‌, 
'ஆஹாகாரம்‌' செய்தும்‌, "தன்று! நன்று! 
என்று கூதியும்‌. தங்கள்‌ குதூகலத்தை. 
வெளியிட்டார்கள்‌. 

சந்தரசோழர்‌ முகமலர்ச்சியுடன்‌, 
"இந்தப்‌ பாடலின்‌ பொருள்‌ இன்னதென்‌. 
பதை யாராவது விளக்கிச்‌ சொல்ல முடி. 
வமா! என்றார்‌. 

ஒரே சமயத்தில்‌ பலா எழுத்து நின்றார்‌ 
கள்‌, பிறகு நல்லன்‌ சாத்தனாரைத்‌ தவிர. 
மத்றவர்கள்‌. அனைவரும்‌ உட்கார்ந்‌. 
தாசன்‌, நல்லன்‌ சாத்தனார்‌ பாடலுக்குப்‌ 
பொருள்‌ கூறினார்‌ : 

"ஒரு சமயம்‌. தெவேந்திரனுக்கும்‌. 
விருத்தராசரனுக்கும்‌ போர்‌ நடந்தது. 
அதில்‌ இந்திரனாருடைய ஐராவதம்‌. 
இறந்து போய்‌ விட்டது. அதற்கு இணை 
யான வேறொரு யானை எங்கே இடைக்‌. 
கும்‌ என்து இந்திரன்‌ பார்த்துக்‌ கொண்‌. 
டிருந்தான்‌. கடைசியில்‌ பழையாறை. 
நகரில்‌ வாழ்ந்த சுந்தர சோழ சச்சரவர்த்ு 
விடம்‌ அவன்‌ வந்து 'ஐராவதத்தக்கு நிச. 
ரான ஒரு வரனை வேண்டும்‌! என்று! 
வாசித்தான்‌. 'ஐரரவதத்துக்கு. நிகரான 
யானை என்னிடம்‌ இல்லை. அதைவிடச்‌ 
சிறந்த யானைகளதான்‌. இருக்கின்றன!" 


ம) 


என்று கூறி, இந்திரனைத்‌ தமது யானைக்‌ 
கொட்டாரத்துக்கு அழைத்துச்‌ சென்றார்‌. 
அங்கே குன்றங்களைப்‌ போல்‌ நின்ற. 
ஆயிரக்கணக்கான. யானைகளைத்‌ 
தேவேந்திரன்‌ பார்த்துவிட்டு, 'எகைக்‌ 
கெட்பது?" என்று தெரியாமல்‌ இசைத்து, 
இின்றான்‌. அவனுடைய இசைப்பைக்‌ 
குண்ட சுந்தர சோழர்‌, தாமே ஒரு யானை: 
யைப்‌ பொறுக்கி இந்திரனுக்கு அளித்தார்‌. 
அந்த யானையை எப்படி. அடக்‌ ஆளப்‌ 
போறோம்‌? நம்‌ வஜ்ராயுதத்இனால்‌ கூட 
முடியாதே” என்ற பீஜ இந்திரனுக்கு உண்‌: 
டாக விட்டதைக்‌ சுவனித்து வஜ்ராயு: 
(தந்தை விட வலிமை வாய்ந்த ஓர்‌ அங்கு 
சத்தையும்‌ அளித்தார்‌... 

"மின்னார்‌. ஒரு காவத்தல்‌, செங்கதர்‌ 
பரப்பி உலகுக்கெல்லாம்‌ ஒளி தரும்‌ கூரிய 
பகவானுக்கும்‌ ராகு என்னும்‌ அரச்சனுக்‌. 
ரும்‌ பெரும்போர்‌ மூண்டது. ராரூ, இன 
கரனை விழுங்சுப்‌ பார்த்தான்‌. முடிய 
வில்லை! இனகரனுடைய ஒளி அவ்விதம்‌. 
ராகுவைத்‌ தலத்து. விட்டது. ஆனால்‌: 
குரியனுடைய தோல்‌ பூட்டிய குதிரைகள்‌. 
ஏழும்‌ ராகுவின்‌ காலசோடி விஷத்தினால்‌. 
தாக்கப்பட்டு இறந்தன. சூரியன்‌ தன்‌ பிர 
யாணத்தை எப்படித்‌ தொடங்குவது. 
என்று இசைத்து நிற்கையில்‌, அவனுடைய 
'இக்கற்ற திலையைக்‌ சண்ட சந்தரசோழர்‌, 
ஏழு புதிய குதிரைகளுடன்‌ சூரிய பக. 
வானை அணு, “தத்தில்‌ இந்த குதிரை: 
களைப்‌ பூட்டிக்‌ சொண்டு சென்று உல: 
குத்தை உய்விக்க வேண்டும்‌! என்று, 


கேட்டுக்‌ கொண்டார்‌. தன்‌ குலத்தில்‌ வந்த 
ஒரு சோழ சக்கரவர்த்தி இவவிதம்‌ சமயத்‌. 
இல்‌. செய்த கதவினயச்‌ சூரியனும்‌ மிக. 
மெச்சினான்‌.. 

"பின்னர்‌ சிவபெருமானுக்கும்‌ பார்வ. 
தேவிக்கும்‌ கைலையஙகரியில்‌ இருமணம்‌: 
நடத்தது. பெண்‌ வீட்டார்‌ கலியாணச்‌ ர்‌ 
வரிசைகளுடன்‌ வந்திருந்தார்கள்‌. ஆனால்‌. 
பல்லக்குக்‌ சொண்டு வரத்‌ தவறி விட்‌ 
டார்கள்‌. ஊர்வலம்‌ நடத்துவதற்கு எருது! 
மாட்டைத்‌ தவிர வேறு வாகனம்‌ இல்‌ 
லையே என்று சுவலையுடன்‌. பேசிக்‌ 
கொண்டார்கள்‌. இதை அறிந்த சுந்தர 
சோழச்‌ சக்கரவர்த்தி உடனே பழையாறை 
அரண்மனையிலிருந்து தமது முத்துப்‌ 
பல்லச்கைக்‌ கொண்டுவரச்‌ சொன்னார்‌. 
பயபக்தியுடன்‌ சிவபெருமான்‌ இருமணத்‌ 
நுக்குத்‌ தம்‌. காணிக்கையாக அப்‌ பல்‌. 
லக்கை அளித்தார்‌. அப்படிப்பட்ட அந்தர. 
சோழ சக்கரவர்த்திக்கு. உவமை சொல்‌: 
லக்கூடியவர்கள்‌ இந்த. விரித்து பரந்த, 
அலைகடல்‌ சூழ்ந்த பெரிய உலகத்தில்‌ 
வேறு வார்‌ இருக்கிறார்கள்‌ர... 

இதையெல்லாம்‌. கேட்டுக்‌ கொண்டி. 
கூந்த சந்தர சோழ சக்கரவர்த்தி 'சலீர்‌: 
என்று சரித்தார்‌. தோலின்‌ வேதனையி 
னால்‌ நெடுநாள்‌. சிரித்தநியாத சக்கர 
வர்த்தயின்‌ சிரிப்பு அவருடைய இணை 
பிரியாப்‌ பத்தினியான மலையமான்‌ மகள்‌: 
வானவன்மாதேவிக்கும்‌ தாஜயர்களுக்கும்‌. 
அரண்மனை வைத்தியருக்கும்‌ கூடச்‌: 
றிது உற்சாகத்தை அளித்தது. 


ட்டைத்‌ தளபத. சன்னம்‌. 
பழுவேட்டரையர்‌ இத்தனை. 
தரமும்‌ நினதுகொண்டே 


விருந்தவர்‌, சக்கரவர்த்தியைக்‌ கைகூப்பி 
வணங்கு, "பிரபு! - நான. பெரிய தவறு 
செய்து விட்டேன்‌; பிழை பொறுத்து 
மன்னிக்க வேண்டும்‌?" என்றார்‌. 

“அ! தனபஇயா பேசறது? தீர்‌ என்ன: 
பிழை செய்தி? எதற்காக, மன்னிப்பு? 
ஒருவேளை இந்திரனுக்கு நான்‌ அளித்த. 
வெள்ளை யானையையும்‌ சூரியனுக்கு. 
அளித்த குஇிரைகளையும்‌ இரும்பம்‌: 

பறித்துக்‌ கொண்டு வந்து விட்‌ 
(ரோச்‌ சவபெருமானிடமிருந்து 
சிவிகையையும்‌.... பிடுங்கிக்‌ 
கொண்டு வந்து விட்டீரோ? 


செய்யக்கூடியவர்தான்‌ நீர!” என்று கந்தர. 
சோழர்‌. சொல்லி மீண்டும்‌ எரித்தும்‌, 
சக்கரவர்த்தியுடன்‌ சேர்ந்து புலவர்களும்‌ 
எரித்தார்கள்‌. எல்லாரையும்‌. சாட்டிலும்‌. 
அதிகமாக வந்தியத்தேவன்‌ சிரித்தான்‌. 
அதைச்‌ என்னப்‌ பழுவேட்டரையர்‌ 
வெனித்து அவனை நோக்கிக்‌ கடுமையாக 
ஒரு பார்வை பார்த்தார்‌. உடனே, சக்கர 
வரத்தியின்‌ பக்கம்‌ இரும்பிப்‌ பார்த்துக்‌ 
கூறினார்‌. 

“ரசர்க்கரசே! நான்‌. செய்த பிழை 
இதுதான்‌, இத்தனை காலமும்‌ நான்‌ இவர்‌ 
களைப்‌ போன்ற புலவர்‌ சகாமணிகளைத்‌ 
தங்களிடம்‌. வரவொட்டாமல்‌ தடை 
செய்து வைத்திருந்தேன்‌. அரண்மனை 
மருத்துவர்‌ சொற்படி. செய்தேன்‌. ஆனால்‌. 
இப்போது அது பிழை என்து உணர்‌ 
றேன்‌. இந்தப்‌ புலவாசளின்‌ வரவினால்‌. 
தங்கள்‌ முசம்‌ மலர்ந்தது. இவர்களுடைய 
பெச்சைக்‌ கேட்டுத்‌ தாங்கள்‌ வாவ்விட்டுச்‌ 
மரததர்கன்‌. அந்தக்‌ குநூகலச்‌ சரிப்பின்‌ 
ஒலியைக்‌ கேட்டு * உடைய பிராட்டியின்‌ 
முகமும்‌ தாதியரின்‌ முகங்களும்‌ மலர்ந்‌ 
தன, நானும்‌ மடழந்தேன்‌. இவ்வளவு 
குதூகலம்‌ தங்களுக்கு அனிக்கக்கூடியவர்‌. 
களை இத்தனை நான்‌... தங்சன்‌ சற்றி 
தானத்துக்கு வரவொட்டாமல்‌ 
என்னுடைய பெரும்‌ பினழுதானேட... என்‌ 
நா்‌ 

"நன்று சொன்னீர்‌, தனபதி! இப்போ 
தாவது இதை நீர்‌ உணர்ந்தீர்‌, அல்லவா? 
"வைத்தியர்‌ சொல்லுவதைக்‌ கேட்க 
வெண்டாம்‌, புலவர்கள்‌ வருவதைத்‌ 
தடுக்க வேண்டாம்‌! என்று உமக்கு 
நான்‌ அடிக்கடி சொன்னதின்‌ சார 
ணம்‌ தெரிலறது அல்லவா?" என்றார்‌. 
க்கரவர்த்ற. 

'அரண்மனை வவத்தயர்‌ எழுந்து 
கைகட்டி வாய்‌ புதைத்து ஏதோ 
சொல்லத்‌ தொடங்கினார்‌. அதைர்‌ 
சுந்தர சோழர்‌ சட்டை செய்யா 
மல்‌. புலவர்களைப்‌ பார்த்து 
"இந்த அகுமையான பாட 
லைப்‌ பாடிய புலவர்‌ யார்‌ 
என்று உங்களில்‌ யாருக்‌ 


தாவது தெரியுமா? தெரிந்தால்‌ சொல்ல 
வேணும்‌!" என்றார்‌. 

நல்லன்‌ சாத்தனார்‌, "அரசர்க்கரசே! 
அதுதான்‌. தெரியவில்லை! நாங்களும்‌. 
அதைக்‌ கண்டுபிடிக்க முயன்று கொண்டு. 
தானிருக்கிறோம்‌. சண்டுபிடித்து அந்த. 
மாபெரும்‌ புலவருக்குக்‌ 'சவிச்‌ சக்கர 
வர்த்த! என்று பட்டம்‌ கூட்டவும்‌ சினி, 
கையில்‌ ஏற்றி அவரை நாங்கள்‌ சுமந்து: 
செல்லவும்‌ சித்தமாயிருக்‌கறோம்‌, இது: 
காறும்‌ எங்கள்‌ முயற்சி பலன்‌ அளிக்க. 
லில்லை" என்று சொன்னார்‌. 

:அஇல்‌. வியப்பு ஒன்றுமில்லை. 
நாலுவரி கொண்ட பாடலில்‌ இவ்வளவு, 
பெரும்‌ பொய்களை அடக்சச்கூடிய: மகா. 
கவிஞர்‌ தமது பெயரை வெளிப்படுத்திக்‌: 
கொண்டு முன்வர விரும்ப மாட்டார்‌. 
தானே?" என்று மசாராஜா கூறியதும்‌, 
புலவர்களின்‌ இருமுசங்களைப்‌ பார்க்கு 
வேண்டுமே! ஒருவர்‌. முகத்திலாவது ஈ. 
ஆடவில்லை. என்ன மறுமொழி 
சொல்லுவது என்றும்‌ அவர்களுக்குத்‌. 
தெரியவில்லை. 


[்‌்‌ 


நீத நிலைமையில்‌ நமது வந்‌ 


எழுந்து, 


அப்படி ஒரே அஒியாசபி பொய்‌ எனறு 
தள்ளி விடக்‌ கூடாது. இல்லாத விஷயத்‌. 
தைச்‌ சாதாரண பாமர மக்கள்‌. சொன்‌: 
னால்‌ அது பொல்‌ இராஜாங்க திர்வாகக 
இல்‌ ஈடுபட்டவர்கள்‌ அலவிதம சொன்‌: 
அது இராஜதத்த சாணச்வேம்‌, 
கவிகள்‌ அவ்வாது. கூறினால்‌. அது கற 
பனை, அணி அலங்காரம்‌, இல்பொருள்‌ 
(புலவர்கள்‌ அத்தனை பேரும்‌ அவன்‌ 
பக்கமாகப்‌ பாரத்து “நன்று! நனது?" எனறு 
உற்சாகத்துடன்‌ அரிப்பரிக்கார்கள்‌. 
சக்கரவர்த்தியும்‌. வந்தியத்தேவனை 
கற்று நோச்சி, "ஓ ஜீ காஞ்சியிலிருந்து 
ஒலை. கொண்டு வந்தவன்‌. அல்லவா? 
கெட்டிக்காரப்‌. பிள்ளை! நன்றாக 


என்னை மடககி வட்‌ 
டாய்‌!" என்றார்‌. பிறகு 
சபையைப்‌ பார்த்து, 
'புலவாசளே! பாடல்‌ மிச. 
அருமையான பாடலாக 
இருந்தாலும்‌, அதைப்‌. 
பாடியவரைக்‌ கண்டு 
பிடிக்கு வேண்டிய சாம. 
மும்‌, அவருக்குக்‌. சுவிச்‌ 
சக்கரவாததி எனனும்‌, 
பட்டம்‌ சூட்டலேண்டி௰ 
அவடியமும்‌ இல்லை, 
இதைப்‌ பாடிய புலவரை: 
எனக்குத்‌ தெரியும்‌, ஏற்‌. 
செனவே அவருடைய 
ரஸ போல தூக்கு 
முடியாக கனமுடைய 
சோழ சாம்ராஜ்ய மணி 
மருடம்‌. உட்கார்ந்து. அழுத்தக. சொண 
டிருக்கிறது. 'புவிச்‌ சக்கரவர்த்த;, 'இரிபு 
வனச்‌ சக்கரவர்த்தி:, 'ஏழுலகச்‌ சக்கர. 
வரத; என்னும்‌ பட்டங்களையும்‌. அற்‌. 
(கக்‌ கவிராயர்‌ சுமக்க முடியாமல்‌ சுமந்து! 
கொண்டிருக்கிறார்‌!" என்றார்‌. சுந்தர 
சோழர்‌, 

இதைக்‌ கேட்ட புலவர்கள்‌ அத்தனை. 
பேரும்‌ ஆச்சரியக்‌ கடலில்‌ முழுகத்‌. 
தக்தனித்தார்கள்‌. என்று கூறினால்‌, அறை. 
வாசகர்கள்‌. பொய்‌ என்று தளளி விடக்‌, 
கூடாது! ஆரியரின்‌ கறபனை, அணி அலங்‌. 
காசம்‌, இல்பொருள்‌. உவமை. - என்று, 
இவ்விதம்‌ ஏதாவது ஒருவகை இலக்கணம்‌. 
கூறி ஒப்புக்‌ கொள்ளத்தான்‌. வேண்டும்‌! 


'இருபத்தெட்டாம்‌ அத்தியாயம்‌. 


டிமென்று பொங்கிய புது 
வெள்ளம்‌ போன்ற ஆச்‌ 
சரியத்டின்‌ வேகம்‌ சிறிது 
குறைந்ததும்‌, புலவ! 
தலையான நல்லன்‌. 
சாத்தனார்‌, "பிரபு! அம்‌ 
படியானசல்‌, இந்தம்‌. 

பாடலை இயற்றிய கலி...” என்று தயல்‌ 

கனா. 


மண்ணு 


உங்கள்‌ மூனனால, கால்களின்‌. 
சுவாகளக்கை. இழந்து. நோல்பி படுக்‌ 
கையில்‌. படுத்திருக்கும்‌. புவிச்‌ சக்கர 
வர்தததான்‌?" என்றார்‌ சுந்தர சொழா. 
புலலர்களிடையே பலவித வியப்‌ 
பொலிகளும்‌ அஹாகாரமும்‌. எழுந்தன. 
லர்‌ தவசளுடைய மனோநிலையை 
எவ்விதம்‌. வெளியிடுவது. எனறு, தெரி 
யாமல்‌ தலையையும்‌. உடம்பையும்‌ 


அசைத்துக்‌ கொண்டிருந்தார்கள்‌. இன்‌: 
னும்‌ லர்‌ தங்களுடைய மனோதிலை 
இன்னதென்று தங்களுக்கே தெரியாமல்‌ 
சல்லாய்ச்‌ சமைந்திுந்தார்கள்‌! 

சந்காசோழா்‌ கூறினா: - “புலவர்‌ 
பெருமக்களே! ஒரு சமயம்‌ பழையாறை 
யில்‌ புலவர்களும்‌ சவிஞர்களும்‌ என்‌ 
னைப்‌ பார்க்க வந்தார்கள்‌. அந்தக்‌ கூட்‌ 
டத்தில்‌ உங்களில்‌ கலரும்‌ இருத்இருக்க 
லாம்‌. ஒவ்வொருவரும்‌ சோழ: சூலத்தின்‌ 
வள்ளல்‌ தன்மையைக்‌ குறித்து ஒவ்வொரு 
பாடல்‌ சொன்னாரசன்‌. எனனைப்‌ பதறி 
யும்‌ பாடினார்கள்‌. நான்‌ "இவருச்கு 
அதைக்‌ கொடுத்தேன்‌; 'அவருக்கு இதை 
இனித்தேன்‌ என்றெல்லாம்‌ பாடினார்சன்‌. 
(அச்‌ சமயம்‌ இனையபிராட்டி, குந்தவையும்‌ 
என்‌ அருகில்‌ இருந்தான்‌. புலவர்கள்‌ 
பரிஎல்கள்‌ பெற்றுள்‌ சென்ற மிறு அவர்‌: 
கன்‌ பாடிய பாடல்களை அரசிளங்குமரி 
புகழ்ந்து பாராட்டினாள்‌. குந்தவையிடம்‌. 
நான்‌ 'புலலர்களையெல்லாம்‌ விப 


னால்‌ நன்றாகப்‌ பாட முடியும்‌! என்று 
சபதம்‌ கூறினேன்‌. பிறகுதான்‌ வேடிக்கை 
யாக இந்தப்‌ பாடலைப்‌ பாடினேன்‌. 
"எனக்குப்‌ பரிசு கொடு!” எனறு சேட்‌ 
டேன. குழத்தை என்‌ முதன்‌ மேல்‌ ஏறி. 
உட்கார்த்து கொண்டு, "இந்தாருங்கள்‌ 
பரிய? எனறு அன்னத்துக்கு டரண்டு. 


அறை சொடுத்தாள்‌! அது நேற்று நடந்தது. 
போல்‌ எனக்கு ஞாபகம்‌ இருக்கிறது. 
ஆனால்‌ ஆண்டு எட்டுக்கு. மேல்‌ 
ஆறது..." எனறார்‌. 

"விந்தை! விந்தை" என்றும்‌, "அற்புதம்‌! 
அற்புதம்‌!" என்றும்‌ புலவர்கள்‌ கூறி மகிழ்ந்‌ 
நாக்‌. 

குந்தவை என்ற பெயரைக்‌ சேட்ட 
"துமே வந்தியததேவனுக்கு மெயசிலாததது, 
சோழகுவத்டில்‌ பிறந்த அந்த இணை 
மிலலாப்‌ பெண்ணரசியின எழிலையும்‌ 
புலமையையும்‌ அறிவுத்இிறனையும்‌. பறறி 
அவன்‌ எவவளவோ கேள்விப்பட்ட 
துண்டு. அத்தசைய அஇசய அரசகுமாரி 
மைப்‌ பெற்றெடுத்த. பாள்கைசாலியான. 
தந்தை இவர்‌; தாய்‌ அதோ பக்கத்தில்‌. 
"அமர்ந்திருக்கும்‌ மூதாட்டி... சந்தரசோழர்‌ 
தம்‌. செல்லப்‌ புதல்வியைக்‌. குறித்துப்‌: 
பேசும்‌ போது எவ்வளவு பெருமிதத்துடன்‌ 
பேசறார்‌? அவர்‌ கூரல்‌ எப்படித்‌ தழு: 
கமுக்து உருக்கம்‌ பெறுகிற... 

'வந்இயத்தேவனுடைய வலக்‌: சரம்‌: 
அவனுடைய இடையைச்‌ சுற்றிக்‌ சட்டி. 
விருந்த பட்டுத்‌ துணிச்‌ சுருளைத்‌ தடனிப்‌ 
பராத்தது. ஏனெனில்‌ குந்தவைப்பிராட்‌ 
டிக்கு அவள கொண்டு வந்திருந்த ஓலை 
௮௪ சருளுக்குள்‌. இருந்தது. தடவிப்‌ 
பார்த்த கை இகைப்படைந்து செயலிழந்து 
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இன்றது: அவனுடைய உளம்‌ இக்பிரமை: 
கொண்டது. 'ஐயோ! இது எனன? ஓலை 
பைக காணோமே? எங்கே போயிற்று? 
எங்கேயாவது விழுந்து கிட்டதோ!? சச்சு 
ரவரததியின ஓலையை எடுத்தபோது! 
அதுவும்‌ தவி விழுந்திருக்குமோ? எங்கே 
விழுந்திருக்கும்‌? ஒருவேளை ஆஸ்தான: 
மண்டபத்தில்‌ விழுந்இருக்குமோ? அப்படி 
யானால்‌ சின்னப்‌ பழுவேட்டரையரின்‌ 
'சையில்‌ ௪௧௫ விடுமோ? சிக்இவிட்டால்‌ 
அதிலிருந்து ஏதேனும்‌ அபாயம்‌ முளைக்‌ 
(துமோ? அடடா? என்ன பிசகு! எத்தனை 
பெறிய தவறுதல்‌! இஇலிருந்து எப்படிச்‌ 
சமாளிப்பது. 

(குந்தவை தேவிக்குக்‌ கொணர்ந்த ஓலை. 
தவறிவிட்டது. எனறு அதிந்த பிறகு வந்தி. 
மத்தேலனுக்கு அங்கு இருப்புக்‌ கொள்ள 
வில்லை. மேலே நடந்த பேசசு வார்த்‌ 
தைகளும்‌ அவன்‌ காதில்‌ சரியாக விழ. 
வில்லை; விழுந்ததும்‌ மனத்தில்‌ நன்கு. 


பதியவில்லை, 


த்தர சோழர்‌ வியப்புக்‌ 
(ர -- அ அசவடக 
புலவர்‌ கூட்டத்தைப்‌ 
பார்த்து மேலும்‌ கூறினார்‌: - 
நான்‌ விளையாட்டாகச்‌ 
செய்த பாடல்‌. குந்தவை 
'வாணிட்மாவது சொல்லிலிருக்க வேண்டும்‌. 
ஒருவேள. பழையானை இருமெத்தளி 
ஆலயத்தின்‌. ஈசான்ய பட்டாச்சாரி 
மாளிடம்‌ செர்ல்வியிருச்சலாம்‌; அவர்‌ இப்‌ 
பாடலை நாடெலகும்‌ பரவும்படி செயது, 
என்னை கலகம்‌. பரிசரிப்பதற்கு வழி 
செய்து விட்டார்‌? 

"பிரபு! தாங்களே பாடியிருந்தால்‌ 
என்ன? பாடல்‌ அற்புதமான பாடல்தான்‌! 
சந்தேகமே இல்வை, தாங்கள்‌ "பளிச்‌ சக்க 
ரலர்த்தியாயிருப்பதோடு 'கலிச்‌ எக்கர்‌ 
வாத்தியும்‌ ஆவீர்கள்‌!" என்றார்‌. நல்லன. 
சாத்தனார்‌ 

“ஆயினும்‌, இச்‌ சமயம்‌ அதே பாடலை 
தான்‌ பால சகுந்தால்‌. இன்னொரு 
சொலைவயயும்‌. சேச்ததிடுப்பேன்‌ 
இந்திரனுக்கு. யானையும்‌, கூரியனுச்குக்‌ 
குஇிரையும்‌, சிவனாருக்குப்‌ பலலக்கும்‌. 
கொடுத்ததோடு நிறுக்இியிருக்க மாட்‌ 
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டென்‌. மார்க்கண்டனுக்காகு மறலியைச்‌ 
சிவபெருமான்‌ உதைத்தார்‌. அல்லவா! 
அந்த கதைக்கு யமன்‌ தப்பித்துக்‌ கொண்‌: 
டான்‌. ஆனால்‌ அவனுடைய எருமைக்‌ 
சடா வாசனம்‌ சிவபெருமான்‌ கோபத்‌: 
தைத்‌ தாங்காமல்‌ அங்கேயே விழுந்து 
செத்து விட்டது. வாகனமில்லாமல்‌ யமன்‌: 
இண்டாடிக்‌ கொண்டிருந்ததையறித்து 
பழைவாறைச்‌ சுந்தர சோழர்‌ வமனுக்கு 
எகுமைக்கடா வாகனம்‌ ஒன்றை அனுப்‌ 
மினார்‌). இப்படி ஒரு கற்பனையும்‌ சேர்த்‌ 
இருப்பேன்‌. அந்த எருமைக்‌ கடாவின்‌ 
பேரில்‌ ஏறிக்‌ கொண்டுதான்‌ யமன்‌ இப்‌: 
போது ஜாம்‌ ஜாம்‌ என்று என்னைத்‌ நேடி. 
வந்து கொண்டிருக்கிறான்‌. நமது தஞ்சைக்‌ 
கோட்டைத்‌ தளபதி சின்னப்‌ பழுவேட்ட 
ரையரால்‌ கூட யமதர்ம ராஜனையும்‌, 
அவனுடைய எருமைக்கடா. வாகனத்‌ 
தையும்‌ தடுத்து நிறுத்திவிட முடியாது. 
அல்லவா?!" 

இப்படிச்‌ சுந்தரசோழர்‌ சொன்ன 
போது அவர்‌ அருகில்‌ விறறிருந்த உடைய 
பிராட்டி வானவன்மா தேவியின்‌ சுண்‌. 
களில்‌ தீர்‌ அருவி பெருகிற்று. அங்கிருந்த 
புலவர்கள்‌ பலர்‌ விம்மி அழத்‌ தொடக்கி 
விட்டார்கள்‌. 

னனப்‌ பழுவேட்டரையர்‌ மட்டுமே. 
மனோ டடத்துடன்‌ இருந்தார்‌. 

"பிரபு! தங்களுடைய சேவையில்‌, 


யமனுடன்‌ போர்‌. தொடுக்கவும்‌ தர்ன்‌: 
சத்தமாயிருப்பேன்‌!"' என்றார்‌. 

"அதற்கு. ஐயமில்லை, தளபதி! 
அவினும்‌ வமனுடன்‌ போர்‌ தொடுக்கும்‌ 
சக்நி மானிடா யாருக்கும்‌. இல்லை 
யமனைச்‌ கண்டு அஞ்சாமலிரு்கத்தான்‌ 
நாம்‌. இறைவனைப்‌ பிரார்த்திக்க. வேண்‌: 
ரம்‌. புலவர்களே! 'நமனை அஞ்சோம்‌” 
என்று தமிழகதஇன்‌ தவப்புதல்வர்‌ ஒருவர்‌. 
பாடினார்‌. அல்லவா?" என்றார்‌. சக்கர 
வாத்தி. 

ஒரு புலவர்‌ எழுந்து அப்பாடலைப்‌ 
பாடினார்‌ 

தோமாச்க்கும்‌ குடியல்லோம்‌ 

தமனை அமுசோலம்‌ 

நரகத்தில்‌ இடர்ப்படேசம்‌ 

தடனகைவ்கோம்‌ 

எமாப்போம்‌. பிணியுதியோம்‌...' 

சக்கரவர்த்தி. இந்த இடத்தில்‌ 
குறுக்கட்டு, “ஆகா! இறைவனைப்‌ பிரத்‌ 
லட்சமாகத்‌ தரிசித்த மகானைத்‌ தவிர. 
வேது யாரால்‌ இவ்வளவு துணிச்சலாகம்‌: 
பாட முடியும்‌? அப்பர்‌ சவாமிகளுக்கக்‌. 
கொடிய சூலை நோய்‌ இருந்தது. இறை: 
வன்‌ அருளால்‌ நோய்‌ நீங்லற்று, எனவே, 
"பிணியறியோம்‌' என்று பாடியிருக்கிறார்‌? 
புலவர்களே! என்னைப்‌ பற்றியும்‌ என்‌: 
கொடைகளைப்‌ பற்றியும்‌. பாடுவதை, 
நிறுத்திவிட்டு, இனி இத்தகைய அருள்‌ 

வாக்கைப்‌ பாடுங்கள்‌! அப்‌ 
பரும்‌, சம்பந்தரும்‌, சுந்தர. 
மூர்த்தியும்‌... இதுபோல்‌ 
அயிரச்சணக்கான பக்இிமய 
மான நந்தமிழப்‌. பாடல்‌ 
களைப்‌ பாடி.யிருக்கறார்கள்‌. 
அம்‌. பாடல்கள்‌ எல்லாவத்‌ 
றையும்‌ ஒருங்கு செர்த்தால்‌ 
எவ்வளவு நன்றாயிருக்கும்‌? 
படித்தும்‌. பாடியும்‌. பரவசம்‌ 
அடைவதற்கு ஓர்‌ ஆயுட்‌ 
கோலம்‌ போதாது அல்லவா?” 
என்றார்‌. 

“அரசர்க்கரசே! தாங்கள்‌. 
அதுமதித்தால்‌ அந்தத்‌ இருப்‌: 
பணியை போதே. 
தொடங்கு 

“இல்லை, என்னுடைய 
காலத்தில்‌. நடக்கக்கூடிய 


இருப்பணி அல்ல அது: எனக்குப்‌ பின்‌ 
னால்‌... இவ்விதம்‌ கூறித்‌ தயங்க நின்ற 
சுந்தரசோழா்‌ சிந்தனையில்‌ ஆழ்ந்தார்‌. 
அரண்மனை மருத்துவர்‌, சனனப்‌. 
பழுவேட்டரையரின்‌ அருகில்‌ வத்து அவர்‌: 
காதில்‌ ஏதோ சொன்னார்‌. 
அதைக்‌ சுவனித்த சந்தரசோழன்‌ தூக்கி 
வாரிப்‌ போட்டவரைப்‌ போல்‌ கண்ணை 
தன்கு விழித்துச்‌ சபையோரைப்‌ பார்த்‌ 
தார்‌, வேறொரு உலகத்திலிருந்து, மரணத்‌ 
இன வாசலிலிருந்து, யமனுலககு காட்சியி 
லிருந்து, இடீரென்று இரும்பி வந்தவரைப்‌ 
போல சக்கரவர்த்தி தோன்றினார்‌. 
“பிரபு! சங்கப்‌ பாடல்‌ ஒன்றைக்‌ கட்சு: 
வேண்டும்‌. என்று தங்கள்‌ விருப்பத்தைத்‌ 
தெரிவிததீர்கள்‌. அதை மட்டும்‌ சொல்லி 
விட்டு இவர்கள்‌ போகலாமல்லவா?"' 
என்றார்‌ இன்னப்‌ பழுவேட்டரையர்‌, 
“ஆம்‌, ஆம்‌; மறந்து விட்டேன்‌. என்னு 
டைய கடல்‌ மட்டும்‌ அல்ல; கன்னமும்‌ 
குவாதனத்தை இழந்து வருகிறது. எங்கே! 
சங்கப்‌ பாடலைச்‌ சொல்லட்டும்‌!" 
எனறார்‌ மன்னர்‌. 


னப்‌ பழுவேட்டரையர்‌ நல்லன்‌: 
சாத்தனாருக்குச்‌ சமிக்ஞை செய்‌ 
தார்‌, புலவர்‌ தலைவர்‌ எழுந்து கூறி 
“அரசே! தங்களுடைய மூன்னோர்‌. 
சுனில்‌ மிகப்‌ பிரபலமானவர்‌ கரிகால்‌ 
பெருவளத்தார்‌. இமயமலையில்‌" புவிச்‌ 
கொடியைப்‌ பொறித்த மாவீரர்‌, அவரு 
(டைய ஆட்சிக்‌ காவத்தல்‌ பூம்புகார்‌ - 
காவேரிப்பட்டினம்‌. - சோழ மகாராஜ்‌. 
யத்தின்‌ தலைநசரமாயிருந்தது.. பற்பல. 
வெளிநாடுகளிலிருந்தும்‌ பற்பல. பொருள்‌ 
கன்‌ மரக்கலங்களில்‌. வந்து. இறங்க. 
வண்ணமிருந்தன. பூம்புகாரின்‌ செல்வம்‌. 
பெருக்கையும்‌ வளத்தையும்‌ வர்ணிக்கும்‌ 
சங்கப்‌ புலவர்‌ ஒருவர்‌ இன்னின்ன நாட்டி. 
விருந்து இன்னினன பொருள்கள்‌ வந்தன. 
என்பதைத்‌ தெளிவாகச்‌ சொல்லியிருக்‌: 
கார. அந்தப்‌ பாடல்‌ பகுதி இது - 


கங்கை வரளிரம்‌ காவிரிம்‌ பலனும்‌ 
கறுத்து கணடும்‌ காழ்‌ 
தாக்கமும்‌...” 
பாடலில்‌ இந்த இடம்‌ வந்தபோது, 
சுந்தர சோழா கையினால்‌ சமிக்ஞை, 
செய்யவே, புலவர்‌ நிறுத்தினார்‌. 
“தனபதி! கரிகால்‌ வளவர்‌ காலத்தில்‌ 
ஈழநாட்டிலிருந்து தமிழகத்துக்கு உணவும்‌. 
பொருள்‌ வத்து கொண்டிருந்தது. எனறு. 
இப்பாடல்‌ சொல்கிறது. அதை நான்‌. 


4 1” என்று கோட்டைத்‌: 
தளபதி கூறியது. சிறிது ஈனஸ்வரத்தில்‌, 
கேட்டது. 

“அறிந்து கொண்டேன்‌. இனி, இப்‌. 
புலவர்களைப்‌ பரிசில்கள்‌ கொடுத்து. 
அனுப்பி விடலாம்‌!" என்றார்‌ மனனர்‌. 

"பூலவாகனே! நீங்கள்‌. இப்போது: 
விடைபெற்றுக்‌ கொள்ளலாம்‌!" என்றார்‌ 
கோட்டைத்‌ தனப. 

புலவர்கள்‌, மன்னருக்கு *லாழி!" கூறிக்‌, 
கோஷித்துக்‌ கொண்டு புறப்பட்டுச்‌ சென்‌: 
றாராசன்‌, 

(குந்தவை தேவிக்குக்‌ கொண்டு வந்த. 
ஓலையைக்‌ காணாததால்‌. மனக்கலக்கம்‌. 
அடைத்திருந்த வல்லவரையன்‌, அப்புல. 
வர்களுடனே தானும்‌ நழுவி விடலாம்‌. 
என்று எண்ணி எழுந்து. கூட்டத்தின்‌. 
நடவில்‌ நடந்து சென்றான்‌. 

ஆனால்‌, அவன்‌ எண்ணம்‌ நிறைவேற 
வில்லை. வாசற்படியை நெருங்வெபோது. 
ஒரு வலிய இரும்புக்‌ கை. அவனுடைய 
கையின்‌ மணிக்கட்டை இறுகப்‌ பிடித்தது. 
வல்லவரையன்‌ நல்ல. பலசாலிதான்‌!. 
ஆயினும்‌ அந்த வஜரப்‌ பிடியின்‌ வேகம்‌. 
அவன்‌ உச்சந்தலை முதல்‌. உனனங்கால்‌ 
வரையில்‌ ஒரு குலுக்குக்‌ குலுக் 
கி, ்‌ ்‌ 

ட்டது. 

அவலிதம்‌. பிடித்த இரும்புச்கரம்‌. 
கன்னப்‌ பழுவேட்டரையரின கரந்தான்‌. 
என்பதை நிமிர்ந்து பார்த்துத்‌ தெரிந்து. 
கொண்டான்‌. 

புலவர்கள்‌ தரிசன மண்டபத்தலிகுந்து, 
வெளியேறினார்கள்‌. 


(தொடரும்‌. 


8 ஸி. 


பூர்வ கதை 


மார்‌ 940. ஆண்டுகளுக்கு 
முன்னால்‌ தென்னாட்டில்‌. 
வலிமை பெற்று வளர்ந்து 
வந்த சோழ சாமராஜயததைச்‌ 
கந்தர சோழ சக்கரவர்த்தி. 
அரசாண்டு வந்தார்‌. அவர்‌: 
உடல்நிலை இருப்நிகரமாக இங்லையென்று 
நாடெங்கும்‌ ஒரு வதந்தி பரவியது. சந்தர சோழ: 
மகப்‌ பிறகு தஞ்சாவூர்‌ சிம்மாசனத்தில்‌ யார்‌. 
றப்‌ போகிறார்‌. என்ற பேச்சும்‌ எழுந்தது. 
சந்தரசோழரின்‌ மூத்த புதல்வரும்‌ பட்டத்து 
'இனவரசருமான ஆதித்த கரிகாலர்‌ அச்சமயம்‌. 
காஞ்சி தசரில்‌ இருந்தார்‌. அவரிடமிருந்து 
ஞ்சாவுநக்குச்‌ செய்‌ கொண்டு போனான்‌. 
வல்லவரையன்‌: வந்தியத்தேவன்‌ என்னும்‌: 
வாலிபன்‌, 

'பனழைய வாணர்‌ குலத்தைச்‌ சேர்ந்த இநத. 
ரன்‌, வழியில்‌ ஏர நாராயண ஏரியை அடத்‌ 
இரக்க டம்பூரில்‌ செங்கண்ணர்‌ சம்புவராயர்‌ 
என்னும்‌ பிரமுகரின்‌ மாளிகையில்‌ ஒரு நான்‌ 
இரவு தங்கினான்‌. இத்த கரிகாலருக்க 
விரோதமாக ஒரு பெரிய சதி நடைபெழுகறது 
என்பதை அங்கே தெரித்து கொண்டான்‌. 
சோழ ராஜயததின தனாதகாரியம்‌, 
தானிய பண்டாரத்‌ தலைவருமான 
பெரிய பழுவேட்டரையர்‌ உள்படப்‌ பல 
மிதமுகர்கள்‌ அச்சதியில்‌ ஈடுபட்ட. 


உர்‌ எழுதப்ப்பது. 


'தார்கள்‌ என்பதையும்‌ அறிந்தான்‌. பழுவேட்‌ 
டையர்‌ தமது முதிய பிராயத்தில்‌ ஓர்‌ இனம்‌: 
பெண்ணை மணந்திருந்ததுடன்‌ அவளைத்‌ 
நான்‌ போகுமிடமெல்லாம்‌ மூடு பல்லம்லெ. 
அழைத்துச்‌ செல்லு ௩ 
வது வழக்கம்‌. சடம்‌ 

யூர்‌ மாளிகைச்கும்‌ 

மூடுபல்லக்கு வந்தி. 

குக்கு. அதல்‌ பழு | 
வர்‌ இளையராணி | 


அடை 
பூ 


வந்ததாகவே அனை: 
வரும்‌. எண்ணி 
விருத்தார்கள்‌. 
அனால்‌ நள்ளிரவில்‌, 
நடந்த சதிக்‌ கூட்‌ 
டத்தின்‌ முடிவில்‌ 
பழுவேட்டரையர்‌ மூடு பல்லக்கின்‌ இரச 
இியத்தை அம்பலம்படுத்தினார்‌. பட்டுத்‌ 
இரையை விலக்கெதும்‌ உள்ளேயிருந்து இள 
'வரசர்‌ மதுராந்தகத்‌ தேவர்‌ வெளிப்பட்டு வந்‌ 
'தார்‌, இவர்‌ சந்தர சோழரின்‌ பெரிய தந்த 
வான சிவஞான கண்டராத்தரின்‌ புதல்வர்‌. 


அமார்ற்ஸ்ரிி 
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அடுத்த பட்டத்துக்கு உரியவர்‌ மதுராந்தகத்‌. 
தேவர்தான்‌ என்று அங்கு வநிரந்த சோழ: 
'நாட்டுப்‌ பிரமுகர்சன்‌ ஏக மனதாக முடிவு. 
கட்டி இய கோஷம்‌ செய்தார்கள்‌. 

ம்‌ கடம்பூர்‌ மாளிகையில்‌ ஒரு 
மறைவான இடத்திலிருநது வந்தியத்தேவன்‌ 
கவனித்தது. போலவே, ஆழ்வார்க்கடயான்‌ 
நம்பி என்னும்‌ வீர வைஷ்ணவர்‌ ஒருவரும்‌. 
கவனித்தார்‌. வந்இியத்தேவனும்‌ ஆழுவார்க்கடி 
மாகும்‌ கொள்ளிடக்‌ கரையில்‌ சந்தித்து ஒரே 
படல்‌ ஆற்றைக்‌ கடந்தார்கள்‌. ஒருவரிடம்‌. 
ஒருவர்‌ களவு அறிய முயன்றார்கள்‌. முடிய 
வில்லை. 


'ஆழ்வார்க்கடியார்‌. யோசனைப்படி. ௨5௧. 
மத்தேவன்‌ தஞ்சை போகும்‌ மார்க்கத்தில்‌ 
பிரசித்தி பெற்ற குடந்தை ஜோநிடரிடம்‌ சென்‌ 
நான்‌, அவருடைய வீட்டில்‌ இரு கயர்குலம்‌: 
பெண்களைச்‌ சந்ித்தான்‌ 

குடந்தை ஜோதிடரிடம்‌ வந்தியத்தேவன்‌: 
பதாக எதுவும்‌ தெரிந்து கொள்ள முடிய 
வில்லை. ஆழ்வார்க்கடியாருடைய இன்னொரு 
பெயர்‌ இருமலையப்பன்‌ என்பது மட்டும்‌ 
தெரிந்தது. பின்னர்‌ அவன அரிசிலாற்றங்கரை: 
வோடு தஞ்சாவூரை நோக்கிச்‌ சென்றபோது, 
குடந்தை ஜோடடரின்‌ வீட்டில்‌ அவன்‌ பாத்த 
இரு பெண்களும்‌ இன்னும்‌ சிலரும்‌ நதிக்கரை 
யில்‌ கலங்கு நிற்பதையும்‌ அவர்களுக்கு அருக. 
பயங்கரமான ஒரு முதலை வாயைப்‌ பிளந்து: 
கொண்டிருப்பதையும பார்த்தான்‌. பாய்ந்து, 
சென்று முதலையின்‌ மீது தன்‌ வேலைப்‌ பாயச: 
னான்‌. அப்பெண்களின்‌ கேலிச்‌ சரிப்ு. 
அவனுடைய மனத்தில்‌ குழப்பத்தை உண்‌: 
டாக்கிற்று, பிறகு, அவன்‌ கொல்ல முயன்ற 


முதலை, இறந்த பின்‌ பதப்படுத்தப்‌ பஞ்சு 
"அடைத்திருந்த முதலை எனறு தெரிந்து மிசவும்‌. 
வெட்டினான்‌. இதனால்‌ ஏற்பட்ட கோயத்தைத்‌ 
தான ஏறி வந்த குடிரையின மீது காட்டி அதை: 
விரைந்து செலுத்தினான்‌. 

இதற்கிடையில்‌ ஆழவார்க்கடியானுக்குச்‌. 
இஷ விசித்தரமான அனுபவங்கள்‌ ஏற்பட்டன. 
கந்தர சோழ சக்கரலாத்திக்கம்‌ சோழர்‌ குலத்‌ 
தக்கம்‌ எதிராகப்‌ பயங்கர சித்‌ இட்டம்‌ ௨௫. 
வாலக்‌ கொண்டிருப்பதை அவர்‌ யதேச்சை 
யாக அறிந்தார்‌. அச்சஇியில்‌ ஈடுபட்டுள்ள 
வாகன மீன்‌ சமிக்ளை காட்டியதால்‌ பாண்டிய: 
நாட்டைச்‌ சோந்தவாகளாயிருக்கக்‌ கூடும்‌. 
ஏன்ற சந்தேகம்‌ அவருக்கு ஏற்பட்டது. 

வந்தியத்தேவன்‌ தஞ்சை கோட்டை நோக்‌: 
ப பிரயாணம்‌ செய்கையில்‌ மதுராந்தகரின்‌: 
பலலக்கு என்று எண்ணி பழுவூர்‌ ராணி. 
நந்‌இனிலின்‌ பலலக்கை வழிமறித்தான. அவன்‌ 
சகோதரன்‌ ஆழ்வார்க்கடியான்‌. தன்னை. 
அெனுப்பியதாகப்‌ புனைந்துரைத்து அவளிட 
மிருந்து பனை இலச்சினை பறித்த மோதிரக்‌: 
தைப்‌ பெற்றான்‌. அதன்‌ துணையுடன்‌ தஞ்சைக்‌ 
கோட்டைக்குள்‌. பிரவேரித்தான்‌. அங்கே. 
அவனுக்குச்‌ சேந்தன்‌ அமுதன்‌ எனற இனை: 
ஞனின நட்பு கிடைத்தது. சந்தர சோழ சக்கர 
வாத்இியையும்‌ சந்ித்தான. ஆித்த கரிகாலர்‌: 
அனுபபிய ஓலையை அவரிடம்‌ செர்ப்பித்தான்‌. 
குந்தவை தேனிக்குத்‌ தான்‌ கொண்டு வந்த 
ஓலையைக்‌ காலாலில்லை என்று உணர்ந்து, 
அவன்‌ சவலையில்‌ ஆழத்து போகும்‌ போதே. 
அவன்‌ நடவடிக்கைகளைச்‌ சந்தே சின்னப்‌. 
பழுவேட்டரையர்‌ அவன்‌ கையை இறுகப்‌: 
பதறிக்‌ கொண்டார்‌. 


இருபத்தொன்பதாம்‌ அத்தியாயம்‌ 


நம்‌ விருந்தாளி”? 


லவர்கள்‌ சென்ற பிறகு, 
அரண்மனை மருத்துவர்‌ சக்க 
ரவர்த்திக்கு மருந்து கலந்து: 
கொண்டு வந்தார்‌. மலைய 
மான்‌ மகளான பட்டத்தரரி. 
அதைத்‌ தன்‌ இருக்கரத்தால்‌. 
வாங்கக்‌. கணவருக்குக்‌ 
கொடுத்தாள்‌. 

அதுவரை பொறுமையாய்க்‌ காத்‌: 
இருந்த என்னப்‌ பழுவேட்டரையர்‌, 
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வத்இியத்தேவனைப்‌ பிடித்தபிடி விடாமல்‌. 
இழுத்துக்‌ கொண்டே. சக்கரவர்த்தியின்‌ 
அருக போய்ச்‌ சேர்ந்தார்‌. 

பிரபு! புது மருந்ினால்‌ ஏதாவது: 
பலன்‌ தெரிகிறதா?" என்று கேட்டார்‌. 

“பலன்‌ தெரிவதாக. மருத்துவர்‌: 
சொல்லுறார்‌; தேவியும்‌ சொல்லார்‌. 
ஆனால்‌ எனக்சென்னவோ நம்பிக்கை 
உண்டாகவில்லை. உண்மையைச்‌ சொன்‌: 
னால, தனபதி! இதெல்லாம்‌ வண்‌ முயற்‌. 


என்றே தோன்றுகிறது. எல்‌ விஜி 
என்னை அழைக்கிறது... யமன்‌ 
என்னைத்‌ தெடிக்‌ கொண்டு பழை 
யாறைக்குப்‌ போயிருக்கிறான்‌. 
என்றே. நினைக்கிறேன்‌. அங்கே 
நான்‌ இல்லையென்று அதிந்ததும்‌, 
இல்லிடம்‌ என்னைத்‌ தேடிக்‌ 
கொண்டு வத்து சேருவான்‌...” 

'பிரபு! தாங்கள்‌ இப்படி மன: 
முடைத்து பேசக்‌ கூடாது; எல்‌. 
களையெல்லாம்‌. இப்படி. மனங்‌. 
கலங்கச்‌ செய்யக்‌ கூடாது. தங்கள்‌. 
குல முன்னோர்கள்‌..." 

“அ! என்‌ குல முன்னோர்கள்‌. 
யமனைக்‌ சுண்டு அஞ்சியடில்லை. 
யென்று சொல்லுகிறா! எனக்கும்‌ 
என்‌ குல முன்னோர்கள்‌ பலரைப்‌ 
போல்‌ போர்க்களத்தில்‌ முன்‌ 
ணியில்‌ நின்று போர்‌ செய்து 
உயிர்‌ விடும்‌ பாச்கியம்‌ இடைக்கு 
மானால்‌, அத்தகைய மரணத்துள்‌ 
குச்‌ சிறிதும்‌ அஞ்ச மாட்டேன்‌. 
சோர்வும்‌. கொள்ள மாட்டேன்‌. 
உற்சாகத்துடன்‌ வரவேற்பேன்‌. 
என்னுடைய 
பெரிய 
தகப்பனார்‌. 
இராதாக்த்‌ 
இயற: தச்‌ 
கோலத்தில்‌ 
மேலிருந்து! 
டமார்‌ 
புரித்தபடியே உயிர்நீத்தார்‌. சோழ: 
(குலத்தின்‌. வீரப்‌ புசனழைத்‌ தச்சோலம்‌. 
போர்க்களத்தில்‌ என்றென்றும்‌ நிலை: 
நாட்டினார்‌. யானை மேல்‌ துஞ்சிய 
தேவர்‌" என்று புகழ்பெற்றார்‌. நான்‌: 
என்ன புகழைப்‌ பெறுவேன்‌? நோய்ப்‌ 
படுக்கையில்‌ துஞ்சிய சந்தர சோழன்‌" 
என்றுதானே பெயர்‌ பெறுவேன்‌? என்னு 
டைய இன்னொரு பெரிய தசப்பனார்‌, 
கண்டராஇத்த தேவர்‌ சிவபக்தியில்‌ ஈட 
பட்டு மரண பயத்தை விட்டிருந்தார்‌. 
ஸ்தல யாத்திரை செய்வதற்கு மேற்குக்‌ 
சடற்கரை நாடுகளுக்குப்‌ போனார்‌. 
மங்கேயே காலமானார்‌... மேற்செழுத்‌ 
தருளிய தேவர்‌” என்று அவரும்‌ பெயர்‌ 


பெத்தார்‌. அவரைப்‌ 
போன்ற சிவபக்தனும்‌ 
அல்ல தான்‌; ஸ்தல 
யாத்திரை செய்யவும்‌ 
இயலாதவனா விட்‌ 
டேன்‌. இப்படியே எத்‌ 
தனை நான்‌ படுத்திருப்‌. 
பேன? என்னைச்‌ 
செர்த்தவர்கள்‌ எல்‌. 
கொழுக்கும்‌ பாரணம்‌ 
னால்‌ என்‌: மனத்திற்‌ 
கன்‌ ஏதோ சொல்கிறது. 
வதிக காலம்‌ நான்‌ 
இந்தப்‌. பூவுல. 
இருக்க. மாட்டேன்‌ 
என்றுவ? 
சக்கரவர்தீதி! 
அரண்மனை. வைத்து 
யர்‌ தங்களுக்கு அயா 
யம்‌ ஏதும்‌ இல்லை. 
என்று... கூறுகிறார்‌. 
சொதடர்களும்‌ அபா 
பம்‌ இல்லையென்றே 


சொல்கிறார்கள்‌. ஆனால்‌ இந்தச்‌ சிறு. 
பின்னை தங்களிடம்‌ ஏதோ அபாயத்தைப்‌: 
பற்றிச்‌ சொல்லிக்‌ கொண்டிருந்தான்‌..." 

ஆ! இவன்‌ காஞ்சி நகரிலிருந்து வந்த: 
பிள்னைதானே? ஆமாம்‌, ஏதோ அபாயம்‌. 
என்று சொன்னான்‌. எதைப்‌ பற்றிச்‌ 
சொன்னாய்‌, தம்பி? எனனுடைய நிலை 
யைப்‌ பற்றியா?” 

வல்லவரையனுடைய மூளை மின்னல்‌ 
வேகத்தில்‌ வேலை செய்தது, 'அபாய/. 
தைப்‌ பற்றித்‌ தான்‌ எச்சரித்ததாக ஒப்புக்‌ 
கொண்டால்‌. சந்தேகங்கள்‌ ஏறபட்டுக்‌ 
தனக்கு அபாயம்‌ நேருவது நிச்சயம்‌. அந்த 
“இக்கட்டிலிருந்து தப்ப வேண்டும்‌. நல்லது: 
ஓர்‌ கயாம்‌ செய்து பார்க்கலாம்‌. இலக்‌ 
குணத்தைத்‌ துணையாகக்‌. கொண்டு. 
நெடிவைக்‌ குறில்‌ ஆக்கலாம்‌! 

“சக்கரவர்த்இிப்‌ பெருமானே! அபாயத்‌. 
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ச்‌ 
பார்‌ 
ன 


நர்‌ 


தைப்‌ பறறிச்‌ சொல்வதற்கு நான்‌ யார்‌? 
நம்‌ வீர தளபஇ சின்னப்‌ பழுவேட்டரை. 
வரும்‌, அரண்மனை வைத்தியரும்‌, 
சாவித்திரி அமமனையொத்த மகாராணி 
யும்‌ இருக்கும்‌ போது என்ன அபாயம்‌ 


8 வந்துவிடும்‌? “அபயம்‌' 'அபயம்‌' என்று தங்‌: 


களிடம்‌ நான்‌ முறையிட்டுக்‌ கொண்‌: 
டேன்‌. பழைய வாணர்‌ குலத்துக்கு நான்‌ 
ஒரு அறியா சிறுவன்தான்‌. இப்போது: 
'பிரதிதிறியாக மிஞசயிருக்‌இறேன்‌. 
தங்கள்‌ இருபபுதல்வா. மனம்‌ மூழும்‌: 
படி சோழப்‌ பேரரசுக்குத்‌ தொண்டு 
புரிந்து வருஒறேன்‌. எங்கள்‌ 
'பனழைய பூர்வீக ராஜ்யத்தில்‌ ஒரு 
சிறு பகுதயையாவது அடி. 
யேனுக்குத்‌ இருப்பிக்‌ கொடுக்க 
அருள்புரிய வேண்டும்‌. அரசர்க, 
கரசே! அபயம்‌! அபயம்‌! இந்த 
அறியாச்‌. சிறுவன்‌. தங்கள்‌. 
அபயம்‌!" என்று வல்லவரை 
யன மூச்சு விடாமல்‌ படபட 
வென்று பேரி நிறுத்தினான்‌. 
'இதைக்‌ கேட்ட பழுவேட்‌ 
டரையரின்‌ முகம்‌ சுரங்க. 
யது. சுந்தர சோழரின்‌ முகம்‌: 
மீண்டும்‌. மலர்ந்தது. மகா. 
ராணியின்‌ முகத்தில்‌ கருணை: 
ததும்பியது. 
"இந்தப்‌. பின்னை பிறந்தவுடனே. 
சரஸ்வதி தேவி இவனுடைய நாவில்‌. 
எழுதி விட்டான்‌ போலும்‌! இவனுடைய 
வாக்குவன்மை அஇசயமாயிருச்கிறது!” 
என்றான்‌ தேவி. ம 
'இதுகான. சமயம்‌ என்று வந்தியத்‌ 
தெவன, “தாயே! தாங்கள்‌. எனக்காகப்‌ 
பரித்து ஒரு வார்த்தை சொல்லவேணும்‌. 
நான்‌ தாய்‌ தந்தையற்ற அநாதை, வேறு: 
ஆதரவு அற்றவன்‌, எனனுடைய வேண்டு. 
கொளை நானேதான்‌. வெளியிட்டாக. 
வேண்டும்‌. பக்தனுக்குப்‌ பரிந்து பார்வ. 
தேவி பரமசிவனாரிடமூம்‌, லக்ஷ்மிதேவி 
மகாவிஷணுவிடமும்‌ பேசுவது. போல்‌. 
தாங்கள்‌. எனக்காகப்‌ பேச வேண்டும்‌. 
எங்கள்‌ பூர்வீக. அரசில்‌ ஒரு பத்துக்‌ 
இராமத்தை இரும்பக்‌ கொடுத்தாலும்‌. 
போதும்‌. நான்‌ மிகவும்‌ இருப்தி அடை 
வேன்‌!” என்றான்‌ 
இதையெல்லாம்‌ கேட்கக்‌ கேட்கச்‌ 


சுந்தர சோழருக்கு ஒரே வியப்பும்‌. 
மகழ்ச்சிவுமாயிருந்தது. அவர்‌ சின்னப்‌: 
பழுவேட்டரையரைப்‌ பார்த்து, "தனபதி! 
இந்த இளைஞனை எனக்கு ரொம்பவும்‌ 
பிடித்திருக்கறது. தேவியின்‌ முகத்தைப்‌: 
பார்த்தால்‌, இவனை மூன்றாவது பின்னை: 
வாகச்‌ சவீசாரம்‌ எடுத்துக்‌ கொண்டு. 
விடலாமா என்றே யோரிப்பதாகத்‌ தெரி. 
இறது. இவனுடைய கோரிக்கையை நிறை: 
வேற்றி வைக்கலாம்‌. அல்லவா! ௮இல்‌. 
ஒன்றும்‌ கஷ்டம்‌ இராநே! உமது அபிப்‌. 
பிராயம்‌ என்ன?” என்றார்‌. 

“இதல்‌ அடியேனுடைய அபிப்பிரா 
த்துக்கு இடம்‌ என்ன இருச்சிறது?' 
இனவரசர்‌ கரிகாலரின்‌ சருத்தையல்‌. 
ல்வோ அறிய வேண்டும்‌?" என்றார்‌ தஞ்‌, 
சைக்‌ கோட்டைத்‌ தனபதி. 

சக்கரவர்த்தி! இளவரசரைக்‌ கேட்‌. 
டால்‌, பழுவூர்த்‌ தேவரைக்‌ கேட்க வேண்‌: 
டும்‌ என்று சொல்லறார்‌. பழுவூர்த்‌ 
தேவரோ இனவரசரைக்‌ கேட்க வேண்‌ 
இம்‌ என்கிறார்‌. இரண்டு. பெருக்கும்‌. 
நடுவில்‌ என்‌ கோரிக்கை..." 

பின்னால்‌! நீ கவலைப்படாதே! 

பேரையும்‌ சேர்த்து வைத்துச்‌ 

கொண்டே கேட்டு விடலாம்‌!" என்றார்‌. 
சக்கரவாத்தி, 

'பிறகு சின்னப்‌ பமுவேட்டரையரைப்‌ 
பார்தது, "தளபதி! இளவரசனிடமிருந்து! 
(இதத்‌ பிள்ளை ஒலை கொண்டு வந்தான்‌. 
பழையபடி காஞ்சிக்கு நான்‌ வரவேண்டும்‌. 
என்றுதான்‌ ஆஇத்தன்‌ ஓலையில்‌ எழு௫. 
விருக்கறான்‌, அங்கே. புஇதாய்ப்‌ பொன்‌ 
மானிகை சுட்டியிருக்கிறானாம்‌. ௮௫ல்‌. 
நான்‌ இல நாளாவது தங்கு வேண்டுமாம்‌!" 
எனறார்‌. 

“தங்கள்‌. சத்தம்‌. எப்படியோ, அப்‌ 
படியே செய்கிறது?" என்றார்‌ கோட்டைத்‌: 
தளபதி. 

“ஆ! என்னுடைய ஏத்தம்‌ எப்படியோ 
அப்படி நீர்‌ நடத்துவீர்‌. ஆனால்‌. என்‌: 
கால்கள்‌ மறுக்கின்றன. காசிக்குப்‌: 
பிரயாணம்‌ செய்வது இயலாத காரியம்‌. 
அரண்மனைப்‌ பெண்டுகளைப்‌ போல்‌: 
பல்லக்கில்‌ ஏறித்‌ இரையோட்டுச்‌ 
கொண்டு யாத்திரை செய்வதென்பதை 
நினைத்தாலே எனக்கு அருவருப்பா. 
விருகவறது. ஆஇத்த கரிகாலனை இங்கே. 


வந்து விட்டுப்‌ போகும்படிதான்‌. மறு: 
ஓவை எழுதிக்‌ கொடுக்க வேண்டும்‌..." 

“இளவரசர்‌ இச்சமயம்‌ காஞ்சியை: 
விட்டு இங்கு வரலாமா! வடஇசையில்‌. 
நம்‌ பகைவர்கள்‌ இன்னும்‌ பலசாலிகளாக: 

“பார்த்தபேந்திரனும்‌ மலையமானும்‌. 
அங்கிருந்து பார்த்துக்‌ கொள்வார்கள்‌. 
இளவரசன்‌ இச்சமயம்‌ இங்கே என்‌ 
பக்கத்தில்‌ இருக்க வேண்டும்‌ என்று என்‌: 
உள்ளத்தில்‌ ஏதோ சொல்கிறது. அது: 
மட்டுமல்ல; ஈழநாட்டுக்குச்‌ சென்றிருக்கும்‌. 
இளங்கோவையும்‌ உடனே இங்கு வந்து: 
சேரும்படி. அழைப்பு அனுப்ப வேண்டும்‌. 
(இரண்டு பேரயும்‌ வைத்துக்‌ கொண்டு. 
ஒரு முக்கயமான விஷயத்தைப்‌ பற்றிப்‌: 
பேசி முடிவு செய்ய விரும்புறேன்‌. 
அருள்மொழி இங்கு வரும்போது ஈழப்‌: 
படைக்கு உணவு அனுப்புவது பற்றி 
உங்கள்‌ ஆட்சேபத்தையும்‌ அவனிடம்‌. 
தெரிவிக்கலாம்‌... 

“சக்கரவர்த்தி! மன்னிக்க வேண்டும்‌. 
ஈழத்துக்கு, உணவு அனுப்புவதை நான்‌ 
ஆட்சேபிக்கவில்லை. தனதான்யாதி. 
காரியும்‌. ஆட்சேபிக்கவில்லை, சோழ: 
நாட்டுக்‌ குடிமக்கள்‌ ஆட்சேபிக்‌கறார்கன்‌. 
சென்ற அறுவடையில்‌ சோழ நாட்டில்‌: 
விளைவு குறைந்து விட்டது. நம்முடைய 
மக்களுக்கே. போதாமலிருக்கும்போது, 
(இலங்கைக்குக்‌ சப்பல்‌ கப்பலாக. அரிசி. 
அனுப்புவதை மக்கன்‌ ஆட்சேபிக்கறார்‌. 
"கன்‌! தற்போது வாய்க்குள்‌ முணுமூணுக்‌ 
இறார்சன்‌. கொஞ்ச நாள்‌. போனால்‌, 
மக்களின கூச்சல்‌ பலமாகும்‌. தங்கள்‌: 
உடல்நிலையைப்‌ பாஇக்கும்படி. இந்த. 
அரண்மனைக்குள்ளேயும்‌ அவர்களு, 
டைய கூச்சல்‌ வந்து கேட்கும்‌..." 

“குடிமக்கள்‌ ஆட்சேபிக்க காரியத்‌. 
தைச்‌ செய்ய அருள்மொழி ஒருநாளும்‌ 
விரும்ப மாட்டான்‌. எல்லாவற்றுக்கும்‌, 
அவன்‌ ஒரு நடவை இங்கு வந்து விட்டுப்‌: 
போகட்டும்‌. பெரிய பழுவேட்டரையர்‌: 
வந்ததும இலங்கைக்கு ஆன்‌ அனுப்புவது 
பறறி முடிவு செய்யலாம்‌. அவர்‌ எப்‌. 
போது இரும்புகிறார்‌?”. 

“இன்று இரவு கட்டாயம்‌ வந்து விடு. 


“காஞ்சிக்கும்‌ நாளைய இனம்‌: ஓலை. 
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எழுதி அனுப்பலாம்‌. இந்தப்‌ பிள்ளையி: 
னிடமே அந்த ஓலையையும்‌ சொடுத்‌. 
தணுப்பவாம்‌. அல்லவா?" 

"இந்தச்‌ சிறுவன்‌ காஞ்சியிலிருந்து ஒரே. 

மூச்சில்‌ வந்திருக்கிறான்‌. சல நாள்‌ இவன்‌: 
இங்கேயே தகக இளைப்பாறி வட்டுப்‌ 
போகட்டும்‌. வேறு ஆளிடம்‌ ஓலையைக்‌. 
கொடுத்தனுப்பலாம்‌:" 

“அப்படியே செங்க, இளவரசன்‌ 
வரு வரையிலே கூட இவன்‌ இங்கேயே 
இருக்கலாம்‌!" 

"இச்சமயம்‌ மலையமான்‌ மகள்‌ எழுத்து. 
தித்கவே, சின்னன்‌ "பழுவேட்டரையர்‌, 
"இன்று ௮இக நேரம்‌ தங்களுக்குப்‌ பேசும்‌ 
சிரமம்‌ கொடுத்து விட்டேன்‌. மன்னிக்க. 
வேணும்‌. தேவி எச்சரிக்கை செய்யும்‌ 
'வரையில்‌ நீண்டு விட்டது?” என்று சொன்‌ 


முப்பதாம்‌. 


“தளபதி! இந்தப்‌ பிள்ளை நம்‌ விருந்‌ 
தானி. இவனுக்கு வேண்டிய வசநிசன்‌: 
செய்து கொடுங்கள்‌... சக்கரவர்த்திக்கு. 
மட்டும்‌ உடம்பு சரியாயிருந்தால்‌, இவ 
னைத்‌ தமது அரண்மனையிலேயே 
இருக்கச்‌ சொல்லியிருக்கலாம்‌?” என்றான்‌. 
மலையமான்‌ மகள்‌. 

நான்‌. கவனித்துக்‌ கொள்கிறேன்‌, 
தாயே! தங்களுக்கு அந்தக்‌ கவலை வேண்‌: 
டாம்‌, நன்றாய்ச்‌ கவனித்துக்‌ சொன்‌: 
தேன்‌!" என்றார்‌ சின்னப்‌ பழுவேட்ட 
ரையர்‌. அப்போது அவரை அறியாமலே. 
அவருடைய ஒரு கை மீசையைத்‌ தொட்டு. 
முறுக்கறறு, 


அத்தியாயம்‌ 


வனப்‌ பழுவேட்டரையர்‌ 
வந்தியத்தேவனைத்‌ தம்‌ 

முடன்‌ ஆஸ்தான மண்ட. 

பத்துக்கு. அழைத்துப்‌ 

போனார்‌. சக்கரவர்த்தி 

யிடம்‌ அவன்‌ கூறியது. 

என்ன என்பதைப்‌ பறறி. 

அவன்‌ சொன்ன சமாதானம்‌ அவருக்கு, 
அல்வளவாகப்‌ பூரண இருப்இி அளிக்க. 
"வில்லை. சக்கரவர்த்தியைத்‌ தனியாகப்‌: 
போய்ப்‌ பார்க்கும்படி அவனுக்கு அநும. 
அளித்தது. ஒருவேளை நவறோ எனறும்‌. 
தோன்றியது. ஆஇத்த கரிகாவரிடமிருந்து 
வந்தவனாதலால்‌, அவனைப்‌ பற்றிச்‌ சந்‌ 
தேலக்க. வேண்டியது. முறை. ஆனால்‌ 
தமையனார்‌. முத்திரை மோதிரத்துடன்‌: 
அனுப்பியுள்ளபடியால்‌ சந்தேகிக்க இட 
மில்லை. ஆகா! இம்மாஇரி காரியங்களில 
பெரியவருக்கு வேறொருவர்‌ ஜாக்கிரதை: 
சொல்லித்தர வேண்டுமா, என்ன! ஆனா. 
லும்‌, தாம்‌ இடீரென்று தரிசன மண்டபத்‌: 
'துக்குள்‌ சென்ற பொழுது. அவ்வாலிபன்‌ 
(தயங்கு தின்று பயந்தவன்‌ போல்‌ விழித்தது. 
அவர்‌ கண்‌ முன்னால்‌ தோன்றியது. 
அபாயம்‌! "அபாயம்‌!" என்து அவன்‌. 


கூவியது. நன்றாகக்‌ காதில்‌ விழுந்ததாக, 


பா காபி 


ஞாபகம்‌ வத்து. “அபயம்‌! என்று 
சொல்லியிருந்தால்‌, அது தம்‌. காஜல்‌. 
“அபாயம்‌” என்று விழுத்தருக்கக்கூடியது. 
சாத்தியமா? எல்லாவற்றுக்கும்‌ இவனை: 
உடனே இருப்பி அனுப்பாமலிருப்பது: 
நலலது. தமையனார்‌. வந்த. பிறகு. 
இவனைப்‌ பற்றி நன்றாய்த்‌ தெரிந்து: 
கொண்டு. பிறகு... உசிதமானதைச்‌: 
செய்யலாம்‌. இம்மாஇரி தீரனாயெ வாலி 
பனை நாம்‌ நம்முடைய அந்தரங்கக்‌. 
கரவற படையில்‌ சேர்த்துக்‌ கொள்ளப்‌. 
பாக்க வேண்டும்‌. சமயத்தில்‌ உபயோக, 
மாவிருப்பான.. ஏன்‌! இவனுக்கு இவனு: 
டைய முன்னோர்களின்‌ பழைய அரில்‌. 
ஒரு பகுஇியை வாங்கக்‌ கொடுத்தாலும்‌ 
கொடுக்கலாம்‌. இமமாதரி பிள்ளை: 
களுக்கு ஒருமுறை கதலி செய்து விட்‌: 
டால்‌, அப்புறம்‌ என்றைக்கும்‌. நமக்குக்‌ 
கட்டுப்பட்டு நன்றியுடனிருப்பார்கள்‌.. 
ஒருவேனை, இவன்‌ உறுஇியான விரோஇி. 
என்று ஏற்பட்டு விட்டால்‌, அதறகுத்‌ தக்க. 
ஏதபாடு செய்ய வேண்டும்‌. எதற்கும்‌. 
தமையனார்‌. வந்து சேரட்டும்‌ பார்க்க. 

ஆஸ்தான மண்டபம்‌ சென்றதும்‌ வந்த. 
யத்தேவன்‌ அப்புறமும்‌ இப்புறமும்‌. 


ஆவலுடன்‌. பார்க்கத்‌. 
தொடங்கினான்‌. தளபதி. 
யிடம்‌ தான்‌ ஓலையை: 

எடுத்துக்‌ கொடுத்த 
இடத்தில்‌ கற்று உற்று: 
நன்றாகப்‌ பாரத்‌ 


நான்‌, தப்பித்‌ 
தவறி இன்னொரு 
ஓலை, ௪ அந்த 
முக்கியமான 
தனல 2 எடச்‌ 
இறா. என்று 


தான்‌, அதை மட்‌. 
(டம்‌ கண்டுபிடிக்க. 
முடியாவிட்டால்‌, 
தன்னைப்‌ போன்ற 
மூடன்‌ வேறு யாரும்‌. 
இருக்க முடியாது! 
உலகமே புகழும்‌ 
சோழ. குலத்து: 
அரசிளங்குமரியைத்‌ 
நான்‌ பார்க்க முடி 
யாமலே போய்‌ 
விடும்‌. ஆஇத்த. 
கரிகாலர்‌ தன்னி 
டம்‌ ஒப்புலித்த. 
பணியில்‌ சரி 


சனனப்‌ 
பழுவேட்டரையர்‌ அங்கருந்த ஏவலாளர்‌ 
கனில்‌ ஒருவனைப்‌ பார்த்து, “இந்தப்‌ 
பின்னையை தமது அரண்மனைக்கு 
மழைத்துக்‌ கொண்டு போ! விருந்தானி 
விடுதியில்‌ வைத்து வேண்டிய வசடிகள்‌: 
செய்து கொடுத்துப்‌ பார்த்துக்‌ கொள! 
நான்‌ வரும்வரையில்‌ அங்கேயே இரு!” 
என்றார்‌. 

வந்தியத்தேவனும்‌ ஏவலாளனும்‌ 
வெளியே சென்ற உடன்‌, இன்னொருவன்‌: 
தளபதியிடம்‌. பயபக்‌இயுடன்‌ நெருங்ி, 
ஒரு ஓலைச்‌ சரளை நீட்டினான்‌. “இங்‌ 
இருந்து தரிசன மண்டயத்துக்குப்‌ போகும்‌: 
வழியில்‌ இது ந்தது. இப்போது சென்ற 
அந்தப்‌ பையனுடைய மடியிலிருந்து, 
விழுந்தகுச்குச்கூறும்‌?" என்று சொன: 


தனபதி அதை ஆர்வத்துடன்‌ வாங்கப்‌: 
மரித்துப்‌ பார்த்தார்‌. அவருடைய புருவங்‌ 
கள்‌ நெற்றியின்‌ சரிபாஇ வரையில்‌ 
பயர்ந்து நெரிந்தன. அவருடைய முகக்‌. 
இல்‌ கொடூரமான மாறுதல்‌ ஒன்று உண்‌ 
டாவிற்று, 

“ஆஹா! இனையபிராட்டிக்கு ஆதிக்க 
கரிகாலா எழுநிய ஓலை. 'அந்தரங்கமான 
கோரியங்களுக்கு. உண்மையான வீரன்‌ 
ஒடுவன்‌, நினைத்த காரியத்தை முடிக்கக்‌. 
கடிய நரன்‌, - வேண்டும்‌ என்று கேட்டி. 
குந்தாயல்லவா? அதற்காக இவனை 
இனுப்பியிருக்கிறேன்‌. இவனைப்‌ பூரண 
மாகு நமமி எந்த முக்கியமான காரியத்‌ 
தையும்‌ ஒப்புவிச்கலாம்‌' என்று இனவரசர்‌: 
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தம்‌ கைப்பட எழுஇயிருக்‌ 
றார்‌. ஆ! இஇல்‌ ஏதோ 
மர்மம்‌. இருக்கறது. இந்த 
ஓலையைப்‌ பற்றிப்‌ பெரிய 
வருச்குத்‌ தெரியுமோ, என்‌ 
வோ? இவன விஷயத்தில 
இன்னும்‌ அதிக. ஜாச்சிரதை 
சன்ருக்க வேண்டும்‌!" என்று 
கோட்டைத்‌ தளபஇ தமக்‌ 
குள்ளே சொல்லித்‌ கொண்‌ 
டார்‌, ஓலைப்‌ பொதுக்க 
கொண்டு வந்தவனை அமைத்‌. 
(தல்‌ காதேசடு இன விஷயம்‌: 
தனைக்‌. தினார்‌. அளவும்‌ 
உடனே புறப்பட்டுச்‌: சென்‌ 
சான்‌, 


னப்‌ பழுவேட்டரை 
[2] மனன்‌ மாளிகையில்‌ 

வந்தியத்‌ தேவனுக்கு. 
ஈர உபசாரங்கள்‌ பலமாக 
நடந்தன. அவனைக்‌ குளிக்கர்‌ 
செய்து, புதிய உடைகள்‌. 
அணிந்து கொள்ளக்‌. கொடுர்‌ 
நார்கள்‌... நல்ல. உடைகள்‌. 
அணிந்து கொள்வஇல்‌ பிரிய, 
முள்ள வத்இியத்தேவனும்‌. 
குதூகலத்தில்‌ ஆழ்ந்தான்‌. 
காணாமற்போன ஓலையைப்‌ 
பற்றிய சுவலையைக்‌ கூட 
மறத்து விட்டான்‌. புது உடை 
உடுத்திய பினனர்‌. இராஜ: 
போகமான அறுகவைச்‌ இற. 
நுண்டிகளை அனித்தார்கள்‌ 
படித்திருந்த வந்‌இயத்தேலல்‌. 
அவற்றை ஒரு கை பார்த்தான்‌. 
பின்னர்‌, அவனைச்‌ சின்னப்‌ 
பழுவேட்டரையர்‌ மாளிகை 
யின்‌ சித்ர மண்டபத்துக்கு, 
அழைத்துச்‌ சென்றார்கள்‌. 
"தளயஇ வருஇற வரையில்‌: 
"இந்த மண்டபத்திலுள்ள அபூர்வ சித்திய! 
களைப்‌ பார்த்துக்‌ கொண்டிருக்கலாம்‌! 
என்றார்கள்‌. இவவிதம்‌ சொல்லிலிட்டு, 
காவலாகள்‌ மூன்று பேர்‌ மண்டபத்தின 
வெளிலில உட்காந்து அரட்டை அடித்‌ 
துக்‌ கொண்டே. சொக்கட்டான்‌ ஆடக்‌ 
தொடங்லொர்கள்‌. 
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மு குலத்தின புய தலை. 
மர்‌: நகரமான... தஞ்சையுரி. 

அந்த நானில்‌ சிறப இத்தி 
ரச லைக்குப்‌ பெயர்‌ பெற்றதாவிருந்தது. 
இருவையாற்றில்‌ இசைக்‌ கலையும்‌ நடனக்‌. 


லையும்‌ வளர்ந்தது. போல்‌ தஞ்சையில்‌: 
இப சித்திரக்‌ கலைகள்‌ வளர்ந்து வந்தன. 
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அதனுடைய சுவனத்தைக்‌ சவர்ந்து பரவச 
மடையச்‌ செய்தன. முக்கியமாக, சென்ற. 
நூறு வருஷத்துச்‌ சோழர்களின்‌ சரித்திரம்‌. 
அந்தச்‌ சிததர மண்டபத்தின்‌ பெரும்‌. 
பகுஇியை ஆக்ரமித்துக்‌ கொண்டிருந்தன 
வந்தியத்தேவனுக்கு அதிகமான ஆர்‌. 
வத்தை உண்டாகிய சித்திரங்களும்‌. 
அவைதாம்‌. 


நத்தக்‌ கட்டத்தில்‌, சென்ற நாறு: 
வருஷமாகப்‌ பழயாறையிலும்‌ 
தஞ்சையிலும்‌ இருந்து அரச. 
புரிந்த சோழ மன்னர்களின்‌ வம்ச பரம்‌. 
பரையை வாசகர்களுக்குச்‌ சுருக்கமாக: 
ஞாபகப்படுத்த விரும்புகிறோம்‌. இனி: 
இந்தக்‌ கதையில்‌, மேலே வரும்‌ நிகழ்ச்‌! 
களை அறிந்து கொள்வதற்கு இதைத: 
தெரித்து கொள்வது மிக்க உபயோகமா. 
விருக்கும்‌. 

தொண்ணூற்றாறு. போர்க்‌ காயம்‌ 
களைத்‌ தன இருமேனியில்‌ ஆபரணம்‌: 
களாகப்‌ பூண்ட விஜயாலய சோழனைப்‌, 
பற்றி முன்னமே கூறியிருக்கறோம்‌. 

சோழ மன்னர்கள்‌ பரகோரி, இராஜ: 
கேசரி என்னும்‌ பட்டங்களை மாறி 
மாறிப்‌ புனைந்து கொள்வது வழக்கம்‌. 
பரகேசரி விஜயாலயனுக்குப்‌ பிறகு 
அவனுடைய புதல்வன்‌ ராஜகேசரி 
“ஆதித்த சோழன்‌ பட்டத்துக்கு வந்தான்‌. 
அவன்‌ தந்தைக்குத்‌ தகுந்த தனயனாக. 
'விளங்கொன்‌. முதலில்‌ அவன்‌ பல்லவர்‌. 
கட்சியில்‌ நின்று பாண்டியனைத்‌ தோற்‌. 
கடித்துச்‌ சோழ ராஜ்யத்தை: நிலைப்‌: 
படுத்திக்‌ கொண்டான்‌. பிறகு, பல்லவன 
அபராஜிதவரமனோடு போர்தொடுத்‌. 
தான்‌. யானை மீது அம்பாரியில்‌ இருந்து: 
போர்‌ புரிந்த அபராஜிதவாமன்‌... மீது 
ஆத்த சோழன்‌ தாலிப்‌ பாய்ந்து அவ 
னைக்‌ கொன்று தொண்டை மண்ட 
லத்தை வசப்படுத்தினான. பிறகு கொங்கு. 
மண்டலமும்‌ இவன்‌ ஆட்சிக்குள்‌ வந்தது. 
ஆஇத்தன்‌ சிறந்த சிவபக்தன்‌. காவிரி அறு: 
உற்பத்தியாகும்‌ சஹஸ்ய மலையிலிருந்து: 
அப்‌ புண்ணிய ந கடலில்‌ சலக்கும்‌ 
இடம்‌ வரையில்‌ இத்த சோழன பல. 
சிவாலயங்களை எடுப்பித்தான்‌.. 

"இராஜகேசரி ஆடுத்த சோழனுக்குப்‌ 
பிறகு பரகேசரி பராந்தகன்‌ பட்டததுக்கு, 
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வந்தான்‌. நாற்பத்தாறு. ஆண்டு. சாலம்‌: 
அரசு புரிந்தான்‌. இமயத்தில்‌ புலிச்‌ 
இன்னம்‌ பொறித்த கரிகால்‌ பெருவளத்‌: 
தானுக்குப்‌ பின்னா. சோழ வம்சத்தில்‌. 
மாபெரும்‌ மன்னன்‌ பராந்தகன்தான்‌. வீர 
நாராயணன்‌, பண்டித வத்சலன்‌, குஞ்சர 
மல்லன்‌, சூரசிகாமணி என்பன போன்ற. 
பல பட்டப்‌ பெயர்கள்‌ அவனுக்கு உண்டு. 
“மதுரையும்‌ ஈழமும்‌ கொண்டவன்‌" என்ற. 
பட்டமும்‌ உண்டு. இந்த முதற்‌ பராந்தகன்‌ 
காலத்திலேயே சோழ சாம்ராஜயம்‌. 
கனயாகுமரிவிலிருந்து இருஷ்ணாநடி வரை 
யில பரலியது. சழநாட்டிலும்‌ சிறிது: 
காலம்‌. புலிக்கொடி. பறந்தது. இல்லைச்‌ 
சிறறம்பலத்துக்குப்‌ பொன்‌ கரை வேய்ந்து 
புகர்பெற்ற பராந்தகனும்‌ இவனேதான்‌. 
இவனுடைய ஆட்சியின்‌ இறுஇி தாட்‌ 
களில்‌ சோழ சாமராஜ்யத்துக்குச்‌ சல. 
பேரபாயங்கன்‌ வந்தன. அத்த தாளில்‌ 
வடக்கே பெருவலி படைத்திருந்த இராஷ்‌ 
டிரகூடர்கள்‌ சோழர்களுடைய பெருக 
வந்த. பலத்தை ஒடுக்க முனைந்தார்கள்‌. 
சோழ சாம்ராஜயத்தின்‌. மீது படை 
எடுதது வந்து ஓரளவு வெற்றியும்‌ அடைந்‌, 
தர்கள்‌. 


புதல்வர்கள்‌. உண்டு. இவர்களில்‌ 
வீராதி வீரனாக விளங்கியவன்‌ நூத்த. 
புதலவனாகய இராஜாஇத்யன்‌. என்‌ 
பவன்‌. வடநாட்டுப்‌ படையெடுப்பை. 
எதிர்பார்த்து இராஜாஇத்யன்‌. 
இருமுனைப்பாடி நாட்டில்‌ பெரும்‌. 
சைவ்யத்துடன்‌. பல காலம்‌! தங்கியிருந்‌ 
தான, தன்‌ தததையின்‌ பெயர்‌ விளங்கும்‌. 
படி வீரநாராயண ஏரி எடுத்தான்‌. 
அரக்கோணத்துக்கு அருகில்‌ தக்‌ 
கோலம்‌ என்னுமிடத்தில்‌ சோழ சைன்‌: 
யத்துக்கும்‌ இராஷ்டிரகூடப்‌ படைகளுக்‌: 
கும்‌ பயங்கரமான பெரும்போர்‌ நடந்தது. 
இந்தப்‌ போரில்‌ எஇரிப்‌ படைகளை அதா. 
ஹதம்‌ செய்து தன வீரப்‌ புகழை நிலை. 
நாட்டிய பிறகு, இராஜாஇத்பன்‌ போர்க்‌ 
குளத்தில்‌ உயிர துறந்து வீர சொர்க்கம்‌: 
அடைந்தான்‌. இவனும்‌ பல்லவ அபராஜி 
தவம்னைப்‌ போல்‌ யானை: மீதிருந்து. 
பர்‌ புரிந்து யானை மேலிருந்தபடியே 
"நத்கவடியால்‌, இவளை -ஜனைமேல்‌, 


யு ராந்தகச்‌. சக்கரவர்த்திக்கு. மூன்று, 


துஞ்சிய தேவன்‌” என்று கல்வெட்டுச்‌ 
சாஸனங்கன்‌. போற்றிப்‌ புசழ்டின்றன. 
'இராதாஇத்பன்‌ மட்டும்‌ இறந்திரா 
னிட்டால, அவனே பராந்தக. எக்கரவர்த்‌ 
இக்குப்‌ பிறகு சோழ சிம்மாசனம்‌ ஏறி 


மிருக்க. வேண்டும்‌. இவனுடைய சந்க. 
கனே இவனுக்குப்‌ பிண்ணர்‌ மூறையாசப்‌ 
பட்டத்துக்கு வந்திருக்க வேண்டும்‌. 
“ஆனால்‌ இளவரசன்‌ இராஜாறித்யன்‌ 
பட்டத்துக்கு வராமலும்‌ சந்தகிலில்லா 
மலும்‌ இறந்துவிடவே, இவனுடைய 
இனைய சகோதார்‌ கண்டராதித்த தேவர்‌ 
தந்தையின்‌ விருப்பத்இின்படி. பொர 
கேசரி பட்டத்துடன்‌ சிங்காதனம்‌ ஏறி 


“இவர்‌ தமது தந்தையையும்‌ பாட்டனை. 
யும்‌ போலவே சிவபக்தி மிகுந்தவர்‌. 


அத்துடன்‌ தமிழன்பு மிக்கவர்‌, உண்மை: 
வில்‌ இவருக்கு இராத்யம்‌ ஆளுவதல்‌: 
அவ்வளவு இரத்தையே இருக்கவில்லை. 
பலய வழிபாட்டிலும்‌ தமிழ இன்பத்‌ 
ஓம்‌ அஇகமாக ஈடுபட்டிருந்தார்‌, மகான்‌ 
சோகய நாயன்மார்சனைப்‌ பின்பற்றிச்‌ 
வெபெருமான்‌ மீது துதிப்பாடல்கள்‌ 
பாடினார்‌. இருவிசைப்பா' என்று வழங்‌. 
(கம்‌ இப்பாடல்களில்‌ கடைடிப்‌ பாட்டில்‌ 
"இவர்‌ தம்மைப்‌ பற்றியே பின்வருமாறு! 
சொல்லிக்‌ கொண்டிருக்கோர்‌. 
"ஏரான்மல்கு இல்லைர்‌: 
்‌ செம்பொன்‌: 
ஒம்பலத்தாடி, தன்னைக்‌, 
காரார்‌ சோலைக்கோழி வேந்தன்‌. 
தஞ்சையர்கோன்‌ கலந்த 
அராவின்‌ சொற்‌ 
'கண்டராஇத்தன்‌ 
அருந்தமிழ்‌ மாலை வல்லார்‌. 
போர உ௭ைத்‌ பெருமை. 
யோடும்‌. 
பேரின்ப மெலதுவரே?" 
வஜயாலயனுக்கும்‌. பிற்பட்ட 
சோழ மன்னர்கள்‌. பழையாறை 
யிலும்‌ தஞ்சையிலும்‌ வ௫த்தபோதி. 
லும்‌ பூர்வக்‌ சோழத்‌ தலைநகர்‌. 
பறையூர்‌ என்னும்‌. பாத்திய 
தையை! விட்டு விடுவதில்லை. 
உணறழருக்கு இன்னொரு பெயர்‌ 
கோழி என்பதாகும்‌. ஆசையால்‌. 
சோழ மன்னர்கள்‌ தங்களைக்‌ “சோழி 
வேந்தர்‌ என்று சொல்லிக்‌ கொண்டார்‌. 


ண்டராஇத்த தேவர்‌ ஏம்மாசனத்தி 

லிருந்து பெயரளவில்‌ அரசு புரிந்த 

போதிலும்‌, உண்மையில்‌ அவரு 
டைய இளைய சகோதரனாகிய அரிஞ்ச. 
பன்‌ தான்‌ இராஜ்ய விவகாரங்களைக்‌: 
கவனித்து வந்தான்‌. இராஜாஇத்வனுக்குத்‌. 
துணையாக அரிஞ்சயன்‌ இருநாவலூர்‌. 
முதலிய இடங்களில்‌ சைனயங்களூடன்‌: 
'தஙலயிருந்தான்‌. இராஷ்டிரகூடர்களுடன்‌: 
வீரம்‌ பொர நடத்தினான்‌. தக்கோலத்தில்‌. 
சோழ சைனயததுக்கு நொந்த பெருந்‌. 
தோல்வியை விரைவிலேயே வெற்றியாக: 
மாற்றிக்‌ கொண்டான்‌. இராஷ்டிரகூடர்‌: 
படையெடுப்பைத்‌ தெல்பெண்ணைக்கு. 
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அப்பாலேயே தடுந்து நிறுத்தினான்‌. 

எனவே, இராஜகேசரி சுண்டராஜித்த. 
சோழர்‌ தம்‌. தம்பி அரிஞ்சயனுக்கு யுவ 
ராது பட்டம்‌ சூட்டி, அவனே தமக்குப்‌ 
பின்‌ சோழ சிங்காதனத்துக்கு உரியவன்‌: 
என்றும்‌ நாடறியத்‌ தெரிவித்து விட்டார்‌. 

'இவ்லிதம்‌ கண்டராதித்தர்‌ மூடி 
செய்ததற்கு இன்னொரு முக்கியக்‌ காரண 
மும்‌ இருந்தது. இவருடைய மூத்த. 
மனைவி இவர்‌ பட்டத்துக்கு வருவதறகு. 
முன்பே காலமாக விட்டான்‌. பிறகு வெகு, 
காலம்‌ கண்டராஇத்தர்‌ மணம்‌ புரிந்து, 
கொள்ளவிலலை. 

ஆனால்‌ இவருடைய தம்பி அரிஞ்சய. 
னுக்கோ அழூலும்‌ அறிவிலும்‌ ஆற்ற. 
விலும்‌ புதல்வன்‌ இருந்தான்‌. பாட்ட 
னாரின்‌ பராந்தகன்‌ என்னும்‌ பெயரையும்‌, 
மக்கள்‌ அளித்த சுந்தர சோழன்‌ எனும்‌. 
காரணப்‌ பெயரும்‌ சூட்டிக்‌ கொண்‌ 
டிருந்தான்‌. 

எனவே, தமக்குப்‌ பிறகு தமது சகோ: 
தரன்‌ அரிஞ்சயனும்‌ அரிஞ்சயனுக்குப்‌. 
பிறகு அவனுடைய புதல்வன்‌ சுந்தர. 
சோழனும்‌ பட்டத்துக்கு. வரவேண்டும்‌. 
என்று கண்டராதித்தர்‌. இருவுளங்கொண்‌: 
டார்‌. இந்த ஏற்பாட்டிறகுச்‌ சாமத்த 
குணத்தின்‌. தண்டநாயகர்கள்‌ பொது, 
னப்‌ பிரநிதிறகள்‌ எல்லாருடைய சம்‌. 
மதத்தையும்‌ ஒருமனதாகப்‌ பெற்றுப்‌: 
படரங்கமாக உலகறியத்‌ தெரிவித்தும்‌ 
வீட்டார்‌. 

'இந்த ஏற்பாடுகள்‌ எல்லாம்‌. நடதது' 

முடிந்த பிறகு கண்டராஜித்தரின்‌ வாழக்‌ 
கையில்‌ ஓர்‌ அதிசய சம்பவம்‌ நிகழ்ந்தது. 
மழவரையன்‌ என்னும்‌ இற்றரசன்‌. 
இருமகளை அவர்‌: சந்திக்கும்படி. நோ 
தது. அந்த மங்கையர்‌... இலசத்தின்‌. 
அழகும்‌ அடக்கமும்‌ சீலமும்‌ சிவபச்தயும்‌ 
அவா கன்னத்தைக்‌ கவர்ந்தன. முதிர்ந்த 
பிராயத்தில்‌ அந்தப்‌ பெண்மணியை 
மணந்து கொண்டார்‌. இந்தத்‌ இருமணத்‌. 
இன்‌ விளைவாக உரிய காலத்தில்‌ ஒரு 
குழந்தையும்‌. உஇத்தது. அதற்கு மதுராந்‌ 
தகன்‌ என்று பெயரிட்டுப்‌ பாராட்டிச்‌ 
ராட்டி, வளர்த்தார்கள. ஆனால்‌ அரசர்‌, 
அரசி இருவருமே இராஜயம்‌ சம்பந்தமாக 
முன்னம்‌ செல்இருந்த ஏற்பாட்டை மாற்ற, 
விரும்பவில்லை. தம்பதிகள்‌ இருவரும்‌ 
இவபக்றயிலும்‌, விரக்இ மார்க்கத்திலும்‌: 
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சடுபட்டவர்களாதலால்‌ தங்கள்‌ அக. 
மைப்‌ புதல்வனையும்‌ அந்த மார்க்கத்‌. 
இலேயே வளர்க்க விரும்பினார்கள்‌. சேவ. 
லம்‌. இந்த உலசு சாம்ராதயத்தைக்‌ 
காட்டிலும்‌ சிவலோக சாம்ராஜ்யம்‌ எல்‌. 
வளவோ மேலானது. என்று நம்பியவர்‌. 
சனாதலால்‌, அந்தச்‌ சிவலோக, சாம்ராஜ்‌ 
த்துக்கு உரியவனாக மதுராந்தக 
வனாக்க ஆசைப்பட்டார்கள்‌. ஆகையால்‌. 
கண்டராதித்தர்‌ தமக்குப்‌ பிறகு தம்‌. 
சகோதரன்‌ அரிஞ்சயனும்‌ அவனுடைய 
சந்தத்களுமே சோழ சாம்ராஜயத்துக்கு 
கரியவாகள்‌ என்ற தமது விருப்பத்தைப்‌: 
படரங்கப்படுத்து நிலைநாட்டினார்‌. 

எனவே, இராஜாஇத்தன்‌, கண்டராஜஇத்‌: 
தர்‌ என்னும்‌ இரு உரிமையாளர்‌ வம்சத்‌. 
தைத தாண்டி. அரிஞ்சயன்‌ வம்சத்தாருக்‌ 
(கச சோழ சிங்காதனம்‌ உரிமையாயிற்று, 

கண்டராதித்தருக்குப்‌ பிறகு ௮இக. 
காலம்‌. பரகேசரி அரிஞ்சயன்‌ ஜீவிய: 
வந்தனாக இருச்சுவில்லை. ஒரு வருஷத்‌. 
இலேயே தமையனாரைப்‌ பின்தொடர்ந்து! 
தம்பியும்‌ கைலாச பதவிக்குச்‌ சென்று: 
விட்டான்‌. 

'பினனர்‌, இளவரசர்‌ சுந்தர சோழருக்கு, 
நாட்டாரும்‌ சிற்றரசர்களும்‌ பிற அரசாங்க. 
அஇகாரிகளும்‌ சேர்ந்து முடிசூட்டி. மகழ்த்‌ 
நார்கள்‌. இராஜ கேசரி சுந்தர சோழரும்‌: 
அதாஷ்டவசத்இினால்‌. தமக்குக்குக்‌ 
இடைத்த மகத்தான பதவியைத்‌ இறம்‌. 
படச்‌ சிறப்பாக வித்தார்‌. ஆட்சியின்‌ 
மோம்யக்‌ காலத்தில்‌ பல வீரப்‌ போர்கள்‌. 
புரிந்து. பாண்டிய தாட்டையும்‌. 
தொண்டை. மண்டலத்தையும்‌ மீண்டும்‌. 
வெலறார்‌. இராஷ்டிரகூடப்‌ படைகளைத்‌. 
தென்பெண்ணைக்‌,.. கரையிலிருந்து, 
விரட்டி. அடித்தார்‌. 

தர சோழ சக்கரவர்த்தியின்‌ புதல்‌ 
வர்கனான. ஆதித்த கரிகாலரும்‌ அருன்‌. 
மொழிவர்மரும்‌ தந்தையை மிஞ்சக்கூடிய 
இணையற்ற வீரர்களாயிருந்தார்கள்‌. 
அவர்கள்‌ இருவரும்‌ தந்தைக்குப்‌. பரி 
பூரண உதவி செய்தார்கள்‌. அவர்கள்‌. 
மிகச சிறுபிராயதஇிலேயே போருக்குச்‌ 
சென்று, முன்னணியில்‌ நின்று போர்‌: 
புரிந்தார்கள்‌, அவர்கள்‌. சென்ற போர்‌. 
முனைகளிலெல்லாம்‌. விஜயலஷ்மி. 
சோழர்களின்‌ பக்கமே நிலைநினது, 
வந்தான்‌. 


முப்பத்தொன்றாம்‌ அத்தியாயம்‌ 


(தயாலய சோழர்‌ முதல்‌, 
இரண்டாம்‌. பாத்த 
குராஇிய சுந்தர சோழர்‌ 
வரையில்‌ சோழ மன்னர்‌. 
களின்‌ உயிர்ச்‌ சிததிரங்‌. 

களை நம்‌ வீரன்‌ வந்தியத்தேவன்‌ பாரத்து, 

மகிழ்ந்தான்‌. ஆஹா! இவர்களில்‌ ஒவ்‌ 
வொருவரும்‌ எப்பேர்ப்பட்டவர்கள்‌? எத்‌. 
தகைய மஹாவிரர்கள்‌! உயிரைத்‌ இரண 
மாக மதத்து எல்வளவு அரும்பெரும்‌. 
செயல்களை இயறறியிருக்கறார்கள்‌!. 


மி 


கதைகளிலும்‌ காவியங்களிலும்‌ கூட 
இப்படிக்‌ கேட்டஇல்லையே! இத்தகைய 
மன்னர்‌ பரம்பரையைப்‌ பெற்ற சோழ: 
நாடு பாக்கியம்‌ செய்த நாடு, இன்று அவர்‌: 
களெடைய ஆட்சியின்‌ சழ கள்ள நாடுகள்‌: 
எல்லாம்‌ பாக்கியம்‌ செய்த நாடுகள்தாம்‌. 
மேற்கூறிய சோழ மன்னர்களின்‌ 
ரிததிரங்களைச்‌ இத்ஜரித்த காட்டினில்‌: 
இன்னொரு முக்கெமான அம்சத்தை 
வந்தியத்தேவன்‌ கவனித்தான்‌. ஒவ்வொரு, 
சோழ அரசருக்கும்‌. பழுவூாச்‌ சிற்றரசர்‌. 
வம்சத்தினர்‌. தலைசிறந்த உதவிகள்‌. 
'செய்நிருக்கறார்கள்‌; வீரத தொண்டுகள்‌ 

பல புரிந்து வந்இிருச்சிறார்கள்‌. 

முத்தரையர்‌. வசத்திலிருந்த தஞ்‌ 
சைக கோட்டையை முற்றுகையிட்டு 
முதலில்‌ அந்நகரில்‌ பிரவேடுத்தவர்‌. 
'ஓரு பழுவேட்டரையர்‌. இரு கால்‌: 
க்ஷம்‌ இழந்த விதுவாலய சோழன்‌: 
'இருப்புறம்பியம்‌ போராக்களத்தில்‌ 
பருந்து அடுபராக்கரமச்‌ செயல்‌ 
களைப்‌ புரிந்தபோது அவனுக்‌ 
“சக தோன கொடுத்துத்‌ 
நாகல சென்றவர்‌. ஒரு 
'பழுவேட்டரையர்‌. ஆஜித்த. 
சொழன்‌ தலையில்‌ லர. 
டத்தை வைத்துப்‌ பட்டா 
ஷெசும்‌ செயலித்தவர்‌. 
ஒரு பழுவேட்டரையர்‌. 
ஆத்த. சோழன்‌: 
வானை மீது பாய்ந்து 
பல்லவ. அபராஜிதவா 
மனைக்‌ கொன்றபோது 
ஆதித்தன. பாம்வதறகு 
வசதியாக முதுகும்‌ தோளும்‌ 
கொடுத்தவ ஒரு பழுவேட்‌ 

டரையர்‌. பராந்தக. சக்ர. 
வர்த்தி நடத்திய பல போர. 
சுனில்‌ முன்னணியில்‌ புலிக்‌ 
கொடியை எடுத்துச்‌ சென்ற 
வர்கள்‌. பழுவேட்டரை 
யர்கள்‌, இராஜாஇிதயன்‌ 
போர்க்களத்தில்‌ காயமபட்டு. 


ட ட்டு 


விழும்‌ போது அவனை ஒரு பழுவேட்ட 
ரையர்‌ தன்‌ மடியின்‌ மீது போட்டுச்‌. 
கொண்டு, "இராஷ்டிரகூடப்‌ படைகள்‌: 

ம்‌ ன 


'தையெல்லாம்‌ சித்திரக்‌ காட்டி. 
களில்‌ பிரதயட்சமாகப்‌ பாத்த. 
வல்லவரையன்‌ சொல்ல முரி. 

யாத வியப்பில்‌ ஆய்ந்தால்‌, அண்ணன்‌ 

'தம்பிகளான பழுவேட்டரையர்கள்‌. 

இனறு சோழ நாட்டில்‌ இவ்வளவு ஆக்‌ 

கம்‌ வடப்பதற்குக்‌ காரணம்‌ இல்லாமற்‌: 
போகவில்லை. சுந்தர சோழர்‌ எது விஷ: 
யத்திற்கும்‌ அவர்களுடைய யோசனை: 

'யைக்‌ கேட்டு நடப்பஇிலும்‌ வியப்பில்லை. 

ஆனால்‌, தான்‌ இப்போது பெரிய 

சங்கடத்தில்‌ அசப்பட்டுக்‌ கொண்டி. 
ருப்பது. என்னவோ நிச்சயம்‌. சின்னப்‌: 
பழுவேட்டரையருக்குத்‌ தன்‌ பேரில்‌. 
'ஏதோ சந்தேகம்‌ ஜனித்து விட்டது. பெரி. 
யவர்‌ வந்து விட்டால்‌ அந்தச்‌ சந்தேகம்‌. 
ஊர்ஜிதமாலு விடும்‌. முத்திரை மோதிரத்‌. 
இன குட்டு வெளியாவவிடும்‌. பிறகு தன்‌: 
னுடைய ௧௫ அதோகதிதான்‌! சனனப்‌: 
பழுவேட்டரையரின நிர்வாகத்திலுள்ள. 
தஞ்சாவூர்‌ பாதாளச்‌ சிறையைப்‌ பற்றி 
வலலவரையன்‌ கேள்விப்பட்டிருந்தான்‌. 
தல்‌ ஒருவேனை தன்னை அடைத்து. 
விடக்கூடும்‌. பாதாளச்‌ சிறையில்‌: 
ஒருவனை ஒரு தடவை அடைத்து, 
விட்டால்‌, பிறகு இரும்பி வெளியேறுவது: 
வதேகமாக நடவாத காரியம்‌. அப்படி. 
வெளியேறினாலும்‌, எலும்பும்‌ தோலுமாய்‌, 
அறிவை அடியோடு இழந்து, வெறும்‌: 
மித்துக்குளியாகத்தான்‌. வெளியேற. 
முடியும்‌! 

“ஆகா! இத்தகைய பேரபாயத்‌இலிருந்து 
தப்புவது எப்படி! ஏதாவது யுக்தி செய்து, 
பெரியவர்‌ வருவதற்குள்ளே கோட்‌ 
டையை விட்டு வெளியேறி விட வேண்‌: 
டம்‌. பழுவூர்‌ இளையராணியைப்‌ பார்க்க. 
வேண்டும்‌ என்ற ஆசை கூட தம்‌ வீர 
னுக்கு இப்போது போய்‌ விட்டது. உயிர்‌ 
பிழைத்து, பாதானச்‌ சிறைக்குக்‌ தப்பி, 
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வெளியேறி விட்டால்‌ போதும்‌! ஓலை: 
பில்லாலிட்டாலும்‌. குந்தவைப்‌ பிராட்‌ 
டியை. நேரில்‌ பார்த்துச்‌ செய்தியைச்‌ 
சொல்லி விடலாம்‌. நம்பினால்‌ நம்ப்ட்டும்‌: 
நம்பாவிட்டால்‌ போகட்டும்‌; ஆனால்‌. 
தஞ்சைக்‌ கோட்டையை விட்டு வெளி 
வெறுவதற்கு என்ன வழி? 

தான்‌ உடுத்தியிருந்த பழைய ஆடை 
கள்‌ எனன ஆயின என்ற சந்தேகம்‌ 
இடீரென்று வந்தியத்தேவன்‌ மனத்தில்‌. 
உதயமாயிற்று, தன்னுடைய கடைகளைப்‌: 
பரிரலனை செய்து பார்ப்பதற்காவே. 
தனக்கு இவ்வளவு உபசாரம்‌ செய்து புது: 
ஆடைகளும்‌ கொடுத்திருச்கிறார்கள்‌! 
குந்தவை தேவியின்‌ ஓலை தளபதியிடம்‌. 
அகப்பட்டிருக்க. வேண்டும்‌; சந்தேக 
மலலை. தான்‌ புலவர்களுடன்‌ இரும்பிப்‌ 
போயவிடா. வண்ணம்‌ தன்‌ கையை 
இரும்புப்‌ பிடியாக அவர்‌ பிடித்தரன்‌ 
காரணமும்‌. இப்போது தெரிந்தது. ஒரு 
ஆளுக்கு மூன்று ஆனாயத்‌ தன்னுடன்‌: 
அனுப்பிய காரணமும்‌ தெரிந்தது. ஆகா! 
ஒரு புசஇ! கடனே ஒரு யுக்தி கண்டு. 
பிடிக்க வேண்டும்‌! - இதோ தோன்றி: 
விட்டது ஒரு யுக்தி! பார்க்கு வேண்டி. 
யதுதான்‌ ஒரு கை! வீரவேல்‌! வெற்றி 
வேல்‌! 

"வந்தியத்தேவன்‌ ததர மண்டபத்தின்‌. 
(பலகணி வழியாக வெளியே பார்த்தான்‌. 
சனெனப்பழுலேட்டரையர்‌ பரிவாரங்கள்‌. 
புடைகுழக்‌ குடுரை மேல்‌ வந்து கொண்‌: 
டிருந்தார்‌. ஆகா! இதுதான்‌ சமயம்‌! இனி 
ஒரு கணமும்‌ தாமதிக்கக்‌ கூடாது. 

'வாசற்படிக்குப்‌ பக்கத்தில்‌ உட்கார்ந்து, 
சொக்கட்டான. ஆடிய ஏவலானாகள்‌. 
மூவரும்‌ ஆட்டத்தை நிறுத்திவிட்டு எழுந்‌ 
தார்கள்‌. மாளிகை வாசலில்‌ சனனப்‌: 
பழுவேட்டரையர்‌ வரும்‌ சப்தம்‌ அவர்‌: 
களுடைய காதிலும்‌ விழுந்தது. 

'வந்தயத்தேவன அவர்கள்‌ ௮ருலல்‌. 
நெருங்க, "அண்ணனமார்களே! நான்‌. 
தரித்இருந்த உடைகள்‌ 8ரங்கே!" என்று, 
கேட்டான்‌. 

“அக்க அமுக்கு துணிகள்‌ இப்போது 
எனனத்துக்கு? எஜமான்‌ உத்தரவுப்படி. 
புஇய பட்டுப்‌. பீதாம்பரங்கள்‌ உனக்குக்‌ 
கொடுத்இருக்கறோமே!! என்றான்‌. 
ஒருவன்‌ 


“எனக்குப்‌ புதிய உடைகள்‌ தேலை: 
வலைலை. என்னுடைய பழைய துனிசளே. 
போதும்‌. அவற்றைச்‌ சீச்சரம்‌ கொண்டு 
வாங்கள்‌!" 
“அவை சலவைக்குப்‌. போயிருக்கன்‌ 
நனடவந்த உடனே தருகிறோம்‌!" 
அதெல்லாம்‌. முடியாது! நீங்கள்‌ 


இருடர்கள்‌,. என்னுடைய பழைய 
உடையில்‌ பணம்‌ வைத்திருந்தேன்‌. 
அதைத்‌ இருடிக்‌ கொள்வதற்காக எடுத்‌ 
இருக்கதாகள்‌. உடனே கொண்டு வாருக 
சன, இல்லாலிட்டால்‌..." 

“இல்லாவிட்டால்‌ எனன செய்து விடு 
வாய்‌, தம்பி! எங்கள்‌ தலையை வெட்டிக்‌. 
தஞ்சாவூருக்கு அனுப்பி விடுவாயோ? 
னால்‌ இதுதான்‌ தஞ்சாவூர்‌! ஞாபகம்‌: 
இருக்கட்டும்‌!" 

அடே! என்‌ துணிகளை உடனே 
கொண்டு வரு௫றாயா? இல்லையா?" 

"இருந்தால்தானே தம்பி கொண்டு 
வருவேன்‌! அந்த அழுக்குக்‌ துணிகளை: 
வெட்டாற்று முதலைகளுக்குப்‌ போட்டு 


விட்டோம்‌! முதலை வயிற்றில்‌ போனது! . 


இரும்மி வருமா?" ்‌ 

“இருட்டுப்‌. பயல்கனே! என்னுடன்‌: 
வினையாடுலிதாகளா! இதோ உங்கள்‌. 
எதுமானரிடம்‌. சென்று சொல்கிறேன்‌. 
பாருங்கள்‌!" என்று வந்தியத்‌ தேவன்‌ 


வாசற்‌. படியைத்‌ தாண்டத்‌. 
'தொடங்கனான்‌. மூவரில்‌ ஒருவன்‌: 
அவனைத்‌. தடுப்பதற்காக: 
நெருங்கினான்‌... வந்தியத்தேவன்‌. 
அவனுடைய மூக்கை நோக்கப்‌: 
பலமாசு ஒரு குத்து விட்டான்‌. 
அவ்வளவுதான்‌, அந்த ஆப 
மல்லாத்து ழே. விழுந்தான்‌. 
அவன்‌: மூக்கிலிருந்து. இரத்தம்‌ 
சொட்டத்‌ தொடங்கியது. 

'இன்னொருவன்‌ வந்தியத்‌ 
தேவனுடன்‌ மல்யுத்தம்‌ செய்ய: 
வருகிறவனைப்‌ போல இரண்டு. 
கைகளையும்‌ முன்னால்‌ நீட்டிக்‌ 
கொண்டு வந்தான்‌. நீட்டிய 
கைகளை வந்தியத்தேவன்‌ பறறிக்‌. 
கொண்டு, தன்‌ கால்களில்‌ ஒன்றை: 
எராளியின்‌ கால்களின்‌ மத்தி 
யில்‌ விட்டு ஒரு முறுக்கு முறுக்கி 
வான... அவ்வளவுதான்‌; அந்த 
மனிதன்‌. அம்மாடி! என்று 
அலறிக்‌ கொண்டு ஏழே உட்கார்ந்து விட்‌ 
டான்‌. இதற்குள்‌. மூன்றாவது ஆளும்‌ 
நெருங்கி வரவே, வந்தியத்தேவன்‌. தன்‌: 
கால்களை எடுத்துக்‌ கொண்டு ஒரு 
காலால்‌ எரியின்‌ முழங்கால்‌ முட்டைப்‌ 
பார்த்து ஒரு கதை விட்டான்‌. அவனும்‌ 
அலறிக்‌ கொண்டு ஏழே விழுந்தான்‌. 

மூன்று பேரும்‌. சட்புட்டென்று 
எழுந்து மறுபடியும்‌. வந்தியத்தேவனைத்‌ 
தாக்குவதற்கு வளைத்துக்‌ கொண்டு 
வந்தார்கள்‌. வெரு ஜாக்‌ரதையாசவே. 
வந்தார்கள்‌. 

'இதறகன்‌ மாளிகை வாசலில்‌ குதிரை: 
வந்து நினற சத்தம்‌ கேட்டது. 

'வந்தியததேவன்‌ தன்‌ குரலின்‌ சக்தியை 
'பாதைதுத்‌ "இருடர்கள்‌! 
இருடர்கள!! என்று. சத்தமிட்டுக்‌ 
கொண்டே. அவர்கள்‌ மீது பாய்ந்தான்‌. 
மூன்று பேரும்‌ அவனைப்‌ பிடித்து நிறுத்‌ 
தப்‌ பார்த்தார்கள்‌. மறுபடியும்‌ "இருட்டுப்‌ 
பயல்கள்‌! இருட்டுப்‌ பயல்கள்‌!" என்று 
பெருங்கூலில்‌ கூச்சலிட்டான்‌ வந்தியத்‌ 
தேவன்‌. 

அச்சமயம்‌ சின்னப்‌. பழுவேட்ட 
வயர்‌, என்ன ரகளை?" என்று, 
கெட்டுக்‌ கொண்டே உள்ளே வந்தார்‌ 


(தொடரும்‌ 
101 க்சி 5. 


பரிசோதனை 


னப்‌ பழுவேட்டரை 
யனரக்‌ கண்டதும்‌ வநத. 
] ப (| | பக்தேவன்‌ சண்டையை 
| | இறக்கிவிட்டு அவனை 
[] ] [[ சக்க சக்கான்‌ கல 
] லாக எழுந்து ஐடி 
வச்‌ மத்து அவனைப்‌ பிடித்‌ 
க்‌ கொண்டார்கள்‌. அவர்களை அவன: 
சிறிதும்‌ இலட்சியம்‌ செய்யாமல்‌ நாலு 
அடி முன்னால்‌ நடந்து லந்து, தளபதி! 
நலல சமயத்தில தாங்கள்‌ வந்து சேர்தஜர்‌ 
கள்‌, இந்தப்‌ பக்சாத்‌ இருடர்கள்‌ என்னு, 
டைய உடைமைகளைக்‌ சிரடிக்‌ கொண்‌. 
டதுமல்லாமல்‌, என்னையும்‌ கொல்லம்‌. 
பார்த்தார்கள்‌! விருந்தாளியை இப்படித்‌ 
தானா நடத்துவது! இதுவா தஞ்சாவ!. 
சம்பிரதாயம்‌! நான்‌ தங்களுக்கு மட்டும்‌ 
விருந்தானியல்ல, சக்கரவர்ககக்கும்‌ 
விருந்தாளி; சக்கரவர்த்தினி சொன்‌ 
தைத்தான்‌ தாங்களும்‌ கேட்டீர்‌ 
களே! பட்டத்து இஎவரசரடமிரத்து 
ஓலை கொண்டுவந்த தூதன்‌. அப்‌ 


டி 


நஷ்ட 


படிம்பட்ட[ 
என்னை இந்தம்‌ | 
பாடுபடுத்தறவா | 
கள்‌. மற்றவர்‌ | 
செய்து விட | 
இப்படிப்பட்ட ட்‌ 
இருடர்களைத தங்கள பணி ஆட்சுளாக 
வைத்துக்‌ கொண்டிருப்பது பற்றி ஆச்சரி. 


1 


(அய்படுல்றேன்‌. எங்கள்‌. தொண்டை 


மண்டலத்தில்‌ இப்படிப்பட்ட இருடர்‌ 
கனை உடனே கழுவில்‌ ஏற்றிவிட்டு மறு 
காரியம்‌ பார்ப்போம்‌!” எனறு சரமாரி 
மால்ப்‌ பொழிந்தான்‌ 

மன்று வீரர்களை, ஏக சாலத்கல்‌ 
எதிர்த்துப்‌ புரட்டிக்‌ கழே தன்னிய வாலி. 
பறுடைய வரச்‌ செயலைப்‌. பந்திய 


மல ணி 


வியப்பு இன்னும்‌ பழுவேட்டரையரின்‌ 
மனத்தை விட்டகலவில்லை. இத்தகைய 
வீரனை நாம்‌. நமது. காவற்‌ படையில்‌ 
சேர்த்துக்‌ கொள்ள வேண்டும்‌ என்னும்‌ 
ஆசை அவருக்கு அதிகமாயிற்று. எனவே, 
அவர்‌ சாந்தமான குரலில்‌, “பொறு! தம்பி! 
பொறு! அப்படியெல்லாம்‌ இவர்கள்‌ செய்‌: 
இருப்பார்கள்‌ எனறு தோன்றவில்வை! 
இவாசனை விசாரிததுப்‌ பார்க்கறேன்‌!” 
என்றார்‌. 

நோன்‌ கோருவதும்‌ அதுதான்‌! இலர்‌. 
களை விசாரியுங்கள்‌; விசாரித்து நீஐ. 
வழங்குங்கள்‌! என்னுடைய கடையும்‌ 
உடைமையும்‌ என்னிடம்‌ இருப்பி வரு. 
வதற்கு ஏற்பாடு செய்யுங்கள்‌!" என்றான்‌ 


விட்டு இப்படி வாருங்கள்‌! நான்‌ சொன்‌ 
னது. என்ன! நீங்கள்‌ செய்தது. என்ன! 
'இவனமீது ஏன்‌ கை வைத்தீர்கள்‌!" எனறு 
கோபமாகக்‌ கேட்டார்‌. கோட்டைத்‌ 
தளபதி! 

"எதுமானே! தாங்கள்‌ சொன்னது. 
சொன்னடியே செய்தோம்‌. இவரை எண்‌: 
ணெய்‌ முழுக்காட்டிப்‌ புதிய ஆடைகளை 
வும்‌ ஆபரணங்களையும்‌ அணிவித்தோம்‌. 
அறுசுவை கண்டி அளித்தோம்‌. சித்திர 
மண்டபத்துக்கும்‌ அழைத்து வந்தோம்‌! 
இவர்‌ எறிது நேரம்‌ எத்தர மண்டபத்தில்‌ 
உள்ள சித்திரங்களைப்‌ பார்த்துக்‌ சொண்‌: 
டிருந்தார்‌. இடீரென்று நினைத்துக்‌ 
கொண்டு. இவருடைய பழைய உடை 
களைக்‌ கேட்டார்‌. உடனே எங்களைத்‌ 
தாக்கவும்‌ ஆரம்பித்தார்‌!" என்றான்‌ அவ்‌. 
வர்களில்‌ ஒருவன்‌. 

“ஒரு சிறு பிள்ளையிடமா மூன்று, 
தடியர்கள்‌. அடிபட்டு விழுத்தீரகள்‌?' 
என்று கூறி இரத்தக்‌ சனல வீச விழித்துப்‌ 
யார்த்தார. 

"எஜமான! அரண்மனை விருந்தாளி. 
வாயிற்றே என்று யோசித்தோம்‌. இப்‌ 
போது சற்று அநுமதி கொடுங்கள்‌; 
இவனை உடனே வேலை நர்த்துவிடு: 
றோம்‌. 

"போதும்‌. உங்கள்‌. வரப்‌ பிரதாபம்‌! 
றுத்தங்கள்‌! தம்பி... தீ என்ன சொல்லு 


சப) 


கிறாய்‌?” 

"இவாகளுக்கு அநுமதி கொடுங்கள்‌. 
எனறுதான்‌ சொல்கிறேன்‌. எனக்கும்‌. 
அநுமதி சொடுங்கள்‌.. சோழ குலத்துப்‌: 
பசைவர்களோடு போராடிச்‌ கொஞ்சம்‌. 
நான ஆமிற்று. தோள்சள்‌ இனவெடுச்சின்‌. 
றன. அரண்மனை விருந்தாளிகளை 
எப்படி. நடத்த வேண்டுமென்று இவர்‌: 
களுக்குப்‌ பாடம்‌ குறபிக்கன்றேன!" என: 
றான்‌ நமது வீரன்‌. 

சின்னப்‌ பழுவேட்டரையர்‌ புன்னகை: 
புரிந்து, "தம்பி! உன தோள்‌ இனவைத்‌. 
இரத்துக்‌ கொள்வதைச்‌ சோழப்‌ பகை. 
வர்கனோடேயே வைத்துக்‌ கொள்‌! சக்கர 
வாத்‌ நோய்ப்பட்டிருக்கும்‌ நிலையில்‌: 
தஞ்சைக்‌ கோட்டைக்குள்‌ இவலிதச்‌. 
சண்டை, சந்தடி ஒன்றும்‌ உதவாது என்று 
கட்டளை!" என்று சொன்னார்‌. 

"அப்படியானால்‌ என்னுடைய உடை 
களையும்‌ உடைமைகளையும்‌. உடனே. 
கொண்டு வந்து சொடுக்கச்‌ சொல்லுங்‌ 
(அ 

“எங்கேடா அவை!” 

"எஜமான! தங்கள்‌. கட்டளைப்படி. 
பத்திரப்படுத்தி வைத்திருக்கிறோம்‌." 

"தனபஇ! இவாசன்‌ எப்படிப்‌ புஞகு. 
றார்கள்‌, பாருங்கள்‌! சறறுமுன்‌ உடை 
களை வெளுக்கப்‌ போட்டிருப்பதாய்ச்‌| 
சொன்னார்கள்‌. இப்போது தாங்கள்‌: 
பத்திரப்படுத்தி" வைக்கச்‌ சொனனதாகக்‌. 
கூறுகிறார்கள்‌. சற்றுப்‌ போனால்‌, தங்‌. 
களுக்கே இருட்டுப்‌ பட்டம்கூடக்‌ சட்டி. 
விடுவார்கள்‌!" என்றான வந்தியத்தேவன்‌: 


பத காவலர்களைப்‌ பார்த்து, 
[ப] 'முட்டானகளா! இந்தப்‌ பிளளைக்கு 
புது ஆடைகள்‌ கொடுக்கும்படி மட்‌. 
டுந்தானே சொன்னேன்‌? பழையவை. 
களைப்‌ பற்றி நான்‌ ஒன்றுமே சொல்ல. 
வில்லையே: இந்த மூடர்கள்‌ எனனவோ. 
உளறுகிறார்கள்‌, தம்பி! போனால்‌ போகட்‌ 
இம்‌, பழைய உடையைப்‌ பற்றி எதற்காக: 
'இவவனவு கவலைப்படுகறாய்‌? அதற்குள்‌. 
ஏதாவது உயர்ந்த பொருள்‌ வைத்திருந்‌. 
தாயோ!” எனறு சேட்டார்‌. 
“ஆம்ட வழிநடைச்‌ செலவுக்காகப்‌. 


பொற்காககன்‌: வைத்திருந்தேன்‌...” என்று, 
வந்தியத்தேவன்‌ சொல்வதறகுள்‌, “அதற்‌ 
காக நீ கவவைப்பட வேண்டாம்‌. உனக்கு. 
வழிச்‌ செலவுக்கு எவ்வளவு பொன்‌ 
வேண்டுமோ அவ்வளவு தருகிறேன்‌! 
என்றார்‌ பழுவேட்டரையர்‌. 

தளபஇ! நான்‌ இளவரசர்‌ கரிகால 
குடைய தூதன்‌. 


பிறரிடம்‌ கை நீட்டிப்‌ பணம்‌ பெறும்‌ 
வழக்கம்‌ என்னிடம்‌ இடையாது. 

'அப்படியானால்‌, உன்னுடைய உடை 
களையும்‌. அதற்குள்ளிருந்த பொற்சாசு 
சுனையும்‌ இருப்பி உன்னிடம்‌ சேர்ப்பிச்கச்‌ 
செய்கிறேன்‌. 


வறு பொருள்‌ ஒன்றும்‌ இல்‌: 


வல்லவரையன்‌ ஒரு சணம்‌' கியாசித்‌ 
தான்‌. அந்தத்‌ தயக்கத்தை சின்னப்‌ 


பழுவேட்டரையரும்‌ பார்த்துக்‌ சொண்‌: 

வேறொரு: 
என்‌ அரைச்சற்று ஆடையில்‌ இருக்கறது. 
அதை உங்கள்‌. 


முக்கியமான பொருளும்‌ 


ஆட்கள்‌ தொட 
ன்று நினைக்கிறேன்‌. 
அவர்கள்‌ தொலைற்‌ 


தொட்டிருந்தால்‌ 
சா! உனக்கு எக்கனை கோபம்‌ 
வருது? எங்கே, யாரிடத்தில்‌ 

பேசுலறோம்‌.. என்பதை 
மறந்துலிட்டே பேசு 
று பிள்ளையா 
றே என்று மன்‌: 


யிற்‌ 
னித்து விடல! 
அப்படிப்பட்ட 
பொருள்‌ என்ன? 


வதற்கு இல்லை. 
அது அந்தரங்க. 
விஷயம்‌! 


தஞ்சைக்‌ 
அந்தரங்கம்‌ 
ஒன்றும்‌ 

முடியாத" 


இருக்கு 


ஒப்புவிதத அந்தரங்க 
விஷயம்‌." 

'இனவரசர்‌ வடஇிசை 
வின்‌ மாதண்ட நாயகர்‌. அவரு 
டைய அகாரம்‌ பாலாற்றுக்கு 
வடக்கே செல்லும்‌. இங்கே. 
த்இயின்‌ அஇுகாரந்தான்‌. செல்லும்‌. 


தளபதி! புலிக்‌ கொடி. பறக்கும்‌ இட 
ல்லாம்‌ சக்கரவர்தஇயின்‌ 
அ௫இகாரந்தான்‌. அஒல்‌ என்ன சந்தேகம்‌? 

ஐகையினாலதான்‌, இந்தக்‌ கோட்‌ 
டைக்குள்ளே எனக்குத்‌ தெரியாத அந்த 
ங்கம்‌ எதுவும்‌ இருக்க முடியாது என்று 
சொல்கிறேன்‌. சக்கரவர்த்தியின்‌ க்ஷமத்‌ 
தைக சுருதிததான்‌! 


'தளபதி! சக்கரவர்த்தியைக்‌ சுண்ணுங்‌. 


கருத்துமாம்க்‌ காப்பாற்றி வருவதற்காக. 
தங்களுக்கும்‌ பெரிய பழுவேட்டரையர்‌: 
(கும்‌ சோழ சாம்ராதயம்‌ நன்றிக்‌ கடன 
பட்டிருக்கிறது. இன்றைக்குச்‌ சக்கரவர்த்தி. 
(தங்களைப்‌ பாராட்டியதும்‌ என்‌ காதில்‌: 
விழுந்தது. தங்களுக்குப்‌ பயந்து கொண்டு 
தான்‌ யமன்‌ தஞ்சைக்‌ கோட்டைக்குள்‌. 
யுருந்து வராமல்‌ தயங்கிக்‌ கொண்டிருக்‌ 
இநான என்று சக்கரவர்த்தி சொன்னாரே? 
அது எவ்வளவு பொருள்‌ பொடித்த 
வார்த்தை!” 

*ஆம்‌, தம்பி! பழையாறையிலிருந்து 
சக்கரவர்த்தியை தாங்கள்‌ இங்கே 
அழைத்து வந்து கட்டுக்‌ காவலுக்குள. 
'வைத்திராவிட்டால்‌, இத்தனை நாளும்‌. 
என்ன விபரீதம்‌ நடத்திருக்குமோ, தெரி 
வாது, பாண்டிய நாட்டுச்‌ சதிகரரர்களின்‌. 
நோக்கம்‌ நிறைவேறியிருந்தாலும்‌ இருக்கு 

“அ! தாங்கள்கூட அவ்விதமே சொல்‌. 
றீர்களே! அப்படியானால்‌. நான்‌. 
கெள்விப்பட்டது. உண்மையாகத்தான்‌ 


"சக்கரவர்த்க்கு விரோதமாக ஒரு ச 
நடக்கெதென்றும்‌, சக்கரவர்த்தியின்‌ இருக்‌ 
குமாரர்களுக்கு விரோதமாக இன்னொரு: 
சதி நடக்கிறதென்றும்‌ கேள்விப்பட்‌ 
டேன்‌?" 


னப்‌ பழுவேட்டரையா தம்‌ 

வஜ்ரப்‌ பற்சனினால்‌ உதட்டைக்‌ 

கடித்துக்‌ கொண்டார்‌. இந்தச்‌ சிறு 
அறியாப்‌ பையனுடன்‌ பேச்சுக்‌ கொடுத 
தில்‌ தமக்கே இத்தனை நேரமும்‌ 
தோல்வி என்பதை உணர்ந்தார்‌. ஏறக்‌ 
குறைய அவனுடைய குற்றச்சாட்டுக்‌ 
களுக்குத்‌ தாம்‌ பஇல்‌ சொல்லிச்‌ சமாளிக்‌ 
கும்‌ நிலைமை வந்த்‌ விட்டது! எனவே, 
பேச்சை அத்துடன்‌ வெட்டிவிட விரும்‌ 
பினர்‌. 

“உனக்கென்ன அதை பற்றிக்‌ சவலை” 
எல்லாச்‌ சதுகளையும்‌ உடைத்துச்‌ சோழ: 
குலத்தைப்‌" பாதுகாக்க நாங்கள்‌. இருக்‌ 
இறோம்‌. உன்னுடைய கோரிக்கையைச்‌ 
சொல்லு. உன்‌ பழைய ஆடைகள்‌ உனக்கு 


யப 


வேண்டும்‌; அவ்வளவுதானே!" என்றார்‌. 

என்‌ பழைய ஆடைகளும்‌ வேண்டும்‌: 
அவற்றுக்குள்‌ இருந்த பொருள்களும்‌ 
வேண்டும்‌." 

“என்ன பொருள்கள்‌. எனறு இன்ன: 
மும்‌ நீ சொல்லவில்லையே! 

“சொல்லத்தான்‌. வேண்டுமானால்‌. 
சொல்துகிறேன்‌. அதன்‌ பொறுப்பு தங்‌: 
கனைச்‌ சார்ந்தது. இனவரசர்‌ சக்கரவர்ஜ்‌ 
இக்குக்‌ கொடுத்திருந்த ஓலையைத்‌ தவிர 
இன்னொரு ஓலையும்‌ என்னிடம்‌ கொடுத்‌ 
இருந்தார்‌... 

“இன்னொரு ஒலையா! யாருக்கு! நீ 
சொல்லவே இல்லையே!" 

"அந்தரங்கமானபடியால்‌ சொல்ல. 
விலலை; நீங்கன்‌. இப்போது வற்புறுத்து: 
இறபடியால்‌ சொல்லுகிறேன்‌. பழையாறை 
யிலுள்ள. இளையபிராட்டி குந்தவை. 
தேனிக்கு இளவரசர்‌ ஓலை ஒன்று கொடுத்‌ 


போக முடியாது. இளைய பிராட்டிக்கு 
இளவரசர்‌ ஓலை அனுப்பும்படி இப்‌: 
போது என்ன அவசரம்‌ நேர்ந்ததோ?" 
“களப! நான்‌ பிறருக்கு எழுதப்படும்‌ 
ஓலையைப்‌ படி.ப்பஇல்லை. சக்கரவர்த்தி 
யின்‌ ஓலையைப்‌ படித்ததுபோல்‌ இதை 
யும்‌. நீங்கள்‌ படிப்பதில்‌ எனக்கு ஒன்றும்‌ 


ஆட்சேபம்‌!  இடையாது.. அத்தப்‌ 
பொறுப்பு தங்களுடையது. என்‌ உடையி 
லிருந்த பொன்னும்‌. ஓலையும்‌. களவு 
போகாமல்‌ என்னிடம்‌ இரும்பி வந்தால்‌ 
போதும்‌." 

“அதைப்‌ பற்றிப்‌ பயம்‌ வேண்டாம்‌. 
நானே பார்த்து எடுத்து வருகிறேன்‌" 
என்று சின்னப்‌ பழுவேட்டரையர்‌ 
நடத்தார்‌. அவர்‌ பினனோடு வந்தியத்‌ 
தேவனும்‌ தொடர்ந்தான்‌. அதையறிந்த 
கோட்டைத்‌ தளபஇ கண்களினால்‌ 
சமிக்ஞை செய்யவே ஐந்தாறு வேல்‌ 
பிடித்த வீரர்கள்‌ வந்து வாசறபடியண்டை 
குறுக்கே நின்றார்கள்‌. அவர்களுடன்‌ 
சண்டை பிடிப்பதில்‌ அனுகூலம்‌ ஒன்று, 
மில்லையென்று ஈ௬௬இ வந்தியத்தேவன்‌. 


இரும்பி வந்த பிறகு அவர்‌ அந்த ஓலை. 
யைத்‌ இரும்பச்‌ செருகியிருக்க வேண்டும்‌! 
எதற்காக இப்படிச்‌ செய்இருக்கிறார்‌? 
பொற்காசுகள்‌ எதற்காக. அதிசம்‌ வைத்‌: 
இருக்கார்‌? பொல்லாத மனிதர்‌ இவர்‌! 
இன்னும்‌: எப்படியெல்லாம்‌. தன்னைச்‌ 
சோதிக்கப்‌ போலுறாரோ, தெரியாது! 
இவரிடம்‌ சாவ ஜாக்கிரதையாக நடந்து 
கொள்ள வேண்டும்‌. ஏமாத்து போகக்‌ 
கூடாது! 

"எல்லாம்‌ சரியாயிருக்கறதா, தம்பி! நீ 
கொண்டு வந்த பொன்‌, பொருள்‌ எல்‌ 
லாம்‌?” என்று சின்னப்‌ பழுவேட்டரையர்‌: 
கேட்டார்‌. 

“இதோ பார்த்துச்‌ சொல்லறேன்‌" 
என்று கூறி வந்தியத்தேவன்‌ பொற்காசு 
களை எண்ணினான்‌. அதிகப்படி. காக 
களை: எடுத்துத்‌ தனியாக பழுவேட்ட 
ரையர்‌ முனபு வைத்துவிட்டு, "தளபதி! 
வாணர்‌ குலத்தில்‌ பிறந்தவன்‌ நான்‌; 
ஆத்த கரிகாலரின்‌ தூதன்‌; பிறர்‌ பொரு 
க்கு ஆசைப்படுவதில்லை?' என்றான்‌. 

“உன்னுடைய நேர்மையை மிக மெச்சு 
இரேன்‌. ஆயினும்‌ உன்னுடைய வழிச்‌ 
செலவுக்கு இதை தீ வைத்துக்‌ கொள்ள: 
லாம்‌! எப்போது புறப்பட விரும்பு௫ிறாய்‌? 
இன்றைக்கே. புறப்படுகிறாயா? அல்லது. 
இன்றிரவு தங்ல இனைப்பாறிவிட்டு, 
பெரியவரையும்‌ பார்த்துவிட்டுப்‌ 
போகிறாயா?" என்று கேட்டார்‌ தப. 

*அவளியம்‌ இன்றிரவு இங்கே தப்‌ 
பெரிய பழுவேட்டரையரையும்‌ தரித்து 


விட்டுத்தான்‌ போசு எண்ணியிருக்‌கறேன்‌. 
ஆனால்‌ கங்கள்‌ ஆட்களிடம்‌ மட்டும்‌. 
கொஞ்சம்‌ சொல்லி வையுங்கள்‌. என்‌ 
பொருள்களில்‌ கை வைக்க வேண்டாம்‌. 
என்று!"- இவ்விதம்‌ சொல்லிக்‌ கொண்டே 
அதிகப்படியாயிருந்த பொத்காசுகளையும்‌ 
வந்தியதேவன்‌ எடுத்துத்‌ துணிசகருளில்‌ 
பத்திரப்படுத்திக்‌ கொண்டான்‌. 

"மிக்கு சந்தோஷம்‌. உனக்கு இங்கே 
எந்தவிதமான இடைஞ்சல்களும்‌ இனி 
மேல்‌ இராது. உனக்கு என்ன வேண்‌: 
ஓமோ,, தாராளமாய்‌ கேட்டுப்‌ பெற்றுக்‌ 
பதி! இந்தத்‌ தஞ்ச நகரைச்‌ 
குறிப்‌ பார்க்க வேண்டும்‌ என்று எனக்கு. 
ஆசையாலிருக்கிறது, பாக்கலாம்‌ அல்‌. 

"தாராளமாகப்‌ பார்க்கலாம்‌. இதோ 
இவர்கள்‌. இருவரும்‌ உன்னோடு வந்து: 
கோட்டைக்குள்‌ எல்லா இடங்களையும்‌. 
காட்டுவார்கள்‌. கோட்டைக்கு வெளியில்‌ 
மட்டும்‌ போசு வேண்டாம்‌. சாயங்காலம்‌. 
கோட்டைக்‌ கதவுகளைச்‌ சாத்திவிடு 
வார்கள்‌! வெளியில்‌ போய்விட்டால்‌, 
இரும்பி இரவு வரமுடியாது. கோட்டைக்‌: 
குள்ளே உன்‌ விருப்பப்படி. சுற்றி அலை. 
யலாம்‌”'- இவ்விதம்‌ கூறிவிட்டு இரண்டு 
புதிய ஆட்களைச்‌ சின்னப்‌ பழுவேட்ட 
ரையர்‌ தம்‌ அருகில்‌ அழைத்து அவர்‌: 
களிடம்‌ ஏதோ சொன்னார்‌. அவர்‌, 
சொன்னது. என்னவாயிருக்கும்‌. என்று' 
வந்தியத்தேவன்‌ ஒருவாறு ஊகத்துத்‌: 
தெரிந்து கொண்டான்‌. 


முப்பத்துமூன்றாம்‌ அத்தியாயம்‌: 


ட்டைத்‌ தளபதியின்‌ 
இரு ஆட்களும்‌ தன்‌ 
இரண்டு பக்கத்தில வர, 
வத்தியத்தேவன்‌ தஞ்‌. 
சைக்‌ கோட்டையைச்‌ 
த்றிப்‌ பார்க்கப்‌ புறப்‌ 
பட்டான்‌. தான்‌ தப்பித்து ஓடிவிடாமல்‌ 
பார்த்துக்‌ கொள்ளவே அவர்கள்‌ தன்னு. 
டன்‌. வருகிறார்கள்‌. என்பதைப்‌ பற்றி 


46 [கமி நடி] 


அவனுக்குச்‌ சந்தேசம்‌ இருக்கவில்லை. 
கோட்டை வாசல்‌ வழியாக வெளியே. 
யாரையும்‌ போக விடாமல்‌: பார்த்துக்‌: 
கொள்ளும்படி. கட்டனை பிறந்திருக்கும்‌. 
என்பதிலும்‌. ஐயமில்லை. ஆனாலும்‌. 
அவன்‌ அன்று முன்னிரவுக்குன்‌. தப்பிச்‌ 
சென்றே தரவேண்டும்‌. பெரிய பழுவேட்‌ 
உரையர்‌ வந்துவிட்டால்‌, பிறகு தப்பித்துச்‌: 
செல்வது இயலாத காரியம்‌; உயிர்‌ பிழைத்‌: 


இருப்பதே முடியாத சாரியமாகினிடம்‌! 
ஆகவே, தஞ்சாவூர்‌ கோட்டைக்குள்‌ 
வந்தியத்தேவன்‌ அங்குமிங்கும்‌ அலைந்து 
வேடிக்கை பார்த்துக்‌ கொண்டிருந்த 
போது, அவனுடைய மனம்‌ தப்பிச்‌ செல்‌ 
வம்‌ வழிகளைப்பத்றி ஆலோகித்துச்‌ 
கொண்டேயிருந்தது. முதலில்‌ இந்த யம 
ஓங்கார்களிடமிருந்து கப்ப வேண்டும்‌: 
பின்னர்‌, கோட்டையிலிருந்து தப்பிச்‌ 
செல்ல வேண்டும்‌. எப்படிக்‌ தப்புவது: 
அதுதான்‌ தெரியவில்லை. 
பார்க்கப்போனால்‌ இவர்களிடமிருந்து 
தப்புவது பெரிய காரியமில்லை. இரண்டு 
பேரையும்‌ ஒருவிதாடி. நேரத்தில்‌ தாக்கி 
ஏழே தள்ளிவிட்டு ஓடிவிடலாம்‌. ஆனால்‌ 
எங்கே ஒடுவது? தஞ்சைக்‌ சோட்டை 
யைப்‌ பழுவேட்டரையர்கள்‌ எவ்வளவு 
பலப்படுத்திக்‌. கட்டியிருக்கறார்கள்‌. 
என்பது நாடறிந்த செய்ஜி. அவர்களு, 
டைய அதுமஇியினநித்‌ தஞ்சைக்‌ கோட்‌ 
டைக்குள்‌ காறறுக்கூட நுழையமுடியாது 
என்று ஜனங்கள்‌ சொல்லுவார்கள்‌. 
யமனும்‌ வரமுடியாது. என்று சக்கரவாத்‌ 
இயே இன்று காலையில்‌ சொன்னார்‌. 
தெத்தகைய கோட்டையிலிருந்து எப்படிர்‌ 
செல்வது? இந்த இருவரையும்‌ தொட 
வேண்டியதுதான்‌! அவர்சள்‌. உடனே 
கூச்சல்‌ இளப்பிவிடுவார்கள்‌.. அடுத்த 
களைத்தில்‌ தான்‌ பாதாளச்‌ இறைக்குப்‌ 
போக நேரிடும்‌. அல்லது உயிரிழக்க நேரி 
ஓம்‌... இவர்களைக்‌. தாக்குவதில்‌ 
பயனில்லை; தாக்காமல்‌ தந்ஜிரத்தினா 
லேயே தப்பிக்க வேண்டும்‌. அப்படித்‌ தப்‌ 
பித்த பிறகு கோட்டையிலிருந்து வெளி 
வேற வழிதேட வேண்டும்‌. அவ்வளவு 
பலமான கோட்டயாயிருந்தாலும்‌ இரச 
இயச்‌ சரங்கவழி இல்லாமத்‌ போகாது. 
அதை எப்படிக்‌ எண்டுபிடிப்பது? அது 
யாருக்குத்‌ தெரித்இருக்கும்‌? தெரிந்தவர்கள்‌ 
யாரேனும இருநதாலும, தனக்குச்‌ சொல. 
இப்படிய பலைசையாகச்‌ சறதததும்‌ 
கொண்டே. நடந்த போது, சட்டென்று 
பழுவூர்‌ இனைய மாணியில்‌ நினைவ 
வந்தது. அகா! அந்தச்‌. கோட்டைக்குள்‌ 
வாராவது தணல்கு உறவி செய்வஜைவிருத்‌ 
தால்‌, அந்த மாதூசிதான்‌ செய்யக்கூடும்‌. 


அதுவும்‌. சந்தேகந்தான்‌; ஆனால்‌ ஆழ்‌. 
வார்க்கடயானின்‌. பெயாகரச்‌ சொல்லி 
ஏதேனும்‌ தந்‌ மத்தம்‌ செய்து பார்ச்சு 
லாம்‌. அப்படிப்‌ பார்ப்பதற்கு முதலில்‌: 
பெரிய பழுவேட்டரையரின்‌ அரண்‌: 
மனையைக்‌ கண்டுபிடிக்க. வேண்டும்‌. 
சண்டுபிடித்தாலும்‌, தான்‌ அங்கே ராணி, 
வைப்‌ பார்க்கச்‌ செல்வது இந்தத்‌ தமியர்‌. 
களுக்குத்‌ தெரியக்கூடாது. தெரிந்தால்‌ 
இவர்கள்‌ போய்ச்‌ சனனப்‌ பழுவேட்ட 
ரையரிடம்‌ சொல்லிலிடுவார்கள்‌. அத. 
விதந்து என்ன விபரீதம்‌ நேருமோ, யார்‌ 
கண்டது? ஒருவேளை, பெரிய பழுவேட்‌ 
டரையர்‌ அரண்மனையில்‌ நாம்‌ இருக்‌ 
கும்போது அவரே வந்துனட்டால்‌ என்ன 
செய்வது? சிங்கத்தின்‌ குகைக்குள்‌ நாமா 
ச்‌ சென்று தரையைள்‌ கொடுப்பது 
போல ஆகுமே? 


நந்தயத்தேவனுடைய மனம்‌ சிந்த்‌: 
தக கொண்டிருந்தபோது அவனு" 
எடய வாயும்‌ சணகளும்‌ சம்மா 
'டவலலை, பின்னோடு வந்தவர்‌ 
களை “அது என்ன?” இது என்ன?" "அது. 
அசண்மனை??), இது வார்‌ 
மானிகை?", "இது. என்ன கட்டடம்‌?" 
“அது என்ன கோபுரம்‌?" என்றெல்லாம்‌. 
அவன்‌ வால்‌ கேட்டுக்‌ கொண்டேலிருந்‌. 
தது. அவனுடைய காதுகள்‌ *இது பெரிய: 
பழுவேட்டரையர்‌ அரண்மனை" அல்லது. 
“பழு இளைய ராணி அரண்மனை". 
என்ற மறுமொழி வருகிறதா. என்று. 
கரந்து சவனித்துக்‌ கொண்டேயிருந்தன. 
அவனுடைய சண்சனோ அப்புறமும்‌ இப்‌. 
புறமும்‌ நாலாபுறமும்‌ சனைமாசப்‌ பார்த்‌. 
துக்‌ கொண்டு வந்தன. அப்படிப்‌ பாரத்து, 
வந்தபோது ஒரு விஷயம்‌ அவள சுண்கள்‌. 
வழியாக மனத்தில்‌ நன்கு பதிந்தது. கோட்‌. 
டைக்குள்ளே பிரதான வீதிகள்‌. விசால. 
மாயும்‌ ஜனப்‌ போக்குவரவு நிறைந்த. 
தாயும்‌ இருந்தபோதிலும்‌ சத்து பொந்து: 
அமை ஏரானமாயருந்தன.. மாமடாந்த. 
தோட்டங்களும்‌ அ இகமாயிருந்தன.. 
அத்தர்‌ சந்து பொத்துகளின்‌: வழியாகச்‌. 
சென்று அடர்ந்த தோட்டங்களுக்குள்‌. 
புகுந்து மறைந்து கொள்வது. அசாத்திய 
மான காரியம்‌ அல்ல. ஒரு நாள்‌, இரண்டு. 
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நாள்‌ கூடத்‌ தலைமறைவாக இருப்பது சாத்தியத்‌ 
சமயத்இில்‌ மறைந்து கொள்ள வேண்டும்‌: யாருப 
டம்‌. சினனப்‌ பழுவேட்டரையர்‌ அவகுடை। 
வதந்கு ஏனிவிட்டால்‌ மறைந்திருப்பது ௪ 
வீட்டுக்குள்னாவது புகுந்து அடைக்கல 
தஞ்சைக்‌ சோட்டைக்‌ 
பழுவூர்‌ ராணி கொட 
சச்தியையெல்லா। 


அனால்‌ யாரும்‌ பாராத 

ம இருக்கு வேண்‌: 
ஆட்களைத்‌ தேடு 
(லது. யாருடைய 
எடும்‌. அம்மாதிரி 
கொடுப்பார்கள்‌? 


ஆகா! இது எனை கோஷம்‌? இது: 
என்ன ஆர்ப்பாட்டம்‌!- ஓ! இவ்வளவு, 
கூட்டமாகப்‌ போகிறார்களே, இவாசள்‌ 
யார்‌? தெய்வமே நீ என்‌ பக்கத்தில்‌ இருக்‌, 
இறாய்‌ என்பதில்‌ சந்தேகமில்லை. இதோ. 
ஒரு வழி புலப்படுகிறது! இதோ ஒரு. 
துணை தோன்றுகிறது... 

குறுக்கு விஜயில்‌ ஒரு இருப்பத்துக்கு, 
வந்ததும்‌, பிரதான. விஜ வழியாக ஒரு: 
பெரிய கும்பல்‌ வாத்திய கோஷ ஐய 
கொட முழக்கங்களுடன்‌ போய்க்‌ கொண்‌ 
டிருந்ததைப்‌ பராதது. வந்தியத்தேவன்‌: 
மேற்கண்டவாறு நினைத்தான... அந்தக்‌, 
கும்பலில்‌ சென்றவர்கள்‌ வேளக்காரப்‌ 
படையினர்‌ என்பதைத்‌ தெரிந்து கொண்‌. 
டான்‌. வழக்கம்போல்‌ மகாராஜாலைத்‌, 
தரிசனம்‌ செய்துவிட்டு அவர்கள்‌ கோட்‌ 
டையை விட்டு வெளியேதுகறார்கள்‌. 
போலும்‌! இந்தக்‌ கூட்டத்தில்‌. தானும்‌ 
லந்து விட்டால... ஆகா! தப்புவதறகு 
இதைக்‌ காட்டிலும்‌ வேறு சிறந்த உபாயம்‌. 
என்ன? 

பின்னோடு வருவர்கள்‌ அவ்வளவு, 
சுலபத்தில்‌ தனனை விட்டுவிடமாட்‌ 
டார்கள்‌. தான்‌. கூட்டத்தில்‌ கலந்தால்‌. 
அவாகளுமகூடத்‌ தொடாத்து வருவார்‌. 
சன்‌. கோட்டை வாசல்‌ வழியாக வெளி: 
யேறுவதும்‌ எனிதாயிராது! வாசற்‌ காவல்‌. 
செய்வோர்‌ அவவனவு ஏமாந்தவர்களாக. 
'இருந்துவிடுவார்களா?! தன்னைக்‌ சுண்டு. 
பிடித்துத்‌ நடுதது நிறுகுஇிலிடமாட்டார்‌ 
களா! ஆயினும்‌ ஒரு பிரயத்தனம்‌ செய்து, 
பார்க்கு வேண்டியதுதான்‌. வேறு வழி. 
வில்லை. கடவுனே பார்த்துக்‌ சாட்டி 
வருக்கும்‌ இந்த வழியை உபயோ௫ுத்துக்‌ 
கொள்ளாவிட்டால்‌. தனனைப்‌ போன்ற. 
மூடன்‌ வேறு யாரும்‌ இல்லை. 

'வழுக்கம்போஸ, பின்னோடு வந்தவா. 
களைப்‌ பார்த்து, “இது என்ன கூட்டம்‌?” 
என்று வத்தியததேவன கெட்டான்‌. 
"வேளக்காரப்‌ படை” என்று சொன்ன. 
தும்‌, அந்தப்‌ படையைப்‌ பற்றிய விவரங்‌. 
சனைக்‌ கேட்சுலானான. அத்தகைய வீரப்‌ 
படையில்‌ சோந்துவிட விரும்புவதாகவும்‌, 
ஆகையால்‌ நெருங்கிப்‌ பாரக்க வேண்டு. 
மென்றும்‌ சொன்னான்‌. இப்படியெல்‌ 
லாம்‌ பேசிக்‌ கொண்டே வேளக்காரப்‌: 


பட்கப] 


படையை அணுகினான்‌. சநிது நேரத்தில்‌. 
"முனனால்‌ தாரை: தப்பட்டை முழுக்கு 
இறவர்களைப்‌ பாக்கு வேண்டும்‌" என்று, 
சொல்லிக்‌ கொண்டே. வேளக்காரம்‌. 
படைக்‌ கூட்டத்தில கலத்துவிடடான்‌. 

கூட்டம்‌ மேலே போகப்‌ போகு, இவ 
னும ஒரே இடத்தில்‌ நில்லாமல்‌ மேலும்‌. 
கழம்‌ அப்பாலும்‌ இப்பாலும்‌. நகர்ந்து. 
கொண்டிருந்தான. வேளக்காரப்‌ படை 
வீராகளைக்‌ காட்டிலும்‌ அஇக உற்சாகத்‌ 
துடன கோஷங்களைச்‌ செய்தான்‌. அவ்‌. 
வீரர்களில்‌ சிலர்‌ இவனை றது கற்றுப்‌ 
பார்த்தார்கள்‌. “இவன்‌ யார்‌ யைத்தியக்‌. 
காரன்‌?" என்ற பாவனையில்‌ சிலர்‌ பார்த்‌ 
தார்கள்‌. "மிதமிஞ்சி மதுபானம்‌ செய்த 
வன்‌ போலிருக்கிறது?” எனற பாவனை 
யில்‌ எலா பார்த்தார்கள்‌. ஆனால்‌ யாரும்‌. 
அவனைத்‌ தடுக்கவோ, அப்புறப்படுத்‌ 
நலோ முயலவில்லை. 

அவனுடன்‌ லந்த சினைப்‌ பழுவேட்ட 
ரையரின்‌ ஆட்களோ,. வேளக்காரம்‌: 
டைக்குள்‌. நுழையத்‌ துணியவில்லை. 
"எப்படியும்‌ அவன்‌ வெளியில்‌ வருவான்‌, 
அப்போது மீண்டும்‌. பறறிக. கொள்ள. 
லாம்‌" என்று நம்பிக்கையுடன்‌. வேளக்‌: 
காரப்‌ படையின்‌ ஓரமாகச்‌ சற்று, 
விலலயே அவாகள்‌ சென்று கொண்டி. 
ருந்தார்கள்‌, 

அச்சமயம்‌. விழியில்‌ எதிர்ப்புறமாகத்‌. 
தயிர்‌ கடையுடன வந்து கொண்டிருந்த. 
ஒரு ஸ்திரீ வேளக்காரப்‌ படைக்கு ஒதுங்க. 
ஒரு சந்தில நினறான்‌.. அந்த வீரர்களில்‌. 
ஒருவன்‌, "அமமா! தாகமாயிருக்கிறது; 
கொஞ்சம்‌ தயி தருகிதாவா?" என்று: 
கேட்டான்‌. அந்தப்‌ பெண்‌ துடுக்காக, 
'தயிர்‌ இல்லை; சுனைத்நில்‌ இரண்டு. 
அறை வேணுமானால்‌ தருலிறேன!"” 
என்றான்‌. 

அதைக்கேட்ட ஒரு வீரன்‌ “ஓகோ! 
அதைத்தான்‌. கொடுத்துவிட்டுப்‌ போ!" 
எனறு அந்தப்‌ பெண்ணை அணுடச்‌ 
சென்றான்‌. தமிர்க்காரப்‌ பெண்‌: பயந்து, 
ஓடினான்‌. ஷன அவளைத்‌ தொடர்ந்து! 
ஓடினான்‌. அவனைப்‌ பிடித்துக்‌ சொண்டு. 
வருவதற்காக இன்னும்‌ இரண்டு வீரர்கள்‌. 
ஓடினாாகள்‌. ஓடியவர்கள்‌. அனைவரும்‌. 
தலைக்குத்‌ தலை ஓவ்வொரு விதமாகக்‌. 


கூச்சல்‌ போட்டுக்‌ கொண்டு ஒடியபடி 
யால்‌ விஷயம்‌ என்னவென்பதே யாருக்‌, 
(கும்‌ தெரியவில்லை. ஏதோ தமாஷ்‌ என்று. 
மட்டும்‌ எல்லாரும்‌ எண்ணினார்சள்‌. 
இதையெல்லாம்‌. பார்த்துக்‌ கொண்‌ 
டிருந்தான்‌ வல்லவரையன்‌. அந்த ஒரு, 
கணத்தில்‌ அவன்‌ மனத்திற்குள்‌. இர்‌ 
மானத்துக்கு வந்து விட்‌. 
டான்‌. தாமானிப்‌: 


மானத்தைக்‌ காரியத்தில நிறை 
வதும்‌ வந்தியத்தேவனுக்கு ஒன்றுதான்‌. 
என்பதை நாம்‌ ஏத்செனவே பல முறை: 
பார்க்இகுகதோம்‌. இர்மானிக்க பிறகு 
தயங்குவதென்பது அவனுடைய இயற்‌ 
சைக்கு விரோதமானது. எனவே, "ஓடு! 
ஒடு!” "பிடி!பிடி!!" என்று சூலிச்‌ 
கொண்டே... வத்இியத்தேவனுமி, தவிரக்‌, 
காரப்‌ பெண்ணைத்‌ துரத்திக்‌ கொண்டு 


ஓடியவர்களைத்‌ தொடர்ந்து தானும்‌ ஓடி. 
னான்‌. அந்தப்‌ பெண்‌ சற்றுத்‌ தாரம்‌ ஓடி, 
ஒரு குறுகிய சந்இல்‌ இரும்பினான்‌, பின்‌: 
தொடர்ந்து ஓடியவர்கள்‌ அங்கே போய்ப்‌ 
பார்த்தபோது தயிர்க்காரப்‌ பெண்ணைக்‌, 
காணவில்லை. மாயமாய்‌ மறைந்து விட்‌. 
டான்‌! தரத்‌ வந்த வீரர்களும்‌ அவளைப்‌ 
பறறி அப்புறம்‌. கவலைப்படவில்லை, 
இரும்பிவிட்டார்கள்‌. வந்தியத்தேவன்‌ மட்‌ 
டும்‌ இரும்பவில்லை. அந்தப்‌ பெண்‌ 
புகுந்து சென்ற சந்து வழியாகவே மேலும்‌ 
ஓடினான்‌. இன்னும்‌ இரண்டு மூன்று 
சந்துகள்‌ புகுந்து இரும்பிய பிறகே 
ஒட்டத்தை நிறுத்தி மெதுவாக நடக்‌, 
ஜ்‌. கதுந்தான்‌ 
பஜ. 
எக்காரப்‌ 
படை சாதா 
ரணமாகக 
கோட்டையிலிருந்து! 
வெளியேறும்‌ நேரம்‌ 
குரியாஸ்தமன 
நேரம்‌ அல்லவா? 
வர்தயத்தேவன்‌ 
இப்போது புகுந்து 
சென்ற சந்துகளில்‌. 
ஏற்கெனவே இக்‌ 


குழ்ந்து விட்டது. 
இருபுறமும்‌ இல. 
இடங்களில்‌ மல்‌ 


சவராவிருந்தது. சல. 
"இடங்களில்‌ செடி, கொடி. 
சுன்‌ அடர்ந்த வேலியா. 
மிருந்தது. வந்தியத்தேவன்‌ 
எங்கும்‌. நிற்காமல்‌ போர்க்‌ 
கொண்டே லிருந்தான்‌. இசை, 
யைப்‌ பற்றி அவன்‌ கவலைப்பட. 
வில்லை. பெரிய வீஇகனில்‌ புகாமல்‌ 
சந்து பொத்துகளின்‌ வழியாசப்‌ புகுந்து 
போனால்‌ எப்படியும்‌ கோட்டை வெளிச்‌ 
சுவரை அடைந்தே தீர வேண்டும்‌. கோப 
டைச்‌ சுவரை அடைந்த பிறகு எனன. 
செய்வது என்பதைப்‌ பிறகு இர்மானித்துள்‌ 
கொள்ளலாம்‌. யோசித்து யுக்‌இகள்‌ கண்டு 
பிடிப்பதற்குத்தான்‌ இரவெல்லாம்‌ நேரம்‌: 
"இருக்கறதே! 

சற்று நோத்துக்‌ செல்லாம்‌. நன்றாக 


ட ஸி ௪ 


இருட்டிவிட்டது. அவன்‌ சென்ற பாதை: 
கடைசியில்‌ ஒகு மதில்‌ சுவரில்‌ வந்து: 
முடிந்தது. இருட்டில்‌ நடத்து வந்த 
வந்தியத்தேவன்‌ அச்சுவரின்‌ மேல்‌: 
'இலேசாக மோதிக்‌ கொண்டான்‌. சுவர்‌ 
என்று மட்டும்‌. தெரிந்தது. அது: என்ன 
சவர்‌, எவ்வளவு உயரமான சவர்‌ என: 
யது ஒன்றும்‌ தெரியவில்வை. அநேகமாக: 
அது கொட்டை மதில்‌ சுவராகவே இருக்க. 
லாம்‌. அப்படியானால்‌ இங்கேயே உட்‌ 
சார்ந்து விடுவதுதான்‌ சரி, சிறிது நோக்‌ 
'துக்செல்லாம்‌ சந்திரன்‌. உதயம்‌ ஆகும்‌, 
அப்போது பார்த்துத்‌ தெரிந்து கொள்ள 
லாம்‌. அதுவரை ஒனிந்இருப்பதறகு இதைக்‌: 
காட்டிலும்‌ நல்ல இடம்‌ இருக்க முடி. 
வாது. இத்தனை நேரம்‌ சின்னப்‌ பழு: 
வெட்டரையரின்‌ ஆட்கள்‌ இரும்பிப்‌. 
பொய்ச்‌ சொல்லியிருப்பார்சன்‌. கோட்‌ 
'டைத்‌ தளபதி தன்னுடைய ஆட்களை 
நாலா புறமும்‌ ஏவிலிருப்பார்‌. ஒருவேளை: 
வேளச்காரப்‌ படையுடன்‌ தான வெளி 
வேறிலிருக்கலாம்‌. என்றும்‌. சந்தேரித்‌ 
இருப்பார்‌. கோட்டைக்கு உள்ளேயும்‌ 
வெளியேயும்‌ தனனைத்‌ தேடிக்‌ கொண்‌: 
டிருப்பார்கள்‌. தேடட்டும்‌; தேடட்டும்‌; 
நன்றாகத்‌ தேடட்டும்‌. அவர்களையெல்‌ 
லாம்‌. ஏமாற்றிவிட்டு, நான்‌ இக்கோட்‌. 

யை விட்டுத்‌ தப்பித்துச்‌ செல்லா 
விட்டால்‌ நான்‌ வாணர்‌ குலத்தவன்‌ 
அல்ல! என்‌ பெயரும்‌ வந்தியத்தேவன்‌. 
அல்ல! 

ஆனால்‌ சந்திரன்‌ உதயமாகி திலா 
அடிச்சுத்‌ தொடங்க விட்டால்‌ பழுவேட 
உரையர்‌ ஆட்களுக்கும்‌ வசஇயாகப்‌: 
போய்விடும்‌. தன்னைத்‌ தேடி இங்கே. 
வந்தாலும்‌ வந்துவிடுவார்கள்‌. வந்தால்‌ 
வரட்டும்‌; தாராளமாய்‌ வரட்டும்‌; இந்த 
அடர்ந்த தொப்புக்குள்‌ ஒனித்து கொண்‌: 
டால்‌ யார்தான்‌. தேடிச்‌ கண்டு பிடிச்ச. 
முடியும்‌? 

"இப்படி எண்ணிக்‌ கொண்டே சுவரின்‌ 
மீது சாய்ந்து கொண்டு வந்தியத்தேவன்‌ 
உட்காரந்தான்‌. இளம்பின்னையாதலாலும்‌: 
பசவெல்லாம்‌ அலைந்து களைத்தருந்த. 
படியாலும்‌ கண்ணைச்‌ கழற்றிக்‌ கொண்டு. 
தூக்கம்‌ வந்தது. மேலக்காற்றில மாச்‌: 
இளைகன்‌ ஆடி ஒன்றோடொன்று. 


உராய்ந்து உண்டாக்கிய சத்தம்‌ தாலாட்‌ 
இப்‌ பாடலைப்போல்‌ மயக்கத்தை உண்டு 
பண்ணியது, அப்படியே தூங்கிவிட்டான்‌. 

அவன தூக்கம்‌ நீங்கக்‌ சண்‌ விழித்த 
போது: சந்திரன்‌ உதயமாக கழவானத்‌. 
இல்‌ சநிது தாரம்‌: மேலே வந்திருந்தது. 
அடர்ந்த மரக்களைகளின வழியாக நிலா. 
வெளிச்சம்‌ வந்து சுற்றுப்புற காட்சிகளை: 
அரைகுறையாக அவனுக்குக்‌ காட்டியது, 
தனது நிலை என்னவென்பதை வந்த. 
வத்தேவன்‌ ஞாபகப்படுத்திக்கொண்டான்‌.. 
கவரில்‌ சாய்ந்தபடி. தான்‌ தாங்கலிட்டது. 
அவனுக்கு வியப்பை அளித்தது. அதைக்‌: 
கட்டிலும்‌ துயில்‌ தீங்கு விழிததுக்‌ கொண்‌: 
டது ஆச்சரியம்‌ அளித்தது. தன்னுடைய 
துவலை நீக்கி விழிக்கச்‌ செய்த காரணம்‌. 
யாது? ஏதோ ஒரு சூரல்‌ கேட்டதுபோல்‌. 
தோன்றியதே! அது மனிதக்‌ குரலா? 
அல்லது விலங்கின்‌ குரலா? அல்லது, 
இரவில விழித்திருக்கும்‌ பறவையின்‌ 
குரலா... கூரல்‌ கேட்டதுதான கண்‌ 
மையா? 


நஇயந்தேவன்‌ அண்ணாந்து பார்த்‌ 
தான்‌. அரைகுறையான நிலா 
வெளிச்சத்தில்‌ செங்குத்தான சுவர்‌: 
தெரிந்தது. ஆ! இது கோட்டைச்‌ சுவரா 
யிருக்க முடியாது. கோட்டைச்‌ சுவர்‌. 
இன்னும்‌: உயரமாயிருக்கும்‌. ஒருவேளை: 
வெளிச்கோட்டைச சுவருக்குள்ளே இன்‌: 
னொரு சிறிய கோட்டைச்‌ சுவராக இருக்‌. 
கமோ? அல்லது. பெரியதொரு அரண்‌: 
"மனைத்‌ தோட்டத்தின்‌ மதில்‌ சுவரோ? 

அண்ணாந்து பார்த்துக்‌ கொண்டே 
வந்தியதேவன்‌ எழுந்தான்‌. ஒருகணம்‌: 
அவனுடைய இருதயத்‌ துடிப்பு நின்று 
போயிற்து, வயிற்றிலுள்ள. குடல்‌ மேலே. 
மார்புவரை விமமி வந்து. அடைத்தது. 
வல்வனவு. பிற உண்டாயிற்று. அதோ. 
அந்த மல்‌ சுவருக்கு மேலெயுள்ன மரச்‌. 
இளையில்‌ இருப்பது. என்ன? மரங்களில்‌: 
வரிக்கும்‌ வேதாளம்‌. எனும்‌ பிசாசைய்‌: 
பற்றி அவன்‌ கேட்டிருந்த கதைகள்‌: 
பலவும்‌ நினைவுக்கு வந்தன. 

ஆனால்‌ வேதாளம்‌ பேசுமா? மனிதக்‌ 
காலை பேசுமா? அதுவும்‌ பெண்ணின. 


(குரலில்‌ பேசமா? இந்த வேதாளம்‌ அவ்‌. 
வாது. பேசுகிறதே? என்ன சொல்றது. 
எனது கேட்கலாம்‌. 

"என்ன தயா! சுவரில்‌ சாய்ந்தபடி. 
தூங்லிவிட்டாயா? எத்தனை தடனவ. 
கூப்பிடுகறது?"' 

ஆ! இது வேதாளம்‌ அல்ல. மனித. 
குலத்துப்‌ பெண்மணிதான்‌ பேசுடறாள்‌. 
மரச்கினையின்‌ மீது உட்காரந்தருப்பவன்‌: 
ஒரு பெண்மணிதான! இது எனன 
கனவா? அல்லது உண்மையில்‌ நடப்பதா? 

"அழகுதான்‌! இன்னும்‌ தாக்கம்‌ கலைய 
வில்லை போலிருச்சிறது. இதோ ஏணியை 
வைக்கிறேன்‌, ஜாச்ிரதையாக. ஏறி வா! 
கீழே விழுந்து தொலைச்காதே!" 

இப்படிச்‌ சொலலிக்‌ கொண்டே 
அப்பெண்‌ சுவரின்‌: உட்புறத்திலிருந்து 
மெல்லிய மூங்‌இலினால்‌ ஆன ஏணி. 
ஒன்றை எடுத்து வெளிப்புறத்தில்‌ சவர்‌ 
ஓரமாக வைத்தான்‌. 

வந்தயத்தேவனுக்கு ஒன்றும்‌. விளங்க 
'வில்லைதான! அனாலும்‌ இப்படிப்பட்ட 
அரிய சந்தர்ப்பத்தை, தன்னைத்‌ தேடி. 
வரும்‌ சந்தர்ப்பத்தை அவன்‌. விட்டு. 
விடுவானா? 

வருகிறது. வரட்டும்‌. பிறகு நடப்பது. 
நடக்கட்டும்‌. இப்போது இந்த ஏணியில்‌. 
ஏறலாம்‌; சுவரின்‌ உச்சியை அடைந்த 
பிறகு மற்ற விவரங்கள்‌ கேட்டுத்‌ தெரிந்து. 
கொள்ளலாம்‌. 

'ஏணியில முக்கால்‌ பங்கு அவன்‌ ஏறிய 
போது அந்தப்‌ பெண்‌ மறுபடியும்‌, "நல்ல. 
தாமதக்காரன்‌ நி அங்கே இனைய ராணி 
யம்மான்‌ காத்துக்‌ கொண்டிருக்கிறார்கள்‌. 
இங்கே நீ மதில்‌ சுவரில்‌ சாய்ந்து தூங்கக்‌. 
கொண்டிருக்கறாய்‌!" என்றாள்‌. அப்‌. 
'போது ஏற்பட்ட அஜர்ச்சியினால்‌ வந்தி. 
யத்தேவன்‌ ஏணியிலிருந்து நழுவி விழுந்து 
விட இருந்தான்‌. நல்லவேளையாக, 
அங்கே அவரில்‌ நீட்டிக்‌ கொண்டிருந்த. 


கல்லைப்‌ பிடித்துக்‌ கொண்டு சமாளித்‌" 


தான்‌, 

'இளைய ராணியென்றால்‌, பழுவூர்‌: 
இளைய ராணியாகத்தான்‌. இருக்கும்‌! 
தான்‌ இங்கே வந்து உட்கார்ந்தது. அவ. 


க்கு எப்படித்‌ தெரிந்தது? மாயமந்தரம்‌. 
ஏதோ அவன்‌ அறிந்திருக்க வேண்டும்‌! 
தன்னைப்‌ பார்ப்பதில்‌ அவளுக்கு இவ்‌: 
வளவு. சிரத்தை ஏற்படக்‌ காரணம்‌. 
என்ன? ஒரு வேளை, - ஒரு வேளை, -. 
எவனுக்காகவோ வைத்த ஏணியில்‌ நான்‌. 
ஏறி விட்டேனோ? எப்படியிருந்தாலும்‌ 
இருக்கட்டும்‌! மூன்‌ வத்த காலைப்‌ பின்‌: 
வைக்க. முடியாது! எல்லாம்‌. சற்று: 
நெரத்ஜில்‌ தெரிந்து போல்விடுகிறது. 

சுவரின்‌ உச்சியில்‌ வந்ததும்‌ அவனு: 
டைய கையைப்‌ பிடித்து அந்தப்‌ பெண்‌ 
'தூக்கவிட்டான்‌. அப்போது நிலா வெளிச்‌ 
சம்‌ அவள்‌ முகத்தில்‌ அடித்தது. இதற்குள்‌. 
ஆச்சரியப்படும்‌. சக்இயையே வந்தியத்‌. 
தெவன்‌ இழந்து விட்டான்‌. அதனால்தான்‌ 
அவளுடைய முகம்‌ வேளக்காரப்‌ படை 
மினா. துரத்திய தமிர்க்கூடைக்காரியின்‌ 
முகம்போலத்‌ தோனியும்‌, அவன்‌ சுவரி, 
லிருந்து தவறி விழவில்லை. இன்றிரவு, 
இதற்குமேல்‌ என்னென்ன வியப்பான: 
நிகழச்சிகள்‌. நடந்தாலும்‌ வியப்படை 
வதற்கு இடமில்லைதான. 

"ளம்‌! ஏன்‌ விழித்துக்‌ கொண்டு சுவர்‌. 
மேலேயே  உட்கார்த்இருக்கிறாய்‌? 
ஏணியை எடுத்து கன்ளே இறக்கிவிட்டுக்‌ 
இ சகரம்‌!" ஏன்று. சொல்லிக்‌ 
கொண்டே அந்தப்‌ பெண்‌ சரசரவென்று. 
மரக்கிளையிலிருந்து ழே. இறங்கான்‌.. 

வந்தியத்தேவன்‌. அவள்‌ கூதியவாறே. 
செய்தான்‌. அவன்‌ இறங்யை இடம்‌ ஒரு. 
விஸ்தாரமான தோட்டம்‌. என்று தெரிந்‌ 
தது. சற்றுத்‌ தூரத்தில்‌ ஒரு பெரிய அரண்‌: 
மனையின்‌ மாடகூட கோபுரங்களும்‌ 
இகரங்களும்‌ மங்க திலா வெளிச்சத்தில்‌. 
சொப்பன கலகக்‌ சாட்சியைய்போல்‌ 
தோன்றின. 

அது யாருடைய அரண்மனை என்று, 
'கேட்பதறகாக வந்தியத்தேவன்‌ தொண்‌. 
டையைக்‌ கனைத்துக்‌ கொண்டான்‌. 
உடனே அந்தப்‌ பெண்‌ *கஷ்‌!" என்று. 
சொல்லி, உதட்டில்‌ விரலை வைத்து, 
எச்சரித்துவிட்டு முன்னால்‌ நடந்தாள்‌. 
வந்இியத்தேவன அவளைத்‌ தொடர்ந்து, 
சென்றான்‌. 


(தொடரும்‌) 
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முபபக்கு நான்க 


வுத்கியாயம்‌. 


லதா மண்டபம்‌ 


டசந்த மாத்தோப்‌ 
புக்கிடையே சென்ற. 
ஒற்றையடிப்‌ பாதை 
வின்‌ வழியாக அம்‌. 
மங்கை... விடுவிடு 
வென்று. நடந்து 
செல்ல, வந்தியத்தேவனும்‌ விரைவாகக்‌: 
தொடரந்து சென்றான்‌. மரஞ்‌ செடிகளின்‌. 
மீது மொஜக்‌ அந்த 
இருளில்‌ நடந்து செல்லுவது கஷ்டமாகத்‌. 
தான்‌ இருந்தது. ஒர சமயம்‌ இவன்‌: 
மரத்தில்‌ மோதிக்‌ கொள்ளப்‌ பார்த்துத்‌ 
தயங்கி நின்றபோது, அந்த மங்கை இரும்‌ 
பீப்‌ பாரத்து, "ஏன்‌ திற்றோய்‌? வழி மறந்து 
ஈல்‌ விட்டதா? தீதான்‌ இ. 
தெரில மனிதன்‌ ஆயிற்ே 
அதற்குப்‌ பஇலாக வந்தி 
கெட்டில்‌ விரலை வைத்து முன்‌: 
னால்‌ அவன்‌ சொன்னது. போல்‌. 
'உஷா என்றான. அதே நேரத்தில்‌ 
மதல்‌ சுவருக்கு வெளியே ஏதோ 


சப்தம்‌ கேட்டது. 


க 
தொனித்தது. 


கறிக்‌ஒறேன்‌!"' என்றான்‌. 
“அப்படியென்றால்‌! 
எனைத்‌ நெடி. வந்தவர்களின்‌. 
காலடிச்‌ சத்தத்தைச்‌ சற்று முன்‌ நீ கேட்க 
வில்லையா? அவர்கள்‌... ஏமாந்து, 
போனதை எண்ணிச்‌ சரிககறேன!" 


அமரா சுஸ்ரி 


நல 


அவள்‌ சிறிது பயத்துடன்‌, "உன்னை 
யாராவது தேடி. வருகிறார்களா, எனன? 
எதற்காக?" என்றாள்‌. 

"இல்லாவிட்டால்‌ எதற்காக இந்தக்‌. 
குருட்டு இருட்டில்‌ மதில்‌ சுவரில்‌ வந்து: 
மோதிக்‌ கொண்டு உட்கார்ந்திருக்க 
வேண்டும்‌?" 

'சச்சமயம்‌ காற்றின்‌ அசைவில்‌ மரக்‌, 
இளைகள்‌ வில நிலாக்‌ கஜர்‌ ஒன்று வந்த. 


யத்தேவறுடைய முகத்தின்‌. மது விழுத்‌ 
௧௪. 
அந்தப்‌ பெண்‌ சற்று வியப்புடனும்‌. 


இகைப்புடனும்‌ அவனைப்‌ பார்த்தாள்‌. 

“என்ன பார்க்கிறாய்‌?" என்று கேட்‌. 

“த நீதானா என்று பார்த்தேன்‌?" 

நோன்‌, நான்‌ இல்லாவிட்டால்‌ வேறு: 
யாராயிருப்பேன்‌?” 

“போன தடவை நீ வந்திருந்த போது: 
பெரிய மீசை வைத்தரந்தாயே!" 

“நலல கேளி சேட்கிறாய்‌? என்னைம்‌. 
பொல்‌ சவர்‌ ஏறிக்‌ குஇ்து வருரெவன்‌: 
அடிக்கடி வேஷத்தை மாற்றிக்‌ கொள்ளா. 
விட்டால்‌ எப்படி?” 

“முன்னைக்கு இப்போது இளமை: 
மாயத்‌ தோன்றுகிறாயே?" 

"உற்சாகம்‌ இருக்கும்போது இளமை: 
தானே வருகிறது!" 

"அப்படி கனக்கு என்ன உற்சாகம்‌ 
வந்தது” 

"கங்கள்‌ மகாராணியின்‌ தயவு இருக்‌ 
கும்போது கற்சாகத்துக்கு என்ன 
குறைவு?” 

பரிகாசம்‌ செய்ய வேண்டாம்‌. இன்‌: 
க்கு எங்கள்‌ எஜமானி இளைய ராணி. 
தான்‌, ஒருநான்‌ நிச்சயமாக மகாராணி 
ஆவார்கள்‌!" 

“அதைத்தான்‌. நானும்‌ சொல்லு, 
றேன்‌. 

“இதுதானா சொல்வாய்‌? உன்னுடைய 
மத்திர சக்தியினால்தான்‌ மகரீராணி, 
ஆனார்கள்‌. என்று கூடச்‌ சொல்வாய்‌! 
பாத ராஜ்லத்தைக்‌ கொடு என்று சேட்‌ 
டாலும்‌ கேட்பாய்‌!" 


"வந்தியத்தேவன்‌, அறிய விரும்பியதை: 
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ஒருவாறு அதிந்து கொண்டான்‌. பிறகு. 
அவன்‌ ஒன்றும்‌ பேசவில்லை. தலிரமாக: 
வோரித்துக்‌ கொண்டே நடந்தாள்‌. 

தான்‌ சந்க்கப்‌ போடுறது. பாரை? 
பழுவூர்‌ இளையராணியாயிருக்கலாம்‌. 
அல்லது மதுராந்தகத்‌ தேவரை மணந்து! 
கொண்ட சின்னப்‌ பழுவேட்டரையரின்‌: 
முகளாயிருக்கலாம்‌. தன்னை மற்ஜிரவாஜி 
பென்று எண்ணி அந்தப்‌ பெண்‌ அழைத்‌: 
துக்‌ கொண்டு போடறான்‌. போம்‌, அந்த. 
"இளையராணி' யாராயிருந்தாலும்‌ அவ 
ளைச்‌" சநதக்கும்போது எப்படி நடந்து: 
கொளவது? - நெஞ்சே! தைரியத்தைன்‌. 
சைவிடாதே! தைரியம்‌ உள்ள வரையில்‌. 
ஐயமும்‌ உண்டு! சமயத்தில்‌ ஏதேனும்‌ 
யுக்‌இ தோன்றாமல்‌ போகாது! இதுவரை: 
வில்‌ எந்த நெருக்கடியிலும்‌ நாம்‌ தோல்லி. 
யுற்று வந்ததில்லை. அதிலும்‌ பெண்‌ 
பின்னை ஒருத்தியிடமா தோல்வியடையப்‌. 
போகிறோம்‌? 


(க பெறிய மாளிகையை அவர்கள்‌ 

தெருங்கச்‌ சென்றார்கள்‌. ஆனால்‌: 

மானிசையின்‌ முன்‌ வாசலை. 
நோகச்‌ செல்லவில்லை. பின்புற 
வாசலையும்‌ நெருங்கவில்லை. மானிகை 
யின்‌ ஒரு பக்கத்தில்‌ தோட்டத்துக்குள்‌ 
நீட்டி, விட்டிருந்த சிருங்கார லதா 
மண்டபத்தை நெருங்கர்கள்‌. இன்னும்‌: 
அருக நெருங்கிய போது, அந்த லதா. 
மண்டயம்‌ இரண்டு பெரிய பிரம்மாண்ட 
மான மாளிகைகளை ஒன்று சேர்க்கும்‌ 
பாதையைப்‌ போல்‌ அமைந்திருப்பது: 
தெரிந்தது. அப்படிச்‌ சேர்க்கப்பட்ட இரு: 
கட்டடங்களும்‌ ஒருவிதத்தில்‌ மாறு 
பட்டிருந்தன. வலதுபுறத்து. மாளிகை 
அதன்‌ உள்ளே சடர்‌ விட்டு எர்ந்த பல. 
இபங்களினால்‌ ஜொலித்துக்‌ கொண்டிருந்‌ 
தது. உள்ளிருந்து பலவித சலசுலப்பான: 
தொனிகள்‌ வந்து கொண்டிருந்தன. 
இடதுபுறத்துச்‌ சட்டடத்திலோ, ஒரு 
இன்னஞ்‌ சிறு இபம்‌ கூட எரியவில்லை. 
இலா வெளிச்சத்தில்‌ அதன்‌ வெளிர்‌ 
சுவர்கள்‌. நெடிதுயர்ந்து தெரிந்தன. 
ஆனால்‌ அத்த மாளிகையின்‌ உள்ளே. 
நிசப்தமும்‌ இருளும்‌ குடிகொண்‌: 
ஒருந்தன. 


வந்தியத்தேவனை. அழைத்துச்‌ 
கொண்டு வந்த பெண்‌, லதா மண்ட 
பத்தை அணுகியதும்‌ அவனைப்‌ பார்த்துச்‌ 
சமிகளையிலால்‌. அங்கேயே நிற்கும்படி. 
சொன்னாள்‌. அவனும்‌ அப்படியே நின்‌: 
நான்‌. அவ்விதம்‌ நின்றபோதுதான்‌ அந்த 
இடத்தில்‌ நிறைந்திருந்த மலர்களின்‌ நறு 
மணத்தை அவன்‌ உணர்ந்தான்‌. அப்‌. 
மூக்கில்‌: நெடி போல ஏறித்‌ தலையைச்‌. 
இறுகறுக்க அடிக்கறதே! 


அந்தப்‌ பெண்‌ லதா மண்டபத்துக்குள்‌ 


நுழைந்ததும்‌, அவளுடைய குரலும்‌ இன 
ணொரு இனிய பெண்‌ குரலும்‌ கேட்டன. 
“வரச்‌ சொல்‌ உடனே! கேட்பானேன்‌? 
நான்தான்‌. இத்தனை. நேரமாய்க்‌ 
காக்இருக்கறேன்‌. என்று கெரியுமே?"' 
என்ற சொற்கள்‌ அவனுச்ு மயக்கத்தை 
உண்டாக்க. அந்தக்‌ குரல்‌ பழுவூர்‌ 
இளையராணியின்‌ குரல்தான்‌! சந்தேக 
மல்லை! அடுத்தகணம்‌ அவள்‌ முன்னால்‌. 
போய்‌ நிற்கப்‌ போகிறோம்‌. அற்ற. 
நிலைமையை எவ்விதம்‌ சமாளிச்சம்‌ 
போலிறோம்‌? எதிர்பார்த்த மந்திரவாதக்‌ 
குப்‌ பஇலாகப்‌ பல்லக்லல்‌ வந்து மோதிய 
மனிதன்‌ வந்து நிற்பதைச்‌ சண்டு அவள்‌: 
என்ன நினைப்பான்‌. ஆச்சரியப்படு 


வாளா? கோபம்‌ கொள்வாளா? 


ஒருவேளை மஒழ்ச்சி அடைவாளா?. 
அல்லது எல்வீத உணர்ச்சியையும்‌ வெளி, 
யில்‌ காட்டாமல்‌ நடந்து கொள்வாளா? 
அவனை அழைத்து வந்த மங்ளை லதா. 
மண்டபத்து வாசலில்‌ நின்றபடி 
சமிச்னஞையால்‌ அழைத்தாள்‌. 
வந்தியத்தேவன்‌ அவள்‌ நின்ற 
இடத்தை அடைந்து மண்டபத்தின்‌ 
உட்புறம்‌ நொக்டிலான்‌. ஒரு நொடிப்‌: 
பொழுதில்‌ அங்கே தோன்றிய காட்டி 
அவன்‌ கண்‌ வழியாக மனத்தில்‌ பஇந்தது. 
தங்கலிளக்கு ஸ்தம்பத்ில்‌ ஒளிர்ந்த இபச்‌ 
டெச்‌ பொன்‌ ஒனியைப்‌ பரப்பியது. ஏதோ 
ஓர்‌ அபூர்வமான வாசனைத்‌ தைலத்தை, 
அந்த விளச்சில்‌ விட்டிருக்க வேண்டும்‌. 
ஆதலின்‌ இபச்‌ சுடரின்‌ புகை சுமசம 
வென்று மணம்‌: வீளிற்று.. பல வர்ண 
நறுமண மலர்களைப்‌ பரப்பிய சப்ரகூட 
மஞ்சத்தில்‌ ஒரு பெண்‌ ஒய்யாரமாக 
சாய்ந்து கொண்டு வீ்றிுந்தான்‌. அவன்‌ 
பழுவூர்‌ இளையராணிதான்‌. பசலில்‌: 
பல்லக்கல்‌. பார்த்தபோது அவன்‌ 
அழகியாகத்‌ தோன்றினாள்‌. இரவில்‌ 
தங்கச்‌ குத்துவிளக்கின்‌ வெளிச்சத்தில்‌ 
அழசென்னும்‌ தெய்வமே ஈருலெடுத்து 
போலக்‌ காணப்பட்டாள்‌. மலரின்‌ 
மணமும்‌ விளக்கின்‌ புகை மணமும்‌ 
பழுவூர்‌ இளையராணியின்‌ மோசுன 
உருவமும்‌ சேர்ந்து வந்தியத்தேவனைப்‌. 
போதை கொள்ளச்‌ செய்தன. 
வந்தியத்தேவா! ஜாக்கிரதை! ஒரே ஒரு 
தடவை தீ மதுபானம்‌ செய்தாய்‌! உன: 
அறிவு சலங்குவதை அறிந்தாய்‌! பிறகு: 
மதுவைத்‌ தொடுவதில்லை என்று சபதம்‌ 
செய்தாய்‌! “இப்போது அதை 
ஞாபசப்படுத்திக்கொள்‌! மதுவின்‌ 
போதையைக்‌ காட்டிலும்‌ சச்இிவாய்ந்த 
இந்த மயக்கத்தில்‌ உன்‌ அறிவைப்‌ 
பறிகொடுத்துவிடாதே! 


ந்தியத்‌ தேவனைப்‌ பார்த்த 
[ழி 4ஸர இஸ சாண ததன்‌. 

அவளுடைய பவழ இதழ்கள்‌. 
சித வரிந்து முத்துப்‌ பற்களை வெளிச்‌ 
காட்டும்படி வியப்புடன்‌ நோக்கக்‌ 
கொண்டிருந்தான்‌. பேச முடியாத 
நிலையை அவள்‌ அச்சமயம்‌ அடைத்‌ 
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ஏற்படலில்லையே!" 

*அது எப்படி, அப்மணி!" 

த நினைத்தது அவ்வளவாகத்‌ ததும்‌ 
இல்லை. மந்திரலாஇியை எதற்காக நான்‌: 
ரிக்க நினைத்தேன்‌, தெரியுமா?” 

“தெரியவில்லை, அம்மணி! எனக்கு 
மந்திரமும்‌ தெரியாது; ஜோசியமும்‌ 
தெரியாது?" 

உன்னை நேறறுச்‌ காலையில்‌ 
பார்த்தது முதல உன்னுடைய ஞாபகமா 
கவே இருந்தது. நீ. ஏன்‌ இன்னும்‌ 
என்னைப்‌ பார்க்க வரவில்லையென்று 
தெரிந்து கொள வரும்பினேன்‌. அத 
காகவே தான்‌. தான்‌ மத்திரவாதியைக்‌: 
கூப்பிட்டனுப்பினேன்‌.” 

“மிக்க ஆச்சரியமாவிருக்கறது” 

ன்‌: 
"இப்பொது நீங்கள சொன்னதுதான்‌ 
நேற்று உங்களைப்‌ பார்த்தது முத 
எனக்கு உங்கள்‌ ஞாபகமாகவேவிரு்க! 
பூர்வ ஜன்ம வாசனையில்‌ கனக்கு 
தம்பிக்சை உண்டா?" 

“அப்படியென்றால்‌!” 

"பூர்வ ஜன்மத்தில்‌ இரண்டு பேருக்கு 
நட்போ, கறவோ இருந்தால்‌, இந்த: 
ஜன்மத்திலும்‌ அந்தசைய சொந்தம்‌ 
ஏற்படும்‌. என்றார்களே, அதைத்தான்‌. 
சொல்லுகிறேன்‌." 

எேற்து வரைலில்‌ எனக்கு அந்த 
நம்பிக்கை இல்லை. நேற்றுத்‌ தான்‌ அதல்‌ 
நம்பிக்கை பிறந்தது." 

'இள்லிதம்‌ வந்தியத்தேவன்‌ கூறிய 
போது வெளிப்படையாசப்‌ பொய்‌ 
சொன்னான்‌. என்றாலும்‌, மனத்திற்குள்‌ 
குடந்தை சோதடர்‌ வட்டில்‌ பார்த்த 
பெண்ணை நினைத்துக்‌ சொண்டுதால்‌: 
சொன்னான்‌. ஆனால்‌ ந்இனிக்கு அதைப்‌ 
பற்றிய விவரமே தெரிய இடமில்லை. 
பல்லா? தன்னைப்‌ பற்றிச்‌ சொல்வ 
'நாகவே நினைத்துக்‌ கொண்டாள்‌. 

“ஆனால்‌. அதற்காக, நீ என்னைப்‌ 
பார்க்க வரவில்லையே? ஏதோ ஆழ்வார்க்‌. 
கடியார்‌ நம்பி என்பவர்‌ செய்டி சொல்லி 
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அனுப்பியதாக. 
1ஆம்‌, அம்மணி! அவர்‌ சொல்லி, 
அனுப்பிய செய்‌இயைத்‌ தங்களிடம்‌ 
சொல்வதற்காகவே முதலில்‌ தங்களைப்‌: 
பாச்சு விரும்பினேன்‌. தங்களை 
ஒருமுறை பார்த்த பிறகு, பழைய காரண 
மெல்லாம்‌ மறந்து போய்விட்டது." 

"ஆழ்வார்க்சடியாரை_ தீ. எங்கே 
பத்தாம்‌?! என்ன செம்‌ சொல்லி 
மனுப்பினார்‌?" 

"ஹ்‌ நாராயணபுரத்துக்கு அருகில்‌ 
அழவார்ச்சடியார நம்பியைச்‌ சந்த்‌. 
தேன்‌, அவர்‌. தம்‌ சைத்தடியின சக்‌. 
யைக்‌ கொண்டு விஷ்ணுதான்‌. பெரிய 
தெய்வம்‌ என்று மெய்ப்பிக்க முயன்றார்‌. 
அச்‌ சமயத்தில்‌ பெரிய பழுவேட்ட 
ரையரின்‌... பரிவாரங்கன்‌.. வந்தன. 
அவரைத்‌ தொடர்ந்து தங்கள்‌ பல்லக்கும்‌ 
வந்தது. அங்கே. என்ன ரகளை என்று, 
பாரப்பதற்காகவோ எனனவோ, தங்க 
ளுடைய ஒரு: யொத்கரம்‌ பல்லக்கின்‌. 
இரையை விலக்கிறறு. அப்போதுதான்‌. 
தாங்கள்‌. என்று தெரித்து. சொண்டு. 
ஆழவார்க்கடியார்‌. தங்களுக்கு ஒரு, 
செய்டு அனுப்ப விரும்பினார்‌. நானும்‌ 
அன்றிரவு கடம்பூர்‌ சம்புவரையர்‌ மானி, 
சையில்‌ தங்வெபடியால்‌ என்னிடம்‌ 
செய்தி சொல்லி அனுப்பினார்‌, ஆனால்‌. 
கடம்பூரில்‌ தங்களை நான்‌. பார்க்க. 
முடியவில்லை. தஞ்சாவூர்க்‌ கோட்டைக்‌. 
சருில்‌ சாலையில்தான்‌. சந்இக்க 
முடிந்தது. அதுவும்‌ தங்கள்‌ பல்லக்கு. 
என்‌ குறிரைமேல்‌ மோஇியஇனால்‌. 
தாண்ட 

இவ்விதம்‌ வந்தியத்தேவன்‌ சொல்லி 
வந்தபோது நந்ினி மேலே அண்ணாத்த, 
பார்த்துக்‌ கொண்டிருந்தான்‌. ஆசையால்‌. 
அவளுடைய முக பாவத்திலிருந்து 
ஒன்றும்‌ கண்டுபிடிக்க முடியவில்லை. 
கடைசியில்‌ வந்தியத்தேவன்‌ சொன்ன. 
தைக்‌ கேட்டதும்‌, அவனைக்‌ இரம்பிப்‌ 
பாரத்து ஒரு மோகனப்‌ புன்னகை: 
புரிந்தான்‌. "ஆமாம்‌; நான்‌. ஏறும்‌ பல்‌. 
லக்கு வெகு பொல்லாத பல்லக்குதான்‌!" 
என்றாள்‌. 


முப்பத்தைந்தாம்‌ அத்தியாயம்‌ 


ரத்தில்‌ பேரிகைகளின்‌ பெரு 
முழச்சம்‌ கேட்டது. எக்கா 
எங்கள்‌ சப்தித்தன. மனிதா 
களின்‌ குரல்கள்‌ ஐயசோலும்‌ 
செய்தன. கோட்டைக்‌ கதவு. 
கள்‌ இறந்து மூடிச்‌ கொள்‌ 

சத்தமும்‌, யானைகள்‌ 
குரரைகளின்‌ காலடிச்‌ சத்தமும்‌ எழுத்‌ 
தன. 

நந்இன்மின்‌ கவனத்தை அந்தச்‌ 
சத்தங்கள்‌ சவர்ந்தன என்பதை வந்தியத்‌ 
தேவன்‌ அறிந்து கொண்டான்‌. காவல்‌. 
புரிந்த தாறப்பெண்‌ இக்கட்டு எழுந்து 
"சற்று அருகில்‌ வந்து, “அம்மா! எஜமான்‌ 
வத்து விட்டார்‌. போலிருக்கிதது'" 
என்றாள்‌. 

நந்தி, “எனக்குத்‌ தெரியும்‌; நீ உன்‌: 
இடத்துக்குப்‌ போ!" என்றாள்‌. 

பிறகு வந்தியத்தேவனைப்‌ பார்த்து, 
*தனாதிகாரி கோட்டையில்‌, பிரவேரிக்‌ 
றார்‌. சக்கரவர்த்தியின்‌ க்ஷேமத்தை: 
விசாரித்து விட்டு, கோட்டைத்‌ தளபதி 
மைப்‌ பார்த்துப்‌ பேசிவிட்டு இங்கே 
வருவார்‌. வருவதற்குள்‌ தீ போல்லிட 
வேண்டும்‌. ஆழ்வார்ச்கடியார்‌. கூறின 
செய்த என்ன?" என்று வினவினாள்‌. 

சஅம்மணி! அந்த வீர வைஷ்ணவ சிகா 
மணி தங்களை அவருடைய சகோதரி 
என்று சொல்லிக்‌ கொண்டார்‌; அது. 
உண்மைதானா!" என்று வல்லவரையன்‌. 
கேட்டான்‌. 

“அதைப்‌ பற்றி தீ ஏன்‌ சந்தோசப்படு 
கிறாய்‌?” 

"பச்சைக்‌ இனியும்‌ கடுவன்‌ குரங்கும்‌ 
ஒரு தாமின்‌ குழந்தைகள்‌ என்றால்‌ 
எனிதில்‌ நம்ப முடியுமா? 

நந்தினி சிரித்துவிட்டு, “ஒருவிதத்தில்‌ 
அவர்‌ சொன்னது உண்மைதான்‌. நாங்கள்‌ 
இரே வீட்டில்‌, ஒரே குடும்பத்தில்‌ 
வளர்த்தோம்‌. உடன்பிறந்த தங்சையைப்‌ 
போலவே என்னிடம்‌ பிரியம்‌ வைத்திருந்‌ 


தார்‌. பாவம்‌! அவருக்குப்‌ பெரும்‌: 
ஏமாற்றம்‌ அளித்து விட்டேன்‌!" 

“அப்படியானால்‌ சரி! ஆழ்வார்க்கடி 
யார்‌ தங்களுக்குச்‌ சொல்லி அணுப்பிய 
செய்தி இருஷ்ணபகவான்‌ தங்களுக்காகக்‌ 
காத்துக்‌ கொண்டிருச்கறார்‌ என்பதுதான்‌. 
தாங்கள்‌ சண்ணனை மணந்து கொள்ளும்‌ 
சலியாணக்‌ காட்சியைப்‌: பார்க்க வீர 
வைணவ பக்தகோடிகளும்‌ காத்துக்‌ 
கொண்டிருக்கிறார்களா!” 

நந்இவி ஒரு பெருமூச்சு விட்டாள்‌. 
*ஆசா! இன்னும்‌ அவருக்கு அந்தச்‌ சபலம்‌ 
நீங்கவில்லை போலிருக்கெது! நீ அவரைப்‌ 
பார்த்தால்‌ எனக்காக இதைச்‌ சொல்லி 
விடு. என்னை அடியோடு மறந்து விடச்‌ 
சொலது! ஆண்டாளைப்‌ போல்‌ பரம 
பக்தையாசக்‌ கொஞ்சமும்‌ தகுடியற்றவள்‌. 
நான என்று சொல்லு?" 

"நான்‌ அதை ஒப்புக்‌ கொள்ளவில்லை, 
அம்மா!" 

“என்னத்தை ஒப்புக்‌ கொள்ள 
வலைலை?" 

“தாங்கள்‌ ஆண்டாள்‌ ஆசு முடியாது. 
என்பதைத்தான்‌ ஒப்புக்‌ கொள்ளவில்லை. 
ஆண்டாள்‌ பக்செய்து, பாட்டுப்‌ பாடி, 
அமுது கண்ணீர்‌ விட்டு, பூமாலை 
தொடுத்துச்‌ சூட்டி, - இப்படியெல்லாம்‌ 
செம்து சண்ணனை: மணந்து கொள்ள 
வேண்டியிருந்தது. ஆனால்‌ தங்களுக்கு: 
அத்தகைய கஷ்டமே தேவையில்லை. 
தங்களைக்‌ இருஷ்ணபசவான்‌ பார்த்துவிட 
வேண்டியதுதான்‌. ருக்மிணி, சத்திய 
பாமாவையும்‌, ராதையும்‌, சோபிகாஸ்‌ 
இரிகளையும்‌ உடனே கைவிட்டு அவர்கள்‌ 
வீ்றிரந்த சிம்மாசனத்தில்‌ தங்களை ஏற்றி 
உட்கார வைத்து விவொர்‌!" 

ஈயா! நீர்‌ முகஸ்துஇ செய்வதில்‌ 
சமர்த்தராயிருக்கிறிர்‌! அது எனக்குப்‌ 
மிடிம்பதேயில்லை." 

“அம்மணி! முகஸதுஇ என்றால்‌. 
என்னவோ?" 
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பார்க்காமல்‌ முதுகைப்‌ பார்த்துக்‌ இதைக்‌ சேட்டு விட்டு 
டு புகழ்ச்சி கூறுவதற்காசத்தான்‌.. நந்தினி 'கலீர்‌! என்று சரித்‌. 
(று இல்லையல்லவா?" 


தான்‌! 
சில்‌ மிகு கெட்டிக்கார. “நீர்‌ மந்திரவாஇிதான்‌; 
சந்தேகமில்லை. நான்‌ இம்மாதிரி 

து தாங்கள்‌ அல்லவா வாய்விட்டுச்‌ சரித்து வெகு காலம்‌: 
ய்கதீர்கள்‌?" ஆயிற்று!” என்று சொன்‌: 
மது முகத்தைத்‌ இருப்பச்‌ 
க்‌ காட்டுவதுதானே!" 


எப்போதும்‌. 


தாங்கள்‌ தாராளமாய்‌ என்னை முசஸ்த 


எரிக்கப்‌ பண்ணுவது வெகு அபாயம்‌! 
தடாகத்தில்‌ தாமரை சிரித்து மகிழ்ந்தது; 
தேன்‌ வண்டு மயங்கி விழுந்தது!” 
என்றான்‌ வந்தியத்தேவன்‌. 

ஈதீர்‌ மந்திரவாதி மட்டுமல்ல; சனியும்‌ 
பொலிருக்கிறதே!" 

நான்‌ முகஸ்தஇக்கும்‌ அஞ்சமாட்‌ 
டேன்‌; வசவுக்கும்‌ கலங்க மாட்டேன்‌.” 

"உம்மை யார்‌ வைது?" 
முன்‌ என்னைக்‌ 'சவி' என்றர்‌ 


சனே?" 
அப்படியென்றால்‌?" 

'நான்‌ சிறுவனாவிருந்தபோது என: 
னைச்‌ சிலர்‌: *துரங்கு மூஞ்சி!' என்று 
சொல்வதுண்டு. வெகு நாளைக்குப்‌ பிறகு. 
இன்றைக்குத்தான்‌ தங்களுடைய பவளச்‌ 
செவ்வாயினால்‌ அதைக்‌ கேட்டேன்‌." 

"உம்மையா தூங்கு மூஞ்சி என்றார்‌. 
கன்‌? யார்‌ அப்படிப்பட்ட புத்திசாலிகள்‌?" 

-அவரகளில்‌ யாரும்‌ இப்போது 
உமிரோடில்லை." 

"உம்மை நான்‌ அவ்விதம்‌ சொல்ல 
'விலலை. சவிபாடக்‌ கூடியவர்‌ போலிருக்‌: 
இறதே என்று சொன்னேன்‌." 

"கொஞ்சம்‌ சவியும்‌ பாடுவேன்‌ 
ஆனால்‌ பகைவர்களுக்கு முன்னால்தான்‌. 
பாடுவேன்‌. வில்வம்பினால்‌ சாசாதவர்கள்‌, 
சொல்லம்பினால்‌ சாகட்டும்‌ என்று! 

"தயா, கவிராஜ. வீரசிங்கமே! உம்‌. 

பெயர்‌. என்னவென்று 


என்‌ செரந்தப்‌. பெயர்‌ வந்தியத்‌ 
தெவன்‌; பட்டப்‌ பெயர்‌ வல்லவரையன்‌." 
“அரசர்‌ குவத்இரா?" 
*பழைய புகழ்‌ பெற்ற வாணாஜ ராஜர்‌ 
குலத்தில்‌ வந்தவன்‌!" 
"இப்போது கங்கள்‌ ராஜ்யம்‌?” 
ஈமேலே ஆகாசம்‌! கீழே. பூமி; 
இப்போது நான்‌ சல பூமண்டலத்துக்கும்‌ 
ஏக சக்ராதிபதி!” 


.ந்இனி சிறிது நேரம்‌ வல்லவரை: 
யனை ஏறத்தாழப்‌ பார்த்துக்‌ 


கொண்டிருந்தான்‌. 


லஹு 


"அப்படி ஒன்றும்‌ நடக்காத காரியம்‌ 
இல்லை. உம்முடைய பூர்வீக ராஜ்யத்தை: 
நீர்‌ இரும்பவும்‌ பெறலாம்‌." 

“அது எப்படி. சாத்தியம்‌! புலியின்‌: 
வயிற்றுக்குள்ளே போனது இரும்பவும்‌ 
வருமா? சோழ சாம்ராஜ்யத்தில்‌ சேர்ந்த 
அரசு இரும்பக்‌ கிடைக்குமா?" 

“இடைக்கும்படி. செய்ய என்னால்‌ 
முடியும்‌ 

"அம்மணி! வேண்டாம்‌! இராஜ்யம்‌ 
ஆளும்‌ ஆசை எனக்கு எப்போதும்‌ கிடை 
யாது. கொஞ்சம்‌ இருந்ததும்‌ இன்றைக்குச்‌ 
சுந்தர சோழ சக்கரவர்த்தியைப்‌ பார்த்த 
மீறகு அடியோடு போய்‌ விட்டது. இம்‌. 
மாதிரி மிறர்‌ கையை எர்பார்த்துச்‌ 
சக்கரவர்த்தியாயிருப்பதைக்‌ காட்டிலும்‌ 
மறுநான்‌ உணவு எங்கே இடைக்கும்‌ 
என்று தெரியாத சுதந்திர மனிதனா 
விருப்பதே மேல்‌." 

"என்னுடைய சரத்தும்‌ அதுதான்‌!" 
என்றான்‌. நந்தினி. பீறத ஏதோ மறந்து 
போன விஷயத்தை ஞாபகப்படுத்திக்‌ 
கொண்டவன்‌ போல்‌, “சின்னப்‌ பழுவேட்‌ 
'டரையரின்‌ ஆட்சன்‌ உம்மை எதற்காகத்‌ 
தேடுகிறார்கள்‌?” என்று கேட்டாள்‌. 

தங்களுடைய தாதிப்‌ பெண்ணைப்‌ 
போல்‌ அவருக்கும்‌ என்‌ பேரில்‌ சந்தேசம்‌ 
உண்டாகி விட்டது." 

"என்ன சந்தேகம்‌?" 

“பனை இலச்சினை உள்ள முத்திரை 
மோதிரம்‌ என்னிடம்‌ எப்படி. வந்தது. 
என்று 

நந்இனியின்‌ முகத்தில்‌ பயத்இன்‌ சிறிது 
சாயல்‌ தென்பட்டது. 

“மோதரம்‌ எங்கே!" என்று இடுக்கட்ட 
குரலில்‌ கேட்டாள்‌. 

"இதோ இருக்கிறது, அம்மணி: 
இலேசில்‌ அதைப்‌ போக்க அடித்து வீடு 
வேனா?" என்று கூறிக்‌ கொண்டே. 
மோதிரத்தை எடுத்துக்‌ சாட்டினான்‌.. 

“இது உம்மிடம்‌ இருப்பது அவருக்கு 
எப்படித்‌ தெரிந்தது?” என்று நந்தினி 
கேட்டான்‌. 

“கந்தர சோழ சக்கரவர்த்தியைப்‌ 
பாரக்க வேண்டும்‌ என்ற ஆசை என்‌: 
மனத்தில்‌ நெடுநாளாச இருந்தது. அதற்கு 


இந்த முத்திரை மோதிரத்தை உபயோகப்‌ 
படுத்திக்‌ கொண்டேன்‌. பார்த்து முடிந்த. 
பிறகு இந்த மோதிரம்‌ என்னிடம்‌ எப்படி. 
வந்தது. என்று கோட்டைத்‌ தளபதி 
செட்டார்‌. 

“நீர என்ன சொன்னீர்‌!" என்று நந்இனி. 
வினாவிய குரலில்‌ இஇல்‌ தொனித்தது. 

தங்கள்‌ பெயரைச்‌ சொல்லவில்லை, 
அம்மணி! பெரிய பழுவேட்டரையர்‌. 
கொடுத்தார்‌. என்து. சொன்னேன்‌. 


கடம்பூர்‌ மானிகையில்‌ கொடுத்தார்‌. 


என்றும்‌ சொன்னேன்‌. 
பெருமூச்சு விட்டான்‌. 
அவள்‌ முகத்திலும்‌ குரலிலும்‌ 
இருநத இலை நீது, 

"தர்‌ சொன்னதை அவர்‌ நம்பினாரா?” 
என்று சேட்டான்‌. 

“முழுதும்‌ தம்பியதாகத்‌ தெரியவில்லை. 
அதனால்தானே என்னைப்‌ பின்‌ 
தொடரும்படி. ஆட்களை விட்டிருக்க 
வேண்டும்‌? தமையனார்‌ இரும்பி வந்ததும்‌. 
என்னை அவர்‌ முன்னால்‌ நிறுத்தி உண்‌ 
மையை அறிய எல 
என்றான்‌ வந்தியத்தேவன்‌. 

நந்தினி புன்னகை புரித்து, “பெரிய 
பழுவேட்டரையரிடம்‌ நீர்‌ பயப்பட 


ருக்கலாம்‌!" 


வேண்டாம்‌. அவர்‌ உம்மைக்‌ கடித்துத்‌ 
இன்றுவிடாமல்‌. நான்‌. பார்த்துக்‌ 
கொள்கிறேன்‌" என்றாள்‌. 

"அம்மணி! தனாதிகாரியின்‌ பேரில்‌ 
தங்களுடைய செல்வாக்கு எவ்வளவு 
என்பது உலகம்‌ அறிந்த செய்தி. ஆனால்‌. 
எனக்கு வெளியில்‌ அவசர: காரியம்‌: 
இருக்கறது. ஆகையினாலதான்‌ தப்பிச்‌ 


செல்லத்‌. தங்கள்‌ உதவியைக்‌ 
கோருமறேன்‌." 
"அப்படி என்ன அவசர வேலை. 


இருக்றேத 

'எத்னையேர்‌ இருக்கற, வன்ன 
மாக ஆழ்வார்க்கடியானரப்‌. பார்த்துத்‌ 
தங்கள்‌ மறுமொழியைச்‌ சொல்வ வேண்‌ 
டம்‌. அவருக்கு என்ன சொல்லட்டும்‌?" 

"அவருக்கு 'தத்தினி என்று ஒரு: 
சகோதரி இருந்தாள்‌? என்பதை. அடி. 
பொடு மறத்து விடும்படி சொல்லும்‌" 

"சொல்லி விடலாம்‌, ஆனால்‌ நடக்கற 
காரியமில்லை. 

ன! 

"தச்ச மதப்பதுதான்‌: இரண்டு 
தணு ஒத்மான்‌ பர்த்‌ என்னை 
வேலே தங்களை மறக்க முடியாது போலி 
குகை வாழ்தாளெல்லாம்‌ தங்களோடு. 
இகுந்தவரால்‌ எப்படி, மறக்க முடியும்‌! 


ட்ப 


நந்தினியின்‌ முகத்தில்‌ வெற்றிப்‌ பெரு 
மிதத்ின்‌ சாயல்‌ பரிணமித்தது. அவளு. 
டைய வேல்விழிகள்‌ வந்தியத்தேவ 
னுடைய நெஞ்சை ஊடுருவின போல்‌. 
நோக்கின. 

“சக்கரவர்த்தியைப்‌ பார்ப்பதற்கு நீர்‌: 
ஏன்‌ அவ்வளவு ஆவல்‌ கொண்டிருக்க?” 
என்று கேட்டாள்‌. 

"உலகப்‌ பிரசித்தி பெற்ற அந்தச்‌ சுந்தர. 
புகுவரைப்‌ பார்க்க நான்‌ விரும்பியதில்‌. 
வியப்பு என்ன? உலகத்தில்‌ வீர மன்னர்‌. 
கன்‌ தங்கள்‌ வீரமும்‌ பெளருஷமும்‌ பெருச: 
வேண்டும்‌ என்றும்‌, இராஜயமும்‌ ர்த்தி 
யும்‌ விஸ்தரிக்க வேண்டும்‌. என்றும்‌. 
விரும்புவார்கள்‌. அவ்விதமே பிரஜை: 
களைப்‌ பிரார்த்தனை செய்யும்படியும்‌. 
சொல்வார்கள்‌. ஆனால்‌ நம்முடைய 
சக்சரவர்த்தியைப்‌ பற்றிப்‌ புத்த பிக்ஷாக்‌. 
களின்‌ மடங்களில்‌ என்ன பிரார்த்தனை. 
செய்கிறார்கள்‌? 


பசந்தரச்‌ 
சோழர்‌ வண்மையும்‌ வனப்பும்‌. 
இண்மையும்‌ உலகிற்‌ இறந்து. 
வாழ்கெனவே”' 
என்று பிரார்த்தனை செலுத்துறோர்‌ 
கன்‌. இத்தகைய கலியுக. மன்மதனைப்‌. 
பார்க்கு வேண்டும்‌ என்று எனக்கு வெகு: 
நானாக ஆசையாயிருந்கது...” 

*- ஆமாம்‌, சக்கரவர்த்திக்குத்‌ தம்மு: 
(டைய அழகைப்‌ பற்றி ரொம்பப்‌ பெருமை: 
தான்‌. அவருடைய செல்வக்‌ குமாரிக்கு 
அதைவிட அதிக கர்வம்‌...” 

'குமாரியா? யாரைச்‌ சொல்லு: 
இறீர்கள்‌?”. 

பெழையாறையிலே இருக்கிறாளே, ஒரு 
அசும்பாவம்‌ பிடித்த காவி, - அந்த 
இணையபிராட்டி குந்தவை. தேவியைத்‌ 
தான்‌ சொல்லுகிறேன்‌." 

வத்தயத்தேவா! நீ அஜாஷ்டக்காரன்‌. 
நி.தேடிக்‌ கொண்டிருந்த உபாயம்‌ இதோ 
உன்‌ முன்னால்‌ தானே வந்து நிற்றி! 
அதை நன்கு உபயோசுப்படுத்திக்‌ கொள்‌! 
2 இவ்வாறு வலலவரையன்‌ தனக்குத்‌. 
தானே சொல்லில்‌ கொண்டான்‌. 
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ததனை நேரமும்‌ ஒய்யாரமாகப்‌ 
படுக்கையில்‌ சாய்ந்து படுத்திருந்த 
நந்தனி இடீரெனறு எழுந்து 
நிமிர்ந்து உட்கார்ந்தாள்‌. 

“ஜயா! நான்‌. ஒன்று சொல்லறேன்‌. 
அதை ஒப்புக்‌ கொன்விரா?” என்று சேட்‌ 

"சொல்லுங்கள்‌, அம்மணி!" 

தீரம்‌ நானும்‌ ஓர்‌ உடன்படிக்கை 
செய்து கொள்ளலாம்‌. நீர்‌ எனக்கு உதவி 
செய்ய வேண்டியது: நான்‌ உமக்கு உதவி! 
செய்ய வேண்டியது; என்ன சொல்கிறீர்‌?" 

"அம்மணி! தாங்கள்‌ சோழ மசாராஜ்‌ 
யத்தில்‌ சர்வ சச்இவாய்ந்த தனாதிகாரி. 
யின்‌ ராணி. நினைத்ததை நினைத்தபடி. 
சாதிக்கக்கடிய சக்தி வாய்ந்தவர்‌. நானோ. 
ஒருலிதச்‌ செல்வாக்கும்‌ இல்லாதவன்‌. 
'தங்களுக்கு நான்‌ என்ன விதத்தில்‌ உதவி 
செய்ய முடிவும்‌?" என்றான்‌. 

அவன்‌ உள்ளத்இிலிநத்து பேசுகிறானா, 
கட்டிலிருந்து பேசுகிறானா என்று 
தெரித்து கொன்ன விரும்பிய நந்தினி தன்‌ 
ரிய விழிகளை அவன்மீது செல்‌ 

வந்றியததேவன. அதறகுச்‌ எறிதும்‌: 
கலங்காமல்‌ நின்றான்‌. 

“எனக்கு அந்தரங்கமான பணி அன்‌: 
ஒருவர்‌. தேவையாயிருச்கிறது. இந்த 
அரண்மனையில்‌ உமக்கு வேலை வாங்கச்‌ 
கொடுத்தால்‌, ஒப்புக்‌ சொள்வீரா?"' என்று. 
கேட்டாள்‌. 

“இதே மாதிரி சேவையை இன்னொரு 
மாகரசிக்குச்‌ செய்வதாக ஏற்கெனவே. 
ஒப்புக்‌ கொண்டு விட்டேன்‌. அவள்‌ 
வேண்டாமென்று திராகரித்தால்‌, 
தங்களிடம்‌ வருகிறேன்‌.” 

"அது யார்‌ அவள்‌, என்னோடு போட்‌. 
டிக்கு வருவன்‌: 

“சற்று முன்‌ முகப்‌ பிரியத்தோடு. 
பெ௫ினீர்களே, அந்த இளையபிராட்டு. 
(குந்தவை தேவிதான்‌” 

"பபால்‌! பொய்‌! அப்படி, ஒருநாளும்‌: 
இருக்க முடியாது! என்னை வேடிக்கை. 
செய்யப்‌ பார்க்கி 

"மகாராணி! இந்த ஓலையை ஏற்னெ. 
னவே பலர்‌ இருடிப்‌ பார்த்து விட்டார்‌ 
கன்‌, ஆகையால்‌ தாங்களும்‌ இதைப்‌ 


பார்ப்பதனால்‌ மோசம்‌ ஒன்றும்‌ வந்து: 
விடாது!" என்று சொல்லிக்‌ கொண்டே. 


வந்தியத்தேவன்‌ 'ஆ.இத்த கரிகாலர்‌ குந்த. [ர 


வைக்குக்‌ கொடுத்த ஓலையை எறுதது | 


நீட்டினான்‌. 
'நஇனி ஓலையை விளக்வெடியில்‌ 
பிடித்துக்‌ கொண்டு படித்தான்‌. 


படித்து முடித்தபோது அவளு 
(டைய சண்சளிலிகுந்து ளெம்பிய மின்னல்‌. 


ஜுவாலை நாச சர்ப்பத்தின்‌ வாயிலிருந்து. 


'வெளிவந்து மறையும்‌ அதன்‌ பிளவுபட்ட 
நாவை வந்‌இயத்தேவனுக்கு நினைவட்‌ 
டியது. அவனையறியாமல்‌ அவன்‌ உடம்பு 
நடுங்வெது.. 

'நந்இனி சம்பீர பாவத்துடன்‌ வந்தியத்‌ 
தேவனைப்‌ பார்த்து, "ஐயா! நீர்‌ இந்தக்‌ 
சொட்டையிலருந்து உயிரோடு தப்பிச்‌: 
செல்ல எண்ணுகிறீர்‌ அல்லவா?" என்று 
சேட்டான்‌. 

“ஆம்‌, அம்மா! அதற்குத்தான்‌ தங்கள்‌. 
கதவியை நாடி வந்தேன்‌." 

“ஒரு நிபந்தனையின்‌ பேரில்தான்‌ உம்‌ 
மைக்‌ தப்பித்து விட நான்‌ உதவி 
'செய்யலாகு 

"இிபந்தனையைச்‌ சொல்லுங்கள்‌!" 
“இந்த ஓலைக்குக்‌ குந்தவை என்ன மறு. 
ஓலை கொடுக்கநானோ, அதை மறுபடி. 
யும்‌ என்னிடம்‌ கொண்டு வந்து காட்ட 
வேண்டும்‌, சம்மதமா?" 

மிக அபாயமான நிபந்தனை போடு 
கற்கள்‌!” 

"அபாயத்துக்கு அஞ்சாதவர்‌ என்று 
சிற்று முன்னால்‌ பெருமை அடித்துக்‌ 
கொண்டீர?"' 

*அபாயத்துக்குத்‌ துணிவது. என்றால்‌. 
அதற்குத்‌, தகுந்த பரிசு இட்டவேண்டும்‌ 
மல்லவா... 

பரிசா? பரிசா வேண்டும்‌? நீர்‌ கனவி 
லும்‌ அடையக்‌ கருதாத பரிசு உமக்குக்‌ 
இடைக்கும்‌. சோழ சாம்ரரஜ்யத்தில்‌ 
இன்று சர்வ சக்‌தி வாய்ந்தவராய்‌ விளங்‌ 
(கும்‌ பெரிய பழுவேட்டரையர்‌ எந்தப்‌ 
பரிசுக்காக வருஷக்‌ சுணச்காகத்‌ தவம்‌ 
இடகவறாரோ அத்தகைய பாரிசு உமக்குக்‌ 
டைக்்கும்‌!" என்று கூறி நந்இனி வந்தியத்‌ 
தேவன்‌ பேரில்‌ மறுபடியும்‌ மோகனாஸ்‌. 
இரத்தைத்‌ தூவினாள்‌. 


பாவம்‌! வல்லவரையனுடைய தலை. 
கழன்றது. நெஞ்சே! தைரியத்தைக்‌ சடைப்‌ 
பிடி! அறிவை இழந்து விடாதே! என்று 
தனக்குள்‌ சொல்லிக்‌ கொண்டான்‌. 

அச்சமயம்‌ அவனுக்குத்‌ துணை 
செய்ய வந்ததைப்‌ போல்‌ அருகிலுள்ள. 
தோட்டத்தலிருந்து ஆந்தையின்‌ கரே 
மான கால்‌ கேட்டது. 

ஒரு தடவை, இரண்டு கடவை, மூன்று 
தடவை கேட்டது. 

வந்தியத்தேவனுடைய உடம்பு சிலிர்த்‌ 
தத. 

நந்தினி தோட்டத்தில்‌ ஆந்தைச்‌ சூரல்‌: 
வந்த இடத்தை நோக்கி, "நிஜ மந்திர 
வாதியே வந்து விட்டான்‌?" என்றான்‌. 

பிறகு வந்தியத்தெவனைப்‌ பார்த்து, 
“அவன்‌ எனக்கு இனித்‌ தேவையில்லை. 
ஆனாலும்‌ இரண்டு வார்த்தை அவனிடம்‌ 
சொல்லி அனுப்புறேன்‌. ஒரு வேளை, 
உம்மைத்‌ தப்பித்து விடுவதற்கும்‌ அவன்‌: 
உமயோகமாயிருக்கலாம்‌. சற்று நேரம்‌ நீர்‌ 
அதேர்‌ அந்தப்‌ பக்கம்‌ போய்‌ இருட்டில்‌ 
மறைந்து நிலலும!" என்று முன்னம்‌ அவ 
ளுடைய தாதிப்‌ பெண்‌ போன இசைக்கு. 
நேர்‌ எதிர்த்‌ இசையைக்‌ காட்டினான்‌. 

(தொடரும்‌, 


க்கி 


முப்பத்தாறாம்‌ அத்யாயம்‌. 


தா... மண்டபத்தின்‌ 
தோட்ட வாசலண்டை 
லந்து நின்று தந்‌! 
மூன்று தடவை கையைத்‌ 
தட்டினாள. 
அப்போது. அவன்‌ முகத்தில்‌ படிழ்‌ 
இருந்தது. பயத்தின்‌ ரேசையா அல்லது. 
மரங்களின்‌ இண்ட நிழலா என்று, 
சொல்ல முடியாது. 
தோட்டத்தில்‌ சிறிது தாரம்‌ வரையில்‌ 
பெறிய பெரிய அடி. மரங்களும்‌ அவற்‌: 
£றைச்‌ சற்திக்‌ கொண்டிருந்த கொடிகளும்‌. 
தெரிந்தன. அப்பால்‌ ஒரே இருட்‌ பிழம்‌ 
பாயிருந்தது. 


கொண்டு, மரம்‌ 
ஒன்றின்‌. பின்‌ 
னாலிகுத்து 
மந்திரவாதி. 
கெலியே வத்‌ 
தான்‌ 

ந$இனி தன்னுடைய புஷ்ப மஞ்சத்தில்‌ 
போய்‌ உட்கார்ந்து கொண்டாள்‌. அவன்‌. 
அழகிய முகத்தில்‌ இப்போது அமைதி. 
குடிகொண்டிருந்தது. 

மந்திரவாதி லதா மண்டபத்துக்குள்‌ 
நுழைந்தான்‌. தங்க, விளக்கின்‌ சுடர்‌ ஒளி 
அவன்‌ முனத்தின்‌ மீு விழுந்தது. 

'ஏற்கெனவே பார்த்த முகமாயிருக்‌ 


(கல்கி செக்ஷன்‌] 


இருளைக்‌ வனி இறதே! யார்‌ 
கறிக்‌ கொண்டு, இவன? ஆம்‌! 
கொடிகளை இருப்புறம்பியம்‌. 
விலக்க பள்ளிப்‌ படை 


௨ ஸ்சி ௭ 


வினருலில்‌ நன்னிரவில்‌ கூடியிருந்த மணி 
தர்கனில்‌ ஒருவன்‌ இவன்‌. பையிலிருந்து 
பொன்‌ நாணயங்களைக்‌ சலசலவென்று: 
கொட்டியவன்‌. "ஆழவார்க்கடியானைக்‌: 
கண்ட இடத்தில்‌ உடனே கொன்று 
விடுங்கள்‌!!! என்று மற்றவர்களுக்குக்‌. 
கூறிய ரவிதாஸன்தான்‌ இவன்‌. 


கும்போதே அவன்‌ முகத்தில்‌. 
பிழி கோயம்‌ கொதித்தது. மலாய்‌ 

படுக்கையில்‌ சாந்த வடிவமாய்‌: 
அமர்ந்திருந்த நந்இனியைக்‌ சண்டதும்‌ 
மெவனுடைய பூனைக்‌ சண்கள்‌ வெறிக்‌ 
கனல்‌ வீசின. 

மஞ்சத்தின எதிரில்‌ இடந்த பலகையில்‌: 
உட்கார்ந்து கொண்டு நந்தினியை உற்றுப்‌ 
பார்த்துக்‌ கொண்டு "ஹூம்‌ ஹ்ரீம்‌ 
ஹ்ராம்‌, பசுவஇ! சக்இ! சண்டிகேசுவரி!..! 
என்று சில மந்திரங்களைச்‌ சொன்னான்‌. 

"போதும்‌! நிறுத்து! தாதிப்‌ பெண்‌ 
வாசற்படியில்‌ உட்கார்ந்தபடி. தூங்கத்‌. 
தொலைத்து விட்டான்‌ போலிருக்கிறது! 
சொல்ல வேண்டியதைச்‌ சக்கரம்‌ சொல்‌! 
அவர்‌ கோட்டைக்குள்‌ வந்து விட்டார்‌?" 
என்றான்‌ தத்‌இனி. 

அடி. பாதல!. என்று ரவிதாஸன்‌ 
கூறியது, நாகப்பாம்பு சீறுவது போலத்‌ 
தொனித்தது. 

ஈபோரைச்‌ சொன்னாய்‌?" என்று நந்தினி. 
சாந்தமாகவே கேட்டாள்‌. 

'தன்றி கெட்ட நந்இனியைத்தான்‌!. 
பழுவூர்‌ இனையராணியைத்தான்‌!! உண்‌: 
னைத்தான்‌!" என்று ரலிதானன்‌ தன்‌ ஒரு 
கை விரலால்‌ அவளைச்‌ சட்டிக்காட்டி. 

நந்தினி மெனனமாயிருந்தான்‌. 

"பெண்ணே! நினைவில்‌ வைத்திருக்க 
வேண்டிய ல சம்பவங்களை நீ மறத்து 
விட்டாய்‌ போலிருக்கிறது. அவற்றை 
உனக்கு ஞாபசப்படுத்துகிறேன்‌” என்றான்‌. 
ரவிதானனை. 

"பழைய சுதை இப்போது எதற்கு?" 
என்றான்‌ நத்‌இனி, 
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(போது எதற்கு என்றா கேட்‌ 
இறாய! சொல்லறேன்‌; முதலில்‌ ஞாபகம்‌. 
பது விட்டுப்‌ பிற்பாடு சொல்கிறேன்‌" 
என்றான்‌ ரவிதாஸன்‌. 


வளைத்‌, தடுப்பதில்‌, 
'பயனில்லையென்று கருஇய 
வளைப்‌ பொல்‌ நந்தினி ஒரு: 


பெருமூச்சு விட்டு விட்டு, வேறு பக்சம்‌ 
இரும்பிக்‌ கொண்டான்‌. 

“ராணி! கேள்‌! மூன்று வருஷத்துக்கு. 
முன்னால்‌ ஒருநாள்‌ நடுதிசியில்‌ வைகை 
(ஐக்‌ சுரையில்‌ உள்ள மயானத்தில்‌ ஒரு 
எதை எரிந்து கொண்டிருந்தது. சாஸ்திரப்‌ 
படி புரோகதர்களைக்‌ கொண்டு அந்த. 
மக இரியை ஒன்றும்‌ அங்கு நடக்க 
வில்லை, காட்டில்‌ காய்ந்து இடந்த கட்‌ 
டைகளையும்‌ குச்சிகளையும்‌ இலைச்‌ 
சருகுகளையும்‌ கொண்டு வந்து அச்‌ 
கதையை அடுக்கனார்கள்‌. மரத்துக்குப்‌ 
பின்னால்‌ மறைத்து வைதஇருந்த ஓர்‌ 
கடலைக்‌ கொண்டு வந்து அந்தச்‌ சிறை 
யில்‌ இட்டார்கள்‌. பிறகு £ மூட்டினார்‌. 
சன்‌. காட்டுக்‌ கட்டைசளில்‌ த நன்றாய்ப்‌ 
பிடித்துக்‌ கொழுந்து விட்டு எரிந்தது. 
அப்போது சாட்டு நிழலிலிருந்து உன்‌ 
னைச்‌ சிலர்‌ பிடித்து இழுததுக்‌ கொண்டு 
வந்தார்கள்‌. உன்‌ காலையும்‌ கையையும்‌ 
குட்டிப்‌ போட்டிருந்தது. உன்‌ வாயில்‌ 
துணி அடைத்திருந்தது. இன்று அழகாகப்‌: 
பூ வைத்துக்‌ கொண்டை போட்டுக்‌ 
கொண்டிருக்கிறாயே, அந்தக்‌ கூந்தல்‌ 
விரித்து தரையில்‌ புரண்டு கொண்டிருந்‌ 
(து. உன்னை ௮ம்‌ மனிதர்கள்‌ ஜுவாலை. 
விட்டு எரித்து கொண்டிருந்த சதையில்‌ 
&யிரோடு போட்டுக்‌ கொளுத்தி விட 
எண்ணியிருந்தார்கள்‌. இன்னும்‌ கொஞ்‌ 
சம்‌ இ நன்றாக எரியட்டும்‌" என்று அவர்‌: 
களில்‌ ஒருவன்‌ சொன்னான்‌. உன்னை 
அங்கேயே போட்டு விட்டு அந்த மனி 
(தர்கள்‌ தனித்தனியே ஒரு பயங்கரமான. 
சபதம்‌ எடுத்துக்‌ கொண்டார்கள்‌. அதை 
நீ கேட்டுக்‌ கொண்டிருந்தாய்‌. உன்‌ வாயை: 
அடைத்திருந்தார்களே தவிர, கண்ணை: 


யும்‌ கட்டவில்லை; காதையும்‌ அடைக்க 
வில்வை. ஆகையால்‌, பார்த்துக்‌ கொண்‌ 
ரம்‌ கேட்டுக்‌ கொண்டுமிருந்தாய்‌. அவர்‌ 
கன்‌ அனைவரும்‌ சபதம்‌ கூறி முடிந்த 
பிறகு உன்னை நெருங்கினார்கள்‌. அது: 
வரை சும்மா இருந்தவள்‌, சட்டுண்டிருந்த 
உன்‌ கைகளால்‌ ஏதோ சமிக்ஞை செய்ய: 
முயன்றாய்‌, கன்‌ கண்களை உருட்டி 
வழித்துப்‌ புருவத்தை நெரித்துக்‌ சஷ்ப்‌ 
பட்டாய்‌. அவர்களில்‌ ஒருவன்‌ 'இவன்‌ 
ஏதோ 


சொல்ல  விரும்புிறாளடா! 


என்றான்‌. பழைய கதையாகத்தான்‌ இருச்‌ 
கும்‌. தாக்கிச்‌ சதையில்‌ போடு!” என்றான்‌ 
இன்னொருவன்‌: "இல்லையடா! தலில்‌ 
போடுவதற்கு முன்னால்‌ என்னதான்‌ 
சொல்கிறான்‌, சேட்டு விடலாம்‌! லாலி 
லிருந்து துணியை எடு! என்றான்‌. மற 
நொருவன்‌. அவனே அவர்களுக்குத்‌ 
தலைவன்‌ ஆனபடியால்‌ கன்‌ வாலி 
லிருந்து துணியை எடுத்தார்கள்‌. தீ அப்‌ 
போது. என்ன சொன்னாய்‌. என்பது, 
நினைவிருக்கிறதா, பெண்ணே!" என்று 
ஏதானன்‌... கெட்டுவிட்டு நிறுத்தி 


நனி மறுமொழி சொல்லவும்‌ 
பார்க்கவும்‌. இல்லை. நெஞ்சில்‌: 
குடிகொண்டிருந்த அருவருப்பையும்‌ பீஜ 
யையும்‌ அதே சமயத்தில்‌ பயங்கர சம்‌. 
கல்பத்இின்‌ கறுஇயையும்‌ அவன்‌ முக 
மண்டலம்‌ காட்டியது. அவளுடைய சரிய 
கண்களிலிருந்து. இரு கண்ணீர்த்‌ துளி 
களும்‌ ததும்பி நின்றன. 
பெண்ணே! பேச மாட்டேன்‌ 
என்கிறாய்‌! வேண்டாம்‌. அதையும்‌ நானே. 
சொல்லி. விடுகிறேன்‌. அந்த மனிதர்‌: 
களைப்‌ போலவே தீயும்‌ பழி வாங்கும்‌. 
வரதம்‌ பூணப்‌ போவதாகச்‌ சொன்னாய்‌. 
பழி வாங்குவதற்கு அவர்களைக்‌ காட்டி. 
லும்‌ உனக்கே அதிகக்‌ காரணம்‌ கண்டு 
என்று சத்தியம்‌ செய்தாய்‌. உன்னுடைய 
அழகையும்‌. மதியையும்‌ அதற்கே பயன்‌: 
படுத்துவதாகக்‌: கூறினாய்‌. அவர்களுக்கு. 
கன்னால முடிந்த அளவு உதவி புரிவ' 
தாகவும்‌ சொன்னாய்‌. சபதத்தை நிறை 
வேற்றியதும்‌ நீயே உன்‌ கூயிரை விட்டு. 
வடத இர்மானித்தருப்பதாகவும்‌ ஆணை: 
விட்டுச்‌ சொன்னால்‌. கன்னை மற்றவர்‌ 
கள நம்பவில்லை. ஆனால்‌: நான்‌ நம்பி 
(ன, நம்பி, உன்னைத்‌ இயில்‌ போட்டு 
விடாமல்‌ தடுத்தேன்‌. உன்‌ உயிரைத்‌ தப்பு 
வித்தேன்‌. இதெல்லாம்‌ உனக்கு ஞாபகம்‌: 
இருக்கறதா?” என்று ரவிதான்‌ கூறி 


இதத்தான்‌. 
[இ 22௧ ஜாலம்‌ இக்க 

என்று கேட்கதாயோ என்‌ நெஞ்‌ 
௭ல்‌ பங்களளும்‌ இவனால்‌ எயுியு 
போல்‌. எழுதி வைத்திருக்கிறதோ? என்‌ 
சான்‌, 


நஇனி சற்றுத்‌ இரும்பி அவனைப்‌: 


"பின்னர்‌ ஒருநாள்‌ தாம்‌ எல்லோரும்‌. 
அகண்ட காவேரிக்‌ கரையோரமாகக்‌ 
காட்டு வழியில்‌ போய்க்‌ கொண்டிருந்‌ 
தோம்‌... இடிரென்று பின்னால்‌ கஇரை 
வீரர்கள்‌ வரும்‌ சப்தம்‌ கேட்டது. அவர்‌ 
கன்‌ போகும்‌ வரையில்‌ நாம்‌ ஒவ்வொரு 
வரும்‌ தனித்தனியாகக்‌ காட்டில்‌ ஒளிந்து, 


(8௮௮4 


கொள்ளத்‌ இர்மானித்தோம்‌. ஆனால்‌ தீ 
மட்டும்‌ அத தரமானத்தை மீறி வழி 
யிலேயே நின்றாய்‌. அந்த வீரர்சன்‌ உண்‌: 
னைப்‌ பிடித்துக்‌ கொண்டார்கள்‌. அவர்‌: 
களுடைய தலைவனா௫ிய பழுவேட்டரை 
யன்‌ உன்னைச்‌ கண்டு மயங்கி உன்‌ மோக: 
வலையில்‌ விழுந்தான்‌. அவனை நீ மணந்‌ 
தாய்‌. என்னைச்‌ சோரந்தவகள்‌ எல்லாரும்‌ 
நான்‌ ஏமாந்து விட்டதாக என்னை இடித்‌ 
துக்‌ கூறினார்சள்‌. நான்‌ உன்னை விட 
வில்லை. எப்படியோ ஒருநாள்‌ உன்னைத்‌ 
தனியே பிடித்துக்‌ கொண்டேன்‌. துரோக. 
யாடிய உன்னைக்‌ கத்தியால்‌ கத்‌ 
கொன்று விட எண்ணினேன்‌. மறுபடியும்‌. 
தீ உயிர்ப்‌ பிச்சை கெட்டாய்‌. நம்முடைய 
சபதத்தை நிறைவேற்றுவதற்காசவே இங்கு. 
வந்இருப்பதாகக்‌ கூறினாய்‌, இந்த அரண்‌ 
மனையில்‌ இருந்தபடியே எங்களுக்கு. 
வெண்டிய உதவியெல்லாம்‌ செய்வதாகச்‌ 
சதயம்‌ செய்தாய்‌, இதெல்லாம்‌. உண்‌ 
மையா இல்லையா?" என்று சேட்டு 
விட்டு திறுத்இனான்‌ ரவிதாஸன்‌. 

'இதெல்லாம்‌ உண்மைதான்‌; யார்‌ 
இலலை என்றார்கள்‌? எதற்காகத்‌ இருப்‌: 
மித இருப்பிச்‌ சொல்லுறாய்‌? இப்போது 
தீ வத்த காரியத்தைச்‌ சொல்லு!" என்றாள்‌. 
நந்தினி. 

"இல்லை, பெண்ணே! உனக்கு ஞாய' 
கம்‌ இல்லை. எலலாவற்றையும்‌ நீ மறந்த: 
விட்டாய்‌! பழுவூர்‌ அரண்மனையின்‌ 
சுகபோகத்தில்‌ அழுந்த உன்‌ சபதத்தை. 
மறந்து விட்டால்‌! அறுசுவை உண்டி 
அருந்த, ஆடை அபரணங்கள்‌ புனைந்து, 
சப்ரகூட்‌ மஞ்சத்தில்‌ பட்டு மெத்தையில்‌. 
உறங்கு; தந்தப்‌ பல்லக்கில்‌ பிரயாணம்‌: 
செய்யும்‌ ராணி தீ! கணச்சுப்‌ பழைய 
ஞாபசங்கள்‌ எப்படி. இருக்கும்‌!" 

9௪8! இந்த மஞ்சமும்‌ மெத்தையும்‌ 
ஆடை ஆபரணமும்‌ யாருக்கு வேண்டும்‌. 
இற அல்ப போகங்களுக்காகவா நான்‌ 
பயிர்‌ வாழ்‌டறேன்‌? இல்லவே இல்லை!" 

"அலலது. வழியில்‌ போகிற வாலி 
பனுடைய செனந்தரிய வதனத்தைக்‌. 
கண்டு மயங்கு விட்டால்‌ போலும்‌! 


ட கப்பி 


புதிதாகச்‌ கொண்ட மையலில்‌ பழைய 
பழிவாங்கும்‌ எண்ணத்தை மறந்திருக்‌. 
கலாம்‌ அல்லவா!” 

நந்தினி சிநிது தணுக்கம்‌ அடைத்தான்‌. 
அதை உடனே சமாளித்துச்‌ கொண்டு; 
பெரம்‌! முழுப்‌ பொய்‌!" என்றான்‌. 

“அது. பொய்யானால்‌, நான்‌ இன்று: 
வரப்‌ போவதாக முன்னதாகச்‌ சொல்லி 
அனுப்பியிருந்தும்‌ வழச்சமான இடத்‌ 
துக்கு கன்‌ தாஇப்‌ பெண்ணை ஏன்‌: 
அனுப்பி வைக்கவில்லை?" 


"அனுப்பி வைத்துத்தான்‌ இருந்தேன்‌. 
உனக்கு வைத்திருந்த ஏணியில்‌ இன்‌: 
னொருவன்‌ ஏறி வந்து விட்டான்‌. அந்த. 
மூடப்பெண்‌ அவனை நீதான்‌. என்று 
எண்ணி, அழைத்துக்‌ கொண்டு “வத்து: 
விட்டான்‌. அது என்னுடைய கழ்‌. 
மார்‌ 


"யாகுடைய குற்றமாயிருந்தால்‌. என்ன! 
இன்னும்‌ ஒருகணத்தில்‌ என்‌: உயிருக்கு 
ஆயத்து வருவதாயிருந்தது. அந்த வாலி. 
பனைத்‌ தேடி, வந்த கோட்டைக்‌ காவ 
லாளர்‌: என்னைப்‌ பிடித்துச்‌ கொள்ள. 
இருந்தார்கள்‌. இந்த அரண்மனைக்குப்‌. 
பசசத்துக்‌ காட்டிலுள்ள குளத்இல்‌ மூச்சுத்‌ 
இணறும்‌ வரையில்‌ முழுகியிருந்து, அவர்‌ 
கன்‌ போன பிறகு தப்பித்து. வந்தேன்‌. 
சொட்டச்‌ சொட்ட நனைந்து வந்தேன்‌... 


"உனக்கு அது. வெண்டியதுதான. 
என்னைச்‌ சந்தேகத்த பாவத்தை அந்த 
முழுக்கனால்‌ கழுவிக்‌ கொண்டாய்‌!" 

“பெண்ணே! சத்தியமாகச்‌ சொல்‌! 
அத்த வாலிபனுடைய அழல்‌ நீ மத. 
மயங்கி விடவில்லையா?" 

17௪91 இது என்ன வார்த்தை! ஆண்‌: 
பின்னைகளின்‌ அழசைப்‌ பற்றி யாராவது: 
பேசுவார்சளா! இந்த வெட்சங்‌ செட்ட 
சோழ நாட்டிலேதான்‌ 'அரசன்‌ அழகன்‌" 
என்று கொண்டாடுவார்கள்‌. ஆண்‌: 
பிள்ளைகளுக்கு அழகு உடம்பிலுள்ள. 
போத்‌ தழும்புகள்‌ அல்லவா?" 

"நன்றாகச்‌ சொன்னாய்‌, இதை தீ 
உண்மையாகச்‌ சொல்லும்‌ பட்சத்தில்‌, 
அந்த வாலிப வழிப்போக்கன்‌ இங்கு எதற்‌ 
காக வந்தான்‌?" 

“முன்னமே சொன்னேனே, நீதான்‌. 
என்று எண்ணி வாஸுக. அவனை 
அழைத்துக்‌ கொண்டு வந்தாள்‌ என்று!" 

"என்னிடம்‌ கூட தீ கொடுக்காத உன்‌: 
முத்திரை மோதிரத்தை அவனிடம்‌ ஏன்‌: 
கொடுத்தாய்‌?” 

அவனை இவ்விடம்‌ தருவித்துப்‌: 
பேசுவதற்காகுவே கொடுத்தேன்‌. இப்‌: 
போது அம்‌ மோதிரத்தை அவனிட 
மிருந்து வாங்கக்‌ கொண்டு விடப்‌. 
போகிறேன்‌...” 

“எதற்காக அவனைத்‌ தருவித்தாய்‌?. 
அவனிடம்‌ இவ்வளவு நேரம்‌ என்ன 
சல்லாபம்‌ செய்து கொண்டிருந்தாய்‌?" 

ஒரு முக்கியமான லாபத்தைக்‌ 
கருஇயே அவனுடன்‌ சல்லாபம்‌ செய்து: 
கொண்டிருந்தேன்‌. நம்முடைய நோக்‌ 
குத்தை நிறைவேற்றிக்‌ கொள்ள அவனால்‌. 
பெரிய அநுகூலம்‌ ஏற்படும்‌." 

“அடி பாத! கடைசியில்‌ உன்‌ பெண்‌: 
புத்இயைக்‌ காட்டி. விட்டாயா? யாரோ 
முன்பின்‌ தெரியாத வாலிபனிடம்‌ நமது: 
இரசசியத்தை..." 


வீணில்‌ ஏன்‌ பதறுஇிதாய? தான்‌. 


ஒன்றும்‌ அவனிடம்‌ சொல்லி விட 
விலலை. அவனிடமிருந்துதான்‌ இரசு 
சியத்தைக்‌ இரஹித்துக்‌ கொண்டேன்‌." 

“என்ன இரஹித்துக்‌ கொண்டால்‌?" 

“இவன்‌ காஞ்சியிலிருந்து. பழை 
யானைக்கு ஓலை கொண்டு போறான்‌. 
பழையாறையிலுள்ள பெண்‌ புலிக்குக்‌. 
கொண்டு போகிறான்‌. அதை என்னிடம்‌. 
காட்டினான்‌. அவன்‌ கொடுக்கும்‌. மது. 
ஓலையை என்னிடம்‌ கொண்டு வர. 
வேண்டும்‌ என்று சொல்லிக்‌ கொண்டிருந்‌: 
தேன்‌. அதற்குள்‌ தீ வந்து விட்டாய்‌." 

"ஓலையுமாயிற்று; எழுத்தாணியும்‌ 
ஆயிற்று. இதனாலெல்லாம்‌ நமக்கு என்ன: 
உபயோகம்‌!" 

"உன்னுடைய அறிவின்‌ ஓட்டம்‌ அல்‌: 
வளவுதான்‌! புலிக்‌ குலத்தை அடியோடு. 
அழிப்பது என்று நாம்‌ விரதம்‌ கொண்‌: 
ஒருக்கிறோம்‌... ஆனால்‌ நீங்கள்‌. ஆண்‌: 
புலிகளை மட்டுமே எண்ணிக்‌ கொண்‌: 
டிருக்கதீரகள்‌. பெண்‌ புலியினாலும்‌ குலம்‌: 
வளரும்‌ என்பதை மறத்து விட்டீர்கள்‌. 
அது மட்டுமல்ல. தற்போது இந்தச்‌ சோழ 
ராஜியத்தை ஆளுவது யார்‌. என்று, 
எண்ணியிருக்கறாய்‌? பலமிழந்து செய 
லிழந்து நோய்ப்‌ படுக்கையில்‌ படுத: 
இருக்கும்‌ இழவனா! காஞ்சியிலும்‌ இலங்‌. 
;கையிலும்‌.கள்ள இளவரசர்களர்‌!..." 

“இல்லை! உன்னை ராணியாகம்‌. 
பெறும்‌ பாக்கியம்‌ பெற்ற தனாதிகாரி. 
பழூலேட்டசையர்தரன்‌. இது: உலகம்‌ 
அறித்ததாயிற்றே!" 

“அதுவும்‌ தவறு! உலகம்‌ அப்படி 
எண்ணுகிறது; இந்தக்‌ இழவரும்‌ அப்படி. 
எண்ணியே ஏமாந்து போலறார்‌. நீயம்‌ 
அத்த. ஏமாதறத்துக்கு உன்ளாகியிருக்‌ 
இறாய்‌. உண்மையில்‌ பழையாறையில்‌ 
உள்ள பெண்‌ புலிக்குட்டிதான்‌. இந்த 
ராஜயத்தை ஆளுறது. அரண்மனைக்‌ 
குன்‌ இருந்தபடி. அந்தக்‌ கர்வக்காரி 
சூத்திரக்‌ கயிற்றை இழுத்து எல்லாரையும்‌. 


ஆட்டி வைக்கப்‌ பார்க்கிறான்‌! அவ. 


மிக 


ஞடைய கொட்டத்தை நான்‌ அடக்கு 
வேன்‌. அதற்காகவே இந்த வாலிபனை: 
உபயோகப்படுத்தக்‌. கொள்ளம்‌. 
போகிறேன்‌.” 
'விதாஸனுடைய முகத்தில்‌ வியப்‌: 
புக்கும்‌ மரியாதைக்கும்‌. உரிய அறி 
குறிகள்‌ தென்பட்டன. 

“நீ பெரிய கைகாரிதான்‌; சந்தேகம்‌. 
இல்லை! ஆனால்‌ இதெல்லாம்‌. உண்மை. 
என்பது என்ன நிச்சயம்‌? உன்னை எப்படி. 
நம்புவது?" என்றான்‌. 

"அந்த வாலிபனை உன்னிடமே 
ஒப்புவிக்இிறேன்‌. நீயே அவனைச்‌ சுரங்க. 
வழியில்‌ கோட்டைக்கு வெளியே அழைத்‌: 
துக்‌ கொண்டு போ! கண்ணைக்‌, கட்டி. 
அழைத்துக்‌ கொண்டு போ! பழை: 
யாறைக்கு அருட்‌ சென்று காத்தரு! 
(குந்தவை கொடுக்கும்‌ மறு ஓலையுடன்‌: 
(இங்கே அவனை மீண்டும்‌. அழைத்துச்‌. 
கொண்டு வா! அவன்‌ தப்பித்துக்‌ கொள்‌: 
எம்‌. பார்த்தாலும்‌ கன்னை ஏமாற்றப்‌: 
பார்த்தாலும்‌ கடனே கொன்று விடு" 
என்றாள்‌ நந்தினி, 

வேண்டாம்‌! வேண்டாம்‌! நீயும்‌. 
அவனும்‌ எப்படியாவது போங்கள்‌! 
அவனைச்‌ சனனப்‌ பழுவேட்டரையரின்‌: 
ஆட்கள்‌ கோட்டைக்குள்‌ இப்போது, 
தேடுகிறார்கள்‌; வெளியிலும்‌ சக்கரத்தில்‌. 
தேடப்‌ போலறார்கள்‌. அவனோடு. 
செர்ந்து போனால்‌ எனக்கும்‌. ஆபத்து: 
வரும்‌. நான்‌ வந்த காரியத்தைப்‌ பறறிச்‌ 
சொல்லு!" 

“வத்த காரியம்‌ என்னவென்று நீ 
இன்னமும்‌ தெரிவிக்கவிலலையெ...” 

ஈகொஞ்சிக்கும்‌ இலங்கைக்கும்‌ ஆட்கள்‌. 
போக ஏற்பாடாக விட்டது. இலங்கைக்கு 
போகிறவர்கள்‌ பாடு ரொம்பவும்‌ கஷ்டம்‌. 
அங்கே. வெகு சாமர்த்தியமாக நடந்து: 
கொள்ள வேண்டும்‌...” 

"அதற்கு என்னை எனன செய்யச்‌ 
சொல்கிறாய்‌? இன்னும்‌ பொன்‌ வேண்‌: 
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டமா? உங்களுடைய பொன்னாசைக்கு. 
எல்லையே டையாதா?". 

"பொன்‌. எங்களுடைய சொந்த உய. 
யோகத்துக்கு அல்ல; எடுத்த காரியத்தை: 
முடிப்பதற்காசத்தான்‌.. பின எதற்காக 
உன்னை இங்கு விட்டு வைத்திருக்‌ 
ஒநோம்‌? இலங்கைக்குப்‌ போ௫றவர்‌. 
களுக்குச்‌ சழ நாட்டுப்‌ பொன்‌ நாண 
யத்இனால்‌ பயன்‌ இல்லை. இலங்கைப்‌: 
பொன்‌ இருந்தால்‌ நல்லது...” 

“இதைச்‌ சொல்வதற்கு ஏன்‌ இத்தனை. 
நேரம! நீ கேட்பதற்கு முன்பே நான்‌: 
எடுத்து வைத்திருக்கிறேன்‌” என்று நந்தினி. 
கூறி, தான்‌ இருந்த மஞ்சத்தின்‌ அடியில்‌. 
குனித்தான்‌. ஒரு பையை எடுத்து ரலி. 
தாஸன்‌ கையில்‌ தந்தான்‌; "இது நிறைய 
இலங்கைப்‌ பொற்காசு இருக்கிறது. எடுத்‌. 
துக்‌ கொண்டு போ! அவர்‌ வரும்‌ தேர: 
மாலி விட்டது?” என்றாள்‌. 

ரவிதாஸன்‌. பையை வாங்கிக்‌ 
கொண்டு புறப்பட்டபோது, "கொஞ்சம்‌. 
பொறு! அந்த வாலிபனைக்‌ கோட்டைக்கு. 
வெளியிலாவது சொண்டு போய்‌ விட்டு. 
வீடு! அப்புறம்‌ அவன்‌ வேறு பாதையில்‌. 
போகட்டும்‌! சுரங்க வழியை அவனுக்குக்‌ 
காட்டிக்‌ கொடுக்க எனக்கு விருப்ப. 
மிலவை!" என்று சொல்லிவிட்டு எழுத்து, 
இனறு, இருண்ட மாளிசைப்‌ பக்கம்‌ பார்த 
தாள, 

அங்கே ஒன்றும்‌ தெரியவிலலை. 
விரல்களினால்‌ சமிக்ஞை செய்தான்‌; 
(இலேசாகக்‌ கையைத்‌ தட்டினாள்‌; ஒனறி. 
லும்‌ பலன்‌ இல்லை. 

அவளும்‌ ரவிதாஸனும்‌ வதா மண்ட 
பப்‌ பாதை வழியாகச்‌ சிறிது தாரம்‌ சென்‌: 
நார்ச்‌, அந்தப்‌. பிரம்மாண்டமான 
இருள மானிகையில்‌ அங்கிருந்து பிர 
'வேரக்கும்‌ வாசலை நெருங்கனார்கள்‌. 

ஆனால்‌ வத்தியத்தேவனைக்‌ காண 
வில்லை! சற்றும்‌ முற்றும்‌ தாவாபுறத்தலும்‌. 
அவனைச்‌ காணவில்லை. 


தார்கள்‌. அந்தப்‌ பழைய நகருக்‌ 


ய பெருமையும்‌ செல்‌ 


வாக்கும்‌. அளித்தவர்கள்‌ பமுவேட்டரை 
57. ஓட்டகைகளுடன்‌. 

எந்த நாளிலும்‌ ஜனம்‌. 

பார்ப்பதில்‌ குத 


வாஇிகாறி பெரிய 


பார்ப்பார்கள்‌; ஜபகோஷம்‌. 


வாழ்த்துக்‌ கூறுவார்கள்‌. 


பமாரியும 
பொறி மழையும்‌ பொழிவார்கள்‌. 


வெளியில்‌ போம்‌, 


தால்‌ இளை 
யவர்‌ சோட்டை வாசலில்‌ வந்து நின்று: 
வரவேற்று அழைத்துச்‌ செல்வார்‌ 
அண்ணனும்‌ தம்பியும்‌ ஒருவரை 
தும்‌ நழுவிக்‌ கொள்ளும்‌ 
யும்‌ பொடுகை மல 
பது கொள்வது. 


வும்‌ 
பாஸி! 


அல்லது. குநிரைக, 


ன மீதோ ஏறிக்‌ 
அருகருகே சென்றார்களா. 
ந்தக்‌ காட்சியைப்‌ பார்க்கப்‌ பத. 


ஈதராகளைச்‌ சிலா 


இர 
ஒப்பிட்டுப்‌ பேசுவார்கள்‌. 
சந்தோப சுந்தர்கள்‌' ௭ 
மரையும்‌ பரதரையும்‌ ஓத்த 


க்கும்‌ இரண்யாட்சனுக்கும்‌, 


அருமைச்‌ 
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சகோதரர்கள்‌ என்றும்‌, வீமனை: 
யும்‌ அருச்சளனையும்‌ ஒத்த. 
வீரச்‌ சகோதரர்கள்‌. என்றும்‌: 
கூறுவோரும்‌ உண்டு. 
அனால்‌ இன்றைக்குப்‌ 
பெரிய பழுவேட்டரையர்‌. 
தஞ்சைக்‌ கோட்டைக்குள்‌ 
பிரவேத்தபோது அவரு, 
டன்‌ வந்த பரிவாரங்கள்‌. 
வழக்கமான முழக்கம்‌, 
களைச்‌ செய்தபோதிலும்‌. 
வீஜகனில்‌ குதூகல ஆர. 
வாரம்‌ இல்லை. ஜனக்‌. 
கூட்டமும்‌ அதிகமில்லை. 
சின்னப்‌ பழுவேட்டரை 
யர்‌ கோட்டை வாச 
லுக்கு அண்ணனை. 
வரவேற்பதற்காக. 
வந்து காத்திருக்கவும்‌. 


எப்படி!" என்று காலாந்தக சண்டர்‌ கேட்‌ 

நான்‌. சென்றிருந்த காரியம்‌. பூரண 
வெற்றிதான்‌. அழைத்திருந்தவர்கள்‌ 
அவ்வளவு பேரும்‌ சடம்பூருக்கு வந்திரு 
தார்கள்‌. எல்லோரும்‌ ஒருமுகமாக ௨௭ 
மருமசன்‌ மதுராந்தசனே அடுத்த பட்டத்‌. 
தக்கு உரியவன்‌ என்று ஒப்புக்‌ கொண்‌ 
டார்கள்‌, ஜயசோஷத்துடன்‌ ஆமோதித்‌. 
தார்கள்‌. நியாயத்துக்குக்‌ கட்டுப்பட 
வில்லையென்றால்‌ சத்த எடுத்துப்‌ போர்‌. 


செய்து உரிமையை நிலைநாட்டவும்‌ அவ்‌. 
வளவு பேரும்‌ சித்தமாயிருக்குறார்கம 

கொல்லி மழவனும்‌, வணங்காமுடி முனை: 
யரையனும்‌ கூட ஒப்புக்‌ கொண்டார்கள்‌. 
என்றால்‌, நம்முடைய நோக்கம்‌ நிறை: 


நடுநாட்டையும்‌ இருமுனைப்பாடி. நாட 
டையும்‌ பற்றிக்‌ சவலையேயில்லை. சோழ: 
தேசந்தான்‌. எப்போதும்‌ நம்‌ கையில்‌ 


'ததபேந்தரன்‌, 
வேளான்‌ இந்த மூன்று. பே 
ஒருவேளை எதர்க்க்கடும்‌. ௮ 
கொடும்பானு 

'இலங்கையில்‌ இருக்கன்‌. மற்ற இருவரா 


ன்‌... இங்கில்லை 


புரட்டிவிட முடியும்‌? கூடிய 


சக்கரவர்த்தியிடம சொல்‌ 
உடனே முடிவு செய்துவிட 
யதுதான்‌!" என்றார்‌ பெரிய 
தலைவர்களைப்‌ பற்றித்‌ தாங்கள்‌ 
ஜனங்கள்‌ ஆட்சேபித்‌ 


ஆகா! ஜனங்களை யார்‌. 0 
போலறார்கள்‌? ஜனங்களைக்‌ சேட்டும்‌ 
கொண்டா இராஜ்ய காரியங்கள்‌ நடக்‌. 


இன்றன? ஜனங்கள்‌ ஆட்சேயிக்கத்‌ துணித்‌ 
தால்‌, மறுபடியும்‌ அவரசன்‌ இம்மாதிரி 
காரியங்களில்‌. பிரவேசிக்காதபடி, 
செய்துவிட வேண்டும்‌. அப்படி ஒன்று: 
தேரும்‌ என தான்‌ நினைக்கவில்லை. 
சக்கரவாத்தியின்‌ விருப்பம்‌ என்றால்‌. 
பேசாமல்‌ அடக்‌ விடுவார்கள்‌. மேலும்‌, 
அருள்மொழிவாமன்‌. நல்லவேளையாக 
இலங்கையில்‌ இருக்கிறான்‌. அவன்‌ 
இருந்தாலும்‌ ஒருவேளை ஜனங்கள்‌ 
தங்கள்‌ குருட்டு அபிமானத்தைக்‌ காட்‌; 
முயல்வார்கள்‌. ஆத்த கரிகாலன்‌ மீது 
ஜனங்கள்‌ அவ்வளவு பிரேமை சொண்‌: 
பிருக்கவில்லை. மதுராந்தகன்‌ மீது அவர்‌ 
களுடைய அபிமானத்தைத்‌ இருப்புவது, 
சுலபம்‌. 'சிவபக்தன்‌!, 'உத்தம குணம்‌. 
படைத்தவன்‌ என்று ஏற்கெனவே பெயர்‌: 
வாஙலியிருக்‌இிறான்‌. சுந்தர. சோழரின்‌: 
புதலவர்கள்‌ இருவரைக்‌ காட்டிலும்‌ உன்‌: 
மருமசுனுடைய 

முகத்தில களை 
அதிகம்‌ 


பத டகோரன்கி ல 


என்பதுதான்‌. உனக்குத்‌ தெரியுமே? 
'அகத்தின்‌ அழகு முகத்தல்‌ தெரியும்‌! 
என்று கருதும்‌ மூட்டான்‌. ஜனங்கள்‌ 
மதுராந்தக. சக்கரவர்த்இ வாழ்க! என்று. 
கோஷிக்காவிட்டால் தான்‌ 
ஆச்சரியமாலிருக்கும்‌. எப்படியிருந்தாலும்‌ 
நான்‌ ஒருவன்‌ இருக்கும்போது உனக்கு 

'ஆனால வேளக்காரப்‌ படை இருக்‌, 
இறதே! அவாகளை எப்படிச்‌ சமாளிப்‌ 
பது” 

ஈ3வேளக்காரப்‌ படையார்‌ சுந்தர சோழ: 
க்குத்தான்‌. உயிரப்‌ பலி விரதம்‌ எடுத்‌. 
தவர்சளே தவிர, அவருடைய பிள்ளை 
களுக்கு அல்லவே? அப்படி, அவர்கள்‌. 
குறுக்கிட்டாலும்‌ உன்னுடைய கோட்‌ 
டைக்‌ காவல்‌ படை எங்கே போயிற்று? 
ஒரு நாழிகைப்‌ போதில்‌ அவவளவு, 
பேரையும்‌ பிடித்துப்‌ பாதாளச்‌ றையில்‌, 
தனன வேண்டியதுதானே? 

அண்ணா! முக்கியமான எதிர்ப்பு 
பழையாறையிலிகுந்துதான்‌. வரும்‌. 
அந்தச்‌ இழலியும்‌ குமரியும்‌ சேர்ந்து 

என்ன சூழச்சி செய்வார்களோ, 

தெரியாது. அதைத்தான்‌. முக்கிய 


கம்பி! கால்ாத்சசா! 
பொருல்‌ போவும்‌ இரண்டு 
(பெண்‌ பளனைச்ளுக்கா 
பட்‌ என்சைம்‌ பயப்படச்‌ 
22 செல்கிறாய்‌? அவர்‌. 
௫) கடைய தந்திர மத்தி 
4! ர்கஞக்கெல்லாம்‌ 
என்னிடம்‌ 


களையும்‌ தஞ்சைக்கு, 
வரும்படி. அழைப்பு, 
அனுப்ப வேண்டும்‌ என்று 
சக்கரவரத்இ கட்டளையிட்‌ 


"ஆஇத்த கரிகாலன்‌: 
வரமாட்டான. ஒரு 
வேளை அருள்‌ 
மொழி தந்த 
கட்டளைப்படி 
புறப்பட்டு வரு: 


வான்‌... வந்‌ 
தால்‌, அவ. 
னைத்‌ தடுக்கு 


வேண்டியது 

தான்‌! மது. 

ராந்தகனுக்கு: 

இளவரசுப்‌ 

பட்டம்‌ கட்டிச்‌ 

சிம்மாசனத்தில்‌ 

சகல அதிகாரங்‌, 

களுடன்‌ ஏற்றிய 

பிறகுதான்‌ அவர்‌: 
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தால்‌ வரலாம்‌. அதற்கு 

முன்‌ வரக்‌ கூடாது. இதை: 

என்னிடம்‌ விட்டு விடு! மற்ற. 

படி. நீ என்னவோ சிறிய விசேஷம்‌ 

(இங்கே நடந்ததாகச்‌ சொன்னாயே, அது. 
காஞ்சியிலிருந்து. வாலிபன்‌: ஒருவன்‌ 

வந்தான்‌. சக்கரவர்த்திக்கு ஒரு ஓலையும்‌. 

குந்தவைக்கு ஒரு ஓலையும்‌ கொண்டு. 

வந்தான்‌..." 

“அவனை: என்ன செய்தாய்‌? ஓலை. 
களைப்‌ பிடுங்கிக்‌ கொண்டு அவனைச்‌ 
சிறைப்படுத்தியிருக்கிறாய்‌ அல்லவா!" 

“இல்லை, அண்ணா! சுடம்பூரில்‌ 
தங்களைப்‌ பார்த்ததாகவும்‌, சக்கரவர்த்தி. 
மிடம்‌ நேரில்‌ கொடுக்கச்‌ சொன்ன 
தாசவும்‌ கூறினான்‌. அது உண்மையா!" 

"ஆசா! வெறும்‌ பொய்‌! சடம்பூரில்‌ 
அமையாத வாலிபன்‌: ஒருவன்‌: - சந்தன்‌: 
மாறனின்‌ இநேததன்‌ என்று சொல்லிக்‌ 
கொண்டு வந்திருந்தான்‌. அனால்‌ ஓலை. 
கொண்டு வந்திருப்பதாக என்னிடம்‌. 
சொல்லவே இல்லையே! அவன்‌ முகத்‌: 
தைப்‌ பார்த்ததுமே சந்தித்தேன்‌: 


அவனிடம்‌ நீ ஏமாந்து போய்‌ விட்டாயா, 

ஆம்‌, அண்ணா! ஏமாத்துதான்‌ போம்‌, 
விட்டேன்‌. தங்கள்‌ பெய்ரைச்‌ சொன்ன: 
தால்‌ ஏமாந்தேன்‌! 

"அட மூடா! ஏமாத்து என்ன செம்‌. 
தாய்‌ சக்சுமவர்த்திவிடம்‌ 
கொடுத்து விட்டாயா? அதைப்‌ பார்க்கக்‌ 
கூட இல்லையா?" 


ஓையைச்‌ 


பார்தி 


ன்‌. அதல்‌ ஒன்றுமில்லை. 
காஞ்டி பொன்‌ மாளிகைக்கு வரும்படி 
தான்‌. எழுதியிருந்தது. ஓலையைக்‌ 
கொடுத்து விட்டு அந்த வாலிபன்‌ ஏதோ 
(அபாயம்‌! என்து சொல்லிக்‌ கொண்டி 
ருந்தான்‌. 

“பிறகாவது, சந்தே௫த்துச்‌ சிறைப்‌. 
படுத்தவில்லையா?' 


“சந்தே௫ுத்தேன்‌; 
படுத்தவில்லை!" 


ஆனால்‌ எறைப்‌ 


(8௮ில 


பார்த்துவிட்டு வரட்டும்‌ என்று இரண்டு. 
ஆளையும்‌ பின்னோடு அனுப்பினேன்‌. 
அவர்களை ஏமாற்றி விட்டு மறைந்து: 
விட்டான்‌. அவனைத்‌ தேடுவதத்குத்தான்‌. 
ஏற்பாடு செய்து கொண்டிருந்தேன்‌. அத 
னால்தான்‌ கோட்டை வாசவுக்குக்‌ கூட 
வரவிலலை; நகர மக்களுக்கு எச்சரிக்கை. 
செய்திருக்கிறேன்‌...” 

“அட ச! தீயும்‌ ஒரு மனிதனா? மீசை: 
முளைக்காத ஒரு சிறு, பிள்ளையிடமா: 
ஏமாத்து போனாய்‌? உனக்குக்‌ காலாந்தக 
கண்டன்‌ என்று பெயர்‌ வைத்தேனே, என்‌: 
முட்டாள்தனத்தை நொந்து கொள்ள. 
வேண்டும்‌. உன்னைக்‌ கோட்டைத்‌ 
தளபஇயாக்னேனே? எனக்கு இது: 
வேண்டியதுதான்‌! என்‌ பெயரைச்‌ 
சொல்லி ஒரு தறுதலைப்‌ பயல்‌ கன்னை: 
ஏமாத்தி விட்டான்‌ என்று சொல்லிக்‌ 
கொள்ள வெட்கமாயில்லையா?". 

வெறுமனே. உங்கள்‌ பெயரைச்‌ 
சொன்னதோடு இல்லை, உங்க 
முத்திரை மோஇிரத்தையும்‌ காட்டினான்‌. 
அதை அவனுக்கு நீங்கள்‌ கொடுத்தா. 

இல்லவே இல்வை! அப்படியெல்லாம்‌ 
ஏமாத்து விட நான்‌ உன்னைப்‌: போல்‌: 
ஏமாளியா?" 

"அவனிடம்‌ முத்திரை மோதிரம்‌. 
இருத்தது உண்மை, என்னிடமும்‌ காட்டி. 
னான்‌. கோட்டை வாசல்‌ காவலர்களி 
டமும்‌ சாட்டி விட்டுத்தான்‌ உள்ளே. 
புகுந்தான்‌. நீங்கள்‌ கொடுத்இராவிட்டால, 
இன்னும்‌ ஒரே ஒரு இடத்தலிருந்துதான 
அதை அவன்‌ பெற்றிருக்க முடியும்‌." 

"யாரைச்‌ சொல்லறாய்‌?”" 

"தங்களால்‌ ஊக்க முடியவில்லையா? 
இளையராணியைத்தான்‌ சொல்கிறேன்‌... 

19௪9) ஜாக்கிரதை! நாக்கை அறுத்து: 
விடுவேன்‌?" 


ட்ட 


"நாக்கை அறுத்தாலும்‌ அறுங்கள்‌; 
தலையைக்‌ கொய்தாலும்‌ கொய்யுங்கள்‌. 
வெகு நாளாய்ச்‌ சொல்ல விரும்பியதை 
இப்போது சொல்லி விடுகிறேன்‌. விஷ 
நாகத்தை அழகாயிருக்கறது. என்று 
எண்ணி வீட்டில்‌ வைத்து வளர்ச்கறீர்கள்‌. 
அது: ஒருநாள்‌ கடிக்கத்தான்‌ போறது. 
நம்‌. எல்லாரையும்‌ நாசம்‌ செய்யப்‌ 
போகிறது! வேண்டாம்‌! அவனைத்‌ துரத்த 
விட்டு மது சாரியம்‌ பாருங்கள்‌!" 
*காலாத்தகா குண்டா! வெகு நாளாக 
உனக்குச்‌ சொல்ல எண்ணியிருந்த ஒரு 
விஷயத்தை தானும்‌ உனக்கு இன்று: 
சொல்லுகிறேன்‌. வேறு எந்தக்‌ சரியத்‌. 
தைப்‌ பற்றி வேண்டுமானால்‌ உன்‌ அபிப்‌: 
சாயத்தை தீ தாராளமாய்ச்‌ சொல்லலாம்‌. 
என்‌ காரியம்‌ பிடிக்காவிட்டால்‌ தைரிய 
மாகக்‌ கண்டித்துப்‌ பேசலாம்‌. ஆனால்‌. 
நான்‌ கைப்பிடித்து மணந்து கொண்ட. 
வளைப்‌ பற்றிக்‌ குறைவாக இனி எப்போ. 
தேனும்‌ ஒரு வார்த்தை சொன்னாலும்‌ 
சரி; உன்னை வளர்த்த இதே கையினால்‌. 
உன்னைக்‌ கொன்று விடுவேன்‌. உனக்குக்‌ 
சுத்த பிடிக்கச்‌ சொல்லிக்‌ கொடுத்த நான்‌, 
உன்‌ கத்தியைப்‌ பிடுங்‌கயே உன்‌; 
வெட்டிக்‌ கொல்லுவேன்‌! ஜாக்கிரதை!" 


ந்த இரு சகோதரர்களும்‌ 
மப்போது போட்டுக்‌ 
கொண்ட அத்திரச்‌ சொற்‌. 


போர்‌ சிங்கமும்‌ சிங்கமும்‌ மோப்‌ பயங்‌: 
கரமான சண்டை: பிடிப்பது போலவே. 
இருத்தது. அவர்களுடைய கூரும்‌ சம்ம 
கர்ஜனையைப்‌ போலவே முழங்கற்று.. 
அவர்சன்‌ பேசியது அந்தரங்க மத்திரா 
லோசனை மண்டபத்தில்தான்‌ ௭ 
லும்‌, வெளியில்‌ காத்‌இருந்தவர்களுக்‌ 
கெல்லாம்‌ அவர்களுடைய குரல்‌, விவரம்‌: 
இன்னதென்று தெரியாமல்‌ இடிமுழக்கம்‌. 
போல்‌ கேட்டது. அனைவரும்‌ 'என்ன. 
விபரீதமோ' என்று நடுங்கிக்‌ கொண்டிருந்‌ 
தார்கள்‌. 


தொடரும்‌) 


முப்பத்தெட்டாம்‌ அத்தி 


நந்தினியின்‌ வே 


ரிய பழுவேட்டரையர்‌ 
கடைசியாகத்‌. தமது 
மாளிசைக்குத்‌ இரும்பிய 
போது நன்னிரவு கழிந்து 
மூன்றாவது ஜாமம்‌ ஆரம்பமாகயிருந்தது. 
விறப்புழுஇியை வாரி அடித்துக்‌ கொண்டு 
சுழன்று சுழன்று அடித்த மேலக்‌ காற்றைச்‌. 
காட்டிலும்‌ அவருடைய உள்ளத்தில்‌. 
அடித்த புயல்‌ அகப்‌ புழுதியைச்‌ எப்‌: 
பியது. அருமைச்‌ சகோதரனை அவ்வளவு, 
தூரம்‌ கடித்து கொள்ள வேண்டியிருந்தது. 
பற்றிச்‌ சிறிது பசசாதாபப்பட்டார்‌. அவர: 
மீது தம்பி வைத்ருந்த அபிமானத்துக்கு 
அளவேயில்லை. அந்த அபிமானக்தின்‌. 
காரணமாகத்தான்‌. ஏதோ சொல்லிலிட்‌ 
டான. இருந்தாலும்‌ சத்தேசக்காரன்‌. எதற்‌ 
காக அநாவசியமாய்‌ நந்திணியைப்‌ 
பற்றிக்‌ குறைகூற வேண்டும்‌? மனித 
சுபாவம்‌ அப்படித்தான்‌. போலும்‌. 
தான்‌. செய்த தவறுக்குப்‌ பிறர்‌ 
பேரில்‌ குற்றம்‌ சொல்லித்‌ தப்பித்துக்‌ 


அன ம [௪ எக்கச்‌] 
இயற்கை. ஆனால்‌ இவன்‌ எதற்காக அந்த. 
இவ வகை ம 
'மோசக்காரத இருட்டு வாலிபனை விட்டு. 
இடத வலபல 

'இருந்தாலும, அவன்‌ கூறியதில்‌ அணு. 


அமரர்க்‌ 
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வளவேனும்‌ உண்மை இருக்கக்‌ கூடுமா? 
ஒருவேளை இந்த முதிய பிராயத்தில்‌ நமக்‌: 
குப்‌ பெண்‌ பித்து தான்‌ பிடித்இருக்குமோ!. 
எங்கேயோ சாட்டிலிருந்து பிடித்து வந்த. 
ஒரு பெண்ணுக்காக, கூடப்‌ பிறந்த. 
சகோதரனை, நூறு போர்க்களங்களில்‌, 
தமக்குப்‌ பக்சுபலமாயிருந்து போரிட்ட, 
(வனை, பலமுறை தன்‌ உயிரைப்‌ பொருட்‌ 
படுத்தாமல்‌ நமக்கு வந்த அபாயத்தைக்‌ 
தடுத்துக்‌ காத்தவனையல்லவா கடிந்து. 
கொள்ள வேண்டியிருந்தது! அப்படி. 
என்ன அவள்‌ உயர்த்தி? அவளுடைய பூர்‌ 
'வோத்திரம்‌ நமக்குத்‌ தெரியாது. அவளு, 
(டைய நடவடிக்கையும்‌ பேச்சும்‌ சில. 
சமயம்‌. சந்தேகத்துக்கு இடமாகத்தான. 
'இருக்கன்றன. 9௪௪ தம்பியின வார்த்தை: 
ம்‌ கள்ளத்தலும்‌ இத்தசைய குழப்பத்தை. 
உண்டாக்‌கவிட்டதே! என்ன அநியாயம்‌? 
அவன்‌ எப்படி. நம்மிடம்‌ உயிர்க்குயிரான 
அன்பு வைத்திருக்கிறான்‌? எவ்வளவு, 
மட்டு மரியாதையுடன்‌ நடந்து கொள்ளு 
றான்‌? நம்முடைய காரியங்களில்‌ எல்‌. 
லாம்‌ எல்வளவு உற்சாகம்‌ காட்டுகிறாள்‌! 
இல சமயம்‌ நமக்கு லோசனைசன்‌ கூடச்‌: 
சொல்லி உதவுஒறானே? இந்த அறுபது 
வயதுக்கு மேலான இழவனைத்‌ துணிந்து 
மணந்து கொண்டானே, அதைப்‌ பார்க்கு 
வேண்டாமா? தேவலோக மாதரும்‌ பார்த: 
துப்‌ பொறாமைப்படும்படியான அந்தச்‌ 
'சுந்தரிக்குச்‌ சுயமவரம்‌ வைத்தால்‌, செக. 
குததலிருந்து தேவேந்திரன்கூட ஓடி. வரு 
வானே! இந்த கலசத்து மணிமுடி வேந்தர்‌. 
யார்தான்‌. அவளை மணந்து கொள்ள 
ஆசைப்படமாட்டார்கள்‌! ஆ! இக்க சத்‌ 
தரச்‌ சோழன்‌ கண்ணில்‌ அவள்‌ அகப்பட்‌ 
ஒிருந்தால்‌ போதுமே? அப்படிப்பட்ட 
'வளைப்‌ பற்றி எந்த விதத்திலும்‌ ஐயப்‌: 
படுவது எவ்வளவு மடமை? இளம்‌: 
பெண்ணை மணந்து சொண்ட கழல்‌ 
கள்‌, இல்லாத சந்தேகங்கள்‌ எல்லாம்‌. 
கொண்டு தம்‌ வாழ்க்கையை நரகமாக்கக்‌ 
கொள்வார்கள்‌. என்று கேள்விப்பட்‌ 
டிருக்கறோம்‌. உலக வாழ்க்கையில்‌ அத்‌. 
'தசைய உதாரணங்களைப்‌ பார்த்துிருக 
இறோம்‌. அம்‌ மாதிரி ஊரார்‌ எரிப்பதற்கு. 
தம்மை தாமே இடமாக்கக்‌ கொள்வதா? 
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இருந்தபோதிலும்‌ சிற்சில விவரங்களை: 
அவளுடைய வாய்ப்‌ பொறுப்பில்‌ கேட்‌ 
உறிந்து கொள்வதும்‌ அவசியம்தான்‌. 
அடிக்கடி முத்திரை மோதிரம்‌ வெண்டும்‌. 
என்று சேட்டு வாங்கிக்‌ கொள்கிறாளே, 
எதற்காக? அடிக்கடி. தன்னத்தனியாக. 
லதா மண்டபத்தில்‌ போய்‌ உட்கார்ந்து: 
கொள்ளுகிறாளே, அது எதற்கு? யாரோ. 
ஒரு மந்திரவாஇ அடிக்கடி. அவளைப்‌, 
யார்க்கு. வருகறதாகக்‌. கெள்லிப்படு. 
இதோமே, அவளே ஒப்புக்‌ கொண்டாளே, 
அது எதற்காக? மந்திரவாதியிடம்‌ இவன்‌: 
என்னத்தைக்‌ கேட்டறியப்‌ போகிறாள்‌? 
மந்திரம்‌ போட்டு இவன்‌ யாரை வசம்‌: 
படுத்த வெண்டும்‌! இதெல்லாம்‌ இருக்க, 
*கல்யாணம்‌ பண்ணியும்‌ பிரம்மச்சாரி” 
என்ற நிலையில்‌ என்னை எந்தனை. 
காலம்‌ வைத்திருக்கப்‌ போகிறான்‌? ஏதோ. 
விரதம்‌, நோனபு எனறு சொல்லுகிறாளே. 
தவிர, என்ன விரதம்‌, என்ன நோன்பு. 
என்று விளங்கச்‌ சொல்கிறான்‌ இல்லை! 
கதைகளிலே. வரும்‌. தந்‌தரக்காரப்‌ 
பெண்கள்‌ தட்டிக்‌ கழிக்கக்‌ சையாளும்‌. 
முறையைப்‌ போலத்தானே இருக்கிறது? 
அதற்கு இனிமேல இடம்‌ சொடுச்சக்‌ 
கூடாது! இன்றிரவு அதைப்‌ பற்றிக்‌ 
கண்டிப்பாகப்‌ பேசத்‌ ரத்துக்‌ கட்டிவிட 
வேண்டியதுதான்‌! 


மாளிகை வாசலுக்கு வத்த போது 
அரண்மனைப்‌ பெண்டிரும்‌ ஊழி 
வாகும்‌ தாஜியர்களும்‌ காத்திருந்து வர. 
வேற்றார்கள்‌.. ஆனால்‌ அவருடைய 
கண்கள்‌ சுற்றிச்‌ சுழன்று பார்த்தும்‌ அவர்‌: 
பார்க்க. விரும்பிய இளையராணியை: 
மட்டும்‌ காணவில்லை. லிசாரித்ததல்‌, 
இன்னும்‌ லதா மண்டபத்தில்‌ இருப்ப 
தாகத்‌ தெரிய வந்தது. அவர்‌ மணத்தில்‌, 
"தன்ளிரவு ஆன பிறகும்‌ அங்கு இவளுக்கு 
என்ன வேலை!" என்ற கேள்வியுடன்‌, 
தம்மை அலட்சியம்‌ செய்நொனோ என்ற 
தயமும்‌ கோபமும்‌. எழுந்தன. சிறிது: 
ஆத்திரத்துடனேயே கொடி. மண்டபத்தை: 
நோக்கச்‌ சென்றார்‌. 
இவர்‌ சொடி மண்டப வாசலை. 


யு முவேட்டரையர்‌ அவருடைய 


போது, நந்தினி. 
யும்‌. அவளுடைய 

தோழியும்‌ எரே வருவதைச்‌. 
கண்டார்‌. அப்படி. வந்தவன்‌ இவ: 
ரைக்‌ கண்டதும்‌ நின்று, அவரைப்‌ பார்க்‌. 
காமல்‌, தோட்டத்தில்‌ குடிகொண்டிருந்த. 
இருளை நோக்கத்‌ தொடங்கொன்‌. தாதிப்‌ 
பெண்‌ சற்று அப்ப நின்றுவிட்‌ 


பழுவேட்டரையர்‌. நந்‌இனியின்‌ 
அருகில்‌ வந்த பின்னரும்‌ அவன்‌ அவரைத்‌, 
இரும்பிப்‌ பார்க்கவில்லை. நந்தினியைக்‌. 
ஈடிந்து கொள்ளலாம்‌. என்று எண்ணிச்‌, 
கொண்டு வந்ததற்கு மாறாக அவளுடைய 
கோபத்தை இவர்‌ தணிக்க முயல. 
(வேண்டியதாயிற்று! 

“நந்தினி! என்‌ கண்மணி! என்ன: 
கோபம்‌? ஏன்‌ பாராமுகம்‌?” என்று கேட்‌ 
இக்‌ கொண்டு தம்‌ இரும்பையொத்த. 
சையை அவளுடைய தோனின்மீது, 
மிருதுவாக வைத்தார்‌. 

நத்இனியோ மலரினும்‌ மிருதுவான. 


னால்‌ அவருடைய 

வஜ்ராயுதத்தையொத்த, 
கையை ஒரு தள்ளூத்‌ தள்ளி. 
னான்‌. அம்மம்மா! மென்மைக்கும்‌. 
மிருதுத்‌ தனமைக்கும்‌ இத்தனை பலமும்‌. 


'என்‌ உயிரே! கன்‌ பட்டுக்‌ கையினால்‌, 
தொட்டு என்னைத்‌ தள்னினாயே, 
அதுவே என்‌: பாக்கம்‌! இரிகோண 
மலையிலிருந்து வித்திய மலைவரயில்‌, 
உள்ள வீராதிவீரர்‌ யாரும்‌ செய்ய முடி. 
யாத செயலை நீ செய்தாய்‌! அது எண்‌: 
அஜிரஷ்டம்‌! என்றாலும்‌, எதற்குக்‌ சோபம்‌. 
என்று சொல்ல வேண்டாமா? உன்‌ தேன 
மதுரக்‌ குரலைக்‌ கேட்க என்‌ காது தாபம்‌. 
அடைந்து தவிக்கன்றதே?" என்று கெஞ்‌, 
இனா. ஆயிரம பேரக்களங்களில, 
வெற்றி கண்ட அந்த மகா வீரர்‌: 
“தாங்கள்‌ என்னைப்‌ பிரிந்து. போம்‌. 
எத்தனை நாள்‌. ஆயிற்று? முழுமையாக. 
நாலு நான்‌ ஆகவில்லையா?" என்று, 
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சொன்ன. தந்தியின்‌ குரலில்‌ விம்மல்‌ 
தொனித்தது. அது. எத்தனையோ. வான்‌. 
களையும்‌ வேல்களையும்‌ தாங்‌ தின்றும்‌ 
தளராத பழுவேட்டரையரின்‌ நெஞ்‌ 
சத்தை அனலில்‌ இட்ட மெழுகைப்போல்‌ 
உருக்கி விட்டது. 

“இதற்காகத்தானா இவ்வளவு கோபம்‌? 
நாலு நான்‌ பிரிவை உன்னால்‌ ச௫ிக்க 
முடியவில்லையா? போர்ச்களத்துக்குப்‌ 
போக நோரத்தால்‌. என்ன செய்வாய்‌? 
மாதக்‌ கணக்காகும்‌. பிரிந்திருக்க நேரி 
ஒுமே!" என்றார்‌. 

ஈதாங்கள்‌.... போர்ச்களத்துக்குப்‌ 
போனால்‌ மாதக்கணக்லல்‌ தங்களை நான்‌: 
பிரிதஇருப்பேன்‌ என்றா எண்ணினீர்கள்‌? 
அந்த எண்ணத்தை மாத்றிக்‌ கொள்ளு: 
கன்‌... தங்களுடைய நிழலைப்‌ போல்‌. 
தொடர்ந்து... நானும்‌ போர்க்களத்துக்கு 
வருவேன்‌...” 

*அழகாலிருக்கிறது! உன்னைப்‌ போர்க்‌ 
களத்துக்கு அனைத்துப்‌ போனால்‌ நான்‌ 
யுத்தம்‌ பண்ணினாற்‌ போலத்தான்‌! 
கண்மணி! இந்த மாரபும்‌ தோள்களும்‌: 
எத்தனையோ. கூரிய அம்புகளையும்‌. 
வேல்‌ முனைகளையும்‌ தாங்கியதுண்டு. 
அவ்வாறு ஏற்பட்ட காயங்கள்‌ அறுபத்து: 
நானகு என்று உலகோர்‌ என்னைப்‌ புகழ்‌: 
வதுமுண்டு. ஆனால்‌ உன்னுடைய மிருது. 
லான மலர்‌ மேனியில்‌ ஒரு சது முன்‌: 
தைத்து விட்டால்‌, என்னுடைய நெஞ்ச. 
பிளந்து போய்விடும்‌. எத்தனையோ வான்‌. 
களும்‌ வேல்களும்‌ என்னைத்‌ தாக்க. 
சாதிக்க முடியாத காரியத்தை கன காலில்‌ 
தைக்கும்‌ எறிய மூன்‌ சாஇத்து விடும்‌. 
உன்னை எப்படி யுத்த கத்துக்கு அழைக 
(துப்‌ போவேன்‌! நீ இத்தனை நேரம்‌ கருங்‌ 
அல்‌. தரையில்‌ நின்று கொண்டிருப்பதே. 
எனக்கு வேதனையாயிருக்கிறது. இப்படி. 
வாட வந்து உன்‌ மலர்ப்‌ படுக்கையில்‌: 
வீறறிரு! கன்‌ இருமுகத்தைப்‌ பராக்‌ிறேன்‌. 
நாலு. நான்‌ பிரிவு. உணக்கு மட்டும்‌ 
வேதனை அளித்தது என்று நினையாதே! 
பன்னைக்‌ காணாத ஒவ்வொரு கணமும்‌ 
எனக்கு ஒரு யுகமாயிருந்தது. இப்போதா 
வது என்‌ தாபம்‌ தர, உன பொன முகத்‌: 
தைப்‌ பார்க்கறேன்‌!" என்று கூறி, நந்தினி. 


ட்ராப்‌ 


யின்‌ கரத்தைப்‌ பற்றி அழைத்துக்‌. 
கொண்டு போய மஞ்சத்தில்‌ கட்கார 
வைத்தார்‌. 


த்தினி தன்‌ கண்களைத்‌ துடைத்துக்‌. 

கொண்டு பழுவேட்டரையரை: 

இமிரந்து பார்த்தான்‌... தங்க 
விளக பொன்னொளியில்‌ அவளு 
டைய முகத்தில்‌ மலர்ந்த முத்து முது 
வலைப்‌ பார்த்தார்‌. தனாஜிகாரி. 'ஆகா!. 
இந்தப்‌ புன்சிரிப்புக்கு மூன்று உலகத, 
தையும்‌ கொடுக்கலாமே! மூன்று உலகமும்‌. 
நம்‌ வசத்தில இல்லாதபடியால்‌, நம்‌ உடல்‌, 
பொருள்‌, ஆவி மூன்றையும்‌ இவளுக்காகத. 
தந்தம்‌ செய்யலாம்‌! ஆனால்‌ இவனோ. 
நம்மிடம்‌ ஒன்றும்‌ கேட்டுறான இல்லை! 

- இவ்விதம்‌ எண்ணினார்‌. அந்த வீராஇ. 
வரர்‌. அவனைக்‌ கேன்வி கேட்பது, கடிந்து 
கொள்வது. என்கிற. உத்தேசம்‌ போயே 
போய்‌ விட்டது! தந்‌இனி காலால்‌ இட்ட 
பணியைத்‌ தலையால்‌ நடத்‌இ வைக்கும்‌. 
நிலைமைக்கு வத்து விட்டார்‌! எத்தவித 
அடிமைத்தனமும. பொலலாததுதான்‌! 
னால்‌ பெண்ணடிமைத்தனத்தைப்‌ 
போல்‌ ஒருவனை ம. இழக்கச்‌ செய்வது. 
வேறொன்றுமில்லை! 

"நாலு நாள்‌ வெளியூரில்‌ இருந்து விட்‌. 
த்தான்‌. வந்நீர்களே? இரும்பி வந்த. 
வுடனே நேரே ஏன்‌ இங்கு வரவில்லை? 
என்னை விடத்‌ தங்களுக்குத்‌. தங்‌ 
தம்பிதானே முக்கயமாலலிட்டார்‌! 
என்து கேட்டாள்‌ தந்தனி. கேட்டுவிட்டுக்‌. 
கள்ளக்‌ கோபத்துடன்‌ அவரைக்‌ சடைக்‌. 
கண்ணால பாத்தான்‌. 

"அப்படியில்லை, என்‌ கண்மணி! 
வில்லிலிருந்து. புறப்பட்ட பாணத்தைப்‌. 
போல்‌ உன்னிடம்‌ வருவதற்குத்தான்‌ என்‌: 
மனம்‌ ஆசைப்பட்டது. ஆனால்‌ அந்த. 
அசட்டுப்‌ பிள்ளை - மதுராந்தகன்‌. - 
சுரங்க வழியின்‌ மூலமாகப்‌ பத்திரமாகத்‌. 
இரும்பி வந்து சேஈலறானா. என்று 
தெரிந்து கொள்வதற்காகவே தம்பியின்‌: 
வீட்டில தாமதிக்க வேண்டியதாயிற்று...” 

"ஐயா! தாங்கள்‌. எடுத்‌ காரியங்‌, 
களிலெலவாம்‌ எனக்குச்‌ சரத்தை உண்டு. 
தங்கள்‌ முயற்சி அனைத்தும்‌ வெறி பெற. 


வேண்டுமென்றுதான்‌ நானும்‌. ஆசைப்‌: 
படுகிறேன்‌. ஆனாலும்‌ நான்‌ ஏற வேண்‌: 
டிய மூடுபல்லக்கில்‌ ஓர்‌ ஆண்‌ பிள்ளை. 
யைத்‌ தாங்கள்‌ ஏற்றிக்‌ கொண்டு. 
போவதை. நினைத்தால்‌ எனக்குக்‌ கஷ்ட 
மாவிருக்கிறது. நாடு நகரங்களில்‌ உள்ள. 
ஜனங்கள்‌ எல்லோரும்‌ என்னையும்‌ கூட 
அழைத்துப்‌ போவதாக எண்ணுறார்‌. 


அது எனக்கு மட்டும்‌ சந்தோஷ. 
மனிக்கறது. என்றா நினைக்கிறாய்‌? இல்‌ 
லவே இல்லை! ஆனால்‌ எடுத்த காரியம்‌ 
பெரிய காரியம்‌. அதை நிறைவேற்றுவதற்‌. 
காகச்‌ ச௫த்துக்‌ கொண்டு செய்தேன்‌. 
மேலும்‌, இந்த யோசனை கூறியதே நீதான்‌ 
எனபதை மறத்து விட்டாயா? உன்னு, 
டைய மூடுபல்லக்கில்‌ மதுராந்தகலை, 
அழைத்துப்‌ போகும்படி. நீதானே சொன்‌, 
னாய்‌? கோட்டையிலிருந்து போகும்‌ 
போதும்‌ வரும்போதும்‌ அவனைத்‌. தனி 


யாகச்‌ சுரங்க வழியில்‌ அனுப்பும்‌ யுக. 
எயயும்‌ நீதானே கூறினாய்‌...” 
என்னுடைய கடனமையைத்தான்‌ நான்‌ 
செய்தேன்‌. கணவர்‌ எடுத்திருக்கும்‌, காரி 
த்துக்கு உதவி செய்வது மனைவியின்‌: 
சுடமை. அல்லவா? ஏதோ எனக்குத்‌ 
தெரிந்த வுக்தியைச்‌ சொன்னேன்‌... தம்‌ 
களுக்கு அதலால்‌. 
அது மட்டுமா செய்தாய்‌? இந்த மது: 
ராந்தகன்‌. உடம்பெல்லாம்‌ விபூதுயைம்‌. 
பூசிக்‌ கொண்டு ருத்ராட்ச மாலையை: 
அணித்து நமசிவாய ஜம்‌. செய்து: 
கொண்டிருந்தான்‌! கோவில்‌, 
குனம்‌ என்து சொல்லிச்‌ 
கொண்டு அம்மாவுக்குப்‌ 
பின்னை தானதான" என 
'பதை நிரூபித்துக்‌ கொண்‌ 
ஒிருந்தான்‌!! 
வதில்‌ ஆசை 
முயன்றும்‌, 
முடியவில்லை. 
இரண்டு தடவை நீ 
அவனுடன்‌. பேன. 
னாய்‌, உடனே 
மாதிப்‌ போய்‌ விட்‌ 
டான்‌. இப்போது அவ. 
னுக்கு கள்ள இராஜ்ய 
ஆசையைச்‌ சொல்லி 
முடியாது. தற்போது அவ. 
னுடைம மனோராதியம்‌ 
இலங்கையிலிருந்து இமயமலை: 
வரையில்‌ பரவியிருக்கிறது! பூமிமி 
லிருந்து ஆகாசம்‌ வரையில்‌ வியாபித்‌ 
இருக்கறது. "நம்மைக்‌ காட்டிலும்‌ அவ. 
னுக்கு அவசரம்‌ தாங்கவில்லை. சோழ: 
சிம்மாசனத்தில்‌ ஏறத்‌ துடித்துக்‌ கொண்டி. 
(க்கிறான்‌. நந்தினி! அந்தப்‌ பிள்ளை: 
விஷயத்தில்‌. நீ எனன மாய மந்திரம்‌ 
செய்தாயோ, தெரியவில்லை... ஆமாம்‌, 
நீதான்‌. இப்படிப்பட்ட மாய மந்திரக்‌ 
காரியாயிருக்கறாயே? வேது மந்திர 
வாஇியை நீ ஏன்‌ அழைக்கிறாய்‌? அதைப்‌: 
பதறி அநாவசியமாக ஜனங்கள்‌...” 


அரசன்‌ 


வளவோ 


அரசே! அதைப்‌ பற்றி அநாவசியமாக: 
யாரேனும்‌ பேசினால்‌, அப்படிப்பட்ட 


நக்வி 


துஷ்டாகளின்‌ நாக்கைத்‌ துண்டித்துப்‌: 
புத்தி கற்பிப்பது தங்கள பொறுப்பு மந்தர. 
வாதியை நான்‌ ஏன்‌ அழைக்கிறேன்‌ என்‌: 
பதை முன்னமே சொல்லியிருக்கறேன்‌. 
தாங்கள்‌. மறந்திருந்தால்‌, இனனொரு, 
தடவையும்‌ சொல்லுகிறேன்‌. பழையாறை 
யிலுள்ள. அத்தப்‌ பெண்‌ பாம்பின்‌: 
விஷத்தை இறக்கத்தான்‌. நீங்கள்‌ ஆண்மை: 
கள்ள புருஷர்கள்‌. யுத்த களத்தில்‌ நேருக்கு 
நேர்‌ நினது ஆண்‌ பிள்ளைகளோடு. 
போரிடுவீர்கன்‌. கேவலம்‌ பெண்‌ பின 
ளைகள' என்று அலட்சியம்‌ செய்வீர்கள்‌. 
பெண்‌ பிள்ளைகளுடன்‌ போர செய்வது, 
உங்களுக்கு அவமானம்‌... ஆனால்‌ நாறு, 
ஆண்‌ பிள்ளைகளைக்‌ சாட்டிலும்‌ ஒரு. 
பெண்‌ பிள்ளை அதிகமான தீங்கு செய்து: 
விடுவான்‌. பாமபின்‌ கால பாம்பு அறியும்‌. 
"அந்தக்‌ குந்தவையின்‌ வஞ்சனையெல்லாம்‌. 
உங்களுக்குத்‌ தெரியாது, எனக்குத்‌ தெரி 
வும்‌. தங்களையும்‌ என்னையும்‌ சேர்த்து, 
அவள்‌ அவமானப்படுத்தியதைக்‌ தாங்கள்‌ 


மறந்திருக்கலாம்‌, நான்‌ மறக்சு முடியாது. 
தூது பெண்களுக்கு மத்தியில்‌ என்னைப்‌: 
பார்த்து, அந்தச்‌ இிழவனுக்குத்தான சாகப்‌: 
போடுற சமயத்தில்‌ பெண்‌ மோகம்‌. 
பிடித்துப்‌ புத்தி கெட்டுப்‌ போய்விட்டது: 
- உன்‌ அறிவு எங்கேயடி போயிற்று? 
அந்தக்‌ இழவனைப்‌ போய்‌ ஏன்‌ மணந்து: 
கொண்டாய்‌?" எனறு கேட்டானே, அதை. 
நான மறக்க முடியுமா? 'தேவலோக. 
மோடினியைப்‌ போல்‌ ஜொலிச்கிறாயே?' 
எந்த ராஜகுமாரனும்‌ உன்னை விரும்பி. 
மாலையிட்டுப்‌ பட்டம௫ிஷியாக வைத்‌: 
இருப்பானே! போயும்‌ போயும்‌ அந்தக்‌. 
இழ எருமை மாட்டைப்‌ போய்க்‌ சலி 
யாணம்‌ செய்து கொண்டாயே! என்று: 
அவள்‌ என்னைக்‌ கேட்டதை: மறக்க. 
முடியுமா!” என்று கூறி தந்இனி விம்மி. 
அழத்‌ தொடங்கினாள்‌. அவளுடைய 
கண்களில்‌ பொக்கய கண்ணீர்‌ தாரை. 
தாரையாகக்‌. சுன்னங்களின்‌. வழியாகப்‌: 
பெரு அவளது மார்பகத்தை நனைத்தது. 


முப்பத்தொன்பதாம்‌ அத்தியாயம்‌: 


இய மிராயத்தில்‌ தாம்‌ சலி 
யாணம்‌ செய்து. கொண்டது. 

பற்றிப்‌ பலா பலவிதமாகப்‌: 

பேசிக்‌ கொன்றார்கள்‌ என 

பதைப்‌ பழுவேட்டரையா 
அறிந்திருந்தார்‌. அப்படி. நிந்தனையாகப்‌. 
பெ௫ியவர்களில்‌ குந்தவைப்‌ பிராட்டியும்‌ 
ஒருக்கு என்பது. அவர்‌ காதுக்கு எட்டி. 
யிருந்தது. ஆனால்‌ குந்தவை எனன 
சொன்னாள்‌ என்பதை இதுவரை யாரும்‌. 
அவரிடம்‌ பச்சையாக எடுத்துச்‌ சொல்ல. 
வில்லை. இப்போது நந்தினியின்‌ வாயி. 
னால்‌ அதைக்‌ கேட்டதும்‌ அவருடைய 
கள்ளம்‌ சொல்லா உலைக்‌ சனத்தை ஒத்‌ 
தது. கப்‌, குப்‌ என்று அனல்‌ கலந்த பெரு: 
மூச்சு வந்தது. நத்இனியின கண்ணீர்‌ அவ. 
ருடைய உள்ளத இயை மேலும்‌ கொழுத்து, 
விட்டெரியச்‌ செய்ய நெய்யாக உதவிற்று, 
"என்‌ சுண்ணே! அந்தச்‌ சண்டாளம்‌. 
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பாத அப்படியா சொன்னான்‌? எண்‌: 
(னைக்‌ இழ எருமை மாடு என்றா சொன்‌: 
னான்‌! இருக்சட்டும்‌; அவளை... அவளை... 
எனன செய்கிறேன்‌, பார்‌! எருமை மாடு. 
அல்லிக்‌ கொடியைக்‌ காலில்‌ வைத்து: 
நக்குவது போல்‌ நசுக்கி எறிலறேன, பா! 
இன்னும்‌... அவனை... அவனை என்று: 
பழுவேட்டரையர்‌, கோபாலேசக்இினால்‌. 
பேச முடியாது தத்களித்தார்‌. அவர்‌ முகம்‌. 
அடைந்த கோர சொரூபத்தை வர்ணிக்க. 
முடியாது. 


நஇனி அவரைச்‌ சாந்தப்படுத்த. 

முயனறான்‌. அவருடைய இரும்புக்‌ 

கையைத்‌ தன்‌ பூவையொத்த. 
கரத்இினால்‌. பறறி விரல்களோடு விரல்‌: 
களை இணைத்துக்‌ கோத்துக்‌ கொண்‌ 
டான. 


“நாதா! எனக்கு நேர்ந்த அவமானத்‌. 


தைத்‌ தாங்கள்‌ பொறுக்கு மாட்டீர்கள்‌ 
என்பது. எனக்குத்‌. தெரியும்‌. ஆனால்‌, 
மத்தகஜத்தின்‌ மண்டையைப்‌ பிளந்து 
இரத்தத்தைக்‌ குடிக்கும்‌ வலிமையுள்ள. 
சங்கம்‌, கேவலம்‌ ஒரு. பூனையின்‌ மீது, 
யாய முடியாது. குந்தவை ஒரு பெண்‌: 
பூனை: ஆனால்‌ பெரிய மத்திரக்காரி.. 
மாயமும்‌ மந்திரமும்‌ செய்துதான்‌. எல்‌. 
லோரையும்‌ அவன்‌ இஷ்டம்‌ போல்‌. 
ஆட்டி வைத்துக்‌ கொண்டிருக்கிறான்‌! 
இந்தச்‌ சோழ ராஜயத்தையே ஆட்டி. 
வைத்துக்‌ கொண்டிருக்கிறான்‌! அவளு, 
டைய மந்திரத்தை மாற்று மந்இரத்தால. 
தான்‌. வெல்ல வேண்டும்‌. தங்களுக்கு 
விருப்பமில்லாவிட்டால்‌ சொல்லி விடும்‌: 
கள்‌. இன்றைக்கே. நான்‌ இந்த மானி 
கையை விட்டு வெளியேறுகறேன..."' 
என்று கூறி மீண்டும்‌ விமமினாள. 


முவேட்டரையரின்‌ கோப வெறி. 
தணிந்தது; மோக வெறி மிகுந்தது. 
“வேண்டாம்‌, வேண்டாம்‌! ஆயி 
ரம்‌ மந்திரவாஇகளை வேண்டுமானாலும்‌. 
அழைத்து வைத்துக கொள்‌. நீ போக: 
வேண்டாம்‌! என்‌ உயிர்‌ அனையவள்‌ நி! 
அனையவள்‌ என்ன? என்‌ கிரே நீதான! 
உயிர்‌ போய்விட்டால்‌ அப்புறம்‌. இந்த. 
கடம்பு எனன செய்யும்‌?... இப்போதே. 
என்னை நீ விலக வைத்திருப்பது. 
என்னை உயிரோடு வைத்துக்‌ கொல்கிறது! 
இத்தனை மற்ஜரம்‌. தெரித்து வைத்திருக்‌ 
றாயே? எனக்கு ஒரு மந்திரம்‌ சொல்லித. 
தரக்கூடாதா?” என்றார்‌. 
ஈதா கங்கன்‌. கையில்‌ வாளும்‌ 
வேலும்‌ இருக்கும்போது மந்தம்‌ எதற்கு! 
பேதைப்‌ பெண்ணா௫ிய என்னிடம்‌. 
விட்டு விடுங்கள்‌ மாயமந்திரங்களை! 
தங்களுக்கு எதற்கு மாயமும்‌ மந்திரமும்‌?” 
என்றாள்‌. நந்தினி, 

"கண்ணே! நீ உன பவள வாய்‌ இறந்து: 
நாதா” என்து. அழைக்கும்போதே என்‌: 
கடம்பு சிலிர்கறெது. உன பொன்‌ முகத்‌ 
தைப்‌ பாரத்தால்‌. என்‌ ம.இ சுழல்கிறது! 
என்‌ கையில்‌ வாளும்‌ வேலும்‌ இருப்பது: 
உண்மைதான்‌. அதையெல்லாம்‌. போர்க்‌ 
களத்தில்‌ பசைவர்களைத்‌ தாக்குவதற்கு 


உபயோடுப்பேன்‌. ஆனால்‌ அந்த ஆயுதம்‌: 
களை வைத்துக்‌ கொண்டு இந்தக்‌ கொடி. 
மண்டபத்தில்‌ எனன செய்வேன்‌? மண்‌: 
மதனுடைய பாணங்களுக்கு எஇர்ப்‌. 
பாணம்‌ என்னிடம்‌ ஒன்றுமில்லையே? 
உன்னிடம்‌ அலலவா இருக்கிறது? எனக்கு. 
மந்திரம்‌ எதற்காசு என்று கேட்டறாய்‌! 
என்‌ கடலையும்‌. உயிரையும்‌. ஓயாமல்‌. 
எரித்துக்‌ கொண்டிருக்கிறதே, அந்தத்‌. 
தீயைத்‌ தணிப்பதற்காகந்தான்‌! அதற்கு. 
"ஏதாவது மந்திரம்‌ உனக்குத்‌ தெரிந்தருந்‌. 
தால்‌ சொலலு! இல்லையென்றால்‌, உண்‌: 
பூ. மேனியைத்‌ தொட்டு மலமும்‌ பாக்கு 
யத்தை எனக்குக்‌ கொடு! எப்படியாவது: 
என்‌ உயிரைக்‌ காப்பாற்று! கண்மணி! 
கலசம்‌ அறியச்‌ சாஸ்‌இர விதிப்படி. நீயும்‌. 
நானும்‌ மணந்து இரண்டரை ஆண்டுகள்‌. 
ஆகின்றன! ஆயினும்‌. நாம்‌ கலக வழச்‌: 
கப்படி. இல்வாழ்க்கை நடத்த ஆரம்‌. 
பிக்கவில்லை. விரதம்‌ என்றும்‌, நோன்பு: 
என்றும்‌ சொல்லி என்னை ஒதுக்கியே. 
வைத்துக்‌ கொண்டிருக்கிறாய்‌, சுரம்‌. 
பிடித்து மணந்து கொண்ட கணவனை. 
வாட்டி. வதைக்கறாய்‌! அலலது ஒருவழி: 
யாக எனக்கு கன்‌ சையிவால்‌ விஷத்தைக்‌: 
கொடுத்துக்‌ கொன்று விடு...” 

நந்தினி தன்‌ செலிகளைப்‌ பொத்திக்‌. 
கொண்டு, "தயையோ! இமமாஇரி 
கொடிய வார்த்தைகளைச்‌ சொல்லா. 
நரகன்‌! இன்னொருமுறை இப்படிச்‌ 
சொன்னால்‌, நீங்கள்‌ சொல்லுறைபடியே. 
செய்து விடுவேன்‌. விஷத்தைக்‌ குடித்துச்‌' 
செத்துப்‌ போவேன்‌. அப்புறம்‌ தாங்கள்‌. 
சுவலையற்று நிம்மதியாக இருக்கலாம்‌!" 
என்றான. 

“இல்லை, இலலை; இனி அப்படிச்‌ 
சொல்லவில்லை. என்னை மன்னித்து, 
விடு! தீ விஷ்‌ குடித்து இறந்தால்‌ எனக்கு 
மனநிமமஇ உண்டாகுமா? இப்போது, 
அரைப்‌ பைத்தியமாலிருக்கிறேன்‌. அம்‌. 
போது முழுப்‌ பைத்தியமாக விடுவேன்‌!... 

"நாதா! எதற்காகத்‌ தாங்கள்‌ பைத்திய 
மாச வேண்டும? எனறைக்கு நாம்‌ சைப்‌: 
பிடித்து மணந்து கொண்டோமோ,, 
அன்றைக்கே நாம்‌ இரண்டு உடம்பும்‌ ஓர்‌: 
உயிரும்‌ ஆலலிட்டோம்‌. உயிரும்‌ உயிரும்‌: 


ஸ்திர 


தவத்து விட்டி கன்மம்‌ ளம சத்து அட்டக்‌ நாகன்‌ 
இதயந்இின ஒவ்வொரு துடிப்பும்‌ இங்கே. என்‌ இதயத்தில்‌ 
வியை உண்டாக்குறிறு. தங்கள்‌ நெஞ்சில உக்கம்‌ 

ஒவ்வொரு எண்ணமும்‌ இக்கே என்‌ அகச்‌ கண்ணாடியில்‌ 
மீரஇபலிக்கறது. தங்கள்‌ புருவம்‌. நெரத்தால்‌ என்‌: சண்‌: 
கலங்குவது, தங்கள்‌. மீசை துடித்தால்‌. என்‌ குடல்‌ 
துடிக்கிறது. இப்படி. நாம்‌ உமிரக்குமிரான: பிறகு 
சேலம்‌ இந்த. உடனாய்‌. பற்றி ஏண்‌ எந்த 
அஸ்ணினால்‌ ஆன கடம்பு இது ஒகுசாள்‌ எரித்து 
சாம்பலாடு மண்சோசோடு பண்‌ ஆகப்போகிற. 
உடம்பு இக: 

இறுத்து! நிறுத்து! உன்‌ கொடுமையான 
வார்த்தைகளைக்‌: செட்டு என்‌. அர்த, 
கொய்புளிக்கறது?! என்று பழுவேட்டரையர்‌ 
அலதினார்‌.. மேலும்‌. அவள்‌ பேச இடங்‌ 
கொடாமல்‌ பேசினார்‌ : மண்ணினால்‌ ஆன 
உடம்பு என்றா சொன்னாய்‌? பொய்‌! பொய்‌! 


தேஸ்‌ மணம்‌ கமழும்‌ கண்‌ கணி வாயினால்‌. ( 
அத்தசைய பெரும்‌ பொய்யைச்‌ சொல்லாதே! 

உன உடம்பை மண்ணினால்‌ செய்ததாகவா 
சொன்னாய்‌? ஒருநாளும்‌ இல்லை. கவல்‌. 
எத்தனையோ பெண்சள்‌ இருக்கிறார்கள்‌. $9இ 


மரமமதேவன்‌ மண்ணினாலும்‌ செய்திருக்‌ 
சலாம்‌, சல்லினாலும்‌ 

ணாமமினாலும்‌ செய்‌! 
சாம்பரையும்‌. சுத்தும்‌ 
ஆனால்‌ உன்னுடைய இருமேனி௰ 
எப்படிச்‌ செய்தான்‌ தெரியுமா? 
மந்தார மரங்களிலிருந்து உதர்ந்த மலர்களைச்‌ 
செகரித்தான்‌; தமிழகத்துக்கு லந்து செந்‌ 
தாமரை மலர்களைப்‌ பறித்துச்‌ சேகரித்தான்‌: 
சேகரித்த மலர்களைத்‌ தேவலோகத்ல்‌ 
தேவாமிர்தம்‌ வைத்திருக்கும்‌. தங்கக்‌. 
அலசத்தில போட்டான்‌. அமுதமும்‌ மலர்‌: 
'களும்‌ ஊறிச்‌: சலந்து ஒரே குழம்பான: 


பிறகு எடுத்தான்‌. அந்தக்‌ குழம்பில்‌. 
'வெண்ணிலாக்‌ கரணங்களை ஊட்டி. 
னான்‌. பண்டைத்‌ தமிழகத்துப்‌ பாணர்‌: 
களை அழைத்து வந்து யாழ்‌ வாரிக்கச்‌ 
சொன்னான்‌. அந்த யாழின்‌ இசையையும்‌. 
கலந்தான்‌. அப்படி ஏற்பட்ட அற்புதமான 
கலவையினால்‌. உன்‌. இருமெனியைப்‌ 
படைத்தான்‌ பிரம்மதேவன்‌..." 

"நாதா! ஏதோ பிரம்மாவுக்குப்‌ பக்‌. 
கத்தில்‌ இருந்து பார்த்தவரைப்‌ போல்‌: 
பேசுஒறீர்களே! இந்த வர்ணனைகளுக்‌ 
கெல்லாம்‌. நான்‌ ஒருத்திதானா அகப்‌. 
பட்டேன்‌? தங்களுடைய அந்தப்புரத்தில்‌. 
'எல்வளவோ பெண்ணரரிகள்‌ இருக்கிறார்‌. 
கள்‌. இராஜ குலங்களில்‌ பிறந்தவர்கள்‌. 
எத்தனையோ நீண்ட காலமாக அவர்‌. 
களுடன்‌ இல்லறம்‌ நடத்தியிருக்‌கறிர்கள்‌. 
என்னைத்‌ தாங்கள்‌ பார்த்து இரண்டரை. 
ஆண்டுதான்‌ ஆகறது... என்று, நந்இனி. 
சொல்வதற்குள்‌, பழுவேட்டரையர்‌ குறுக்‌. 
இட்டார்‌. அவருடைய உள்ளத்தில்‌, 
பொங்க கொண்டிருந்த ணர்ச்சி. 
வெள்ளத்தை வார்த்தைகளின்‌ மூலமாச: 
'வாவது வெளிப்படுத்திவிட விரும்பினார்‌ 
போலும்‌. அவரைப்‌ பற்றி எரிந்த தாபத்‌: 
இயைச்‌ சொல்மாரியினால்‌ நனைத்து, 
அணைக்க முயன்றார்‌. போலும்‌, 

நந்தினி! என்‌ அந்தப்புரத்து மாதர்‌ 
களைப்‌ பற்றிச்‌ சொன்னாய்‌. பழமையான: 
பழுவூர்‌ மன்னர்‌ குலம்‌ நீடித்து வளர 
வேண்டும்‌ என்பதற்காகவே அவர்சளை 
நான்‌ மணந்தேன்‌. அவர்களில்‌ இலர்‌: 
மலடிசளாலத்‌ தொலைந்தார்கள்‌. வேறு 
சவர்‌ பெண்களையே பெற்றளித்தார்கள்‌. 
"கடவுள்‌ அருள்‌ அவ்வளவுதான்‌! என்று. 
மன நிம்மதியடைத்தேன்‌. பெண்களின்‌. 
நினைவையே வெகு காலம்‌ விட்டொழித்‌ 
'இருந்தேன. இராஜாங்கக்‌ காரியங்களே. 
என்‌ கவனம்‌ முழுவதையும்‌. சவாந்‌ 
இருந்தன. சோழ ராஜயத்தின மேனமை. 
மைத்‌ தவிர வேறு எந்த நினைவுக்கும்‌ 
இத்த தெஞ்சில்‌ இடமிருக்கவில்லை. 
இப்படி. இருக்கும்போதுதான்‌ பாண்டியர்‌: 
களோடு இறப்‌ பெரும்‌ யுத்தம்‌ வந்தது. 
வாலிபப்‌ பிராயத்துத்‌ தளபதிகள்‌ பலா. 
இருந்தபோதிலும்‌ என்னால்‌ பின்தல்‌. 
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இருக்க முடியவில்லை. நான்‌ போர்க்களம்‌. 
சென்றிராவிட்டால்‌, அத்தகைய 
மாபெரும்‌ வெற்றி இடைத்தும்‌ இராது. 
பாண்டியர்‌ படையை அடியோடு நாசம்‌: 
செய்து மதுரையில்‌ வெற்றிக்‌ கொடி. 
நாட்டிய பிறகு கொங்கு நாடு சென்றேன்‌. 
அங்கிருந்து” அகண்ட காவேரிக்‌ சுரை: 
யோடு இரும்பி வந்து கொண்டிருந்தேன்‌. 
வழியில்‌ காடு அடர்த்த ஓர்‌ இடத்தில்‌ 
உன்னைக்‌ கண்டேன்‌. முதலில்‌ நீ அங்கு 
நிற்கிறாய்‌ என்பதை என்னால்‌ நம்பவே. 
முடியவில்லை. கண்ணை மூடித்‌ இறந்து 
பார்த்தேன்‌. அப்போதும்‌ நீ நின்றாய்‌. 'நீ. 
வனதேவதையாக இருக்க வேண்டும்‌; 
அருக சென்றதும்‌ மறைந்து விடுவாய்‌!" 
என்று எண்ணிக்‌ கொண்டு நெருங்‌ 
இனேன்‌. அப்போதும்‌ நீ மறைந்து விட 
வில்லை. புராணக்‌ கதைகளிலே சொல்லி. 
யிருப்பது. போல்‌, சொர்க்கத்‌இலிருந்து 
சாபம்‌ பெற்றுப்‌ பூமிக்கு வந்த தேவ. 
கன்னிகை அல்லது சுந்தவப்‌ பெண்ணா. 
யிருக்க வேண்டும்‌; மனித பாஷை உனக்‌. 
குத்‌ தெரித்இராது!" என்று எண்ணிக்‌, 
கொண்டு, பெண்ணே! நீ யரா?" என்று, 
கேட்டேன்‌. தீ நல்ல தமிழில்‌ மறுமொழி. 
கூறினாய்‌. 'நான்‌ அநாதைப்‌ பெண்‌; 
உங்களிடம்‌ அடைக்கலம்‌. புகுந்தேன்‌; 
என்னைக்‌ காப்பாற்றுங்கள்‌" என்றால, 
உன்னைப்‌ பல்லக்கை ஏற்றி அழைத்துக்‌ 
கொண்டு வந்தபோது என்‌ மனம்‌ எண்‌: 
ணாததெல்லாம்‌. எண்ணியது. உன்னை: 
எங்கேயோ, எப்போதோ, முனம்‌ பார்த்‌. 
இருப்பது போலத்‌ தோன்றியது. ஆனால்‌. 
நினைத்து நினைததுப்‌ பார்த்தும்‌ எங்கே. 
என்று தெரியவில்லை. சட்டென்று என 
மனத்தை மூடியிருந்த மாயத்‌இரை: 
விலகியது; உண்மை உதயமாயிற்று. 
கன்னை இந்த ஜன்மத்தில்‌ நான: 
முன்னால்‌ பார்த்ததிலலை. ஆனால்‌ முற்‌. 
தைய பல பிறவிகளில்‌ பார்த்திருக்கறேன்‌. 
என்பது தெரிந்தது. அந்தப்‌ பூர்வ. ஜன்‌: 
மத்து நினைவுகள்‌ எல்லாம்‌ மோதிக்‌ 
கொண்டு வந்தன. நீ அகலிகையாசு இந்த. 
உ.வலல்‌ பிறந்இருந்தாய்‌; அப்போது நான: 
தேவேந்திரனாக இருந்தேன்‌. சொர்க்க. 
லோக ஆட்சியைத்‌ துறத்து ரிஷி. 


'சாபத்துக்கும்‌ துணிந்து உன்னைத்‌ தேடிக்‌: 
கொண்டு வந்தேன்‌. பிறகு நான்‌ சந்தனு. 
மகாராஜனாகப்‌ பிறந்திருந்தேன்‌. சங்கைக்‌ 
சுரையோடு வேட்டையாடச்‌ செல்லு. 
கையில்‌ உன்னைக்‌ கண்டேன்‌; பூலோசப்‌ 
பெண்ணைப்‌ போல உருக்கொண்டிருந்த 
கங்கையாயை உன்னைக்‌ காதலித்தேன்‌. 
பிறகு ஒரு காலத்தில்‌ காவேரிப்‌ 
பூம்பட்டினத்தில்‌ நான்‌ கோவ 
வனாய்ப்‌ பிறந்தருந்தேன்‌. தீ கண்‌ 
ண்டியாக அவதரித்தருந்தாய்‌. என்‌ 
அறிவை. மறைத்த மாயையினால்‌ 
உன்னைச்‌ சில காலம்‌ மறந்தருந்‌ 
தென்‌ட பிறகு மாலைத்‌: இரை வில: 
கற்று. உன்‌ அருமையை அறிந்தேன்‌. 
மதுரை நகருக்கு அளமுத்துச்‌ சென்‌ 
ஜேன்‌. வழியில்‌ உன்னை ஆயர்‌ 
குடியில்‌ விட்டு விட்டுச்‌ சிலம்பு. 
விற்கச்‌ சென்றனே. வஞ்சகத்இினால்‌ 
உயிரை இழத்தேன்‌. அதற்குப்‌ 
பழிக்குப்‌ பழியாக இந்தப்‌ பிறவியில்‌ 
மதுரைப்‌ பாண்டியன்‌ குலத்தை 
நாசம்‌ செய்து விட்டுத்‌ இரும்பி வரும்‌ 
பொது உன்னைக்‌ கண்டேன. பல நாறு. 
ஆண்டுகளுக்கு முன்பு பிரிந்த கண்ண 
நீதான்‌ என்பதை உணர்ந்தேனட 


ப்படிப்‌. பழுவேட்டரையர்‌ 
முறமிறலிக்‌ கதைகளைச்‌ சொல்‌ 

லிக்‌ கொண்டு. வக்கபோது 
நதஇனி, அவர்‌ முகத்தைப்‌ பார்க்காமல்‌ 
வெறு இசையை நோக்கிச்‌ கொண்டிருந்‌ 
தான்‌. அதனால்‌ அவன்‌: முகத்தல்‌ அப்‌ 
"போது தொன்றிய பாவ வேறுபாடுகளைப்‌ 
பழுவேட்டரையர்‌ கவனிக்கவில்லை. 
குவனித்தருந்தால்‌, அவர்‌ தொடர்ந்து 
பேடவிருப்பாரா என்பது சந்தேகந்தான்‌. 
மூச்சு விடுவதற்காக அவர்‌ சற்று: 
நிறுத்தியபோது, தந்தன அவரைத்‌ 
இரும்பிப்‌ பார்த்து, நாதா! தாங்கள்‌ கூறிய 
உதாரணங்கள்‌ அவ்வளவு பொருத்தமா 
வில்லை. எல்லாம்‌ கொஞசம்‌ அபசகுன. 
மாகவே இருக்இன்றன. வேண்டுமென்‌: 
நால, தங்களை மன்மதன்‌ என்றும்‌ 


என்னை. ரஜ. என்றும்‌ சொல்லுங்கள்‌!” 
எனறு முன்போல்‌ முகமலர்ந்து புன்னகை 
செய்தான்‌. 


பழுவேட்டரையரின்‌ முகமும்‌ அப்‌ 
போது மலழ்ச்சியினாலும்‌ பெருமையினா 
லும்‌ மலர்ந்து விளங்வெது, எவ்வளவு அவ. 
லட்சணமான மனிதனாயினும்‌, தான்‌ 
காதலித்த பெண்ணினால்‌ 'மன்மதன்‌" 
என்று அழைக்கப்பட்டால்‌ குதூகலப்படா. 
தவன்‌ யார்‌' என்றாலும்‌, தற்பெருமையை 
விரும்பாதவர்‌ போல்‌ பேசினார்‌. 

"கண்மணி! உன்னை. ரதி என்பது, 
மிகவும்‌ பொருத்தமானதுதான்‌. ஆனால்‌ 
என்னை "மன்மதன்‌" என்று சொல்லுவது. 
பொருந்துமா! உன்‌ அன்பு மிகுஇயினால்‌ 
சொல்றாய்‌!" எனறார்‌, 

தோதா! என கண்களுக்குத்‌ தாங்கள்‌. 
தான மனமதன. ஆண்‌ பிளளைகளுக்கு. 
அழகு வீரம்‌. தங்களைப்‌ போன்ற வீராதி 
வீரர்‌ இந்தத்‌ தென்னாட்டில்‌ யாரும்‌ 
இல்லை என்பதை உலசமே சொல்லும்‌, 
அடுத்தபடியாக, ஆண்மை படைத்தவர்‌ 
குணாக்கு அழகு தருவது அபலைகளிடம்‌. 
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இரக்கம்‌, அந்த இரக்கம்‌: தக்‌ 
இருப்பதற்கு நானே அத்தாட்டி. இன்ன 
ஊர்‌, இன்ன குலம்‌ என்று தெரியாத இந்த 
ஏழை அநாதைப்‌ பெண்ணைத்‌ தாங்கள்‌. 
அழைத்து வந்து அடைக்கலம்‌ அளித்தீர்‌ 
சன்‌. இணையில்லாத அன்பையும்‌ ஆதர. 
வையும்‌ என்பரில்‌ சொரிந்தரகள்‌. அப்‌. 
படிப்பட்ட்‌ தங்களை நான்‌ வெருகாலம்‌. 
காத்தருக்கும்படி. செய்ய மாட்டேன்‌. 
என்னுடைய விரதமும்‌. நோன்பும்‌. 
முடியும்‌ காலம்‌ நெருங்க விட்டது. 
என்றான்‌. 

"கண்மணி! என்ன விரதம்‌, என்ன 
நோன்பு என்பதை மட்டும்‌ தெளிவாகச்‌ 
'சொலலிலிடு! எவ்வளவு சக்ரம்‌. முடிக்‌ 
துத்‌ தரலாமோ அவ்வளவு சக்கரத்தில்‌ 
முடித்துத்‌ தருவேன்‌!" என்றார்‌. பழுவூர்‌ 
அரசர்‌, 

“தன்னைச்‌ காட்டிலும்‌ மன்மதன்‌: 
வெறு இல்லை என்று எண்ணியிருக்கும்‌ 
(இந்தச்‌ சுந்தர சோழருடைய சந்தநிகள்‌. 
தஞ்சைச்‌ சமமாசனத்தில்‌ ஏறக்கூடாது. 
'தறபெருமை கொண்ட அந்தக்‌ குந்தவை. 
யின்‌ கர்வத்தை ஒடுக்க வேண்டும்‌... 

“நந்இனி! அந்த இரண்டு காரியங்களும்‌ 
நிறைவேறி விட்டதாகவே நீ வைத்துக்‌. 
கொள்ளலாம்‌. ஆஇத்தனுக்கும அருள்‌ 
மொழிவர்மனுக்கும்‌ பட்டம்‌ இடையாது: 
மதுராந்தசனுச்சே. பட்டம்‌ கட்ட வேண்‌: 
(ஓம்‌ என்று இந்த ராஜத்தின்‌ தலைவர்‌. 
கன்‌ எல்லாரும்‌ சம்மதித்து விட்டார்கள்‌...” 

“எல்லாரும்‌ சம்மதித்து விட்டார்களா! 
உண்மைதானா?" என்று நந்தினி அழுந்த. 
மாகக்‌ கேட்டாள்‌. 
டு மூன்று பேரைத்‌ தவிர 


மற்றவர்கள்‌ எல்லாரும்‌ சம்மதித்து விட்‌ 


டார்கள்‌. கொடும்பாளூரானும்‌, மலைய 
மானும்‌, பார்த்திபேத்திரனும்‌ நம்முடன்‌ 
என்றும்‌ இணங்க மாட்டார்கள்‌. அவர்‌ 
களைப்‌ பற்றிக்‌ கவலையில்லை..." 

“ஆமினும்‌ காரியம்‌ முடியும்‌ வரையில்‌ 
ஜாக்கிரதையாக இருக்கு வேண்டிய 
இக்க 

"அதற்குச்‌ சந்தேகம்‌ இல்லை. எல்லா. 
ஜாக்கரதையும்‌ நான்‌ செய்து கொண்டு. 
தான்‌ வருஒறேன்‌. மற்றவர்களின்‌ முட்‌ 
டான்தனத்தினால்‌ பிசகு நேர்ந்தால்தான்‌. 
நெர்த்தது. இன்றைக்குக்‌ கூட அத்தகைய 
பிசகு ஒன்று நோந்தருக்கிறது. காஞ்ச. 
விலிருந்து வந்த ஒரு வாலிபன்‌ காலாந்த. 
சனை ஏமாற்றி விட்டுச்‌ சச்சரவர்த்துவைச்‌ 
சந்தித்து ஓலை கொடுத்திருக்கிறான்‌..." 

"ஆகா! தங்கள்‌. தம்பியைப்‌ பற்றித்‌ 
'தாங்கன்‌. ஓயாமல்‌: புகழ்ந்து கொண்டி, 
குக்கதீர்கள்‌. அவருக்குச்‌ சாமர்த்தியம்‌. 
போதாது. என்து நான்‌ சொல்ல. 
விலலையா!?” 

இந்த விஷயத்தில்‌ அசட்டுத்தன. 
மாகத்தான்‌ போய்‌ விட்டான்‌! ஏதோ நம்‌. 
அரண்மனை: முத்திரை மோதிரத்தை: 
அந்த வாலிபன்‌ காட்டியதாகச்‌ சொல்‌. 
இநான்‌!" 

"ஏமாந்து போனவர்கள்‌ இப்படித்தான்‌. 
ஏதாவது காரணம்‌ சொல்லுவார்கள்‌! 
ஏமாற்றிய அத்த வாலிபனைப்‌ பிடிக்க. 
முயற்சி ஏதும்‌ செய்யவில்லையா?" 

ஈமுயத்தி செய்யாமல்‌ என்ன? கோட்‌ 
டைக்கு உள்ளேயும்‌. வெளியேயும்‌. 
வெட்டை. ஆரம்பமால விட்டது! எப்‌. 
படியும்‌ பிடித்து விடுவார்கள்‌. இதனா. 
லெல்லாம்‌. நமமுடைய காரியத்துக்கு. 
ஒன்றும்‌ பங்கம்‌ வந்து விடாது. சக்கர. 
வாத்தி காலமானதும்‌. மதுராந்தகன்‌. 
சிம்மாசனம்‌ ஏறுவது நிச்சயம்‌...” 
தா! என்னுடைய விரதம்‌ என்ன. 
வென்பதைத்‌ தங்களுக்குத்‌ தெரியப்‌. 
படுத்தும்‌ காலம்‌ இப்போது நெருங்கி 
வந்து விட்டது... 


“கண்ணே! அதைச்‌ சொல்லும்படி. 
தான்‌ நானும்‌ சேட்டறேன்‌..." 


"மதுராந்தகன்‌. - 
அந்த. அசட்டுப்‌ 
மின்னை - பெண்‌ 
என்றால்‌ பல்லை. 
இனிப்பவன்‌ 
அவன்‌ பட்டத்துக்கு 
ஈல்‌ என்னு: 
டைய விரதம்‌ நிறை 
வேறி விடாது... 
“0வறு எதனால்‌. 
நிறைவேறும்‌? உன்‌ 
விருப்பத்தைச்‌ 
சொல்லு! நிறை: 
வேறறி வைக்கு நான்‌: 
இருக்கிறேன்‌..." 
அரசே! என்‌ 
சிறு பிராயத்தில்‌ ஒரு, 
பிரபல சோதுடன 
என்‌ ஜாதகத்தைப்‌ 
பார்த்தான்‌... பஜ 
ஜெட்டுப்‌ பிராயம்‌ 
வரையில்‌ நா; 
பற்பல... இன்னல்‌ 
களுக்கு. உள்ளா 
வேன்‌ என்று சொன்‌: 
னான்‌... 
"இன்னும்‌ என்ன 
சொன்னான்‌?"' 
*பஇனெட்டுப்‌ பிராயத்துக்குப்‌ பிறகு 
இசை மாறும்‌ என்றான்‌. இணையில்லாத. 
உன்னத. பதவியை அடைவேன்‌ என்று: 
சொன்னான்‌..." 


“அவன்‌ சொன்னது. உண்மைதான்‌! 
அந்தச்‌ சோதிடர்‌ யார்‌ என்று சொல்லு! 
அவனுக்குக்‌ சுனகாபிஷேகம்‌. செய்து: 
வைக்கறேன்‌." 

நாதா!” 

“கண்ணே! 

“இன்னும்‌ அந்தச்‌ சோதிடன்‌ கூறியது. 
ஒன்று இருக்கிறது. அதைச்‌ சொல்லட்‌. 
ணார 


“தட்டாயம்‌ சொல்லு! சொல்லியே. 
இீரவேண்டும்‌!" 

“என்னைச்‌ கைப்பிடித்து மணந்து, 
கொள்ளும்‌ கணவர்‌, மணிமகுடம்‌ தரித்த! 


ஒரு மகா சாமராஜயத்தின்‌ சமமாசனத்‌. 
இல்‌ ஐம்பத்தாறு தேசத்து ராஜாக்களும்‌. 
வந்து அடிபணிந்து ஏத்தும்‌ சக்கரவர்த்தி 
யாக வீற்றிருப்பார்‌ என்று அந்தச்‌ சோ. 
டன்‌ சொன்னான்‌. அதை நிறைவேற்று 
வர்கனா?” 


பழுவேட்டரையரின்‌ செவியில்‌ இல்‌: 
வார்த்தைகள்‌ விழுந்ததும்‌, அவருக்கு முன்‌: 
னாலிருந்த நந்தினியும்‌ அவன்‌ வீற்றிருந்த 
மஞ்சமும்‌ சுழன்றன. லதா. மண்டபம்‌ 
சுழன்றது. அந்த மண்டபத்தின்‌ தூண்கள்‌. 
சுழன்றன. எதிரே இருந்த இருளடர்ந்த 
தோப்பு சழன்றது. நிலாக்‌ கஇரில்‌ ஒனிர்ந்த 
மர உச்சிகள்‌ சுழன்றன. வானத்து, 
நட்சத்திரங்கள்‌ சுழன்றன. இருபுறத்து: 
மாளிகைகளும்‌ சுழன்றன. உலகமே 
கழன்றது? 

(தொடரும்‌, 
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ஸகலம்‌ 


பட்‌] 


ணாமற்போன வத்த. 
யத்தேவன்‌ 


ஆனான்‌. என்பதை 


ட 
ஸூ ர்‌ படு 


டாந்த மானிசைக்கு அருகில்‌ சென்று, 
அவன்‌. மறைந்து தின்றான்‌ என்பதைப்‌. 
பார்த்தோம்‌. அல்லவா? ம்திரவாதியும்‌. 
நந்தினியும்‌ என்ன பே௫ுக்‌ கொள்கிறார்கள்‌. 
என்பதை அவன்‌ முதலில்‌ சாது கொடுத்‌ 
(தக்‌ கேட்க முயன்றான்‌. ஆனால்‌ அவர்‌ 
களுடைய பேச்சு ஒன்றும்‌ அவன காதல்‌, 
விழவில்லை. அதைக்‌ கேட்டுத்‌ தெரிந்து, 
கொள்வஇல்‌ அவ்வளவாக அவனுக்குச்‌. 
கரத்தையும்‌ இல்வை. நந்நினியுடன்‌. 
பேசிக்‌ கொண்டிருந்தபோது தன்‌ அறிவு: 
தன்னை விட்டு அகன்று ஒருவித போதை, 
௨ணணச்ச்ளி உண்டாஇியிருந்தது. என்பதை. 
இப்போது உணர்ந்தான. மறுபடியும்‌. 

அவனைச்‌ சந்திக்காமல்‌ தப்பித்துக்‌ 
கொண்டு போய்விட்டால்‌ நல்லது, 
பழுவேட்டரையர்களிடம்‌ அகப்பட்‌ 


ள்‌ 


லையில்‌ தன அதிவு ன்றாம்‌ இயங்கு 
இறத: தோன்‌ வலி ஓங்குறைது; அரையில்‌ 
உன்ன குத்தலில்‌ எப்போதும்‌ சை இருக்‌ 
இறத, யுக்இமினாலும்‌ ஒரு கை. பரக்க 
லாம. சுததயனாலும. ஒரு கை பராக்கு 
வாம்‌. ஆனால்‌ இந்த மோகினியின்‌ முன்‌ 
னால்‌ பூக்‌” மயங்கி விடுது; கையும்‌ 
சுத்த பிடிக்கும்‌ சக்இயை இழத்து விடு 
இறது. மீண்டும்‌ இவன்‌ முன்னால்‌ சென: 
றால, எனன நேருமோ என்னவோ? 
போதும்‌ போதாதற்கு மந்ஜிரவாதி ஒரு 
வுடைய கூட்டுறவும்‌ இவன்‌ வைத்துக்‌ 


அமரா்ள்கி 
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கொண்டிருக்கிறாள்‌! இரண்டு. பேரும்‌ 
சேர்த்து என்ன மாயமந்தீரம்‌ செய்வார்‌ 
களோ? குந்தவைப்‌ பிராட்டியிடந்தான்‌ 
இவளுக்கு எவ்வளவு துவேஷம்‌! அந்தத்‌. 
துவேஷம்‌ இவளுடைய சண்களில்‌ ஜப்‌. 
'பொறியாக வெளிப்படுகிறதே! ஒருவேளை: 
மனத்தை மாற்றிக்‌ கொண்டு பழுவேட்ட 
ரையரிடம்‌ தன்னைப்‌ பிடித்துக்‌ கொடுத்‌ 
தாலும்‌ கொடுத்து விடலாம்‌! பெண்களின்‌ 
சபல சித்தமூம்‌ சஞ்சல புத்தியும்‌ பிரசித்த 
மானவை அல்லவா? ஆகையால்‌ மீண்டும்‌ 
இவளைச்‌ சநதசகாமல தப்பிததுக 
கொண்டு போம்‌ விட்டால்‌ நல்லது. 
ஆனால்‌ எப்படி? தோட்டத்துக்குள்‌. 
புகுந்துதான்‌ வழி கண்டுபிடித்துப்‌ போக 
வேண்டும்‌! மதில்‌ ஏறிக்‌ குதிக்க வேண்டும்‌! 
மதிலுக்கு வெளியில்‌ தன்னைத்‌ தேடி. 
வந்தவர்கள்‌ காத்இருந்தால்‌!... வேறு ஏதே 
னும்‌ உபாயம்‌ இல்லையா? வந்தியத்தேவா!. 
இத்தனை நாளும்‌ உனக்கு கதவி செய்து 
வத்த அதிர்ஷ்டம்‌. எங்கே போயிற்று? 
யோசி! யோசி! மூளையைச்‌ செலுத்தி 
யோளி! கண்களையும்‌ கொஞ்சம்‌ உபயோ. 
குப்படுத்து! நாலாபக்கமும்‌ பார்‌! இதோ 
இந்த இருள்‌ அடைந்த மாளிகை 
இறதே! இது ஏன்‌ இருளடைந்தருக்கிறது? 
இதற்குள்ளே என்ன இருக்கும்‌? இதன்‌ 
உள்ளே புகுந்தால்‌ இதன்‌ இன்னொரு 
(வாசல்‌ எங்கே கொண்டு போய்‌ விடம்‌? 
எல்லாவற்றுக்கும்‌ இதற்குள்‌. புகுந்து 
பார்த்து வைக்கலாமா? இப்போது உப 
யோசப்படாவிட்டாலும்‌ வேறு, ஒரு சம 
மத்துக்கு உபயோகப்படலாம்‌, வார்‌ சண்‌ 
டது? 

ஆனால்‌, இதற்குள்னே. எப்படிப்‌ பிர 
'வெ௫ிப்பது? என்வனவு பெரிய, பிரம்‌ 
மாண்டமான கதவு, இதற்கு எல்வளவு 
பெரிய பூட்டு அம்பம்பார்‌ என்ன: அழுத்‌ 
ஐம்‌/ என்ன செட்டி. ஆ! இது என்ன்‌ 
குதவுக்குன்‌ ஒரு சிறிய கதவு போலிருக்‌. 
இறதே! சையை வைத்ததும்‌ இந்தச்‌ சிறிய 
கதவு இறந்து கொள்வதே! அதார்ஷ்டம்‌ 
என்றால்‌, இதுவல்லவா அதிர்ஷ்டம்‌! 
கள்னே புகுந்து பார்க்க வேண்டியதுதான்‌! 


பரிய கதவுக்குன்னே, பார்த்தால்‌ 
நிய: தெரியாதபடி. பொருத்தவிருந்த 
இதிய கதவைத்‌ இரத்து கொண்டு. 


வந்தியத்தேவன்‌ அந்த இருளடைந்த மாளி 
சைக்குள்‌. புகுந்தான்‌. உள்ளே காலடி. 
வைத்ததும்‌ அவனுக்குத்‌ தோன்றிய முதல்‌ 
எண்ணம்‌, தான்‌ அம்மாளிசைக்குள்‌ புக்‌ 
தது நந்இனிக்குக்‌ கூடத்‌ தெரியக்‌ கூடாது. 
என்பதுதான்‌. ஆசையால்‌ சிறிய சுதவைச்‌ 
சாத்தினான்‌. சாத்இியவுடன்‌. உள்ளிருந்த 
இருள்‌. இன்னும்‌ பன்மடங்கு சனத்து: 
விட்டதாகத்‌ தோன்றியது, கதவு இற்‌ 
இருக்க ஒரு வினாடி நேரத்தில்‌ சில பெரிய 
தூண்கள்‌ நிற்பது தெரிந்தது. இப்போது, 
அதுவும்‌. தெரியவில்லை, இருட்டு என்‌: 
நால்‌, இப்படிப்பட்ட இருட்டைக்‌ சற்‌ 
பனை செய்யவும்‌ முடியாது... ௪௪9. 
'வெளிச்சத்திலிருந்து இருட்டில்‌ வந்திருப்ப 
தால்‌ முதலில்‌ இப்படித்தான்‌. இருக்கும்‌ 
சற்றுப்‌ போனால்‌ இருட்டின்‌ சனம்‌: 
குறைந்து பொருள்கள்‌ மங்கலரசுக்‌ சண்‌: 
ணுக்குப்‌ புலப்படும்‌. இதை எத்தனையோ 
தடவை அனுபவத்தில்‌ கண்டிருந்தும்‌, 
(இருளைக்‌ சண்டு சலக்கம்‌ ஏன்‌? சும்மா. 
நிறபதற்குப்‌ பல்‌ கொஞ்சம்‌ நடந்து, 
பாக்கலாம்‌. கையினால்‌. தடவிள்‌ 
கொண்டே போசலாம்‌. முதலில்‌ தெரிந்த 
தாண்‌ இப்போது இல்லாமல்‌. எங்கே 
போய்விடும்‌... சற்றுத்‌ தாரம்‌ கருடனைப்‌ 
போல்‌ கையை முன்னால்‌ நீட்டிக்‌ 
கொண்டு வந்தியத்தேவன்‌ நடந்தான்‌. 
அவன்‌ நினைத்தபடியே ஒரு தாண்‌: 
கைக்குத்‌ தட்டுப்பட்டது! ஆ! எவ்வளவு 
பெரிய தூண்‌! கருங்கல்‌ தூண்‌! இதைச்‌. 
சுற்றி வளைத்துக்‌ கொண்டு மேலே. 
போய்ப்‌ பார்க்கலாம்‌. மேலும்‌ கொஞ்ச 
தூரம்‌ நடந்ததும்‌ இன்னொரு தூண்‌: 
கைக்கு அகப்பட்டது. ஆனால்‌ இன்ன: 
மும்‌ கண்ணுக்கு ஏதும்‌ தெரிந்தபாடா 
யில்லை. இடீரென்று சண்‌ குருடாகப்‌. 
போய்‌ விட்டதா, என்ன? இது என்ன: 
பைத்தியக்கார. எணணம! கண்‌ திடீர்‌ 
என்று எப்படிச்‌ குருடாகும்‌? இன்னும்‌: 
கொஞ்சம்‌. நடந்து. பார்க்கலாம்‌, மேலே 
தூண்‌ ஒன்றும்‌ கைக்கு அகப்படவில்லை! 
ஏதோ பள்ளத்தில்‌ இறங்குவது போன்ற 
உணர்சி உண்டாகிறது! அ! இதோ ஒரு 
படி! நல்லவேனை, விழாமல்‌ தப்பினோம்‌! 
இப்படியே இந்த இருட்டில்‌ ஒன்றும்‌ தெரி 
யாமல்‌ எத்தனை நேரம்‌, எத்தனை தூரம்‌: 
போவது?... எதனாலோ வந்தியத்தேவன்‌: 
மனத்தில்‌ ஒரு பீட உண்டாயிற்று. மேலே. 


போகத்‌ துணிவு ஏற்படவில்லை. வந்த 
அதிவின்‌: இனும்ப கோண்டிய தனை? அ 
வைத்‌. இறந்து கொண்டு வதா மண்டபத 
க்கே போச வெண்டி௰துகான்‌? இந்ம்‌ 
பயங்கர இருட்டில்‌ கழலுவதைக்‌ காட்டி 


டைய யோசனைப்படி. நடப்பதே நல்வது. 
என்ன வாக்குறுஇ. ஈலும்‌ இப்‌. 
போதைக்குக்‌ கொடுத்து விட்டால்‌, பிறகு 
பார்த்துக்‌ கொன்றது". 


எண்ணி வந்தியத்‌. 
தேவன்‌ இரும்பினான்‌ 
ஆனால்‌ இரும்பிச்‌ செல்லும்‌ வழி 

வந்த வழிவேதானா? எப்படிச்‌ சொல்ல 
முடியும்‌... நடக்க நடக்கக்‌ கைக்கு ஒன்றும்‌ 
தட்டுப்படவிலலையே! அந்தக்‌ கருங்கல்‌. 
தூண்கள்‌ எங்கே. போயின! கதவைக்‌ 
கண்டுபிடிக்க முடியாமலே போய்‌ 
விடுமோ? இரவெல்லாம்‌ இந்த இ; 
(இப்படியே சறறிச சற்றி வநது கொண்‌ 
பருக்க. நேரிடுமோ? கடவுளே! இது: 
எனன ஆபத்து... 


ஆகா! இது: என்ன ஓசை! சடசட, 
வென்ற. ஓசை! எங்கேயிருந்து. வருகிறது? 
வெளவால்கள்‌ இறகை அடித்துக்‌ கொள்‌: 
ளும்‌ ஓசையாக இருக்க வேண்டும்‌. அவ்‌ 
வளவு இருட்டில்‌ வெளவால்கள்‌ நிறையக்‌ 
குடிகொண்டிருப்பது இயல்புதானே? 
இல்லை! இது வெளவால்‌ இறனெ சத்தம்‌ 
மட்டும்‌ இல்லை! காலடிச்‌ சததம்‌! யாரோ 
நடக்கும்‌ சத்தம்‌! நடப்பது வார்‌? மனிதர்‌ 
கன்தானா? அல்லது... வந்இயத்தேவனு! 
டைய தொண்டை. உலாந்து போயிற்று! 
நா மேலண்ணத்தல்‌ ஒட்டிச்‌ கொண்டது! 

இடீரென்று யாரோ அவன்‌ முகத்தில்‌ 
இடித்தாற்‌ போலிருந்தது. வந்தியத்‌. 
தேவன்‌ தன சக்இியையெல்லாம்‌. 
'காட்டி, ஒரு குத்து விட்டான்‌! 
சூந்இய கை துண்டிக்கப்பட்டது. 
போல வலித்தது. இன்னொரு: 
கையினால்‌ தொட்டுப்‌ பார்த்‌. 
தான... இருட்டில்‌ கருங்கல்‌. 
தூணின்‌ மேல்‌ மோடுக கொண்‌: 
உதுமல்லாமல்‌ அதைக்‌ குத்திய 
தாகவும்‌ தெரிந்து கொண்டான்‌! 
கையை அவ்வளவு 'விண்‌, விண்‌" 
என்று வலித்இராவிட்டால்‌ வந்த 
வத்தேவன்‌ சிரித்தேயிருப்பான்‌. 
ஆயினும்‌ அதனால்‌ அவனுடைய 
பயம்‌ சிறிது அகன்றது. முழுதும்‌. 
அகலவில்லை. காது சொடுத்துக்‌ 
கேட்டபோது அந்தக்‌ காலடிச்‌ சத்தம்‌, 
மேலும்‌ மேலும்‌ கேட்டது. ஒரு சமயம்‌. 
எட்டிப்‌ போவது போல இருந்தது! இன்‌: 
னொரு சமயம்‌ நெருங்கு வருவது போல்‌. 
இருந்தது! வந்தியத்தேவன்‌ நின்ற இடத்‌ 
இலேயே நின்று உற்றுக்‌ கேட்டான்‌, அதே. 
சமயத்தில்‌ ஓசை வந்த இசையை நோக்க 
அவனுடைய கண்களும்‌ உற்றுப்‌ பார்த்‌ 
தன. 

ஆ! வெளிச்சம்‌! அதோ வெளிச்சம்‌! 
கொஞ்சம்‌ கொஞ்சமாக அதிகமாகி வரு. 
இறது! நெருக்கயும வருகிறது! வெளிச்சத்‌. 
துடன புகை! வாரோ தவர்த்தியுடன்‌ வரு. 
றார்கள்‌. நந்தனிதான்‌ தன்னைத்‌ தேடிக்‌ 
கொண்டு வருகிறானோ, என்னமோ! அப்‌ 
படியானால்‌ நல்லது. வேது. யாராவதா. 
யிருந்தால்‌? எல்லாவற்றுக்கும்‌ சிறிது நேரம்‌: 
ஒனித்ருந்து பார்க்கலாம்‌. ஒனிந்து நிற்‌ 
பதற்கு. இங்கே இடததுக்குக்‌ குறை: 
வலைலை! தூரத்திலே வந்த இவர்த்இக்‌ 


ரு] 


கொழுந்து அது ஒரு விசாலமான மண்ட 
பம்‌ என்பதைக்‌ காட்டியது. அஇல்‌ பெரிய 
பெரிய தூண்கள்‌ இருந்தன. தூண்களில்‌ 
பயங்கரமான பூதங்களின்‌ வடிவங்கள்‌: 
செதுக்கப்பட்டிருந்தன. இழேயிருந்து. ஒரு: 
படிக்கட்டு மேலே வந்து அங்கே ஒரு 
வளைவு வளைந்து இரும்பி மேலேறிச்‌ 
சென்றது. அந்தப்‌ படிக்கட்டின்‌ அடிப்பக்‌: 
சத்திலிருந்துதான்‌. வர்த்தி வெளிச்சம்‌. 
வந்தது. என்பதையும்‌ அறித்து கொண்‌ 
டான்‌. ஆகையால்‌ வருவது: நந்‌இனியாக. 
"இருக்க முடியாது. 'பாதானச்‌ சிறை' என்று, 
தான்‌. கேள்விப்பட்டது. இந்த இருண்ட 
மாளிகையின்‌. அடியிலேதான்‌ இருக்‌ 
இறதோ? ஒருவேளை அ்லருத்துதான்‌. 
யாரேனும்‌ வருகிறார்களோ? பாதானச்‌ 
இறையின்‌ பயங்கரங்களைப்‌ பற்றி வந்த. 
யத்தேவன்‌ அஇகம்‌ சேன்னிப்பட்டிருந்த. 
படியால்‌, அந்த எண்ணம்‌ அவனுடைய: 
ரோமக்‌ கால்களில்‌ எல்லாம்‌ வியர்வை 
'ுளிக்கும்படி. செய்தது. அடுத்தகணம்‌ ஒரு 
பெரிய தூணின்‌ மறைவில்‌ போய்‌ நினறு. 
கொண்டான்‌. மகா தைரியசாலியான வந்‌. 
'இயத்தேவனுடைய கைகால்கன்‌ எலலாம்‌. 
அச்சமயம்‌ வெலவெலத்துப்‌ போய்‌ நடு 
நடுங்க! 


மூன்று உருவங்கள்‌ வந்தன. மூவரும்‌ 
மணிதர்களதான. ஒருவன்‌ கையில்‌ 
இவர்த்இயிருநதது. இன்னொருவன்‌ 


பூ டிக்கட்டின்‌ வழியாக. மேலேறி 


கையில்‌ வேல்‌ இருந்தது. நடுவில்‌ வந்தவன்‌. 
கையில்‌ ஒன்றும்‌. பிடித்திருக்சுவில்லை; 
இவாததி வெளிசசத்தில்‌ அவர்கள்‌ முகங்‌. 
கள்‌ புலப்பட்டதும்‌ வந்தியத்தேவனுடைய 
பீதி அடியோடு அசன்றது. பீதியைக்‌ காட்‌ 
தும்‌ பன்மடங்கு அதிகமான வியப்பு, 
உண்டாயிற்று. அவர்களில்‌ முன்னால்‌: 
வந்தவன்‌ வேறு வாரும்‌ இல்லை; வந்தி 
யத்தேவனுடைய பிரிய நண்பனாகிய 
கத்தமாறன்தான்‌!! நடுவில்‌ வந்த கருவம்‌, 
முதலில்‌, ஓர்‌ அதிசயமான பிரமையை 
வந்இயத்தேவனுக்கு. உண்டாக்‌இற்று, 
பழுவூர்‌ இளையராணியாகிய நந்தினி 
தான்‌ வருகிறான்‌ என்று தோன்றியது. மறு. 
கணத்திலேயே, அந்தப்‌ பிரமை நீங்வெது: 
வருகிறவன்‌ ஆண்‌ மகன்‌ என்று தெரிந்தது 
கடம்பூர்‌ சம்புவரையர்‌ மானிகையில்‌. 
அரை குறையாகத்‌ தான்‌ பார்த்த இளவர 
சர்‌ மதுராந்தகத்‌ தேவர்‌ என்பதை அறிந்து: 
கொண்டான்‌. மூன்றாவதாக, கையில்‌: 
இவர்ததியுடன வந்தவனை வல்லவரை: 
யன்‌ முன்னால்‌. பார்த்ததில்லை. அவண்‌. 
வாசற்‌ காவலனாகவோ, ஊழியக்காரனா. 
'சுவோ இருக்க வேண்டும்‌, 
வந்தியத்தேவனுடைய மூனை ௮ 
வேகமாக வேலை செய்தது. அவர்சன்‌. 
அந்தப்‌ பாதான வழியில்‌ படிக்கட்டு ஏறி 
வருவதன்‌ மர்மம்‌ என்னவென்பது. வெகு: 
விரைவில்‌ அவனுக்கு விளங்கு விட்டது. 
பழுவூர்‌ இனையராணி பல்லக்லல்‌ ஏறி 
முதல்‌ நானே வந்து விட்டான்‌. பெரிய 
பழுவேட்டரையர்‌ அன்றி, 
ரவு தஞ்சைக்‌ கோட்டைச்‌ 
குத்‌ இரும்பி விட்டார்‌. 
இருவகும்‌ கோட்டை, 
வாசல்‌ வழியாகப்‌ பலரம்‌, 
சமாக வந்து விட்டார்கள்‌. 
ஆனால்‌, மதுராந்தகத்‌ 
தேவர்‌ வெளியில்‌ போன 
தும்‌ தெரியக்‌ கூடாது; 
இரும்பி வருவதும்‌ தெரி. 
வக்‌ கூடாது. அதற்காக. 
இந்த இரகசியச்‌ கரங்க 
வழியைப்‌ பயன்படுத்தக்‌ 
கொள்கிறார்கள்‌. இந்த 
இருளடைந்த மாளிகை 
வின மர்மமே இதுதான்‌. 
பொதும்‌! சத்தமான 
தன்னைக்‌. கொள்ளியக்‌, 


கரையில்‌ விட்டுப்‌ பிரிந்த பின்னர்‌; வேறு 
எங்கேயோ ஓரிடத்தில்‌ பெரிய பழு 
வேட்டரையருடன்‌. சேர்ந்இருக்கிறான. 
இந்த அந்தரங்க வேலைச்கு அவனைப்‌: 
பழுவேட்டரையர்‌... பயன்படுத்திக்‌ 
கொண்டிருக்கிறார்‌. மதுமாந்ககல்‌ தேவ: 
ரச்‌ சரங்க வழியில்‌ அழைத்துச்‌ செல்லத்‌ 
துணையாக அனுப்பி வைத்தி 

ஆகா! இப்போது நினைத்துப்‌ பாரத்தால்‌. 
ஞாபகம்‌ வருவது. "எனக்குக்‌. கூடத்‌ 
தஞ்சாவூரில்‌, ஒரு வேலை. இருக்கற 
நானும்‌ அங்கே. வந்தாலும்‌ வருவேன்‌! 
என்று சந்தமாறன்‌ சொன்னான்‌. அல்‌ 
லவா... இப்போது இங்கே இடர்‌ என்று, 
தான்‌ கந்தமாறன்‌ முனனால்‌. போய்‌: 
நின்றாவு, அவன எனன செய்வான்‌? 
இந்த எண்ணம்‌ தோன்றியவுடனேயே 
பதை வல்கவரையண்‌. மாற்றிக்‌ கொண்ட 
டான்‌. இந்தச்‌ சமயத்தில்‌ சந்த மாறன்‌ 
முன்னால்‌ தான்‌ எதிர்ப்பட்டால்‌, அவன்‌ 
செய்துள்ள சபதத்தை முன்னிட்டு 
னைக்‌ கொல்ல நேரிட! 


வவவைக்‌ கொல்‌ 
பட்ட தர்ம சங்கடத்தை எதர்காக வரு. 
வித்துக்‌ கொள்ன வேண்டும்‌... 


இஇ கரக்‌ அத்த மூவரும்‌ படிக்‌ 
(இரு “ட்டில்‌ மேலேறிப்‌ போய வி 
டார்கள்‌. வெளிச்சமும்‌ வர வர 
மங்கத்‌ தொடஙலயது. அவாகளைய 
பின்தொடர்ந்து போகலாமா என்று, 
வத்இியத்தேவன்‌. ஒருகணம்‌ த்த, 
அதையும்‌ உடனே மாற்றிக்‌ கொண்டான்‌ 
அவர்கள்‌. கோட்டைக்‌, களப. சினைப்‌: 
பழுவேட்டரையரின்‌ அரண்மனைக்குப்‌ 
போடுறார்கள்‌. எனபது நிச்சயம்‌. அங்கே 
தான்‌ இரும்பிப்‌ போவதில்‌ என்ன பயன்‌! 
இங்கத்தின குசையிலிகுந்து தப்பித்து வந்த. 
பிறகு. மறுபடியும போய எங்கததின 
வாயில்‌. தலையைக்‌ கொடுப்பது போலத்‌: 

தான இனத இரும்ப நரஇனி இ; 
மண்டபத்துக்குப்‌ போவதிலும்‌ பயன்‌ 
இல்லை... ஒருவேளை பெரிய பழுவேட்ட 
ரையர்‌ இதற்குள்‌ அங்கு வந்திருக்கலாம்‌ 
அதுவும்‌. அயாயகரந்தான்‌. வேறு என்ன 
செய்யலாம்‌?... ஏன்‌? இந்தப்‌ படிக்கட்டு 
போய்ப்‌ பார்த்தால்‌. 


வழியாக இறங்கிப்‌ 


2 இவ்விதம்‌. எண்ணி நம்‌. 
ரன அந்தச்‌ சுரங்கப்‌ படிக்கட்டில்‌ இறக்‌: 


நாற்பத்தொன்றாம்‌ அத்தியாயம்‌ 


ண்ட சுரங்கப்‌ பாதையில்‌ வத்த. 
வைத்து, விழுந்து விடாமல்‌ நடந்‌ 


ஸ்‌ 


தான. படிகள்‌ கொஞ்ச தூரம்‌ ஈழே இறங்‌ 
பிறு சமநிலமாயிருந்தது. மறுபடியும்‌ 
படிகள்‌. மீணடும்‌ சமதரை. இரண்டு 


158 லகி 45 


சுவர்‌ தட்டுப்‌ படவில்லை. ஆகவே, அந்‌. 
தச்‌ சுரங்க. வழி விசாலமானதாசவே 
(இருக்க வேண்டும்‌. மறுபடி. சற்றுத்‌ தூரம்‌ 
போனதும்‌ படிகள்‌ மேலே ஏறின. 
வளைத்து செல்வதாகவும்‌ தோன்றியது, 
அப்பப்பா! இத்தகைய கும்மிருட்டில்‌, 
தட்டுத்‌ தடுமாதி இன்னும்‌ எத்தனை. 
தாரம்‌ நடக்க வேண்டுமோ தெரியவில்‌ 


லையே! 
கா ன! இருள்‌ சிறி, 
னைத்து வரதே மி. மக மங்கலான 
தன்தே தோன்றுகிறதே! இந்த மங்கிய ஒளி. 
எப்படி. எங்கிருந்து வருகிறது? மேலே. 
கூரையில்‌ எங்கிருந்தாவது வரும்‌ நிலவின்‌: 
ஒளியா? அல்லது. சுவர்களில்‌ உள்ள. 


புதம்‌! நம்‌ சண முன்னால்‌ தெரியும்‌ இந்‌ 
தக்‌ காட்டு மெய்யான காட்டிதானா? அல்‌. 
வது தமது மூனை கலங்கியதால்‌ ஏற்பட்ட 
தோற்றமா?' 

அது ஒரு விசாலமான மண்டபம்‌. கல்‌ 
லைக்‌ குடைந்து எடுத்து அமைத்த நில: 
வறை மண்டபம்‌. அதனாலேதான்‌. 
தலையை இடித்து விடும்‌ போல்‌ அவ்‌: 
வளவு தாழ்வாகச்‌ சமமட்டமாண மேல்‌. 
தனம்‌ அமைத்திருக்கறது. அந்த நிலவறை: 
யில்‌ குடிகொண்டுள்ள மங்க நிலவொளி. 
வெளியிலிருந்து வருவது அல்ல; கூரை: 
வழியாகவோ பலகணி வழியாகவோ வரு. 
வதும்‌ அல்ல. அங்கங்கே அத்த நிலவறை: 
யில்‌ கும்பல்‌ கும்பலாகவும்‌ சில இடம்‌: 
களில்‌ பரவலாகவும்‌ வருகிறது. ஆ! அப்‌. 
படி. திலவொனி வீசம்‌ அப்பொருள்சள்‌ 
எத்தகைய பொருள்கள்‌! ஒரு மூலையில்‌. 
மணி மகுடங்கன்‌; முத்தும்‌ மணியும்‌ வைர: 
மும்‌ பதித்த மகுடங்கன்‌; இன்னொரு பக்‌ 
சுத்தில்‌ ஹாரங்கள்‌; முத்து வடங்கள்‌;: 
நவரத்தின மாலைகள்‌, அதோ அந்த வாய: 
சுன்ற அண்டாவில்‌ என்ன! கடவுளே! 
அவ்வளவும்‌. புனனை மொட்டுக்களைப்‌. 
போன்ற வெண்‌ முத்துக்கள்‌! குண்டு. 
குண்டான கெட்டி. முத்துக்கள்‌! அதோ. 
அந்தப்‌ பானையில  பனபளவென்று, 
மஞ்சள்‌ வெயில்‌ வீசம்‌. பொற்காசசள்‌. 
இதோ இங்கே குவித்து படப்பவை தங்கக்‌ 
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சட்டிசள்‌. தஷ்சை அரண்மனையின்‌ நில: 
வறைப்‌ பொக்கிஷம்‌ இதுதான்‌. போலும்‌! 
'தனாதிகாரி பழுவேட்டரையரின. மானி 
கையையொட்டி. இத்த இருள்‌ மாளிசை, 
யும்‌ ௮இல்‌ இந்தப்‌ பொக்கிஷ நிலவறை: 
யும்‌. இருப்பதில்‌ வியப்பிலலையல்லவா? 
வெம்மம்மா! இந்த திலவறைக்குள்‌. நாம்‌. 
வந்து சேர்ந்தோமே? பாக்கிய லக்ஷ்மியும்‌ 
அதிர்ஷ்ட தேவதையும்‌ சேர்ந்தல்லவா. 
நம்மை இங்கே கொண்டு வந்து சேர்த்‌. 
இருக்கிறார்கள்‌? எப்படிப்பட்ட அதிசய 
மான, அபூர்வமான இரகசியத்தை, நம்‌ 
முடைய முயற்சி ஒன்றும்‌ இல்லாமலே. 
நாம்‌ தெரித்து கொண்டோம்‌! இதை. 
எப்படிப்‌ பயன்படுத்துவது? பயன்படுத்து! 
வது அப்புறம்‌ இருக்கட்டும்‌; இங்கிருந்து 
போவதற்கே. மனம்‌ வராது. போலிருக்‌, 
இறதே! இங்கேயே சறறிச்‌ கழன்று கொண்‌: 

டிருக்சலாம்‌ போலத்‌ தோன்றுகிறதே! இங்‌: 
சேயே இருந்தால்‌ பரி, தாகம்‌ தெரியாது! 
உறக்கம்‌. அருகிலும்‌ அணுகாது! நூறு, 
வருஷ காலமாகச்‌ சோழ நாட்டு வீர 
சைனயங்கள்‌. அடைந்த வெற்றிகளின்‌ 
பலன்கள்‌ எல்லாம்‌ இங்கே இருக்கின்றன. 
தவதிஇ எனறு சொல்வார்களே; அவ்‌. 
வளவும்‌ இங்கே இருகிறதா! குபேரனு, 
டைய பொக்இஷத்தையும்‌ தோற்கடிக்கும்‌. 
செல்வக்‌ சஞ்சியம்‌ இங்கே இருக்கது! 
இதை விட்டு எதறகாகப்‌ போக. வேண்‌ 
டும்‌ 


நீஇியததேவன அந்த நிலவறை 
வைச்‌ சற்திச்‌ குற்றி வந்தான்‌. ஒரு 
மூலையில்‌ பத்த மணிமகுடம்‌! 
எத்‌ தொட்டுப்‌ பார்த்தான்‌. இன: 
கொரு பக்கத்தில இடந்த ரத்தின ஹாரம்‌: 
களைக்‌ கையில்‌ எடுத்துப்‌ பார்த்தான்‌. 
அவற்றைப்‌ போட்டுவிட்டு இன்னொரு: 
பக்கம்‌ சென்று செப்புப்‌. பானையில்‌. 
நிறைந்திருந்த முத்துக்களில்‌ கைகளை: 
விட்டு அளைந்தான்‌. வேறொரு பானை: 
யில்‌ சையை விட்டுப்‌ பொற்காசுகளை: 
அள்ளிச்‌ சொரிந்தான்‌. ஒரு மூலையில்‌. 
தரையில்‌ பளபளவென்று ஏதோ பர: 
வலாக ஜொலிப்பதைக்‌ கண்டு அங்கே. 
சென்றான்‌... முதலில்‌ என்னவென்று. 
தெரியவில்லை.. பிறகு, குனித்து கற்றுப்‌ 
பார்த்தான்‌. தயோ! ஆண்டவனே! அது 
ஓர்‌ எலும்புக்‌ கூடு! ஒருகாலத்தில்‌ சதையும்‌ 


இரத்தமும்‌ தோலும்‌ உரோமமும்‌ மூக்கும்‌ 
முகமும்‌ கண்ணும்‌ காதுமாக இருந்த 
மனித உடலின்‌ எலும்புக்‌ கூடு! 

௮! இந்த எலும்புக்‌ கூடு அசைகறதே! 
&யிச்பெற்று எழுகிறதே! பொற்காச 
களைப்‌ போலவே சத்தமிடுகறதே! நமக்கு. 
ஏதோ சேதி சொல்ல எழுந்இருப்பதாய்க்‌: 
காண்டிறதே!... வல்லவரையனுடைய 
உடம்பிலிருத்த ஒவ்வொகு ரொமமும்‌ 
குத்‌இட்டு நின்றது. தனக்குப்‌ பைத்தியத்‌ 
தான்‌ பிடித்து விட்டது. என்று நினைத்‌ 
நான்‌. ௪9) எலும்புக்கூடு எழுந்திருக்க. 
வில்லை! அதற்குன்னேவிருந்து ஒரு 
பெருச்சாளி ஓடி. வருகிறது! நம்‌ கால்‌ மீது: 
விழுந்து ஓடுது... ஆம்‌; இப்போது 
பாரத்தால்‌ எலும்புக்‌ கூடு தரையிலேதான்‌ 
விழுந்து இடக்ிறது! ஆனால்‌ அது நமக்கு. 
ஒரு சேஇ சொல்லுறது. என்பது. 
கண்மை. “ஓடிப்‌ போ! இங்கே. தாமத. 
யாதே! நானும்‌ உன்னைப்‌ போல்‌ உடல்‌: 
படைத்த மனிதனாவிருந்தேன்‌. இங்கு 
வந்து அகப்பட்டுக்‌ கொண்டேன்‌. இய 
சேயே மாண்டு மடிந்தேன்‌!. இப்போது. 
எலும்புக்‌ கூடாகக்‌ இடக்லறேன்‌! ஓடிப்‌: 


போ என்று அது: நம்மை 
எச்சரிக்கிறது. இங்கிருந்து, 
உடனே தப்பிச்‌ சென்‌ 


றோமோ, பிழைத்தோம்‌. 
இல்லாவிட்டால்‌ அதோகஇ. 
தான, அத்த மனிதனுக்கு 
ஏற்பட்ட கதிதான்‌. 
வந்தியத்தேவன்‌ அந்த. 
'நிவவறையிலிருந்து வெளி: 
வேற எண்ணினான்‌. ஆனால்‌. 


வெளியேறும்‌. வழிதான்‌ 
தெரியவில்லை. வந்த வழி. 
(வைக்‌ கண்டுபிடிக்க மூடிய 
வில்லை... திலவறையின்‌ 
ஓரமாசு எங்கே போனாலும்‌. 
இருள்‌. என்னும்‌ பூதம்‌. 
வாயைப்‌ பினந்து கொண்‌ 
டிருந்தது. ஏழே பார்த்தால்‌. 
அதலபாதானப்‌ படுகுழி 
யாகத்‌ தோன்றியது. ஏறி 
வந்த படிக்கட்டு எங்கேயோ 
ஓரிடத்தில்‌ இருக்கத்தான்‌. 
வேண்டும்‌. அதைக்‌. கண்டு 
பிடிக்க வத்தியத்தெவன்‌ 
மேலும்‌ முயன்றான்‌. தேடித்‌ தேடி. அலைத்‌ 
நான்‌. அப்படி அலையும்‌ போது ஓரிடத்‌ 
இல்‌ சவர்‌ ஓரமாக. ஒரு குப்பல்‌ தங்கக்‌ 
காசுகள்‌ இடப்பதைக்‌ கண்டான்‌. அந்தக்‌ 
கப்பலின்‌ மீது ஏதோ வலை பின்னியது, 


போலிருந்தது. உற்றுப்‌ பார்த்தபோது, 
அக்குவியலின்‌ பேரில்‌ சிலந்தி வலை: 
கட்டியிருப்பதாகத்‌ தெரித்தது. எலந்தியின்‌. 
(வலை அவனது சிந்தனையைத்‌ தூண்டி. 
ய்து. 

பெரியோர்கள்‌. மண்ணாசை, பெண்‌: 
ணாசை, பொண்ணாசைகளைச்‌ எலந்த. 


வலைக்கு ஓப்பிட்டிருக்கறார்கள்‌. 
வலையை விரித்துக்‌ கொண்டு சத்த 
காத்திருக்கிறது. எங்கிருந்தோ பறந்து வந்து 
ஈ அதல்‌ அகப்பட்டுக்‌ கொள்கிறது, பிறகு. 
சிறிது. சிறிதாகச்‌ சிவதஇி ஈயை இழுத்து 
விழுங்குகிறது. மூன்று வித ஆசைகளும்‌: 
வெப்படித்தான்‌. மனிதன்‌ வழிதவறிச்‌ 
சென்று அந்த ஆசை வலைகளில்‌ விழுந்து. 
செகப்பட்டுக்‌ கொள்கிறான்‌; அப்புறம்‌. 
மீளவில்லை! மண்ணாசை, பெண்‌: 
ணாசை, பொன்னாசை ஆய மூன்று, 
ஆசைகளின்‌ இயல்பையும்‌ அன்று ஒரே 


௭ ஸ்திர 


நானில்‌ நால்‌ அனுபலித்தாடு விட்டது. ந$இனி என்னும்‌ பழுவூர்‌ இளை 


மராணி தன்னுடைய வலையில்‌ நம்மை அகப்படுத்தப்‌ பா! 


பழைய வாணாகுல ராஜயத்தை அடையலாம்‌ என்‌; 


ரர்க்கறது. முதல்‌ இ. 


நமக்கு எதறக ௦ எதற்கு! செல்வம்‌ 
பெற்ற அகண்டமான பூமியே நமது அரண்மனை! "யாதும்‌ ஊரே. 
மாவரும்‌ கேளிர்‌” என்று பண்டைத்‌ தமிழ நாட்டுப்‌ பெரியோர்கள. 


மனிதர்களும்‌ நம்முடைய உறவினர்கள்‌ 
தான்‌. களர்‌ ராகப்‌ போக வேண்டியது: 
புதுவெள்ளம்‌ பொங்டு வரும்‌ நனை: 
யும்‌, புதிய இலைகள்‌ தளிர்த்து விளங்கும்‌. 
மரங்களையும்‌, பல வர்ணப்‌ பட்சிகளை 
யும்‌, மகான்சளையும்‌, மயில்களையும்‌. 
மலைசளையும்‌ ,மலைசளின்‌ சிகரங்களை 
யும்‌, வானத்தையும்‌, மேகத்தையும்‌, சட 
வையும்‌ கடல்‌ அலைகளையும்‌ பார்த்துக்‌ 
குளிக்க. வேண்டியது; பசிக்கு. உணவு: 
இடைக்கின்ற இடத்திலே உண்ண வேண்‌: 
டியது: உறக்கம்‌. வந்த இடத்தில்‌ உறங்க 
வேண்டியது! ஆகா! இதுவல்லவா இன்ப 
வாழ்க்கை! எனிஇல்‌ இடைக்கக்கூடிய 
இத்தசைய ஆனந்த வாழ்க்கையை விட்டு. 
வீட்டு, தொல்லைகளும்‌ சூழ்ச்சிகளும்‌ 
ஆசைகளூம்‌ அபாயங்களும்‌ நிறைந்த 
வாழ்க்கையை ஏன்‌ மேற்கொள்ள. 
வேண்டும்‌? எப்படியாவது இந்த நில 
'வறையை விட்டு இப்போது வெளியேறி. 
விட்டால போதும்‌; பிறகு இந்த இருள்‌: 
மாளிசையையும்‌. தஞ்சாவூர்க்‌ சோட்‌ 
டையையும்‌ விட்டு வெளியேறிவிட 
வேண்டும்‌. பின்னர்‌, இத்தகைய தொல்‌. 
வைசளில்‌ என்றைச்கும்‌ அசப்பட்டுச்‌. 
கொள்ளவே கூடாது... 


கா! கதவு இறந்து மூடும்‌ ஒசை! 

மறுபடியும்‌ காலடி ஓசை!... இன்‌ 

றைய இரவின்‌ அதிசயங்களுக்கு. 
முடிவே இடையாது போலும்‌! அஇிசயம்‌. 
களுக்கும்‌ அளவில்லை; பயங்கரங்களுக்‌ 
கும்‌. எல்லையில்லை! இம்முறை வெது: 
தூரத்திலிருந்து அந்தக்‌ காலடிச்‌ சத்தங்கள்‌. 
கேட்டன. இரண்டு பச்சங்களிலிருந்தும்‌ 
வருவதாகத்‌ தோன்றியது. வந்தியத்தேவன்‌ 
காது கொடுத்துக்‌ கவனமாகக்‌ கேட்டான்‌. 
பொக்கஷ நிலவறையில்‌ நாலுபுறமும்‌ 
கூழ்த்ருந்த இருளைக்‌ இழித்துக்‌ கொண்டு. 
பார்ப்பவனைப்‌ போல்‌ உற்றுப்‌ பார்த்‌ 
தான்‌. றிது நேரத்துக்செல்லாம்‌. அவன்‌: 
எஜாாபார்த்தது. போலவே அபூர்வமான: 
காட்சியைச்‌ கண்டான்‌. 

"ஆத்து மெடையிலிருத்து மிகத்‌ தொலை: 
விலே உட்சார்ந்இருப்பவனுக்கு மேடை. 
யில்‌ தோன்றும்‌ காட்சிகள்‌ எப்படியிருச்‌. 
குமோ அப்படியிருந்தது வந்தியத்தேவன்‌ 
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அப்போது சண்ட காட்சி, அவன்‌ அச்‌ 
சமயம்‌ இருந்த இடத்துக்கு உயரமான ஓர்‌. 
இடத்தில்‌, தொலை தூரம்‌ என்று: 
தோன்றிய தூரத்தில்‌ அது நடந்தது. 

கூத்து மேடையின்‌ ஒரு பக்கத்இலிருந்து. 
ஒரு வர்த்த வந்தது. இன்னொருபுறத்துப்‌ 
பக்கம்‌ படுதாவை நீக்கக்‌ கொண்டு. 
மற்றொரு இீவர்த்த வந்தது. தீவர்தஇகள்‌: 
இரண்டும்‌. நெருங்க நெருங்க வந்து: 
கொண்டிருந்தன. ஒரு இவர்த்தி வெளிச்‌ 
சத்தில்‌ இரு நெடிய கரிய உருவங்கள்‌ 
தெரித்தன. இன்னொரு தவர்த்தியின்‌: 
ஒளியில்‌ மற்றும்‌ இரு உருவங்கள்‌ காணப்‌: 
பட்டன. அவற்றில்‌ ஒன்று நெடிய கம்பீர. 
மான உருவம்‌; மற்றொன்று அறிது குட்‌ 
டையான மெல்லிய வடிவம்‌. இகுதரப்ு. 
உருவங்களும்‌ ஒன்றையொன்று நெருட. 
வந்து கொண்டிருந்தன. வந்தியத்தேவன்‌, 
மேலும்‌ கண்‌ விழிகள்‌ பிதுங்கும்படி. 
உற்றுப்‌ பார்த்து அத்த உருவங்கள்‌ வாரு, 
டையவை என்பதை ஒருவாறு தெரிந்து: 
கொண்டான்‌. இடது, பக்கத்ிலிருந்து: 
வத்த இரு உருவங்கள்‌. மதுராத்தகத்‌. 
தேவரை அமைத்துச்‌ சென்ற கந்தமாற. 
னும்‌ காவலனும்‌; வலது புறத்திலிருந்து 
வந்த உருவங்கள்‌ பெரிய பழுவேட்டரை 
யரும்‌ அவருடைய இளையராணி நந்தினி. 
தேவியும்‌. 

(இந்த இரு கோஷ்டியாகும்‌ சந்க்கும்‌ 
போது என்ன நடக்கும்‌? ஏதாவது விபரீத 
மாக நடக்குமா? அல்லது ஒருவருக்‌ 
கொருவர்‌ வழி விட்டு விட்டுச்‌ சாவதான 
மாசுப்‌ பொய்‌ விடுவார்களா?... வந்தியத்‌ 
'தேவன்‌ அந்தப்‌ பரபரப்பில்‌ மூச்சு விடு. 
(வதைக்‌ கூட நிறுத்திக்‌ கொண்டு அத்‌. 
தனை சுவனமாகப்‌ பார்த்துக்‌ கொண்‌. 
ருந்தான்‌. 

இரு சோஷ்டியாரும்‌ சந்தித்தார்கள்‌. 
அவர்கள்‌ தடுமாறித தயஙல நின்ற. 
லிருந்து இரு சாராருக்கும்‌ அச்சந்தப்ு' 
வியப்பையும்‌ இசைப்பையும்‌ அனித்திருக்க, 
வேண்டுமென்று தோன்றியது. ஆனாஸ. 
விபரீதம்‌. ஒன்றும்‌ தேர்ந்துவிடவில்லை. 
பழுவேட்டரையர்‌. சந்தமாறனைப்‌. 
பார்த்து ஏதோ: கேட்டார்‌. அதற்றுச. 
சுந்தமாறன்‌ ஏதோ விடை சொன்னான்‌. 


கேள்வியும்‌ விடையும்‌ என்னவென்பது, 
வந்தியத்தேவனின்‌ காஜல்‌ விழவில்லை, 
பிறகு, பழுவேட்டரையர்‌ கையினால்‌. 
சமிக்ஞை செய்து சுரங்க வழியின்‌ படிக்‌. 
கட்டைச்‌ சுட்டிச்காட்டினார்‌. கந்தமாறன்‌. 
அவரைப்‌ பணிவுடன்‌. வணங்ினான்‌. 
வணங்க விட்டுப்‌ படிக்கட்டில்‌ இறங்க 
னான்‌. அவனுக்குப்‌ பின்‌ கையில்‌ வர்த்த. 
யுடன்‌ வந்த காவலனைப்‌ பார்த்துப்‌ பழு: 
வேட்டரையர்‌ ஏதோ சமிக்ஞை செய்தார்‌. 
அவனும்‌ மறு மொழி சொல்லாமல்‌ ஒரு. 
கையினால்‌ வாயைப்‌ பொத்திக்‌ கொண்டு. 
வணங்கினான. பிறகு. சுந்தமாறனைத்‌. 
தொடர்ந்து படிக்கட்டில்‌ இறங்கினான்‌. 
பழுவேட்டரையரும்‌ இளையராணியும்‌. 
இடதுபக்கம்‌ நோக்கச்‌ செனறார்கள்‌. 
திழலாட்டத்தையும்‌ பொம்மலாட்டத்‌, 
தையும்‌. ஓத்த மேற்கூறிய நிகழ்ச்சிகள்‌: 
எல்லாம்‌ இல கண நேரத்தில்‌ நடந்து விட்‌ 
டன. இவ்வளவும்‌ சுரங்க வழியில்‌ இறங்‌. 
(ம்‌ படிக்கட்டின்‌ அருட்‌ நிகழ்ந்தன. 
என்பதை வந்தியத்தேவன்‌. சுவனிததுச்‌. 
கொண்டான்‌. ஆகா! நாம்‌. வழியில்‌ 
எங்கும்‌ நில்லாமல்‌ இந்த நிலவறையில்‌. 
வத்து சுற்றிச்‌ சுழன்று கொண்டிருந்தது. 
எவ்வளவு தல்லதாய்ப்‌ போயிற்று! நாம்‌. 
மட்டும்‌ அந்த இரு கோஷ்டிக்கும்‌ நடுவில்‌. 
அகப்பட்டுக்‌ கொண்டிருந்தால்‌ நம்‌ கஇ. 
என்னவாயிருக்கும்‌? ஏதோ அந்த மட்‌ 


(க்கும்‌ பிழைத்தோம்‌. தப்பீத்துக்‌ கொள்ள. 
வழி என்ன? கந்தமாறன்‌ மதுராந்தகத்‌ 
தேவரை அழைத்து வந்த ரங்க வழியில்‌ 
இரும்பீச்‌ செல்லறான்‌ என்பதில்‌ ஐய 
மில்லை. அந்த வழியிலிருநது நாம்‌ சிறிது 
வில இந்தப்‌ பொக்கஷ நிலவனச்கு 
வந்இருச்ச. வேண்டும்‌. இப்போது சந்த 
மாறன்‌ போகும்‌ வழியைத்‌ தொடர்ந்து 
செவ்றால்‌, எப்படியும்‌ வெளியேறும்‌ வாச 
வைக்‌ கண்டு கொள்ளலாம்‌. பிறகு ஏதே 
னும்‌ உபாயம்‌ செய்து தப்பிக்கலாம்‌. 
அப்படி அவசியம்‌ நேர்ந்தால்‌, கந்தமாறனி 
டமே கதவி கேட்சலாம்‌. இல்லாவிட்டால்‌ 
அவளையும்‌ அந்தக்‌ காவலனையும்‌ ஒரு 
கை பார்த்து விட்டுத்‌ தப்பீச்‌ செல்லலாம்‌. 
எனவே, கந்தமாறனை இப்போது பின்‌ 
தொடரலாம்‌. 


தலில்‌, இவர்த்த வெளிச்சம்‌ நில 
வறைக்கு அருகில்‌ வருவது போலி. 
ருந்தது. வந்தியத்தேவன்‌ மூச்சைப்‌ 
பிடித்துக்‌ கொண்டு தினறான்‌ பிறகு அல்‌ 
வெளிச்சம்‌ அகன்று செல்வது போலிருந்‌ 
தது. அதற்குள்‌ வந்தியத்தேவன்‌ சு்றுமுற்‌ 
றும்‌ பார்த்துத்‌ தான்‌. அந்த திலவறைக்குள்‌. 
பிரவேசித்த படிக்கட்டு எது. எனபதை: 
அறிந்து கொண்டான்‌. அதன்‌ வழியாகச்‌ 
இழ இறஙல மண்டும்‌. மேலேறினா 
ீவர்த்டி வெளிச்சத்தை விட்டு விடாமல்‌, 


அதிகமாகவும்‌ நெருங்காமல்‌, காலடி ஓசை 
கேட்காதபடி மெதுவாக அடிவைத்து: 
நடந்து சென்றான்‌. வளைந்தும்‌ நெனிந்தம்‌. 
சுற்றியும்‌ சுழன்றும்‌ ஏறியும்‌ இறக்கும்‌. 
சென்ற அந்தச்‌ சுரங்கப்‌ பாதையில்‌, 
நாமாக இருளில்‌ நடந்து வழி சண்டு. 
பிடித்துப்‌ போவது எவ்வளவு அசாத்திய 
மான காரியம்‌! வாழ்க கந்தமாறன்‌! அவன்‌ 
இப்போது தன்னை அறியாமல்‌ நமக்குச்‌ 
செய்யும்‌ உதவிக்கு எப்போது எனன 
கைம்மாறு செய்யப்‌ போடுநோம்‌'.. 
அதற்கு ஒரு சந்தர்ப்பம்‌ அவ்வளவு, 
சஃஇரத்திலேயே கடைக்கும்‌. என்று, 
வந்தியத்தேவன்‌ எண்ணவேயில்லை!. 
சுரங்கப்‌ பாதையின்‌ முடிவு வந்து, 
விட்டது. எஇரில்‌ ஒரு பெருஞ்சுவர்‌ 
தெரிந்தது. அதில்‌ ஒரு வாசலோ, கதவோ 
இருக்கும்‌ என்று வாரும்‌ கருத முடியாது, 
ஆயினும்‌ இருக்கத்தான்‌. வேண்டும்‌! 
சுரங்கப்‌ பாதைக்கு ஒரு இரசுசிய வாசல்‌. 


இருந்தே நீர வேண்டுமல்லவா? 
காவலன்‌ தன்‌ வலது கையிலிருந்த 
நவர்ததியை இடது சைக்கு மாற்றிக்‌ 
கொள்கிறான்‌. வலது கையினால்‌, 
சுவரில்‌ ஓரிடத்தில்‌ கைவைத்து ஏதோ. 
செய்லறான்‌. இருகாணியத்‌ இருகுவது 
போல்‌ இருகுகறான்‌. சுவரில்‌ மெல்லிய 
கோடுபோல்‌ ஒரு பினவு தோன்றுகிறது. 
அப்பினவு வரவரப்‌ பெரிதாடு வரு 
இறது. ஓர்‌ ஆன்‌ நுழையும்படியான பின 
வாறது. சாவலன ஒரு கையினால்‌. 
வதைச்‌ சுட்டிச்காட்டுகிறான்‌. சந்த. 
மாறன்‌ அவனிடம்‌ ஏதோ சொல்லிவிட்‌ 
டச்‌ கவரில்‌ தோன்றிய பிளவில்‌ ஒரு, 
காலை வைக்கிறான்‌. ஒரு கால்‌ இன்‌: 
னும்‌ சுரங்கப்‌ பாதையிலேதான்‌ இருக்‌ 
றது. இப்பொழுது அவனுடைய 
முதுகுப்‌ பிரதேசம்‌ முழுதும்‌ புலனா 
கிறது! 
ஆகா! இது என்ன? இந்தக்‌ காவலன்‌ 
என்ன செய்கிறான்‌? அரையில்‌ 
செருகியிருந்த கூரிய வளைத்த 
சிறு கத்தியை எடுக்‌ 
இறானே? கடவுளே! சந்த. 
|! மாறனுடைய முதல்‌. 
ஓங்கிக்‌ குத்தி விட்‌ 
டானே! படு பாதகன்‌! 
ஒருவனுக்குப்‌ பின்னா 
லிருந்து முதுகில்‌ குத்‌ 
தும்‌ சண்டாளன்‌: 
வத்தியத்தெவன்‌ 
தான்‌ ஒதுங்கு நினது, 
கொண்டிருத்த 
இடத்திலிருந்து 
'வெளிவந்தான்‌. ஒரே 
பாய்ந்தான்‌! அந்தச்‌ 
சத்தத்தைக்‌ கேட்‌ 
டக்‌ காவலன்‌ இரும்‌ 
பினான்‌! நீவர்தீஇ. 
லின்‌ ஒனி வந்தியத்‌ 
தெவனின்‌ கொயா 
வேச முகத்தில்‌ 
விழுத்தது!. 


(தொடரும்‌ 


நாற்பத்திரெண்டாம்‌ அத்தியாயம்‌ 


ந்தியத்தேவனுடைய ஒரு இறுக்கு இறுக்கி வந்தியத்தேவன்‌ தன்‌: 
முதல்‌ எண்ணம்‌, எப்படி. பலத்தையெல்லாம்‌. பிரயோகித்து அவ. 
யாவது சந்தமாறனைக்‌ னைச்‌ கீழே தள்ளினான்‌. காவலனுடைய 
| காப்பாற்ற வேண்டும்‌ தலை சுரங்கப்‌ பாதையின்‌ சுவரில்‌ மோஜி 
என்பதுதான்‌. அனால்‌ யது. அவன்‌ சிழே விழுந்தான்‌. வந்தியத்‌ 
அவனைக்‌ சுரப்பாற்றும்‌. 'தேலன்‌ இவர்த்தியை எடுத்துச்‌ 
பிரயத்தனம்‌. முதலில்‌ செய 

தால, அவனுடைய சஇதான்‌ 
நமக்கும்‌ ஏற்படும்‌. ஆகை 
யால்‌. இந்தக்‌ கொடுரக்‌ 
காவலனை மூதலில்‌ சரிப்‌ 
படுத்த வேண்டும்‌. எனவே, 
பாய்ந்து சென்றவன்‌ காவல 
னுடைய கழுத்தில்‌ தன்னு 
அட்ம தரு சர்‌ எற்ச்‌ 


கொண்டு. அவன்‌ அருகில்‌ 
சென்று, பார்த்தான்‌... செத்த 
வனைப்‌ போல்‌ அவன்‌ உத்‌ 
தான்‌. ஆயினும்‌ முன்‌ ஜாக்கி 
தையுடன்‌. அவன்‌ அங்கு 
வஸ்திரத்தை எடுத்து இரண்டு. 
கையையும்‌ சோத்து இறுக்கக்‌ 
கட்டினான்‌. இவ்வளவையும்‌. 
இல வீனா, தோக்தல்‌ செய்து. 
வளைத்துக்‌ கொண்டான்‌. விட்டுக்‌ கந்தமாறனிடம்‌ ஓடி. 
இன்னொரு கையால்‌ னான்‌. அவன்‌ முதுகில்‌ குத்திய 


பணப்பை 
அ அமரா ஸிடிஸ்‌! 
அம்லா வவ வ்‌ 
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சுத்தியுடன்‌ பாதி உடம்பு சுரங்கப்‌ பாதை 
யிலும்‌ பாதி உடல்‌ வெளியிலுமாகக்‌ இடப்‌. 
பதைக்‌ சண்டான்‌. அவனுடைய வேலும்‌. 
பக்கத்தில்‌ விழுந்து இடந்து... வந்தியத 
தேவன்‌ வெளியில்‌ சென்று சந்தமாறனைப்‌ 
பிடித்து இழுத்து வெளியேற்றினான்‌. 
வேலையும்‌ எடுத்துக்‌ கொண்டான்‌. 
உடனே கதவு தானாகவே மூடிக்‌ கொண்‌: 
டது: சுவர்‌ அந்தப்‌ பெரும்‌ இரகசியத்தை. 
மறைத்துக்‌ சொண்டு இருள்‌ வடிவமாக 
ஒங்க நின்றது. ஓங்‌ அடித்த காற்றி 
விருந்து கோட்டைக்கு வெளியே வந்தால்‌ 
விட்டது. என்பதை வந்தியத்தேவன: 
அறிந்து கொண்டான்‌. அடர்ந்த மரங்‌ 
களும்‌ கோட்டைச்‌ சுவர்‌ கொத்தளம்‌. 
களும்‌. சந்திரனை மறைத்துக்‌ கொண்டி. 
குந்தபடியால்‌ நிலா வெளிச்சம்‌ மிக மிச 
மங்கலாகத்‌. தெரிந்தது. சந்தமாறனைத 
தூக்க வந்தியத்தேவன்‌ தோனில்‌ போட்‌ 
டுக்‌ கொண்டான்‌... ஒரு கையில்‌ சந்த 
மாறனின்‌ வேலையும்‌ எடுத்துக்‌ கொண்‌: 
டான்‌. ஓர்‌ அடி. எடுத்து த்தான்‌. சட 
சடவெனறு. மண்‌ சரிந்து செங்குத்தாகக்‌ 
ழே விழும்‌ உணர்ச்சி ஏற்பட்டது. சட்‌ 
டென்று வேவை ஊன்றிக்‌ கொண்டு பெரு 
முயற்சி செய்து நின்றான்‌. ஏழே பார்த்‌ 
தான்‌. மரங்களும்‌. கோட்டைச்‌ சுவரும்‌ 
அளித்த நிழலை நீர்ப்‌ பிரவாகம்‌ தெரிந்‌ 
தது. அதிவேகமாகப்‌ பிரவாகம்‌ சுழல்கள்‌: 
சழிகளுடன்‌. சென்று கொண்டிருந்ததும்‌ 
ஒருவாறு தெரித்தது. தல்ல. வேனை! 
கரணம்‌ தப்பினால்‌ மரணம்‌ என்ற கத. 
'நேரிட்டிருக்கலாம்‌. கடவுள்‌ காப்பாற்றி. 
னார்‌! அத்தக்‌. கொடும்‌. பாதசக்‌ 
காவலன்‌ -ஆனால்‌. அவனை நொந்து! 
என்ன பயன்‌! எஜமான்‌ கட்டளையைத்‌. 
தானே அவன்‌ திறைவேறறியிருக்க வேண்‌ 
டும்‌ வாசற்படியில்‌ முதுகில்‌ கக்‌; அப்‌ 
படியே இந்தப்‌ பள்ளப்‌ புனல்‌ வெள்ளத்‌. 
இல்‌ தன்னிவிட உத்தேரிரக்க வேண்‌ 


தஞ்சைக்‌ கோட்டைச்‌ சுவரை ஓரிடத்தில்‌ 
வடவாறு தெருங்லச்‌. செல்வதாக வந்தி 
யத்தேவன்‌ அறிந்திருந்தான்‌. இது வடவா. 
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தாகத்தான்‌.. இருக்க. வேண்டும்‌. 
வடவாற்றில்‌ அதிக வெள்ளம்‌ அப்போது, 
இல்லையென்றாலும்‌ இந்தக்கோட்டை 
ஓரத்தில்‌ ஆழமான மடுவாக இருக்கலாம்‌. 
யார்‌ கண்டது? வேலை தண்ணீரில்‌ விட்டு 
ஆழம்‌ பாத்தான்‌ வந்தியத்தேவன்‌, வேல்‌ 
முழுவதும்‌ தண்ணீர்கள்‌ சென்று முழுல்‌ 
யும்‌ தரை தட்டுப்படவில்லை! ஆகா! 
என்ன கொடூரமான பாதகர்கள்‌ இவர்‌: 
கன்ட அதைப்‌ பற்றி யோசிக்க இது சமய 
மிலலை. நாமும்‌ தப்பிக்‌ கத்தமாறனையும்‌. 
தப்புவிக்கும்‌. வழியைத்‌ தேட வேண்டும்‌. 
வெள்ளப்‌ பிரவாகத்தின்‌ ஓரமாகவே 
கால்கள்‌ சறுக்கு விடாமல்‌ கெட்டியாக 
அழுத்திப்‌ பாதங்களை வைத்து வந்தியத்‌ 
தேவன்‌ நடந்தான்‌. தோளில்‌ சுத்தமாறனு. 
டனும்‌ கையில்‌ அவனுடைய வேலுடனும்‌ 
நடந்தான்‌. கந்தமாறன்‌ இரண்டு மூன்று. 
தடவை முக்கி முனயது. அவனுடைய 
நண்பனுக்குத்‌ தைரியததையும்‌ மன று 
யையும்‌ அளித்தது. கொஞ்ச தூரம்‌ இப்‌. 
படியே சென்ற பிறகு கோட்டைச்‌ சுவர்‌ 
வில அப்பால்‌ சென்றது. கரையோரத்‌ 
இல்‌ காடு தென்பட்டது. ஏழே முட்கள்‌. 
இறையக்‌ பந்தபடியால்‌ கால்‌ அடி வைப்‌: 
பதும்‌ கஷ்டமாயிருந்தது. ஆகா! இது, 
ஒரு மரம்‌ ஆற்றில்‌ விழுந்து இடக்‌. 
நல்ல உயரமான மரமாயிருந்‌ 
இருக்க வேண்டும்‌. வெள்னம்‌ அதனுடைய 
வேரைப்‌ பறித்துவிட்டது போலும்‌! பாஜ 
ஆறு வரையில்‌ விழுத்து இடகலறது. இல்‌ 
ஏறித்‌ தட்டுத்‌ தடுமாறி நடத்தான்‌. வெள்‌: 
எத்தின. வேகத்தில்‌ மரம்‌ அசைத்து, 
கொண்டிருந்தது. மரத்தின்‌ இளைகளும்‌: 
இலைகளும்‌. தண்ணீரில்‌. அலைப்புண்டு 
தவித்தன. காற்றோ அசாத்தியமாக அடிக்‌ 
துக்‌ கொண்டிருந்தது. மரத்தின்‌. நுனிக்கு 
வந்ததும்‌ வேலை விட்டு ஆழம்‌ பார்த்‌ 
தான்‌, நல்லவேளை! முருகன்‌ காப்பாற்றி, 
னார்‌. இங்கே அவ்வனவு. பன்னமில்லை! 
வந்தியத்தேவன்‌ மரத்திலிருந்து நயில்‌. 
இறங்கக்‌ கடந்து சென்றான்‌. அங்கங்கே 
பள்ளம்‌ மேடுகளைச்‌ சமானித்துக்‌ 
கொண்டு சென்றான்‌. வெள்ளத்தின்‌. 
'வேகததையும்‌ காறறின்‌ நீவிரத்தையும்‌ தன்‌: 
மன உறுதியினால்‌ எதிர்த்துப்‌ போராடிக்‌ 
கொண்டு சென்றான்‌. அவன்‌. உடம்பு. 
வெடவெடவென்று சில சமயம்‌ நடுங்கு 


வது, தொனில்‌ இடந்த சுந்தமாறன்‌. ரில: 
சமயம்‌ நழுவி விழுத்துவிடப்‌ பார்த்தான்‌. 
இந்த அபாயங்களையெல்லாம்‌. தப்பி 
வந்தியத்தேவன்‌ அக்கரையை அடைந்‌ 
தான்‌. கொஞ்ச தூரம்‌ இடுப்பு வரை: 
நனைந்த ஈரத்‌ துணியுடன்‌ ஆஜானுபாகு 
வான கத்தமாறனுடைய சமான உட 
வைத்‌ தூக்கக்‌: கொண்டு தளனாடிச்‌ 
சென்ற பிறகு மரநிழலில்‌ சிறிது இடை: 
வெளி ஏற்பட்ட ஓரிடத்நில்‌ கந்தமாற. 
னைக்‌ ஐழே மெதுவாக வைத்தான்‌. 
முதலில்‌ ஏறிது சரமபரிகாரம்‌ செய்து: 
கொள்ள விரும்பினான்‌. அத்துடன்‌. 
குந்தமாறனுடைய உடம்பில்‌. இன்னும்‌: 
உயிர்‌ இருக்கிறதா என்பதை நிச்சயப்படுத்‌ 
இக கொன்ன விரும்பினான்‌; உயிரற்ற கட 
லைச்‌ சுமந்து சென்று என்ன உபயோகம்‌? 
அதைக்‌ காட்டிலும்‌ அக்காவலன்‌ உத்‌. 
'தேசித்தது. போல்‌ வெள்ளத்திலேயே: 
விட்டுவிட்டுச்‌ செல்லலாம்‌. இல்லை! 
இல்லை! உயிர்‌ இருக்கறது. பெருமூச்சு. 
வருகிறது. நாடி. வேகமாக அடித்துக்‌. 
ள்ளுகிறது. நெஞ்சு விம்முறறது, 
இப்போது என்ன செய்யலாம்‌? முதுக 
லிருந்து சுத்‌இயை எடுக்கலாமா? எடுத்தால்‌. 
இரத்தம்‌ பீறிட்டு அடிக்கும்‌. அதனால்‌. 
உயிர்‌ போனாலும்‌ போய்விடும்‌. காயத்‌. 
துக்கு உடனே லச்சை செயது கட்டுக்‌ 
குட்ட வேண்டும்‌. ஒருவனாகச்‌ செய்யக்‌: 
கூடிய காரியமல்லவே? வேறு யாரை 
'கதவிக்குத தேடுவது!... சேந்தன அமுதனு 
டைய நினைவு வந்தது. அவனுடைய 
தோட்டமும்‌ வீடும்‌ வடவாற்றின்‌ 
குரையிலேதான்‌. இருக்கறது. இங்கே. 
சமீபத்துலேயே இருக்கக்‌ கூடும்‌. எப்படி. 
யாவது சேந்தன்‌ அமுதனுடைய வீட்டுக்‌. 
கூத்தாக்குக்‌ கொண்டு போய்ச்‌ சோத்தால்‌. 


முயற்சி செய்து பார்க்கலாம்‌. 


ததமாறனை மறுபடியும்‌ தூக்க 
முயன்றபோது அவனுடைய 
ண்கள்‌. இறந்திருப்பதைக்‌. கண்டு. 
வந்தியத்தேவன்‌ வியப்பும்‌. மலழ்சசியும்‌. 
கொண்டான்‌. 

"கந்தமாறா! நான்‌ யார்‌ தெரிலறதா?”. 
என்று கேட்டான்‌. 

"தெரிகிறது, நன்றாய்த்‌ தெரிிறது. 
வல்லவரையவன்‌. நி! உன்னைப்‌ போல்‌. 
அருமையான நண்பனைத்‌ தெரியாம. 
விருக்குமா? மறக்கத்தான்‌. முடியுமா? 
பின்னால்‌ நின்று முதுகிலே குத்தும்‌ ஆப்த! 
இனே௫தன்‌ அலலவா நி?" என்றான்‌ சந்த. 
மாறன்‌. 

'வலலவரையனை இந்தக்‌ கடைசி. 
வார்த்தைகள்‌ சவுக்கினால்‌ அடிப்பது: 
போலிருந்தது. 

"ஜயோ! நானா உன்னைப்‌ பின்னா. 
லிருந்து கத்நினேன்‌...? என்று ஆரம்பித்‌ 
தவன்‌ ஏதோ ஞாபகம்‌ வந்து சட்டென்று, 
'ிறுதஇனான்‌. 

“தீ குத்தவில்லை... உன்‌ சத்தி என்‌ 
முதுகைத்‌ தடவிக்‌ கொடுத்தது... அட 
பாவி! உணக்காகவல்லவா இந்தச்‌ சுரங்க, 
வழியில்‌ அவசரமாகக்‌ இளம்பினேன்‌. பழு: 
வேட்டரையகுடைய ஆட்கள்‌ உன்னைப்‌: 
பிடிப்பதற்குள்‌ நான்‌ பிடிப்பதற்காக. 
விரைந்தேன்‌. உன்னை யாரும்‌. எந்தவித. 
உபத்திரவமும்‌ செய்யாமல்‌ தடுப்பதற்காக. 
ஓடி வந்தேன்‌. உன்னைத்‌ தேடிப்‌ பிடித்து 
வந்து சின்னப்‌ பழுவேட்டரையரின்‌. 
கோட்டைக்‌ காவல்‌. படையில்‌ சேர்த்து. 
விடுவதாகச்‌ சபதம்‌ கூறிவிட்டு வந்தேன்‌. 
இப்படி கனக்கு நன்மை செய்ய நினைத்து: 
நண்பனுக்கு நீ எவ்வாறு துரோகம்‌ செயது. 
விட்டால்‌! இதுதானா நட்புக்கு அழகு” 
நாம்‌. ஒருவருக்கொருவர்‌ கதவி செய்து: 
கொள்ள வேண்டுமென்று எத்தனை 
தடவை கையடித்துக்‌ சத்தியம்‌ செய்து, 
கொடுத்திருக்கறோம்‌! அவ்வளவையும்‌. 
காற்றில பறக்கும்படி. விட்டு விட்டாயே! 
இந்தச்‌ சோழ தாட்டு இராஜாங்கத்தில்‌: 
நடக்கப்‌ போகும்‌ ஒரு பெரிய மாறுதலைப்‌. 
பற்றியும்‌ உனக்குச்‌ சொல்லி எச்சரிக்க. 
எண்ணிலிருந்தேனே! அடாடா! இனி, 


கந்தமாறன்‌. பிழைக்க வழியுண்டு. ஒரு. இந்த உலகத்தில்‌ யாரைத்தான்‌ நம்புவது?” 


மஸ்தி: 


£று சொல்லிக்‌ கந்தமாறன்‌ மறுபடியும்‌. 
கண்களை. மூடினான்‌. இல்வளவு அநக. 
மாகவும்‌. ஆத்திரமாசவும்‌ பேசியது. 
அவனை மீண்டும்‌ மூர்ச்சையடையும்படி. 
செய்இருக்க வேண்டும்‌. 

“தம்புவதற்கு மனிதர்களா இல்லை! 
'பழுவேட்டரையர்களை நம்புவது?” என்று 
வந்தியத்தேவன்‌ முணுமுணுத்தான்‌. ஆயி 
னும்‌ அவனுடைய கண்களில்‌ கண்ணீர்‌ 
இனித்தது. தான்‌ சொல்ல எண்ணியதைச்‌ 
சொல்லாமல்‌ விட்டதே நல்லது. என்று, 
எண்ணிக்‌ கொண்டான்‌; சத்தமாறனு. 
டைய சடலத்தை, மறுபடி. தோளில்‌: 
தாக்கிப்‌ போட்டுக்‌ கொண்டு நடக்கலுற்‌: 
நான்‌, 


ரவில்‌ மலரும்‌ பூக்களின்‌ நறு: 
பரிது மணம்‌ கூப்ரென்று வந்தது.. 

ட்டி பந்தன்‌ அமுதனுடைய வீடு. 
சமீபத்ுல்தான்‌. இருக்க வேண்டும்‌ என்று, 
அவன்‌ எண்ணியது வீண்‌ போகவில்லை. 
விரைவில்‌ தோட்டம்‌. வந்தது. ஆனால்‌. 
அந்தத்‌ தோட்டல்‌. தல்‌ நான்‌ பார 
தற்கும்‌ இன்று பார்ப்பதற்கும்‌ எவ்வளவு. 
விதைதயாசம்‌! அனுமார்‌ அழித்த அசோக. 


வந்தவர்கள்‌ இத்தகைய அக்கிரமங்களைச்‌: 
செய்து விட்டுப்‌ போயிருக்கிறார்கள்‌!. 
அடடா! சேந்தன்‌ அமுதனும்‌ அவனு 
(டைய அருமை அன்னையும்‌ எவ்வளவு. 
அரும்பாடுபட்டு இந்த நந்தவனத்தை: 
வள௱த்திருக்க வேண்டும்‌! அவ்வளவும்‌. 

பாழாய்ப்‌ போய்விட்டதே! 
தந்தவனம்‌. அழித்ததில்‌ அனுதாபம்‌. 
சட்டென்று விலலயது. தன்னுடைய 
அபாயகரமான நிலைமை நினைவு 
வந்தது. ஒற்றர்களும்‌ கோட்டைக்‌ காவல்‌. 
வீரர்களும்‌ இங்கே சமீபத்தில்‌ எங்கே: 
யாவது காத்திருந்தால்‌ என்ன செய்வது... 
அவர்களை ஒரு கை பார்த்துச்‌ சமானிக்க. 
வேண்டியதுதான்‌. நல்லவேளையாக, 
தோ, தமது குழிரை, கட்டிய மரததி 
லேயே இன்னும்‌ இருக்கறது!.. ஒருவேளை 
தன்னைப்‌ பிடிப்பதற்காகவே அதைவிட்டு. 
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'வைத்இருக்கிறார்களோ? எப்படியிுத்‌ 
தாலும்‌ என்ன செய்ய முடியும்‌! இவனை 
இக்‌ குடிசையில்‌ உன்ன நல்ல மனிதர்‌: 
னிடம்‌ ஒப்புவித்து விட்டுக்‌ குிரையில்‌. 
ஏறித்‌ தட்டிவிட வேண்டியதுதான்‌. 
(இங்கே புறப்படும்‌ குஇிரை பழையாறை. 
போய்த்தான்‌ நிற்க வேண்டும்‌. 

மெள்ள மெள்ள அடிமேல்‌ அடி. 
வைத்து நடந்து ௬ுடிசை வாசலை அடைந்‌ 
தான்‌ வாசல்‌ இண்ணையில்‌ படுத்திருந்த. 
சேந்தன்‌ அமுதனைத்‌ தட்டி. எழுப்பி. 
னான்‌. தாக்க வாரிப்‌ போட்டுக்‌ கொண்டு. 
எழுத்த அமுதறுடைய வாயைப்‌ பொத்த. 
னான்‌, பிறகு மெல்லிய குரலில்‌ சொன்‌ 


அகப்பட்டுக்‌ கொண்டிருக்கிறேன்‌. இவன்‌ 
என்‌ அருமை ஏதேன்‌. கடம்பூர்‌ சம்பு 
வரையர்‌ மசன்‌ கந்தமாறன்‌, நான்‌ வரும்‌. 
வழியில்‌ யாரோ இவனை முதுல்லே. 
(ுக்இப்‌ போட்டிருத்தார்கள்‌. எடுத்து வந்‌ 
தேன்‌” என்றான்‌. 

“படுபாவிகன்‌! முதலிலே சுத்ியிருக்‌ 
இறார்சளே! எப்பேர்பட்ட சத்த வீரர்கள்‌!" 
என்றான்‌ அமுதன்‌, 

பிறகு, "இவனை: என்னால்‌ முடிந்த 


வீரர்கள. வந்து உன்னைத்‌ தேடிவிட்டுப்‌. 
போனார்கள்‌. அவர்களால்‌ நந்தவனமே. 
அழிந்து போய்‌ விட்டது. போனாலும்‌. 
போகட்டும்‌. தீ தப்பிப்‌ பிழைத்தால்‌ சரி. 
தல்வவேளையாக கன்‌ குதிரையை அவர்‌. 
கள விட்டுப்‌ போய்‌ விட்டார்கள்‌. குதிரை 
யில ஏறி உடனே புறப்படு!" 

"அப்படித்தான்‌. என உத்தேசமும்‌. 
ஆனால்‌ இவன்‌ உயிரைக்‌ காப்பாற்ற 
ஏதேனும்‌ செய்ய வேண்டும்‌!" 

"அதைப்‌ பற்றி உனக்குக்‌ சவலை. 
வேண்டாம்‌. என்‌ தாயார்‌ இம்மாஇரி விஷ. 
யங்களில்‌ கைதெர்ந்தவன்‌. காயங்களுக்குச்‌ 
இிலசசை செய்ய அவளுக்கு. நன்றாய்த்‌. 
தெரியும்‌" என்று சொல்லி, சேத்தன்‌. 
அமுதன்‌ குடிசையின்‌ கதவை. இலேசாக: 
இரண்டு தட்டுத்‌ தட்டினான்‌. உடனே. 
சுதவு இறந்தது. சேந்தன்‌ அமுதனுடைய 
அன்னை வாசற்‌ படியில்‌ நின்றான்‌. 


கந்தமாறனை இருவருமாகத தூக்கிக்‌. 
கொண்டு போய்‌ கன்னே கூடத்தில்‌ 
போட்டார்கள்‌. கைவிளக்ன வெளிச்‌ 
சத்தில்‌ செந்தன்‌ அமுதன்‌ தன்‌ அன்னை 
யுடன்‌ சமிக்ஞையினால்‌. பே௫ினான்‌. 
அதை அவன்‌ நன்கு. அறித்து கொண்ட 
தாகத்‌ தோன்றியது. கந்தமாறனை க.றுப்‌ 
பார்த்தான்‌. முதுலல்‌ செருகியிருக்க ௪ 
யைப்‌ பார்த்து, பிறகு கன்னே போய்ச்‌ ல 
பசிலைத தழைகளையும்‌. பழுத்துணி 
யையும்‌ எடுத்துக்‌ கொண்டு. வந்தான்‌. 
"இருவரையும்‌ நிமிர்ந்து: பார்த்தான்‌. 

'சந்த்மாறனைச்‌ சேத்தன்‌. அமுதன்‌ 
(இறுக்கப்‌ பிடிததுக்‌ கொண்டான்‌. முறுகல்‌. 
(இக்தனை நேரமாய்‌ தீட்டிக்‌ கொண்டிருக்க 
சத்தியை வல்லவரையன்‌ பலங்கொண்டு. 
இழுத்து வெளியேற்றினான்‌. 

"இரத்தம்‌ குபிரென்று வெளியிட்டுப்‌. 
பாய்ந்தது. 

'கணர்ச்சியற்ற நிலையில்‌ சத்தமாதன்‌: 
ஓவென்று கத்இனான்‌. 

வந்தியத்தேவன்‌ அவனது. வாயைப்‌: 
பொத்இனான்‌. 

காயத்தைச்‌ சேத்தன்‌. அமுதன்‌. 
முமுக்டப்‌ பிடித்துக்‌ கொண்டான்‌. 

அமுதனுடைய அன்னை பச்சலைத்‌: 


தழைகளைக்‌ காயத்தில்‌ வைத்துக்‌: 

கட்டினான. 

ப அதனதன்‌ மறுபடியும்‌ மூக்கு முன 
தூரத்தில்‌ இ௫ுஇமுவென்று மனிதர்‌ 

கன்‌ ஓடிவரும்‌ சத்தம்‌ கேட்டது. 

“போ! போ! சீக்ரம்‌!" என்றான்‌ 
அழுதன. 

இரததக்கறை படிந்த கத்தியையும்‌. 
வேலையும்‌ கையில்‌ எடுத்துக்‌ சொண்‌: 
டான்‌ வந்தியத்தேவன்‌. புறப்பட்டவன்‌ 
தயங்கு நின்றான்‌. 

“தம்பி! தீ என்னை நம்புஇறாவா?” 
என்று கேட்டான்‌. 

நோன்‌ கடவுளை நம்புறேன்‌. 
கனணிடம பிரியம வைத்திருக்கிறேன்‌. 
எதற்காகக்‌ கேட்டாய்‌?" 

“எனக்கு ஒரு கதவி செய்ய 
வேணும்‌. இந்தப்‌ பக்கத்தில்‌ எனக்கு. 

அவவனவாக வழி தெரியாது. அவ. 
சரமாகப்‌ பழையாறைக்குப்‌ போகு 
மவண்டும்‌. குந்தவைப்‌ பிராட்டிக்கு, 
முக்லெமான செய்‌ ஒன்று கொண்டு. 
போக வேண்டும்‌. கொஞ்ச தூரம்‌ வழி. 
காட்டுவதறகு வருகிறாயா?" உடனே 
சேந்தன்‌ அமுதன்‌. தன அன்னையிடம்‌. 
இன்னும்‌ ஏதோ ஜாடையாகச்‌ சொன்‌: 
னான: இஇலெல்லாம்‌. அவள்‌ அதிக. 
வியபபு அடைநததாகத்‌ தோன்றவில்லை. 
போய்‌ வரும்படி. சமிச்ஞையினால்‌ தெரி: 
வித்தான்‌. காயம்‌. பட்டவனைத்‌ தான்‌ 
கவனித்துக்‌ கொள்வதாசவும்‌. ஜாடை 
காட்டினான்‌. 

'சேததனும்‌ தேவனும்‌ புறப்பட்டுச்‌ 
சென்றார்கள்‌. மூதலில்‌ தேவனும்‌ பின்‌: 
னால்‌ சேந்தனும்‌ குரை மேல்‌ ஏறிக்‌ 

குஜரையின்‌ சத்தம்‌ கேளாதபடி மெது, 
வாகவே செலுத்இினான்‌ வந்தியத்தேவன்‌: 
சற்றுத்‌ தூரம்‌ போன பிறகு தட்டி, விட 
டான்‌. கதிரை பாம்சசலில்‌ பிய்த்துக்‌ 


பவன 
,தனின நாய கதவைத்‌ இறந்தான்‌. வாசற்‌: 
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இரை புறப்பட்ட அதே நேரத்தில்‌ 


படியில்‌ நின்றான்‌. 

“இங்கே என்னமோ கூச்சல்‌ கேட்‌ 
'டதே! அது என்ன? என்று இரைந்தான்‌. 
ஒரு வரன்‌. 

அமுதனின்‌ அன்னை ஏதோ உளறிக்‌ 
குளறினாள்‌. 

"இந்தச்‌ செவிட்டு ஊமையிடம்‌ பேடு. 
என்ன பயன்‌? உள்ளே போய்ப்‌ பார்க்‌ 
கலாம்‌!" என்றான்‌ ஒருவன்‌. 

"இவள்‌ வழிமறித்துக்‌ கொண்டு திற்‌ 
கிறாளே?". 
பூட்தந்தப பக்குடலைப்‌ பயன்‌ எங்கே 

*ஊமையைத்‌ தள்ளிவிட்டு உள்ளே. 
நுழையுங்களடா!” 

செந்தன்‌. அமுதனுடைய தாயார்‌. 
மேலும்‌ களமைப்‌ பாஷையில்‌ ஏதேதோ 
குத்தினாள்‌. 

தன்னைத்‌ தள்ள முயன்ற வீரனை: 
அவள்‌ 'தள்ளிவிட்டுக்‌ சுதவைத்‌ தாளிடப்‌: 
பார்த்தாள்‌. நாலைந்து பேராகக்‌ கதவைப்‌. 
பிடித்துக்‌ தள்ளிச்‌ சாத்த முடியாதபடி. 
செய்தார்கள்‌. 

அமுதனுடைய தாய்‌ இன்னும்‌ உரத்த. 
கூச்சல்‌ புவம்பலுடன்‌ இரரென்று கதவை. 
விட்டாள்‌. 

இரண்டு மூன்று பேர்‌ ஏழே உருட்டி 
யடித்துக்‌ கொண்டு விழுந்தார்கள்‌. 

மற்றவர்கள்‌. அவர்களை மிதித்துக்‌ 
சொண்டு உள்ளெ புகுந்தார்கள்‌. 


“ஆள்‌. இங்கே இருக்கிறான்‌!" என்று 
ஒருவன்‌ குத்தினான்‌. 
“அகப்பட்டுக்‌ கொண்டானா?" என்‌ 
நான்‌ இன்னொருவன்‌. 
"ஓடப்‌ போடறான்‌! பிடித்துக்‌ சட்டிப்‌ 
போடுங்கள்‌!" என்றான்‌ இன்னொருவன்‌. 
செமை மெலும்‌ புலம்பினான்‌. 
"ஒரே இரத்த வினாறாக இருக்கறதே" 
என்று ஒருவன்‌ கூவினான்‌. 
ஊமை கைவினக்கைத்‌ தூக்கப்‌ பிடித்‌ 
)டந்தவனைச்‌ சுட்டிக்‌ சாட்டி, 
என்றான்‌, 
"அடே! இவன்‌ வேறு ஆன்‌ போலத்‌ 
தோன்றுகிறதே" 
று இங்கு வந்‌இருந்தவன. தானா. 


“ஊமைப்‌ பிணமே! சற்றுச்‌ சும்மா இரு! 

அடே இவனை நன்றாய்ப்‌ பாருங்கள்‌! 

அடையாளம்‌ யாருக்காவது தெரியுமா?" 
'அவன்‌ இல்லை!" 


எப்படியிருந்தாலும்‌ இவன்‌: வேற்று 
அள்‌! தாக்கங்கள்‌ இவனை! கொண்டு 


"பே பே! பே போ 

"சனியனே! சும்மா இரு” 

நாலுபேர்‌ செர்ந்து சந்தமாறனைத்‌: 
தூக்னொர்கள்‌. 

"பே! பே! பே! பே! போ என்று அமு: 
தனுடைய அன்னை இடைவிடாமல்‌, 
அலறினாள்‌. 

"அடே! குதிரைச்‌ சத்தம்‌ கேட்‌ 
இறதடார்‌. 


“பாஇப்‌ பேர்‌ இவனைத்‌ தூக்குங்கள்‌! 
பாஇப்போர்‌ ஓடிப்‌ போய்ப்‌ பாருங்கள்‌!" 

“எல்லோரும்‌ ஓடுங்கள்‌! இவன்‌ எங்கும்‌. 
போய்விட மாட்டான்‌." 

தூக்கிய கந்தமாறனைக்‌ ழே போட்டு. 
விட்டு எல்லோரும்‌ ஓடினார்கள்‌. 
"பேப்பே! பேப்பே! பேப்பே!" என்ற. 
அமுதன்‌ அன்னையின்‌ ஓலம்‌ அவர்‌ 
களைத்‌ தொடரந்து வந்தது. 


நாற்பத்து மூன்றாம்‌ அத்தியாயம்‌: 


நீஇயத்தேவன்‌ வழியில்‌ பல: 


வதற்கு முன்னால்‌, நம்முடன்‌: 
'பழையாறைப்‌ பதிக்கு விதயம்‌ செய்யும்‌ 
படி நேயர்களை அழைக்கிறோம்‌. 
அரிசிலாற்றுக்குத்‌ தென்‌ சுரையில்‌: 
இன்று அந்நகரைப்‌ பார்ப்போம்‌. 
அட்டா! வெறும்‌ நகரமா இது? தமிழ்த்‌ 
தாயின்‌ அழகிய நெற்றியில்‌ தொங்கும்‌ 
'ஆபரணத்தைப்‌ போல அல்லவா 
'விளங்குகிறது? பச்சை மரகதங்களும்‌,. 
சிவந்த ரத்தினங்களும்‌, நீலக்கற்‌, 
களும்‌ பஜித்த நெற்றிச்‌ சட்டியைப்‌ 
போல அல்லவா இகற்கறத! 
நதிகளும்‌ ஓடைகளும்‌ தடாசுங்‌. 
களும்‌ கழனிகளும்‌ புதுீர்‌ நிறைந்து: 


(தும்புின்றன. அவற்றில்‌ பல வர்ண 
மலர்கள்‌ பூத்துத்‌ இகழ்கின்றன. தென்னை; 
மரங்களும்‌ புன்னை மரங்களும்‌ களிர்ச்‌. 
யான பசுமையைப்‌ புரப்புின்றன. இவ்‌: 
வளவுக்கும்‌ இடையிடையே விண்முட்டும்‌. 
மணி மாடமாளிகைகளின்‌ பொற்கலசங்‌: 
களும்‌, கோயில்‌ கோபுரங்களின்‌ உச்சியில்‌ 
உள்ள தங்க ஸ்தாபிகளும்‌ ஒனிவீகடன்றன. 

அப்பப்பா! பழையாறை என்னும்‌ இந்த 
ஒரு பெரும்‌ நகரத்துக்குள்ளே எத்தனை. 
சிறிய களர்கள்‌? நந்திபுர விண்ணகரம்‌, 
இருச்சத்டு முற்றம்‌, பட்டீச்சரம்‌, அரிச்‌ 
சச்தரபுரம்‌ முதலிய ஊர்களும்‌ அந்த களர்‌: 
களின்‌ ஆலயங்களும்‌ இந்தப்‌ பழையாறை, 
என்னும்‌ சோழர்‌ தலைநகரில்‌ அடங்‌க. 
யுள்ளன. பழையாறையின்‌ நாலு. இசை: 
களிலும்‌ வடதளி, சீழ்த்தளி, மேற்றளி, 
தென்தனி என்னும்‌ நாலு. சிவனார்‌. 


மோஸ்சிஎ 


கோயில்கள்‌ இருக்கின்றன. போர்‌ வீரர்கள்‌. 
குடியிருக்கும்‌ ஆரியப்‌ படை. அடுபபுதுப்‌ 
படைவீடு, மணப்படை. வீடு, பம்பைப்‌: 
படைவீடு ஆய நாது வீரபுரிகள்‌ காணப்‌ 
படுகின்றன. இவ்வளவுக்கும்‌ தாயக, 
மாகச்‌ சோழ மாளிகை என்றால்‌, ஒரே. 
மாளிகையா? விஜயாலய சோழருக்கு. 
முன்னால்‌ இது ஒரு தனி மாளிகையாக 
இருந்தது. பீறகு ஒவ்வொரு அரசகுமார 
னுக்கும்‌ ஒவ்வொரு இனவரசிக்குமாகப்‌, 
பழைய சோழமாளிசையையொட்டிப்‌. 
புரிய புய மாளிகைகள்‌ எழுத்து நிற்கும்‌ 
காட்சியைக்‌ காண்பதற்கு ஆயிரம்‌ 
கண்கள்‌ வேண்டும்‌. வர்ணிப்பதற்கோ' 
பஇனாயிரம்‌ சவிஞர்களின்‌ சற்பனாசச்‌. 
போதாது, 
இருநாறு ஆண்டுகளுக்குப்‌. பின்‌ 

னால்‌... வந்த. சேக்கிழார்‌ 
பெருமான்‌. 


“தேரின்‌ மேவிய செழுமணி வீ£கள்‌: 
சிறந்து, 

பாரில்‌ நீடிய பெருமைசேர்‌ பஜ. 
பழையாறை” 
என்று வர்ணித்தார்‌. என்றால்‌, சந்தா. 
சோழரின்‌ காலத்தில்‌ இந்த நகர்‌ எவ்வளவு. 
கோலாசலமாயிருத்திருக்கும்‌. என்று, 

வலித்துக்‌ கொள்ளலாம்‌. 


னினும்‌, நாம்‌ மூதன்‌ முதலில்‌ இந்தப்‌ 
ந]. வவ்ம்‌ பச்ச செல்லும்‌ 

சமயத்தில்‌ அதைப்‌ பூரண கோலா. 
குலத்‌ தோற்றத்துடன்‌. பார்த்து மகிழ. 
முடியவில்லை. 


சந்த சோழ சக்கரவர்த்தி இந்நகரின்‌: 
சொழ மாளிகையில்‌ வீற்றிருந்து அரசு 
செலுத்திய காலத்தில்‌ இங்கு வந்து பார்க்க 
நமக்குக்‌ கொடுத்து வைத்இருச்சவில்லை, 

சக்கரவர்த்தி தோல்ப்பட்டுத்‌. தஞ்சை 
மாநக சென்ற பிறகு வெளிநாடுகளி 
லிருந்து இிறறரசர்களும்‌. இராஜ தாசா 
களும்‌ மந்தரிப்‌ பிரதானிகளும்‌ சேனாத. 
ப£இிகளும்‌ இங்கு வருவது நின்று போயிற்று, 
அவர்களுடன்‌ வழக்கமாக வரும்‌ பரிலா 


வந்த வேனக்காரம்‌. படையினர்‌. தத்தம்‌. 
குடும்பங்களோடு தஞ்சைக்குச்‌ சென்று: 
விட்டபடியால்‌, நகரின்‌ அப்பகுஇியானது. 
பூட்டப்பட்ட வீடுகளுடன்‌ வெறிச்சென்று 
இருக்கது. 

"இராஜாங்க காரியங்களை நடத்தி வந்த 
அமைச்சர்கள்‌, சாமந்தகர்கள்‌, அதிகாரி 
கன்‌ அனைவரும்‌ தத்தம்‌ குடும்பத்தோடு. 
தஞ்சைபுரிக்குச சென்று விட்டார்சன்‌. 

'இப்படியெல்லாமிருந்தபோதிலும்‌ 
பழையாறை விஜகளில்‌ கூட்டத்துக்கும்‌ 
சுலசுலப்புக்கும்‌ குறைவில்லை. இப்போது 
அவவீதுகளில்‌ பெரும்பாலும்‌ ஆலய 
ஸ்தபஇகன்‌, இதப்‌ சவைஞுர்சன்‌, வண: 
யார்கள்‌, தேவார ஓதுவார்கள்‌, அரண்‌ 
மனை கணழியர்கள்‌, ஆலயப்‌ பணியாளர்‌ 
கள்‌, கோயில்களில்‌ சுவாமி தரிசனம்‌: 
செய்யவும்‌ இருவீழாக்‌ காட்சிகளைப்‌. 
பார்க்கவும்‌ வெளியூர்களிலிருந்து. வரும்‌. 
இனங்கள்‌ டுயோர்‌. அஇுசமாகச்‌ சஞ்‌. 
எரித்துக்‌ கொண்டிருந்தனா. 


ன்றைக்கு. ஏதோ இருவிழா 
போலக்‌ காண்டுதது. வீஇிகளில்‌ 
அழுவை ஆடை ஆபரணங்கள்‌ 
அணிந்து ஆடவரும்‌ பெண்டிரும்‌ சிறுவர்‌. 
இறுமிகளும்‌ உலாவி வருகின்றனர்‌. 
தெருமுனைசனில்‌ ஆங்காங்கு ஜனங்கள்‌: 
கும்பல்‌ கூடி. நிற்கின்றனர்‌. அக்‌ கும்பல்‌ 
களுக்கு மத்தியில்‌ ஏதேதோ வேடம்‌ 
புனைந்தவர்கள்‌ தினறு ஆடிப்‌ பாடுகிறார்‌. 
கனே! சற்றுக்‌ கவனித்துப்‌ பராச்சலாம. 
ஆம்‌; இவர்கள்‌ இருஷ்ணனைப்‌ போலவும்‌ 
சொயாவர்சளைய்‌. போலவும்‌. அல்லா. 
வேடம்‌ புனைந்தருக்கிறார்கள்‌. இந்தச்‌ 
கூட்டததுக்கு நடுவில்‌ ஒரு இருஷ்ணா்‌ ஒரு 
மலையைத்‌ தூக்கக்‌ கொண்டு நிற்லிறாே? 
அவரைத்‌ தேவராஜனாமிய இந்ஜரன்‌. 
வந்து வணஙகுகிறானே? இன்னொரு 
கூட்டத்இன்‌ நடுவில்‌ ஒருஷணனை நாலு! 
முகங்கன உளள பிரமதேவர்‌. வந்து! 
தோத்திரித்து வணங்குகிறாரே! ஆகா! 
இவ்போது தெரிது. இன்று, இஜர்‌, 
கண்ணன்‌: பிறந்த நான்‌, அந்த விழாவைத்‌. 
தான்‌ தனங்கள்‌ இல்வனவு குதாகவமாகச்‌ 
கொண்டாடுகிறார்கள்‌, அங்கங்கே உறிய 
மத்‌ இதநான்‌ நடைபெறுகிறது, மஞ்சள்‌. 
நீரை வாறி இறைக்கறார்கள்‌. 
'ந்தபுர விண்ணகரத்துப்‌ பெருமான்‌ 
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கோவிலைச்‌ சற்றி இந்தத்‌ திருவிழாக்‌. 
கொண்டாட்டங்கள்‌ அதிசுமாக நடை 
பெதுஇன்றன. 

இது என்ன? 


டன்‌ கண்டேன்‌. கண்‌! 

கண்ணுக்கியன கண்டேன்‌! 

என்று பாடுவது யார்‌? தெரிந்த குரலா. 
மிருககிறதே! இதோ நமது பழைய 
இநேகதர்‌. ஆழ்வார்க்கடியார்‌. நம்பி 
சாக்ஷாத்காரமாக நிற்லறார்‌! நின்று பாடு. 
இறா. அவரைச்‌ சுற்றிலும்‌ ஒரு கும்பல்‌. 
கூடுவது. சிலர்‌ பக்தி சிரத்தையுடன்‌. 
கேட்டிறார்கள்‌. வேறு சிலர்‌ எகத்தாளம்‌. 
பண்ணத்‌ தொடஙகுகிறாரகள, அ 
கடியாரின்‌ கைத்‌ தடியினால யா 
தலைக்குச்‌ சேதம்‌ நேருமோ என்று நாம்‌. 
அஞ்சுலிறோப்‌. 

'விண்ணகரல்‌ கோயிலின்‌ வாசலில்‌ ஒரு: 
சலசலப்பு. வீதிப்புறத்ில்‌ நிறுத்தியிருந்த. 
ரதங்களும்‌ பலலக்குகளும்‌ கோயில்‌, 
வாசலுக்கு வருனெறன. கோயிலுக்குள்ளே. 
யிருந்து மாதரசிசன்‌ சிலர்‌ வருறார்கள்‌. 
இப்பெண்மணிகள்‌ பெரிய குலத்துப்‌ 


பெண்டிராசவே இருக்க வேண்டும்‌, 

ஆம்‌; ஆம்‌! பழையாறை அரண்மனை 
களில்‌ வாழும்‌ மகாராணிகளும்‌ இளவரச. 
களுந்தான்‌ இவர்கள்‌. 

எல்லாருக்கும்‌ முதலில்‌ 'பெரிய 
பிராட்டி! என்று நாடு நகரமெல்லாம்‌. 
போறறும்‌ செம்பியன்‌ மாதேவி வருலறார்‌. 
இவர்‌ மழவரையா. குலப்‌ புதல்வி, 
ச ச செல்வரால சுண்டராஇித்‌: 
ஷி. வயது முதாநத வித. 
எலத்திலும்‌ இவருடைய முகத்‌: 


இல்‌ எத்தகைய தேஜஸ்‌ ஜொலிக்கிறது! 
அவருக்குப்‌ பின்னால்‌. ஞசய 


சோழரின்‌ பத்தினியான னவதும்பராயர்‌: 
குலப்‌ புதல்வி ராணி கல்யாணி வருகிறார்‌. 
ஆகா! இவருடைய 

ன்று சொல்ல! இந்த முதிய பிராயத்தி 
இவர்‌ முகத்தில்‌. 
விககிறதே! ௦ 


அழகை என்ன: 


ப்பு 
பெற்றிகுப்பதல்‌. 


புதலவராகய சுந்தரசோழா 
மிக்கவர்‌ என்று பி 


வியப்பு எ 


இவரைத்‌ தொடர்ந்து சுந்தர சோழரின்‌, 
மற்றொரு பத்தினியான சேரமான்‌ மகள்‌, 


பராந்தகன்‌ தேவி வரும்‌ 


இன்னும்‌ பின்‌ 
நேரே இறங்க வந்த 0 
யரையொத்துக்‌. குந்தவைப்‌: 


வானதி, இன்னும்‌ நாம்‌. அரி 
கரையில்‌ பார்த்த அரசகுலப்‌ ௦ 
வருகிறார்கள்‌. 


ஜயாலயன்‌. காலத்இலிருந்து 
சோழ வமசத்தினர்‌ 9, 
துர்க்கையையும்‌ குல 


மாகக்‌ கொண்டு வழி. 


ஆனால்‌, இறுகின 
டமும்‌ இவர்களுக்குத்‌ து/ என்பது, 
இடையாது. இன்று கண்ணன்‌ பிறந்த நான்‌: 


லுக்கு ஈனும்‌ 
பெரியபிராட்டி. செம்பியன்‌ மாதேவி 
பல்லக்கில்‌ ஏறும சமயத்தில்‌ ஆழவார்க்‌. 


காதில்‌ விழுந்தது. அதற்காகவென்றே. 


ஆழவார்க்கடியார்‌ உரத்த சத்தம்‌ போட்‌ 
டுப்‌ பாடினார்‌. போலும்‌. செம்பியன்‌ 
மாதேவி அவரைத்‌ தம்‌ அருகில்‌ அழைத்து, 
வரச்‌ செய்தார்‌. 

ஆழ்வார்க்கடியார்‌. அடக்க ஒடுக்கத்‌ 
துடன்‌ வந்து நின்றார்‌. 

"இருமலை! சில நாட்களாக உன்னைக்‌ 
காணோமே! ஸ்தல யாத்திரை சென்றிரு்‌ 
தாயோ?" என்று கேட்டார்‌. 

"ஆம்‌, தாயே! ஸ்தல யாத்திரை சென்றி 
குந்தேன்‌. இருப்பது, காஞ்சி, வீரநாரா. 
பணபுரம்‌ முதலிய பல கேடித்ஜீரங்களைத்‌: 
தரிசித்தேன்‌. சென்ற இடங்களிலெல்லாம்‌ 
பல விந்தைகளைக்‌ கண்டும்‌ கேட்டும்‌ வந்‌ 
தேன்‌!" 

அரண்மனைக்கு நாளைக்கு வந்து, 
யாத்திரையில்‌ கண்டு கேட்ட விந்தை: 
களைச்‌ சொல்லு!" 

"இல்லை, அமமா! இன்திரவு மறுபடி. 
யும்‌. நான்‌ புறப்பட வேண்டும்‌." 

"அப்படியானால்‌ இன்று மாலையே 
வந்துவிட்டுப்‌ போ!" 

"வருகிறேன்‌. தாயே! தங்கள்‌ சத்தம்‌: 
என்‌ பாக்கியம்‌!" 

'பலலக்குகன்‌, ரதங்கள்‌ எல்லாம்‌ புறப்‌ 
பட்டு அரண்மனைக்கு விரைந்து சென்‌: 
நன 

குந்தவைப்‌ பிராட்டி, ஆழவார்க்கரு. 
யாரைச்‌ சுட்டிக்காட்டி. ஏதோ கூற, மற்ற. 
அரசினங்குமாரிகள்‌ கலீர்‌ என்று ரித்‌ 
தாரகன்‌, 

இசிப்புக்குக்‌ காரணம்‌ கண்டறிய ஆழ்‌ 
வார்க்கடியார்‌ அந்தப்‌ பக்கத்தை நோக்‌. 

குந்தவைப்‌ பிராட்டியின்‌ கண்கள்‌ 
ஆழவார்க்கடியாருடன்‌ ஏதோ சங்கேத 
பாஷையில்‌ பேசின. 

ஆழவார்க்கடியார்‌. அசசெய்இியை 
அதிந்து கொண்டதற்கு அதிகுநியாகத்‌ 
தலைவணஙகினா. 


ழமாளிகைகளிவே செம்பி 
சோ யன்‌ மாதேவி வசித்த 

மாளிகை நடுநாயகமாக: 
இருந்தது. அதன்‌ சபா மண்டபத்தில்‌, 
பொன்னால்‌ செய்து நவரத்தினங்கள்‌. 
இழைத்த சிம்மாசனத்தில்‌ அந்தப்‌ பெரு: 
ததப்டி அமர்தாகுத்தாக கானக்‌ 
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காலம்மையார்‌, இலகவஇயார்‌ முதலான. 
(பரம சவ பக்தைகளின்‌ வழித்தோன்றிய 
அப்பெண்மணி வெண்‌ பட்டாடை. 
கடுத்ி, விபூதியும்‌, ருத்ராட்ச மாலையும்‌, 
தரித்து, வேறு எவ்வித ஆபரணங்களும்‌. 
யூணாமல்‌, அளவற்ற செல்வங்களுக்கடை. 
யில - அஷடைசுவரியங்களுக்கு மத்தியில்‌, 
- வைராக்கெ சிலையாக வாழ முடியும்‌ 
என்பதை நிருபித்துக்‌ கொண்டிருந்தான்‌. 
தலையில்‌ மணிமகுடமும்‌ வேறு ஆப: 
ரணங்களும்‌. அணியாதிருந்த போதிலும்‌. 
அவருடைய சம்பிரத்‌ தோற்றமும்‌. சுயம்‌. 
பிரகாசமான முகமும்‌ அரச: குலத்தில்‌ 
பிறந்து அரச குலத்தில்‌ புகுந்த அரசர்க்‌. 
கரசி என்பதைப்‌ புலப்படுத்ன. சோழ. 

அரச குடும்பத்தைச்‌ சோந்தவாகள்‌ அத்‌. 
தனை பேரும்‌ விஇவிலக்லன்றி இந்தப்‌ 
பெரும்‌ மூதாட்டியைத்‌ தெய்வமாக மஜித்‌ 
துப்‌ பாராட்டிக்‌ கொண்டாடி. அவரு 
டைய விருப்பத்துக்கு. மாறாக எதுவும்‌. 
சொல்லாமல்‌ நடத்து வந்ததில்‌ யாதொரு: 
வியப்பும்‌. இலலை. என்றே நினைக்கத்‌ 
தோன்றும்‌. 

அமினும்‌ அத்தகைய பயயக்இ மரி 
யாதைக்கு இப்போது ஒரு களங்கம்‌ ஏற்‌: 
பட்டிருந்தது. அந்தப்‌ பெண்ணரசியின்‌. 
புதல்வர்‌. மதுராந்தகத்‌ தேவர்‌ அன்னை 
மின்‌ கருத்துக்கு மாறாக, அவருடைய 
சட்டனையை மீறி, பழுவேட்டரையர்‌ 
(ுவத்தில. மணம்‌ புரிந்து கொண்டார்‌. 
அதுமட்டுமின்றி சோழ சிம்மாசனத்துக்கு 
அவர்‌ ஆசைப்படுகிறார்‌. எனற சேதியும்‌ 
பராபரியாக வந்து செம்பியன்‌ மாதெலி 
யின்‌ காதில்‌ விழுத்து அவருக்குச்‌ றிது, 
மனக சுவவையை ஏறபடுத்தியிருந்தது. 

செம்பியன்‌ மாதேவியின்‌ அரண்மனை: 
முற்றத்திலும்‌ சபா மண்டபத்திலும்‌ சிற்பி 
சின்‌ கூட்டமும்‌. தேவாரப்‌. பாடசர்‌. 
களின்‌ கோஷ்டியும்‌ தே ஜே. என்று 
எப்போதும்‌ கூடிவிருப்பது வழக்கம்‌, தார: 
தார தேசங்களிலிருந்து சிவனடியார்களும்‌. 
தமிழப்‌ புலவாகளும்‌ அடிக்கடி. வந்து, 
பரிரிலகள்‌ பெறறுப்‌ போவது வழக்கம்‌. 
சிலபூஜைப்‌ பிரசாதம்‌ கொண்டு. வரும்‌. 
அர்ச்சகர்களின்‌ கூட்டமும்‌ அஇிகமாகவே: 
இருக்கும்‌. 

அன்றைக்குக்‌ இருமுதுகுன்றம்‌. (விருத 
தாசலம்‌, தென்குரங்காடுதுறை, இருமழ: 


யாடி முதலிய ஊர்களிலிருந்து சிதபிகளும்‌ 
இவெயக்தர்களும்‌ வந்து தத்தம்‌ சளர்களில்‌ 
கோவில்களில்‌ கருங்கல்‌ இருப்பணி 
செய்வதற்கு மகாராணியின்‌ உதவியைக்‌ 
கோரினார்கள்‌. கோயில்களை எந்தெந்த. 
ஊர்களில்‌ என்ன முறையில்‌ கட்ட 
உத்தேசம்‌. என்பதற்குச்‌ சிததிரங்களும்‌, 
பொம்மைக்‌ கோயில்களும்‌ கொண்டு 
வந்திருந்தார்கள்‌. 

முதல்‌. இரண்டு. கோயில்களின்‌ 

ப்‌ ச்‌ செய்ய உதவி அளிப்ப: 
தாகச்‌ சொல்லிவிட்டு, "மழயாடியா? எந்த. 
முழயாடிரா என்று பெரிய பிராட்டி கேட்‌ 
டார்‌ 

“சந்தரமூர்த் சுவாமிகளைக்‌. குரல்‌. 

அழைத்துப்‌ பாடல்‌ பெறறாறே, 

அந்தப்‌ பெருமான்‌. வீ்ிருக்கும்‌. மழ: 
பாடிதான்‌!" என்று அந்த ஊரக்காரர்‌ 
சொன்னார்‌. 

"அது. என்ன சம்பவம்‌?” என்று 
மழவரையரின்‌. 


“சுந்தரமூர்த்தி சுவாமிகள்‌ சோழதாட்டு. 
தலங்களுக்கு யாத்நிரை செய்து கொண்‌. 
'டி.ருத்தபொது ஒரு நதியைக்‌ கடக்க வேண்‌: 
மியதாவிருந்தது... நதியைத்‌ தாண்டி, 
அப்பால்‌ செல்லத்‌ தொடங்கினார்‌. 
அப்போது, 'கந்தரம்‌! என்னை மற்‌, 
நாயோ! என்ற ஒரு குரல்‌ கேட்டது. 


சத்தரமூரத்ு. இடுகலட்டார்‌. அது, 
தம்மை ஆட்கொண்ட இறைவனுடைய 
குரல்‌ என்பதை உணர்ந்தார்‌. 

பக்கத்தில்‌ இருந்த சீடர்களைப்‌! 
பார்த்து, "இங்கே சமீபத்தில்‌ எங்கேயாவது 
இவன்‌ கோயில்‌ இருக்கறதா?" என்று, 
கேட்டார்‌. 

"ஆம்‌, சுவாமி! அத்தக்‌ கொன்னை 
மரங்களின்‌ மறைவில்‌ மழபாடி. இராமத்‌ 
தச்‌ சிவன்‌ கோலில்‌ இருக்ற? என்று, 
சீடர்கள்‌ சொன்னார்சள்‌. 

கடனே சுந்தரமூர்த்தி அங்கே சென்‌, 
றார்‌. பூத்துக்‌ குலுங்கிய கொன்னை 
மரங்களின்‌ மறைவில்‌ ஒரு சிறிய கோவில்‌: 
இருந்தது. சுந்தரமூர்த்தி அங்கே சென்று, 
சுவாமி தரிசனம்‌ செய்துவிட்டு மன 
முருகப்‌ பாடினார்‌. அன்றொரு தான்‌. 
தன்னைத்‌ தடுத்தாட்கொண்டது. போல்‌, 
இன்றைக்குத்‌ தன்னைச்‌: கூப்பிட்டு 
அருள்புரிந்த கருணைத்‌ இறனை வியத்‌ 
நார்‌, 'சவாமி! தங்களை தான்‌ மறந்து 
விடுவேனா? என்ன கேள்வி கேட்டீர்கள்‌? 
தங்களை மறத்துவிட்டு வெறு வாரை: 
நினைப்பேன்‌?" என்னும்‌ குருத்து 
அமைத்து, 

பொன்னார்‌. மேனியனே! 

புலித்‌ தோலை அரைக்கசைத்து: 
மின்னார்‌. செஞ்சடைமேல்‌. 
மினிர்‌ கொன்றை அணிந்தவனே. 
மன்னே மாமணியே 
மழபாடியுள்‌ மாணிக்கமே! 
என்வே உன்னையல்லால்‌. 
இனி யாரை நினைக்கேனே! 
என்று பாடினார்‌. தாயே! இனனும்‌, 
அந்தக்‌ கோலில்‌ சிறிய கோவிலாகக்‌ 
கொன்னை மரங்களின்‌ மறைவிலேயே. 
இருக்கின்றது. அதற்குத்தான்‌. உடனே 
இருப்பணி ஆரம்பிக்க. வேண்டும்‌ எனறு 
கோருகிறோம்‌” 

"அப்படியேயாகட்டும்‌!”" என்றார்‌. 
செம்பியன்‌ மாதேவி. 

ஆழவாரக்கடியாரும்‌ அவகுடன்‌. 
இன்னொருவரும்‌ சற்று முன்னால்‌ வந்து 
நடந்ததையெல்லாம்‌ கவனமாகக்‌ கேட்டுக்‌ 
கொண்டிருந்தார்கள்‌. 


(தொடரும்‌, 
ட்ட 


“எல்லாம்‌ அவள்‌ வேலை!” 


'பல்லபுரஜ்து. மகா. இற்பி 
னின்‌ பரம்பரையில்‌ 
தோன்றிய இற்பக்‌ கலை 
ஞர்‌ ஒருவா இப்போது, 


முன்‌ வந்தார்‌. புஇய முறையில்‌ கரும்‌. 
சுதறனி அமைப்பதற்கு அவமுடைய 
முணோதர்ம சற்பனைய்படி, இதிய பொம்‌. 
கைக்‌ கோயில்‌ ஓன்று அவர்‌ செய்து 
கொண்டு வந்திருந்தார்‌. அதை இப்போது 
முகாராணியிடம்‌ சாட்டினார்‌. 
இதைப்‌ பாத்து மகாராணி மாகவும்‌. 
தாம்‌... ஆழவார்க்கரவானுக்கு 
ப இன்றவரைப்‌ பார்த்து, 'பட்டரே! 
இக்கு அலய அமைப்பு எவ்ளவு றம்‌. 
பாயிருக்கறது, பார்த்தீர்களா? தமிழகத்‌. 
'ஒள்ள முக்கியமான சிவளுதலங்களிலெல்‌: 
ஜாம்‌ இமமாதரி புது முறையில்‌ ஆலயம்‌. 
எடுப்பிக்கு வேண்டும்‌ என்று என்னு. 
டைய உள்ளத்தில்‌ ஆவல்‌ பொங்கு. 
'என்று சொன்னார்‌. 


இது? தேவாரப்‌. 

பதிகப்‌ பாடல்‌. 

பெற்ற இல ஸத. 

லங்களில்‌ இம்‌ 

மாதரி சறதளி 

ஒன்‌ எழுமயிக்கு 

லாம்‌. இக்க ஆலய 

வுடனே இது 'பாடல்‌ பெற்ற. 

என்பதை ஜனங்கள்‌. கணர்ந்து: 

வார்கள்‌?” என்று சொன்னார்‌ ரசாவ சவ. 
ஆம 

ஞான சம்பந்தரும்‌. சுந்தர 

பாடிய பசங்களையெ௦ 

வேண்டும்‌. அவர்களுடைய பாதங்கள்‌. 

படடுப்‌ புனிதமாக, அவர்களுடைய 

தெய்விகமடைந்த 


ஸ்தலங்களில்‌ எல்லாம்‌ இம்மாதிரி வான: 
ளாலிய விமான கோபுரங்களுடன்‌ கற்றி. 
களை எடுக்சு வேண்டும்‌. இந்த இரண்டுத்‌ 
தான்‌ என்‌ மனோரதங்கள்‌. இவை நிறை: 
வெறுமா என்று அடிக்கடி. அலம்‌ உண்டா 
இது. என்னுடைய நாயகர்‌ மட்டும்‌ மேற்‌, 
குத்‌ இசை சென்று அகாலத்தில்‌ இறைவன்‌: 
இருவடி.களைச்‌ சேராஇருந்தால்‌, - இன்‌ 
னும்‌ சில காலம்‌ ஜீவித்துந்தால்‌,. என்‌: 
மனோரதங்கள்‌ எல்லாம்‌ நிறைவேறியிருக்‌ 
கும்‌ 

"இப்போது மட்டும்‌ என்ன குறைவு, 
தரவே! தாங்கள்‌. நினைத்ததை நினைத்த. 
படி. நிறைவேற்றித்‌ தர வேண்டும்‌ என்று 
சக்கரவர்த்தி கட்டனை பிறப்பித்தருக்‌ 
இறார்‌. அல்லவா? அவருடைய புதல்வர்‌. 
கள்‌ இருவரும்‌ தங்கள்‌ மனத்தில்‌ நினைப்‌ 
பதற்கு முன்னாலேயே தங்களுக்கு இக! 
விருப்பமாயிருக்கும்‌ என்று களகித்தநிந்த, 
அதை நிறைவேற்றச்‌ த்தமாயிருக்கறார்‌ 
கள. அப்படியிருக்கும்போது... 

"இருந்தாலும்‌ என்‌ மனத்தில இப்‌ 
பொது அல்லளவு. உற்சாகம்‌ இல்லை, 
ஏதேதோ கேன்விப்படுகறேன்‌, நான்‌ செய்‌ 
வும்‌ கோவில்‌ இருப்பணியினால்‌ அரசாங்‌! 
குப்‌ பொக்கிஷம்‌ காலியாகி விடுற 
தென்று சிலர்‌ குறைபடுகிறார்களாம்‌. சிவ. 
னுக்கு இவ்வளவு. ஆலயங்கள்‌ என்னத்‌ 
இற்கு?" எனறு சேட்டறார்களாம்‌. மற்றவர்‌. 
கள்‌ கேட்பதைப்‌ பற்றி எனக்குக்‌ சவலை. 
யில்லை. காஞ்சியில்‌ கள்ள இளவரசர்‌ 

இல்விதம்‌ பெரிய பிராட்டியார்‌ சொல்‌ 
வியபோது, அபூவார்க்கடியான்‌ ஓர்‌ அடி 
முன்னால்‌ வத்து நின்று, “தாயே! அந்த, 
மாதிரி கேட்பவர்களில்‌ அடியேனும்‌ 
ஒருவன்‌!" என்றான்‌. 

மகாராணி அவனைச்‌ சற்று வியப்‌. 
புடன்‌ பார்த்தார்‌. மற்றவர்கள்‌; 'இது 
என்ன விபரீதம்‌?! என்ற முகயாவத்துடன்‌. 
ஆழ்வார்க்கடியானை உற்று தோக்கனொர்‌. 

ஆழ்வார்க்கடியான்‌... மேலும்‌ 
தொடர்ந்து ஆக்தரம்‌ ததும்பிய குரலில்‌, 
"அன்னையே! என்‌ வயிறு கொஇக்கறதே!. 
இந்த மாதிரி அதியாயம்‌ கண்டா? தர்ம 
தேவதையின்‌ அவதாரமாக விளங்கும்‌ 
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நங்கள்‌ இந்த அநீதிக்கு இடம்‌ கொடுக்க 
வாமா?" என்று அவநினான்‌. 

'இருமலையப்பனுக்குப்‌ பக்கத்தில்‌. 
'தின்ற ஈசான இவ பட்டர்‌, “மகாராணி! 
என்‌ சகோதரன்‌ இப்படிததான ஏதாவது. 
களறுவான்‌. இடீரென்று அவனுக்கு வெறி 
வந்துவிடும்‌. தயவு செய்து மன்னித்து, 
அருள வேண்டும்‌!" என்றார்‌. 


காலத்தில்‌ சைவர்களும்‌ வைஷ்‌ 

ணவர்களும்‌ தனிக்‌ தனி 

சாஇயாகப்‌  பிரிந்தருக்கவில்லை. 
ஒரே குடும்பத்தில்‌ சைவப்‌ பற்றுள்ளவர்‌. 
களும்‌ வர வைஷ்ணவர்களும்‌ இருப்பார்‌. 
சன்‌: ஒரே. பட்டர்‌ சிவன்‌ சொவிலிலும்‌: 
இருமால்‌ கோவிலிலும்‌ பூஜா கைங்கரியம்‌. 
செய்வார்‌. ஈசான சய பட்டர்‌ அத்தகைய 
பசந்த நோக்கம்‌ கொண்டவர்‌; இருமலை. 
யப்பன்‌ அவருடைய ஒன்றுவிட்ட சகோ 
தரன்‌. இருவரும்‌ பரஸ்பரம்‌ மிக்க அன்பு 
கொண்டவர்கள்‌. ஆசுவே. தம்பியின்‌: 
பதற்றமான பேச்சுக்காக சசான இவ 
பட்டர்‌ மகாராணியிடம்‌ மன்னிப்புக்‌ 
கொரினார்‌. 

தேவி புன்னகை புரிந்து, “இருமலை! 
சற்று அமைஇியாகம்‌ பேசு! இப்போது! 
என்ன அறியாவம்‌ நடந்து விட்டது!!! 
என்று கெட்டார்‌. 

"அம்மா! பேயாண்டி௰ும்‌. கையில்‌ 
சபாலம்‌ ஏத்திப்‌ பிக்ஷை எடுத்துப்‌ பிழைப்‌. 
பவனுமாகிய சிவனுக்கு எத்தனை அல. 
யங்கள்‌? எத்தனை. மாடக்‌. கோயில்கள்‌? 
எத்தனை. சற்றனிகள்‌?! உலசத்தையெல்‌ 
லாம்‌ சாத்து ரகஷிக்கும்‌. விஷ்ணு மூர்த்‌ 
இக்கு ஒரு இருக்கோயில்‌ கூடக்‌. கிடை 
மாதா? ஒரு பழைய கோயிலைத்‌ இரும்‌ 
'பணியாவது செய்யச்‌ கூடாதா?" என்று 
இருமலையப்பன்‌: ஓலமிட்டான்‌. 

“அம்மா! அகில புவனமும்‌ உய்ய 
ஆனத்த நடனமாடும்‌ பெருமானுக்கு. 
அரங்கமும்‌ அம்பலமும்‌. சிற்சபையும்‌. 
பொற்‌ சலயலும்‌ மாடக்‌ கோயிலும்‌ மதில்‌ 
கூழ்த்த மாளிகையும்‌ வேண்டும்‌. ஓயாமல்‌ 
தூங்குற இருமாலுக்கு ஒரு சிறிய இடம்‌ 
போதாதா? நபம இல்லாத இருட்டறை, 
தானே அவருக்கு வேண்டும்‌? மாடக்‌ 
கோயில்களும்‌ கற்றளிகளும்‌ என்னத்‌ 


இறகு?" என்றாச ஈசான சிவ பட்டர்‌: 

“அண்ணா! ஓயாமல்‌ தூங்கும்‌ பெரு: 
மான்தான்‌. உலகளந்த பெருமான்‌! மகா. 
பலியைப்‌ பாதாளத்தில்‌ அழுத்திய பெரு: 
ஞான்‌!" என்றான்‌ ஆழ்வார்க்கடியான்‌. 

அப்படிப்பட்ட கலசளந்த பேருமாள: 
எங்கள்‌ சிவபெருமானுடைய பாதார 
விந்தங்களைத்‌ தரிசிப்பதற்குத தோண்டித்‌ 
தோண்டிப்‌ பாதானம்‌ வரையில்‌ சென்றும்‌. 
எம்பெருமான்‌ பாதங்களைக்‌ கண்டு. 
பிடிக்க முடியவில்லை?" என்றார்‌ ஈசான 
சிவ பட்டர்‌. 

"கங்கள்‌ சிவன்‌ அவ்வளவு பெரியவரா. 
விருநதால்‌, அவருக்குக்‌ கோவில்‌. எதறகு. 
என்றுதான்‌ கேட்கிறேன்‌. கோவிலுக்குள்‌ 
வரும்போது அவா. தலை இடிந்துக 
கோயில்‌ இடிந்து விழுந்து வீடுமே!" என்று. 
சொன்னான்‌. ஆழவார்க்கடியான்‌. 


டச்‌ எரித்துக்‌ கொண்டே, "உங்கள்‌. 
சண்டையைல்‌ கொஞ்சம்‌ நிறுத்தும்‌ 
இருமலை! நீ சொல்லுவது என்ன? 
பெருமாளுக்குக்‌ கோயில்‌ கட்டக்‌ கூடாது. 
என்று யார்‌ சொன்னது! எந்த களர்‌ விண்‌ 
ணகரத்தைப்‌ புதுப்பிக்க வேண்டும்‌. என்‌: 
(ய்‌? அதை நல்ல முறையில்‌ சொல்லு, 
வதுதானே!"' என்றார்‌. 

“அம்மணி! தங்களுடைய மாமனார்‌, 
குன்று. உலகும்‌ கீர்த்தி பெற்ற பராந்தக 
சக்கரவர்த்தி. அவருடைய பட்டப்‌ பெய 
ரால்‌ விளங்கும்‌ வீரதாராயணபுரத்துக்கப்‌ 
"போயிருந்தேன்‌. அங்கே வீரநாராயணப்‌. 
(பெருமாள்‌ அலலூம்‌ பகலும்‌ தூங்காமல்‌, 
சண்‌ மூடாமஸ, மாகடல்‌ போன்ற வர 
நாராயண ஏரியைக்‌ காத்து அருள்‌ புரிந்த. 
வருகிறார்‌. அத்தகைய பெருமானுடைய 
கோயிலில்‌ செங்கல்‌ சவாகள்‌ இடிந்து 
விழுந்து வ!ுன்றன. கோயில்‌ இடிந்தால்‌ 
ஏரிக்‌ கரையும்‌ இடிந்து நூறு நூறு களர்கன்‌. 
பாழாகிவிடும்‌. வீரநாராயணப்‌ பெரு 
மானின்‌ கோவிலைக்‌, கற்றனியாக்கித்‌ 
இருப்பணி செய்ய வேண்டும்‌?" என்றான்‌. 

“ஆகட்டும்‌, செய்வோம்‌! அதைப்‌ பற்றி 
விவரமாக என்னிடம்‌ சொல்‌! இவர்கள்‌. 
எல்லாரும்‌ இப்போது போகட்டும்‌?" 
என்று சோழகுல மூதாட்டி கூதினார்‌. 


222222௧8௧௮ 


அந்தக்‌ குறிப்பை உணர்ந்து ஈசான ஏவ. 
பட்டர்‌ கள்பட அனைவரும்‌ வெளி 
யேறிச்‌ சென்றார்கள்‌. 


டனே, செம்பியன்‌ மாதேவி 

குரலைத்‌ தாழ்த்திக்‌ கொண்டு, 

"இருமலை! யாத்திரையில்‌ எங்‌. 
கெங்கே. போயிருந்தாய? என்னென்‌ 
பார்த்தால்‌? என்னென்ன கேள்விப்‌ பட்‌ 
டாய்‌? விவரமாய்ச்‌ சொல்லு! ஏதோ 
முக்யமான விஷயம்‌ கொண்டு வந்துக்‌ 
இறால்‌, அதனால்‌ தான அப்படிக்‌ குறுக்‌ 
இட்டுப்‌ பேசினாய்‌, இல்லையா?" என்று 
சொன்னார்‌. 

"பழம்‌, தாயே! முக்வெமான விஷலம்‌: 
பல கொண்டு வறஇருககறேன்‌. ஆயினும்‌: 
தங்கள்‌ இருவுள்ளந்தை நோக்கிக்‌ காத்‌ 
இருப்பேன்‌. ஆனால்‌ காஞ்சியில்‌ உன்ன 
'இனவரசரைப்‌ பற்றி ஏதோ சொல்லத்‌, 
தொடங்கனர்கள்‌. அதற்காகவே தடை, 
செய்தேன்‌. சற்று மூண்‌ இங்கே இருந்தவர்‌ 
களில்‌ உண்மையானவர்‌ வார்‌, ஒற்றர்‌ வார்‌. 
என்று யாருக்குத்‌ தெரியும்‌! நாட்டில்‌ எத்‌ 
தனையோ விபரீதங்கள்‌ நிகழ்ந்து வரு 
னறன. எப்போது வாரால்‌ என்ன துரோ 
கம்‌ நடக்கும்‌ என்று சொல்வதற்டுல்லை!" 
என்றான்‌ இருமலையப்பன்‌ 

பெரிய பிராட்டி. பெருமூச்சு எறிந்தார்‌ 
“ஒரு குடும்பத்தைச்‌ செர்த்தவர்கள்‌, இரத்த. 
பாசம்‌ கள்ளவர்கள்‌, - ஒருவரையொருவர்‌ 
சந்தேலக்கும்‌ படி. அ௫ிவிட்டது. அத்த 
கரிகாலன்‌ ஒருகாலத்தில்‌ என்னிடம்‌ எவ்‌. 
வளவு விசுவாசம்‌ வைத்திருந்தான்‌? 
சொந்தத்‌ தாயைக்‌ காட்டிலும்‌ நூறு: 
மடங்கு அனபும்‌ மரியாதையும்‌ கொண்டி 
ுந்தானே? அவன்‌ கூடவல்லவா என்‌: 
பேரில்‌. ஐயுறும்படி. ஆலவிட்டது! 
இருமலை! என நாயகருடன்‌ நானும்‌ இந்த 
மண்ணுலகை, விட்டுப்‌ போயிருந்தால்‌. 
எவ்வளவு நன்றாயிருக்கும்‌! என்னை வரக்‌. 
கூடாதென்று தடுத்து விட்டாரே? இங்கே 
செய்ய வேண்டிய பணிகளையும்‌ 
கொடுத்து விட்டல்லவா போய்‌ விட்டார்‌? 
என்ன துர்ப்பாக்கயசாலி நான?! என்றார்‌. 

"அமமா! தங்கள்‌ பதி முக்காலமும்‌ 
கணர்ந்த மகான்‌. கலியுகத்தில்‌ ஜனக. 
மசாராஜாவைப்‌... போல்‌ இந்தச்‌ 
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ருக்ார்சள 


அதில தங்களுக்கும சம்பந்தம்‌ இருக 
கத்தான்‌. வேண்டும்‌. என்று மலைய 


இகுவகும்‌ 


அப்புறம்‌ என்ன நடத்தது!! அசம்‌. 
குச்‌ சக்கரவர்த்இ என்ன மறுமொழி: 

சொல்ையாம்‌ 
'மறு நாளைக்கு விடை எழுத்‌. 
தருவதாகச்‌ சொன்னாராம்‌. அதற்குள்‌ 
ல பழுவேட்டரையா 


சாமர்த்தியசாலிதான்‌;. சந்தேசுமில்லை. 
அப்புறம்‌. தீ என்ன செல்தாய்‌? காஞ்சி 
புரத்திலிருந்து இளம்பிய பின்‌: 

"நேரே இங்கு வருவதற்காகவே 
புறப்பட்டேன்‌. வழியில்‌ வீரநாராயண 
புரத்தில்‌ பெருமானைத்‌ தரிசக்கத்‌ தங்க. 
னேன்‌. தங்கிய இடத்தில்‌ பெருமாள்‌. 
அருளினால்‌ ஒரு பெரிய இரகசியத்தை: 
அதியும்படி நெர்ந்தது... 

"அது என்ன? இன்னும்‌ ஒரு இரச: 
சியமா?" 

*ஆக்‌, தாயே! கடம்பூர்‌ சம்புவரையர்‌: 
மாளிகையில்‌ அன்று இரவு ஒரு பெரிய 
விருந்து என்று தெரித்தது. அந்த விருந்‌ 
துக்குப்‌ பெரிய பழுவேட்டரையர்‌ வந்‌. 
தார்‌. அவருடன்‌ இளையராணியின்‌. 
பல்லக்கும்‌ வந்தது!” 

"இருமலை! எல்லாம்‌ அவளுடைய 
செயல்தான்‌! இந்தச்‌ சோழநாட்டுக்கு இப்‌. 
போது நோரந்திருக்கும்‌ ஆபத்து அந்தப்‌ 
பெண்ணால்‌ ஏற்பட்டதுதான்‌! அவளை: 
ந சந்தித்துப்‌ பேச முடிந்ததா?" 

"முடியவில்லை, அம்மா! முடிய 
வில்லை! தங்கள்‌ கட்டளையின்‌ பேரில்‌. 
அந்தப்‌ பெண்‌ பாம்பை என சகோ. 
தரியாகப்‌ பாலித்து. எத்தனை வருஷம்‌: 
வளர்த்தேன்‌! எங்கெல்லாம்‌. தேடி. 
அலைந்து பிரபத்த பாகுரங்களைக்‌ சற்றும்‌ 
கொண்டு வந்து அவளுக்குக்‌ கற்பித்தேன்‌!. 
அதையெல்லாம்‌ தினைத்துப்‌ பார்த்தால்‌. 
என்‌ நெஞ்சம்‌ கொடுக்கறது! பெரிய பழு: 
வேட்டரையரின்‌ ராணியான பிறகு. 
அவன்‌ என்னைப்‌ பார்க்கக்‌ கூட மறுக்‌ 
இறான்பா. 

அதற்காக வருத்தப்பட்டு என்ன 
பவன்‌? இந்த. உலகத்து. மனிதர்களின்‌. 
காரியங்கள்‌. இப்படித்தான்‌. நினைப்பது: 
ஒனறும்‌, நடப்பது ஒன்றுமாக முடிகிறது... 
அப்புறம்‌ கடம்பூரில்‌ நடத்து என்ன?" 

*பல்லக்இலே வந்தவன்‌. நந்நினிதான்‌. 
என்று எண்ணிக்‌ கொண்டு எப்படியாவது, 
அவளைச்‌ சந்திப்பது அல்லது. ஓலை. 
எழு அனுப்பியாவது. எச்சரிக்கை. 
செய்வது. என்ற உத்தெசத்துடன்‌ சடம்‌. 
புக்குக்‌ சென்றேன்‌. பெரும்‌ அபாவத்‌. 
'துக்குத்‌ துணிந்து கடம்பூர்‌ மாளிகையின்‌: 
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வெளிச்‌ சுவர்‌ ஏறிக்‌ குடித்தேன்‌. அப்‌ 
போது தான்‌ அந்த அதிசயமான மர்ம 
இரகசியம்‌ தெரிய வந்தது... 

"இருமலை! உன்‌ வழக்கமே இப்படித்‌. 
தான மேலும்‌ மேலும்‌ ஆவலைக்‌ இனப்பு. 
வாயே தவிர, செய்தியைச்‌ சொல்ல மாட்‌. 
டாய்‌. அது என்ன அப்படிப்பட்ட ௮. 
சவமான மாம இரகசியம்‌...” 

'மன்னிக்க வேண்டும்‌, தாயே! அதைச்‌: 
சொல்லுவதற்கே. தயக்கமாயிருக்கறது. 
மூடு பலலக்கில்‌ இருந்தது. பழுஷர்‌. 
இளையராணி அல்ல. பழுவேட்டரையர்‌: 
நாம்‌. போகுமிடமெல்லாம்‌ இளைய 
ராணியை... அழைத்துக்‌ கொண்டு. 
போகிறார்‌. என்று நாம்‌. எல்லாரும்‌. 
எண்ணிக்‌ கொண்டிருந்தோமே, அது: 
பெரிய தவறு... 

"பழுவேட்டரையர்‌ பின்‌ யாரை மூடு 
பலலக்டில்‌ : வைத்து அழைத்துப்‌. 
போகிறார்‌? அந்தக்‌. இழவரின்‌ பெண்‌: 
சபலத்துக்கு அளவேயில்லையா?" 

“மூடு பல்லக்கில்‌ இருந்தது. ஸ்ரீ 
அல்ல, தாயே!" 

“ஸ்திரீ இல்லை என்றால்‌? எந்த ஆண்‌: 
முகன்‌ அப்படி மூடு பல்லக்கை மறைந்து: 
கொண்டு வருவான்‌?" 

"மன்னிக்க வேண்டும்‌, அமமா! மூடு. 
பல்லக்கில்‌ மறைந்து வந்தது தங்களுடைய 
இருக்குமாரா மதுராந்தகத்‌ தேவர்தான்‌!" 

செம்பியன்‌. மாதேவி சிறிது நேரம்‌: 
இசைத்து நின்று விட்டார்‌. 

“கடவுளே! நான்‌ செய்த குற்றத்துக்கு 
'இல்வளவு பெரிய தண்டனையா?" என்று, 
தமது வாய்க்குள்ளே சொல்லிக்‌ கொண்‌: 
டார. 


வரையர்‌ மானிகையில்‌ அர்த்த 
ராதஇரியில்‌ நடத்த சதிக்‌ கூட்டத்‌ 
தைப்‌ பற்றிச்‌ சொன்னான்‌. 
அதைக்‌ கேட்டு அம்மாதரசி அடைத்த 
மனத்துயரைச்‌ சொல்லி முடியாது. 
“தயோ! என மகனே! உன்னைச்‌ சவ 
ஞானச்‌ செலவனாக. வளக்க, முயன்‌: 
றேனே? அதல்‌ பயனா இது? சோழா: 
பெருங்குவத்துக்கு உன்னால்‌. இத்தகைய 


ழி: ஆழவார்க்கடியான்‌. சம்பு: 


அபகர்த்தியா நேர வேண்டும்‌? சோழப்‌ 
பெரரசுக்கு இத்தகைய பெருந்‌ தீங்கு 
டன்னாலேயா ஏற்பட வேண்டும்‌?" என்று 
புலம்பினார்‌. 

பின்னர்‌, “இருமலை! மறுபடியும்‌ என்‌ 
னைப்‌ பார்த்துவிட்டுப்‌ போ! அதற்குள்‌. 
குந்தவையிடம்‌ பேசி இந்தப்‌ பெரும்‌ 
விபத்தை எப்படித்‌ தடுக்கலாம்‌. என்று 
யோ௫ுத்துச்‌ சொல்லுறேன்‌!" என்றார்‌. 

தோலே! இளவரசியிடம்‌ கூடத்‌ தாங்‌: 
கன்‌ இதைப்‌ பற்றிப்‌ பேசாமல்‌ இருப்பது: 
“ஏன்‌? அவனைப்‌ பற்றிக்‌ கூட ஐயப்‌. 
படுகிநாயா என்ன?" 

அது இயற்சைதானே அம்மா? 
ஆஇத்த சரிகாலரின்‌ அருமைச்‌ சகோதரி 
தானே அவர்‌?" 

“தனால்‌. என்ன...! இருமலை! 
சூரியன்‌. மேற்டில்‌ கதயமாடுக்‌. இழக்கே 
அஸ்தமித்தது. என்று நீ சொன்னாலும்‌ 
'நம்புவென்‌. சிவபெருமானைக்‌ காட்டிலும்‌ 
இருமால்‌ பெரிய தெய்வம்‌ என்று தீ சாஜப்‌ 
பதை நம்பினாலும்‌ நம்புவேன்‌. அனால்‌ 
(குந்தவையின்‌ பேரில்‌ குற்றம்‌ சொன்னால்‌. 
நம்ப மாட்டேன்‌. அவள்‌ பிறந்த அன்‌. 
றைக்கு அரண்மனை மருத்துவச்சி எடுத்து 
(வத்து குழந்தையை என்‌ இரு சுரங்களிலும்‌. 
கொடுத்தாள்‌. அன்று முதல்‌ தானே. 
அவளை வளர்த்து வந்தேன்‌. என்‌ வயிற்‌. 
றில்‌ பிறந்த மகனைக்‌ காட்டிலும்‌ அருமை 
யாக வளர்த்து வந்தேன்‌. அவளும்‌ என்‌ 
னையே பெற்ற தாயாகவும்‌, தசப்ப 
னாகவும்‌ எண்ணி இன்றுவரை அன்பும்‌ 


மரியாதையும்‌ செலுத்து வருகிறாள்‌...” 

அம்மா! ஒன்று கேட்டேன்‌. குந்தவை. 
தேலி குடந்தை சோதிடரிடம்‌ சென்று, 
வந்ததைப்‌ பற்றித்‌ தங்களிடம்‌ சொன்‌: 
னாரா?" 

“இல்லை; அதனால்‌ என்ன?" 

“ஜோசியர்‌ விட்டில்‌ வாணர்குலத்து: 
வாலிபன்‌ ஒருவனைப்‌ பார்த்தது பற்றியும்‌. 
மறுபடி அவனை அரிசிலாற்றங்கரையில்‌: 
சந்இத்தது பற்றியும்‌ சொன்னாரா?" 

ப்‌ ம்‌ எனன கேன்வி?. 
இப்படிக்‌ கேட்பதில்‌ உன்‌ கருத்து என்ன?" 

'தங்களிடம்‌ சொல்லக்‌ கூடாத இரக 
யம்‌ ஒன்று இளவரசி வைதருச்கறார்‌. 
என்பதுதான்‌. நான்‌ குறிப்பிட்ட அந்த. 
வாலிபன்தான்‌. ஆஇத்த கரிகாலரின்‌: 
தூதன்‌; ஒற்றன்‌. என்று சொன்னாலும்‌. 
தவறாகாது" 

"இருமலை! அதெல்லாம்‌. எப்படியா 
வது இருக்கட்டும்‌. என்னிடம்‌ குந்தவை 
ஏதேனும்‌ ஒன்றைச்‌ சொல்லவில்லை. 
யென்றால்‌, அதறகுத்‌ தக்க காரணம்‌. 
இருக்கும்‌. அவனிடம்‌ சந்தேகப்படுவதைச்‌: 
காட்டிலும்‌ என்‌ பிராணனையே வட்டு 
விடுவேன்‌?" என்றார்‌. சிவஞான சுண்ட 
ராஜத்தரின்‌ பட்டமூனி. 

ஐயையோ! அப்படி. ஒன்றும்‌ நேர: 
வேண்டாம்‌. தங்களுடைய நம்பிக்கையே: 
மெய்யாகட்டும்‌. இளவரசி என்னிடம்‌ 
ஏதோ: கேட்பதற்காக வரச்‌ சொல்லி. 
யிருக்கிறார்‌. தாங்கள்‌ பார்க்கு விரும்புவ 
தாக. நானே தெரிலித்து விடுறேன்‌"' 
என்றான்‌ ஆழ்வார்க்கடியான்‌. 


நாற்பத்து ஐந்தாம்‌ அத்தியாயம்‌: 


குற்றம்‌ செய்த ஒற்றன்‌ 


ரண்டாயிரம்‌ ஆண்டுகளுக்கு 
முன்பு கரிகால்‌ பெருவளத்‌ 
தான்‌ என்னும்‌ சோழ மன்‌: 
னன்‌: காவேரி நதிக்கு இரு 
புறமும்‌. சுரை எடுத்தான்‌. 
வெகு காலம்‌. அந்தக்‌ கரைகள்‌ தல்ல 
நிலைமையில்‌ இருந்து காவேரி ஆற்றைக்‌. 
கட்டுக்குள்‌ வைத்திருந்தன. பின்னர்‌, 


சோழ குலத்தின்‌ வலி குறைந்தது, பாண்‌: 
ியர்களும்‌ பல்லவர்களும்‌ களப்பாளரும்‌. 
ாணகும்‌ தலையெடுத்தார்கள்‌. இந்தக்‌ 
காலத்தில்‌ காவலன்‌ இல்லாத காவேரி ஐ. 
அடிக்கடி கட்டு மீறிக்‌ கரையை கடைத்‌ 
துக்‌ கொண்டது. இவ்விதம்‌. பெரிய 
அளவில்‌ சரை உடைந்த எல சந்தர்ப்பம்‌ 
வேல்‌ யின்‌ போக்கே. மேலும்‌ கீழுமாக 
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'சனாலுக்‌ கடல்‌ போல்‌ 
அலையமாதிக 


கொண்டிருக்கும்‌ 
பழைகாறு நகரின்‌ சோழ மாளிகை 
களையொட்டித்‌ தென்புதத்தில்‌ அற்‌. 
தசைய ஒடை ஒன்று இருந்தது, 
காவேரிளின்‌ ௧ மாறிலதால்‌ எற்பட்ட 
இந்த ஓடையைச்‌ சோழ மன்னர்கள்‌. 
வேண்டுமென்றே ஆழுமாக்‌க, விசாலப்‌ 
புத, எப்போதும்‌ தண்ண ததும்பி நற 
(ம்படிச்‌ செய்இருந்தார்கள்‌. அரண்மனை 
அணுக்கம்‌, முல்வெயாக அத்தம்யுரங்களுக்‌ 
கம்‌ இந்த விசாலமான தீர்‌ ஓடை ஒரு 
தல்ல பாதுகாப்பாக இருந்தது. அந்க 
'வழிலில்‌ வாரும்‌ எனில்‌ வந்து 
வீட முடியாது. அரண்‌: 


மனையோடு நெருங்கிய தொடர்புள்ள 
வர்கன்தான்‌ படல்‌ ஏறி வரலாம்‌. 

அரண்மனை. அந்தப்புரங்களின்‌. 
அழகிய உத்டியான வனங்கள்‌ இந்ச 
நீரோடையை ஒட்டி அமைந்திருந்தன. 
அரண்மனை மாதர்கள்‌. திர்ப்பயமாச, 
வெந்த உத்தியான வனங்களில்‌ எந்த. 
நேரமும்‌ உலாவுவார்சன்‌. கூடிக்‌ குலாவு 
வார்கள்‌. மயில்களால ஆடுவார்கள்‌; 
குயில்கனாகப்‌ பாடுவார்கள்‌. சல சமயம்‌. 
ஓடையில்‌ இறக்கி நீராடவார்கள்‌. 
ஓடையில்‌ ஒடம்‌ ஓட்டியும்‌ விளையாடு. 
வார்கள்‌. 

சோழர்‌ குலத்தில்‌ ஓர்‌: அரசர்‌ கால. 
மால இன்னொருவர்‌ பட்டத்துக்கு வரும்‌: 
போது புதிய அரண்மனை கட்டிக்‌ கொள்‌. 
வதுண்டு, பழைய அரண்மனையில்‌ கால 
மான மன்னரின்‌ ராணிகளும்‌ மற்றப்‌ பின்‌: 
ளைகளும்‌ விப்பார்கள்‌. 

'பழையாது அரண்மனைகளில்‌ செம்பி 
யன்‌. மாதேவியின்‌ அரண்மனைக்கு 
அடுத்தபடியாகக்‌ குந்தவைப்‌ பிராட்டி, 
யின்‌ மாளிகை அழகிலும்‌ சம்பீரத்திலும்‌ 
சிறந்து வினங்வைது. அது சந்த சோழர்‌ 
வடித்த அரண்மனை அல்லவா? அவர்‌ 
தஞ்சை சென்ற பிறகு, குந்தவை அந்த. 
அரண்மனையின்‌ எஜமானியாக விளங்க 

வம்மாளிகையின்‌ பின்புறத்து உத்தி 
யானவனம்‌. மிகச்‌ சோபிதமாக விளங்‌ 
யது. அதல்‌ வானளாவிய ஆலமரங்‌: 
களும்‌ இருந்தன; சனனஞ்சிறு பூஞூசெடி. 
களும்‌ இருந்தன... வனைந்து நெளிந்து: 
மரங்களைத்‌ தழுவிக்‌ கொண்டிருந்த பூம்‌ 
கொடிகளும்‌, பூங்கொடிசளாலான கொடி 
வீடுகளும்‌ இருந்தன. 

(குந்தவையும்‌ அவளுடைய தோழிமார்‌ 
களும்‌ மாவை நேரங்களைப்‌ பெரும்‌: 
பாலும்‌ அந்த த்தியானவனத்திலேயே. 
சுழிப்பது வழக்கம்‌ 

"இல சமயம்‌ எல்லாரும்‌ சேர்ந்து ஒரிடத்‌ 
இல்‌ உட்கார்ந்து கொண்டு. கதைகள்‌. 
பெ௫ிக்‌ கொட்டமடிப்பார்கள்‌. 

"இன்னும்‌ சில சமயம்‌ இரண்டு பேரா 
கவும்‌, மூன்று பேராசவும்‌ பிரிந்து சென்று: 
அந்தரங்கம்‌ பேசுவார்கள்‌. 

சில நாளாகக்‌ குந்தவையும்‌ வானஜயும்‌ 
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தனியே பிரிந்து சென்று பேசுவது வழக்‌ 
மமாம்ப்‌ போயிருந்தது. 

அன்றைக்கு ஒரு பெரிய ஆலமரச்‌ 
இளையில்‌ கட்டிக்‌ தொங்கிட்டிருந்த 
கொடி கனஞ்சலில்‌ குந்தவையும்‌ வானதி 
மும்‌ அமர்ந்து அடிக கொண்டும்‌ பேக்‌ 
கொண்டுமிருந்தரர்கள்‌. 

பறவைகளின்‌ சலகஸத்‌ தொனியுடன்‌ 
பொட்டியிட்டுக்‌. கொண்டு பெண்மணி 
களின்‌ குதுசலச்‌ சரிப்பொலியும்‌ அவ்வப்‌ 
பொது அந்த கத்தியான வனத்தல்‌ கேட்‌ 
டுக்‌ கொண்டிருந்தது. 

ஆனால்‌ குந்தவையும்‌ வானதியும்‌ மட்‌ 
டம்‌ சிரிக்கவில்லை. மற்றவர்களின்‌ சிரிப்பு 
அவர்களுக்கு அவ்வளவாய்ப்‌ பிடிக்கவும்‌ 
இல்லை. பேச்சுத்தான்‌ அவர்கள்‌ அதிக 
மாகப்‌ பேசினார்சளோ என்றால்‌ அதுவும்‌ 
அல்வளவாக இல்லை, 

சொடி. விடு ஒனநினிருந்து ஒரு பெண்‌ 
தம்‌ ஒன்று பாடினான்‌. அது கண்ணன்‌ 
மீறந்தநாள்‌ அல்லவா? அவன்‌ பாடியதும்‌ 
கண்ணனைப்‌ பற்றிய பாடல்தான்‌. 

'வெண்ணிலானில்‌ கேணுகானம்‌ கேட்‌. 
ஓது. அது எண்ணவிடம்‌. காதல்‌ 
கொண்ட. ஒரு பெண்ணை வேதனை 
செய்றது: அவன்‌ தன்‌ வேதனையை 
வாய்‌ இறந்து வெளியிடுகறான்‌. மரக்‌. 
இளையிலிருந்து ஒரு இனி அவளுக்கு 
அறுதல்‌ சொல்லுகிறது 

பெண்ட்‌ 

"வேதனை செய்இடும்‌ வெண்ணிலவில்‌- 

இங்கு 

வீணன்‌ எவன்‌ குழல்‌ ஊதுடன்றான்‌? 

நாதன்‌ இலா இந்தப்‌ பேதை தன்னை: 

நலிந்திடுதல்‌ என்ன புண்ணியமோ?” 


ட 
வானமும்‌ வையமும்‌ இன்புறவே- 
ஐயன்‌ 
வாய்மடுத்தாதும்‌. குழலிசைதான்‌. 
மானே கந்தனை வருத்திடுமோ-இந்த 


மானிலம்‌, காணாப்‌ புதுமை அம்மா! 


பெண்ட்‌ 
பூவையே! கந்தனைப்‌. 

'பொற்றிடுவேன்‌-நல்ல. 
புன்னைமலர்‌ சொய்து: 


சூட்டிடுவேன்‌-எந்தன்‌. 
ஆலி குலைந்திடும்‌ வேளையிலே-ஒரு 
அழுதல்‌ கூற நீ வந்தனையோ? 


கண்ணன்‌ படுந்துயர்‌ சொல்ல: 

வந்தேன்‌- உன்னை: 

விட்டுப்‌ பிரித்த நான்‌ முதலாய்‌- நல்ல: 
வெண்ணெயும்‌ வேம்பாய்க்‌ கசந்த. 

தென்பான்‌!. 


பாடலின்‌ பின்‌ பகுஇிவைக்‌ கவனமாகக்‌, 
கேட்டு வந்த குந்தவை, பாடல்‌ முடிந்த 
தும்‌, “நல்ல சுண்ணன்‌ இந்தச்‌ செந்தமிழ்‌: 
நாட்டுக்குத்‌ தெய்லமாக வந்து வாய்த்‌ 
தான்‌! வெண்ணெய்‌ உண்டு வேய்ங்குழல்‌ 
ஊதிப்‌ பெண்களுடன்‌ காலங்‌ கழித்துக்‌ 
கொண்டிருந்தால்‌. மற்ற காரியங்களெல்‌: 
லாம்‌ எனன ஆவது?" என்றான்‌. 
மறுமொழி சொல்லாமலிருந்த வான. 
யைப்‌ பார்த்து, "என்னடி. மெளனம்‌. 
சாஇகலறாய்‌? நீயும்‌ கண்ணன்‌: குழலில்‌: 
மயங்கிிட்டாயா, என்ன?" என்று சேட்‌. 

“அக்கா! என்ன கேட்டீர்கள்‌?! என்‌: 
மாள்‌ வானத்‌. 

“என்ன கேட்டேனா? உன்‌ சுவனம்‌. 
எங்கே சென்றிருந்தது?" 

“ஏங்கும்‌ போகவில்லையே? கங்களிடந்‌ 
தான்‌ இருத்தது." 

:அடி. கள்ளி! ஏனடி பொய்‌ சொல்லு, 
றாய்‌? உண்மையில்‌ உன்மனம்‌ இவ்லிடத்‌. 
இல இலலவே இல்லை! எங்கே இருக்கிறது. 
என்று நான்‌ சொல்லட்டுமா?" 

"தரித்தால்‌ சொல்லுங்களேன்‌?" 

நன்றாகத்‌ தெரியும்‌, ஈழநாட்டுப்‌ 
போர்க்களத்துக்குப்‌. போயிருக்கறது. 
(அங்கே என்‌ தம்பி, ஒரு கபடற்ற பிள்ளை: 
இருக்கிறானே, அவனை இனனும்‌ என்ன 
பொடி போட்டு மயக்கலாம்‌ என்று. உன்‌: 
மனம்‌ யோடுத்துக்‌ கொண்டிருக்கிறது!" 

“தமகன கூறிய இல்‌ ஒரு பாதி உண்மை: 
தான்‌, அக்கா! என்‌ மனம்‌ சழ நாட்டுக்‌ 
(கந்தான்‌. அடிக்கடி. போய்‌ விடுகிறது. 
ஆனால்‌ அவரைப்‌; பொடி, மோட்டு 
மயக்குவதைப்‌ பற்றி யொரிக்கவில்லை. 


அவர்‌ போர்க்களத்தில்‌ எப்படியெல்லாம்‌. 
கஷ்டப்படுகறாரோ, அவருடைய 
இருமேனியில எத்தனை சாயம்‌ பட்டிருக்‌ 
இறதோ, அவர்‌ எங்கே படுத்துக்‌ கொள்‌: 
இறாரோ, என்ன உணவு சாப்பிடு 
இறாரோ-என்றெல்லாம்‌ எண்ணமி௫ுகிறது. 
அவர்‌ அப்படியெல்லாம்‌ அங்கே க்ஷடப்‌ 
பட்டுக்‌ கொண்டிருக்க, இங்கே நான்‌ ௪௪ 
மாக உண்டு கடுத்துப்‌ பஞ்சணை மெத்‌ 
தையில்‌ படுத்துத்‌ தூங்குவதை நினைக்கும்‌ 
போது வேதனையாயிருச்றது. எனக்கு 
மட்டும்‌ இறகுகள்‌ இருந்தால்‌, இந்த நிமி 
ஷமே இலங்கைக்குப்‌. பறந்து போய்‌ 
வருவேன்‌...” 

“பறந்து போய்‌ என்ன செய்வாய்‌? 
அவனுக்கு மேலும்‌ உபத்திரவந்தானே 
செல்வாய்‌?" 

"ஒரு நாளும்‌ இல்லை. அர்ச்சுனனுக்‌. 
குச்‌ சுயதஇரையும்‌. இருஷ்ணனுக்குச்‌ 
சத்திய பாமாவும்‌ ரதம்‌ ஓட்டியது. போல்‌: 
நானும்‌ ஓட்டுவேன்‌. அவர்‌ பேரில்‌ எய்யும்‌ 
மமயுகனை என்‌ மார்பில்‌ நான்‌ தாங்கிக்‌ 
கொள்வேன்‌.” 4 

எத தாங்க. கொண்டால்‌ அதை, 
பவன்‌ பாத்துக்‌ கொண்டிருபபானா?" 

அது அவருக்கு இஷ்டமிலலாவிட்‌. 
டால்‌ பாசறையில்‌ காத்திருப்பேன்‌ 
போர்க்களத்திலிருந்து அவர்‌ இரும்பி! வந்‌ 
தீதும்‌ காயங்களுக்கு மருந்து பேரட்டுக்‌ 
கட்டுவேன்‌. மலர்ப்‌ படுக்கை விரித்து 
வைத்திருப்பேன்‌. அறுசுவை உண்டி. 
சமைத்து வைத்திருந்து அளிப்பேன்‌. உடல்‌ 
வலியை. மறப்பதற்கு வீணை மீட்டிப்‌, 
பாட்டுப்‌ பாடிக்‌ தாங்கப்‌ பண்ணுவேன்‌..." 

ஈஇதெல்லாம்‌. நடவாத காரியங்கள்‌, 
வானஜ! சோழ குலத்து வீரர்கள்‌ போர்ச்‌ 
களங்களுக்குப்‌ பெண்களை அழைத்துப்‌ 
போவதில்லை..." 

"ஏன்‌ அக்கா, அப்படி?" 

"அவர்களுக்குப்‌. புண்களைப்‌ பற்றிப்‌ 
பயமில்லை. அதைக்‌ சாட்டிலும்‌ பெண்‌: 
களைப்‌ பற்றித்தான்‌ அதக பயம்‌!” 

"அது ஏன்‌? பெண்கள்‌ அவர்களை: 
என்ன செய்து விடுவார்கள்‌?” 

அவர்களை ஒன்றும்‌ செய்ய மாட்‌ 
டார்கள்‌. ஆனால்‌ உன்னைப்‌ போன்ற 
பெண்கள்‌ போர்க்களத்துக்குப்‌ போனால்‌ 
எதிரிப்‌ படை. வரர்கள்‌. உங்களுடைய 


டப்‌ 


அழகைக்‌ கண்டு மயங்க வந்து சரணாகற்‌ 
அடைந்து விட்டால்‌ என்ன செய்கிறது. 
ஏப்போது நம்‌ சோழு ராட்டு வீரர்கள்‌. 
தங்களுடைய வீரத்தைக்‌ காட்ட முடியா 
ர்கள்‌ என்ற புசனழச்‌ சோழ 
ரர்‌ விரும்புவதில்லை. 

அப்படிக்‌ கட உண்டார்‌ எதிரி ரர்‌ 
கள்‌ அவ்வளவு மூடர்களாயிகந்து விடு 
வார்சளா? பெண்களின்‌ அழகைக்‌ கண்டு. 
மயங்கி விடுவதற்கு” 

'ஏன்‌ மாட்டார்கள்‌? அடியே, வான! 
குடத்தை: ஜோடுடர்‌ வீட்டிலும்‌ அரிளி 

ற்றங்கரையிலும்‌. நாம ஒரு வாலிப: 
வரனைப்‌ பராத்தோமே, ஞாபசும்‌ இருக 


'இருக்தெது. அதற்கு என்ன?" 
எப்படிப்‌ போதை கொண்டவன்‌. 
மயங்க தினறான்‌. என்பது ஞாபகம்‌ 
இருக்ககா! 

அதுவும்‌ 


இருக்கறது 


ரம்‌ பார்து விட்டு 


அவன்‌ தங்களைப்‌ பார்து விட்டுக்கான்‌. 
அப்பு. மயய நிவறான்‌.. பக்கத்தில்‌ 


க்கா 
“வானை! நல்ல பொய்‌ சொல்கிறாய்‌! 
வே இல்லை! நான்‌ ஒன்று கேட்‌ 


டைய ஞாபகம்‌ வந்ததில்‌ என்ன 


று என்று யார்‌ சொன்னது? நாண்‌ 
லலையே! அது மீசவும்‌ இயற்‌ 
எனக்குக்‌. கூட, அந்த வானி, 
பனுடைய சற அப்புறம்‌. என்னவா 
மற்றே என்று கவலைதான்‌: 
கனக்கு என்‌ அதைப்‌ பற்றிக்‌ கவஷஸ்‌: 
௫ம்‌?" 
லப்படக்‌ ஆடாது? ஒரு 
வரை நாம்‌ பார்த்திருந்தால்‌, அவரைப்‌ 


பற்றிய ஞாபகம்‌ நமக்கு அடிக்கடி வற்‌ 
தால்‌, அவா்‌ ஆனார்‌. என்று 
தெரிந்து கொள்ள விரும்புவது இயற்கை, 


புல்ல 


நல்ல இயற்கை! அப்படியெல்லாம்‌ 
ரம இதறுவதற்கு நாம்‌ இடம்‌ கொடுத்து 
டக கூடாது. மணத்தைக்‌ கட்டுப்ப. 


வைக்க வேண்டும்‌... அதோ கேளடி. 
அது என்ன பறைச்‌ சத்தம்‌? 
முத்தச்‌ குரல்‌ என்ன சொல்லுறது? 
றுக்‌ கவனமாகக்‌ கேள்‌, பார்க்கலாம்‌!" 

“ஆம்‌. தூரத்தில்‌ எங்செயோ வதயில 
பறை சொட்டும்‌ சப்தமும்‌, நடு ந 
மனிதக்‌ கூரல்‌ கூச்சலிடும்‌ சப்தமும்‌ கேப்‌ 
டது: 
கேட்டபோது, 
என்று தெரிந்தது: 

சத்துரு நாட்டிலிருந்து வத்த ஒற்றன்‌. 
ஒருவன்‌ தஞ்சாவூர்க்கோட்டையிய பொய 
முத்திரையைக்‌ காட்டிப்‌ புகுந்து கனவு 
அறிந்து கொண்டு ஓடி விட்டான்‌ 
இரண்டு பேரை மரண காபப்படுத்தி விட்‌ 
தெ தப்பிப்‌ போய்விட்டான்‌. வாலிபப்‌ 


காது கொடுத்துக்‌ கவனமாகக்‌ 
தக கல்‌ கூறியது இது 


தேசம்‌. உடையவன்‌. இந்திரஜித்தைப்‌ 
போன்ற மாய தந்திரக்காரஸ்‌, பெயர்‌ 
வலலவரையன வந்தியத்தேவன்‌. அவ. 
னுக்கு அடைக்கலம்‌ கொடுப்போருக்கு. 
மரரை தண்டணை: விஜக்கப்படும்‌. அவ. 
னைப்‌ பிடித்துக்‌. கொடுப்போருக்கு 
ஏவிரம்‌ பொன்‌ பரிச அளிக்கப்படும்‌. 
நஞ்சைக்‌ கோட்டைத்‌ தனபதி பழுவேட்‌ 
டரையர்‌ காலாந்தகு கண்டரின்‌ கண்டிய்‌ 


'இலலிதம்‌ மனிதக்‌ கூரல்‌ கூறி முடிக்‌ 
ததும்‌ பறை, “தம்‌, தம தடஓடதம' என்று 
முழங்வேது,. குந்தவை. தேவியின்‌ 
இருமேனி ஏனோ நடுங்கு, 

"நிச்சயம்‌ தாத ஒருத்இ வந்து, “தேனி! 
ஆழ்வார்க்கடியார்‌. என்னும்‌ வீர வைஷ்‌: 
சேவர்‌ தங்களைப்‌ பார்க்க வந்இருககறார்‌. 
தோ அவசர காரியமாம்‌?” என்றாள்‌. 

"இதோ வந்துவட்டேன்‌!” எனறு, 
சொல்லிவிட்டுக்‌ குந்தவை, கொடி ஊல்‌. 
வெலிருநது இரங்க சென்றான்‌. 


(தொடரும்‌ 
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நாற்பத்தாறாம்‌ அத்தியாயம்‌ 


ஸத்‌ 
மக்களின்‌ முணுமுணுப்பு | இ 


முகுல மூதாட்டியின்‌ 
சந்தியிலிருந்து. ஆம்‌. 
வார்க்கடியா 


[ர்‌ ர பவிகும்‌ புரம 


பட்டுச்‌ சென்றான்‌. வழியில்‌ பழையாறை 
வீஜகளில்‌ அவனுக்கு 
மிக்க உற்சாகத்தை அளித்தல்‌. கண்ணன்‌ 
பிறந்த இருநாளை இந்த ஜனங்கள்‌ எவ்‌. 
வளவு குதாசலமாகக்‌ கொஸ்டாுலறார்‌ 
கள்‌? வைஷ்ணவம்‌ இந்தச்‌ சோழ நாட்டில்‌. 
இலைத்து நின்று பரவப்‌ போகிறது. என்‌: 
பதில்‌ ஐயம்‌ இல்லை, சைவ சமயத்துக்கு. 
இங்கே செல்வாக்குப்‌ பெருகுவதற்குப்‌ ப 
காரணங்கள்‌ உணடு. நூது வருஷ கால: 
மாகச்‌ சோழ குலத்து மனனர்கள்‌ புதிய 
புதிய சிவாலயங்களை நாடெங்கும்‌ நீர்‌ 
மாணித்து வருகிறார்கள்‌. மூவர்‌ 
பாடிய 0 


கண்ட கட்டிகள்‌ 


வயங்களில்‌ தேர்த்‌ 
இருவிழாக்கள்‌ 

இறப்பாக நடத்‌ 

இப்படியெல்லா. 

மிகுந்தும்‌ 

இருமாலின்‌ பெருமைக்கு யாதொரு குற்‌. 
யும்‌ ஏற்படவில்லை. விஷ்ணுமூர்த்தியின்‌: 
ஒன்பதாவது பரிபூரண அவதாரமாசிய 
கண்ணன்‌, மக்களின்‌ இதயத்தைக்‌ சவர்ந்து, 
விட்டான்‌. கோகுவத்தலும்‌ பிருந்தாவனத்‌. 
இலும்‌ வட மதுரையிலும்‌ எம்பெருமான்‌. 
இகழ்த்யை அலைகள்‌ இவர்களுடைய 
ஆள்ளத்தில்‌ குடிகொண்டு விட்டன. ௮ம்‌. 


பசெம்றா! எத்தனை. பாகவத கோஷ்டிகள்‌! 


த்தனை விஜ நாடகங்கள்‌!  -'எத்தலன்‌ 
தவிதமான வேஷங்கள்‌! - ஆம்பமுன்‌. 


வாரப்‌ பாகரங்கள்‌ அள்‌ 
கோவில்களின்‌. மூவமாசப்‌ பிரசார 
செய்யப்பட்டு வருின்றன. ஏிவரி 


னம்‌ நாம்‌ பார்த்தனைக்‌ காட்டிலும்‌ இப்‌: 
போது அதிகமாகவே இருந்தன, கோஷ்டி. 
களைச்‌ ூழந்து நின்று வேடிக்கை பார்ப்‌ 
போரின்‌ கூட்டமும்‌ ஆரவாரமும்‌ கூட 
அதிகமாசவே இருந்தன. பழையாழையைர்‌: 
சுற்றிலுமிருந்த இராமங்களிலிருந்து புதிய 
புதிய நாடக கோஷ்டியினர்‌ வந்து. 
கொண்டேலிருந்தார்கள்‌.. 

நாடக கோஷ்டி. ஒன்றில்‌ வஸுதேவா, 
தேவு, இருஷ்ணன்‌ பலராமன்‌, கம்ஸன்‌ 
ஆவர்கள்‌ வேஷம்‌ தரித்துக்‌ கொண்டு 
வந்தார்கள்‌. பாட்டும்‌, கூத்தும்‌, வேஷக்‌ 
காரர்களின்‌ பெச்சும்‌ இந்தக்‌ சோஷ்டியில்‌ 
அதிசமாயிருந்தபடியால்‌ ஆழ்வார்ச்சடி 
யான்‌ சற்று நின்று சுவனித்தான்‌. அப்‌ 
போது இருணைனுக்கும்‌, சம்னனுக்கும்‌ 
சம்வாதம்‌. நடந்து சொண்டிருந்தது. 
இருஷ்ணன்‌ வேஷம்‌ பூண்டிருந்தவன்‌ ஏறு: 
பிள்ளை, அவன்‌ மழலைச்‌ சொல்லினால்‌. 
கும்ன்‌ செய்த குற்றங்களை எடுத்துக்‌. 
குறி, "வா, என்னோடு சண்டைக்கு!” 
என்று அழைத்தான்‌, அதற்குக்‌ கம்ஸன்‌ 
உரத்த இடிமுமுக்கக்‌ குரலில்‌, "அடே! 
இருஷ்ணா! உண்‌ மாலாவித்தனமெல்லாம்‌ 
இனி என்னிடம்‌ பலிக்காது. உன்னை 
'இதோ கொல்லப்‌ போலிறேன்‌. கன்‌ அண்‌: 
ணன்‌. பலராமனையும்‌. கொல்லப்‌: 
பொ௫தேன்‌. உன்‌ அப்பன்‌ வஸுதேவனை 
யும்‌ கொல்லப்‌ போடுறேன்‌. அதோ நிற 
றானே, உடம்பெல்லாம்‌. சந்தனத்தைக்‌. 
குழைத்து நாமமாகப்‌ போட்டுக்‌ கொண்டு. 
2 அந்த வீர வைஷணவலையும்‌ கொன்று 
விடப்‌ போடுறேன்‌!" என்று கூறியதும்‌, 
சுற்றிலும்‌. நின்றவர்கள்‌ எல்லாரும்‌ நமது, 
மதவார்க்கடியானைப்‌ பார்த்துச்‌ சரிக்க. 
தொடல்னார்கள்‌. இருஷ்ணன்‌, பலரா. 
மன்‌ வேஷம்‌ போட்டிருந்தவர்கள்‌ கூட 
அவனை நோச்னொர்சன்‌. கூட்டத்தில்‌ 
பலர்‌ அவனை நெரு வந்து சூழந்து 
கொண்டு 'கெக்கெக்சே' என்று சிரிக்கவும்‌. 
சேலி செய்யவும்‌ ஆரம்பித்தார்கள்‌. 

இருமலை நம்பிக்குக்‌ கோபம்‌ பிரமாத: 
மாக வந்தது, கையிலிருந்த தடியை 
சுழற்றி அக்கூட்டத்இிலிருந்தவர்களை ஒரு 
கை பார்த்துவிடலாமா எனறு. எண்ணி 
னான்‌. முக்கியமாக, அந்தக்‌ கம்ஸனுடைய 
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தலையில்‌ ஒரு போடு போட விரும்பி 
னான்‌. ஆனால்‌ சம்ஸனுடைய தலையில்‌. 
அடிப்பதில்‌ பயனில்லை. ஏனெனில்‌ அவ. 
னுடைய சொந்த முகத்தை மறைத்துக்‌: 
கொண்டு மரத்தினால்‌ செய்து கோரமான 
மீசையும்‌ கோரைப்‌ பற்களும்‌. வைத்து: 
வாணத்தினால்‌ எழுதியிருந்த பொய்த்‌: 
தலையைக்‌ கம்ஸ வேடக்காரன்‌ வைத்‌: 
இருந்தான. மொத்தத்தில்‌ இவ்வளவு 
பெரிய கூட்டத்தில தடியை உபயோகப்‌: 
பது நல்லதல்ல என்று இருமலை நீர்‌ 
மானித்து, அவ்விடத்தை விட்டு நழுவிச்‌ 
சென்றான்‌. அந்தக்‌ சம்ஸனுடைய குரல்‌, 
. வேண்டுமென்று பெருங்குரலில்‌ அவன்‌ 
குத்நியபோதிலும்‌ - எங்கேயோ கேட்ட 
குரலாக... ஆழ்வார்க்கடியானுக்குத்‌. 
தோன்றியது. அது எங்கே கெட்ட குரல்‌. 
என்று யோசித்துக்‌ கொண்டே அவன்‌ 
விதியோடு நடந்தான்‌. 

ஜனங்களின்‌ குதூகலத்தில்‌ இடிரென்று 
ஒரு மாறுதல்‌ ஏற்பட்டது. போகப்‌ போக, 
மக்களின்‌ உற்சாகக்‌ குறைவு தெளிவாகப்‌. 
புலப்பட்டது. இது என்ன! இடீரென்று: 
ஏன்‌ இந்த மாறுதல்‌! ஜனக்‌ கூட்டம்‌ ஏன்‌ 
(இவ்வளவு விரைவாகக்‌ குலைத்து கொண்‌: 
டிருக்கிறது? வாததிய முழக்கங்களும்‌, 
ஆடல்‌ பாடல்‌ சப்தங்களும்‌ நின்று விட்‌ 
டன...! அதற்குப்‌ பதிலாக ஜனங்கள்‌ வி 
ஓரங்களில்‌ ஒதுங்க சிறு. சு கும்பலாக. 
இன்று என்ன இரகசியம்‌ பேசுகிறார்கள்‌? 
பேசிவிட்டு ஏன்‌ விரைந்து நடக்கிறார்கள்‌? 
வீட்டுக்‌ கதவுகள்‌ ஏன்‌ தடால்‌ என்று சாத்‌. 
தப்படுகின்றன? 

இதோ காரணம்‌ தெரிகறது. குந்தவைப்‌. 
பிராட்டிக்குக்‌. கூட உடல்‌ நடுக்கத்தை: 
ண்டுபண்ணிய பறை முழக்கமும்‌, ஒற்‌. 
றனைப்‌ பிடித்துக்‌ கொடுப்பது பற்றிய 
அறைகூவலும்தான்‌. காரணம்‌. 

இந்தப்‌ பறை முழக்கம்‌ அவ்வளவு. 
துரம்‌ திருவிழாக்‌ கொண்டாட்டத்துக்‌. 
காகக்‌ கூடிலிருந்த மக்களின்‌ குதாகலத்‌. 
தைப்‌ பாழ்படுத்கி விட்டது. தனியாகப்‌: 
போடிறவர்களை மற்றவர்கள்‌ உற்றுப்‌: 
பார்த்துக்‌ கொண்டு போனார்கள்‌! தெரி. 
யாத வேற்று முகங்களையெல்லாம்‌. சந்‌. 
தேகத்துடன்‌ பார்த்தார்கள்‌, ஆழ்வார்க்கடி. 


வானைக்‌: கூடச்‌ சிலர்‌ அல்விதம்‌ யப்‌ 
யாடு உள்ள பார்வையுடன்‌ பார்த்துவிட்டு 
அவசரமாக மேலே சென்றார்கள்‌. 
இதன காரணத்தைத்‌ இருமலை. 
சலித்து அதிந்து கொண்டான்‌. அது. 
மட்டும்‌ அல்ல. ஜனங்கள்‌ சிறு று கும்ப. 
லாக வீ ஓரங்களில்‌ நின்று பேசுவது. 
என்னவென்பதும்‌ அவனுக்கு ஒருவாறு 
ஊகத்இனால்‌. தெரிந்திருந்தது... காஜல்‌ 
விழுந்த சித்சில வார்த்தைகளினால்‌ அது, 
உறுநியாயிற்று 
'பழுவேட்டரையர்களின்‌ கொடும்‌. 
கொல்‌ ஆட்சியைப்‌ பற்றியே அந்த 


"ஜனங்கள்‌ பேரினார்கள்‌. பழையாறை நகர 
மாத்தருக்கும்‌ சுற்றுப்பறத்துக்‌ இராமவாசி 
களுக்கும்‌. பமுவேட்டரையர்களின்‌ பேரில்‌ 
கோபம்‌ இருப்பது இயற்கைதான்‌. 
"பழையாறை நகரச்‌ சந்தர சோழரை: 
யாவரொப்பார்கள்‌ இத்தொன்னிலத்தே! 
என்று சுவிவாணர்களினால்‌ புகழ்ந்து 
பாடப்பட்ட சக்கரவர்த்இியைப்‌ பழை: 
யாறையிலிருந்து அவர்கள்‌ தஞ்சைக்குக்‌. 
கொண்டு பொய்‌ விட்டார்கள்‌ அல்லவா! 
அதுமுதல்‌ பழையாறையின்‌ சிறப்பு. 


நாளுக்கு நாள்‌ குறைவுபட்டு வருகறதல்‌: 
வவர? இன்றைக்கு இந்தக்‌. இருஷ்ண 
(ஐய்‌ விழாவன்று சக்கரவர்த்தி மட்டும்‌. 
இந்தகரில்‌ இருந்தால்‌, இன்னும்‌ எவ்வனவு. 
கோலாசலமாக இருக்கும்‌? கண்ணன்‌: 
கதை சம்பந்தமான வேடம்‌ புனைந்து, 
வரும்‌ நாடக கோஷ்டிகள்‌ எல்லாம்‌ நகரத்‌ 
இன்‌ விஇகளில்‌ சுற்றி விட்டுச்‌ சக்கரவர்த்தி. 
வின அரண்மனை முற்றத்தில்‌ வந்து கூடும்‌. 
அல்லவா? நடிகர்களுக்கும்‌. பாட்டில்‌, 
வலலவர்களுக்கும்‌ பாணர்களுக்கும்‌. 
பாடினிகளுக்கும்‌ புலவர்களுக்கும்‌ சக்கர. 
வர்த்தி வெகுமதி அனிப்பார்‌ அல்லவா? 
சொழ நாடே. பழையாறைக்குத்‌ இரண்டு. 
வந்து விட்டது. என்று கூறும்படி. 
ஜனத்திரள்‌ சொந்தருக்கும்‌ அல்லவா!. 
கடை கண்ணிகளில்‌ வியாபாரம்‌ இதை 
வடை நூது மடங்கு ௮இகம்‌ நடந்திருக்கும்‌. 
அல்லவா! இரவு நந்திபுர விண்ணகரக்‌ 
கோவிலிலிருந்து வேணுகோபால சுவாமி 
புறப்பட்டு வீ வலம்‌ வரும்போது எவ்‌. 
வளவு மெனமூம்‌ தானமும்‌ ஆட்டமும்‌. 
பாட்டமும்‌ சிலம்ப விளையாட்டுக்களும்‌: 
கரச சண்டைகளும்‌ இமிலோகப்படும்‌? 
அவ்வளவும்‌ இந்தப்‌ பமூவேட்டரையர்‌ 
களினால்‌ இல்லாமற்‌ போய்‌ விட்டது. 
இதைத்‌ தவிர இன்னொரு பெருங்‌ 
குறையும்‌ பழையாறை மக்களின்‌ உள்ளங்‌: 
களில்‌ குடி கொண்டிருந்தது. அவர்களு, 
டைய சுண்ணுக்குக்‌ சண்ணான இளவர 
சர்‌ அருள்மொழிவர்மர்‌. கடல்‌ கடந்து, 
சென்று இலங்கைத்‌ நீவில்‌ போர்‌ புரிந்து 
வருஒறார்‌. பழையாறையின்‌ நாலு பபை 
வீட்டுப்‌ பகுஓகளையும்‌. சேர்ந்த பதினா 
வரம்‌ வீரர்சன்‌ இளவரசர்‌ தலைமையில்‌: 
ஈழதாடு சென்றிருக்கறார்கள்‌. காடும்‌. 
மலையும்‌ நிறைந்த அந்நாட்டில்‌ தமிழகத்‌ 
இன்‌ மானத்தையும்‌. வீரப்‌ பண்பையும்‌. 
இிலைநாட்டுவதற்காக அவர்கள்‌ போர்‌ 
புரிந்து வருலதார்கள்‌. கொடும்பாளூர்‌. 
இளங்கோ அந்த ஈழநாட்டுக்குப்‌ பபை 
வெடுத்துச்‌ சென்று போர்க்களத்தின்‌. 
முனனிலையில்‌ நின்று, மார்பில்‌ வேலைத்‌: 
தாங்‌டு உயிரை விடவில்லையா? எஞ்சி 
விருந்த சழ வீரர்கள்‌ அத்தனை பேரும்‌. 
இறுதிவரை போரிட்டு மடியவில்லையா? 


டட) 


அப்படி. இறந்தவர்களின்‌. ஆவிசன்‌. 
அமைதியுறும்‌ பொருட்டு மீண்டும்‌ புலிக்‌ 
கொடியின்‌ வெற்றியை அந்த சழத்‌ தீவில்‌ 
நிலைநாட்டுவதற்காகவே இளவரசர்‌: 
அருள்மொழித்‌ தேவா சென்றிருக்கிறார்‌. 
அவருடைய தலைமையில்‌ போரிடும்‌ தம்‌ 
வர்களுக்கு இந்தப்‌ பழூவேட்டரையர்கள்‌. 
உணவும்‌ துணியும்‌ பணமும்‌ ஆயுதமும்‌ 
அனுப்ப மறுச்கிறார்களாமே! இது என்ன: 
இறியாயம்‌? இப்படியும்‌. உண்டா? 
தஞ்சாவூர்க்‌ கோட்டையில்‌ உள்ள தானியக்‌. 
களஞ்சியங்களில்‌ ஏராளமாக நெல்லை. 
நிரப்பி வைததருக்கிறார்சனே! அவ்வளவும்‌. 
என்னத்திற்கு? நூறு ஆண்டு காலமாக 
அரண்மனைப்‌ பொக்கிஷங்களில்‌ சேர்த்‌ 
இருக்கும்‌ பணந்தான்‌. எதற்த! இந்தச்‌ சம. 
மதல்‌ நம்முடைய வீரர்களுக்குப்‌ பயன்‌: 
'படாத தனமும்‌ தானியமும்‌ என்னத்திற்கு” 


ககஸ்கரகி 


எல்லாவற்றையும்‌ இந்தப்‌ பழுவேட்டரை 
யர்கள்‌ என்ன செய்யப்‌ போலறார்சள்‌? 
சாகும்போது பமலோகத்திற்குத்‌ தங்களூ. 
டன்‌ கொண்டு போகப்‌ போகிறார்களா... 

இப்படியெல்லாம்‌ இல காலமாசுவே. 
சோழ நாட்டு மக்கள்‌ முணுமுணுத்துச்‌. 
கொண்டிருந்தது. இருமலை நம்பிக்குத்‌. 
தெரிந்திருந்த விஷயந்தான்‌. அதிலும்‌, 
பழையாறை மக்களுக்கு இது விஷயமாகக்‌ 
கோயம்‌ அதிகமாக இருப்பதும்‌ இயற்‌. 
கையே. ஈழதாட்டுப்‌ போர்க்களத்துக்குச்‌ 
சென்நிருக்கும்‌. பதினாயிரம்‌ வீரர்களின்‌: 
பெண்டு பின்னைகளும்‌ உற்றார்‌. கறி. 
னும்‌ இந்த மாநகரில்‌ இன்னும்‌ வத்து: 
வருதொர்கள்‌ அல்லவா? 

ஆகவே. பழுவேட்டரையர்களின்‌. 
கட்டளையின்‌ பேரில்‌, குற்றம்‌ செய்து: 
விட்ட ஒற்றனைப்‌ பற்றிப்‌ பறைமுழங்க்‌. 


அறைகூலியதைப்‌ பழையாறை மக்கள்‌ 
விரும்பவில்லை. பழுவேட்டரையர்கள்‌ 
மீது தங்களுக்குள்ள குறைகளைப்‌ பற்றிப்‌ 
பெக்‌ கொள்வதற்கு அது. ஒரு காரண 
மாலிறறு, ஒற்றனாம்‌ ஒற்றன்‌! எந்த நாட்டி 
விருந்து ஒற்றன்‌ இங்கே வந்து விடப்‌ 
போறான்‌! குமரி முனையிலிருந்து, 
வடபெண்ணை வரையில்தான்‌ புலிக்‌. 
கொடி. பறந்து வருதே! ஒற்றனை 
அனுப்பும்படியாக. வேற்றரசன்‌ யார 
அவ்வளவு. பலசாளியாகு. இருக்கிறான்‌? 
இக்ப்‌ பழுவேட்டரையர்களுக்குப்‌ பிடிச்‌ 
காதவன்‌ யாராவது, இருந்தால்‌ அவன்‌ 
பேரில்‌ ஒற்றன்‌. என்று குற்றம்சாட்டி. 
வேலை தீர்த்து விடுவார்கள்‌! அல்லது 
பாதாளச்‌ சிறையில்‌ தள்ளி விடுவார்கள்‌. 
இருந்தாலும்‌. நமக்சென்னத்துக்கு வம்பு 
அகாரம்‌ அவாகளுடைய கையில்‌ 


இருக்கறது! நியாயம்‌ அநியாயம்‌ எது 
வேணுமானாலும்‌ செல்வார்கள்‌! ஒற்றன்‌ 
என்ற பட்டத்தைச்‌ சூட்டி விட்டால்‌, 
ஊர்ப்‌ பஞ்சாயத்துக்களைக்‌ கூடக்‌ கேட்க 
வெண்டியஇல்லை. அல்லவா...! 

இப்படியெல்லாம்‌ பழையாறை மக்கள்‌ 
மனத்தில்‌ நினைத்ததையும்‌. வாயினால்‌. 
முணுமுணுத்ததையும்‌ ஒருவருக்கொருவர்‌ 
மெல்லிய குரலில்‌ பேக்‌ கொண்டதையும்‌ 
பவார்க்கடியான செவிப்‌ புலன்‌ வழி 
யாகவும்‌ மி சனசத்இனாலும்‌ தெரிந்து: 
கொண்டால்‌. 

'இவ்வாது மக்களின்‌ மனத்தில்‌ புகைத்து 
வரும அஇருப்‌இ எஜல்‌ போய்‌ முடியப்‌: 
போகிறதோ என்று சதஇததுக்‌ கொண்டே 
(குந்தவை தேவியின்‌ மானிசையை அடைந்‌, 
தான்‌, 


நட மவாரக்கடியானிடம்‌ ௩லக 
நடப்பைக்‌ குறித்துப்‌ பேசுவதில்‌ 
இளையபிராட்டிக்கு.... எப்‌. 

பொதும்‌ விருப்பம்‌ உண்டு. நாடு நகரமெல்‌ 
லாம்‌ இரிந்து அவன்‌ ஆங்காங்கு நடக்கும்‌ 
நிகழச்சிகளைப்‌ பற்றிச்‌ சொல்லிக்‌ 
கொண்டு. வருவான்‌... அதையெல்லாம்‌. 
அறிந்து கொள்ளுவலல அரசிளங்குமரி 
ஆவல்‌. கொண்டவன்‌. அவன்‌ தேடிக்‌ 
தொண்டு வந்து பாடிக்‌ காட்டும்‌ ஆபூவார்‌ 
பாகரங்களைக்‌ கேட்பஇிலும்‌ இளைய 
பிராட்டிக்குப்‌ பிரியம்‌ உண்டு. ஆசையால்‌ 
இருமலை நம்பி எப்போது வந்தாலும்‌. 
ஆர்வத்துடன்‌ வரவேற்பாள்‌. முகமலர்ச்சி 
யுடன்‌ அவனிடம்‌ யோக கெஷிமங்களைப்‌ 
பற்றி விசாரிப்பான்‌. 

ஆனால்‌ இன்றைக்கு இளவாசியின்‌ 
முகபாவத்திலும்‌ பேச்சிலும்‌ சிறிது மாறு: 
தல்‌ தோன்றியதை ஆழ்வார்க்கடியான்‌. 
கண்டான்‌. மனது எங்கேயோ எதிலேயோ 
ஈடுபட்டிருப்பதைக்‌, காட்டும்‌ முகபாவம்‌; 
பேசலை. இயற்கைக்கு மாறான ஒரு பர 
பரப்பு! கொஞ்சம்‌ தடுமாற்றம்‌ 

"இருமலை! என்ன விசேஷம்‌? எங்கே. 
வந்தால்‌?" என்று குந்தவை கேட்டான்‌. 

"விசேஷம்‌ ஒன்றுமில்லை, தாயே! 
வழக்கம்‌ போல்‌ தாங்கள்‌ உலசு நடப்பைக்‌ 


ரகசி 


குறித்து விசாரிப்பதற்கு, வரச்‌ சொன்ன. 
தாக நினைத்துக்‌ கொண்டு வந்தேன்‌. 
மன்னிக்க வேண்டும்‌. போய்‌ வருகிறேன்‌." 

"இல்லை, இல்லை! கொஞசம்‌ இருந்து 
விட்டுப்‌ போ! நான்நான்‌ உன்னை வரும்‌ 
படி சொன்னேன்‌..." 

5தோயே! சொல்ல மறத்து விட்டேன்‌! 
சற்று முன்‌ பெரிய பிராட்டியின்‌ சந்நிஜி 
யில்‌ இருந்தேன்‌. தங்களிடம்‌ ஏதோ 
முக்யெமான செய்இி சொல்ல வேண்டு. 
மாம்‌. தங்களை: வரும்படி சொல்லச்‌ 
சொன்னார்கள்‌...” 

ஆகட்டும்‌; தானும்‌. போகத்தான்‌. 
எண்ணியிருச்கிறேன்‌. நீ இந்தப்‌ பிர 
யாணத்தில்‌ எங்செங்கே போயிருந்தாய்‌? 
அதைச்‌ சொல்லு!" 

"தென்குமரியிலிருந்து வட வேங்கடம்‌ 
வரையில்‌ போயிருந்தேன்‌.” 

"போன இடங்களில்‌ ஜனங்கள்‌ என்ன: 
பேசிக்‌ கொள்ளுகிறார்கள்‌!" 

“சொழ குல மன்னர்‌ குலத்தின்‌ பெரு 
மையைப்‌ பற்றிப்‌ பேரி கொள்வறார்கள்‌. 
(இன்னும்‌ சல காலத்தில்‌ வடக்கே கங்கா 
நதி வரையிலும்‌, ஹிமோத்டரி வரையிலும்‌: 
சேர்ழ மகாராஜ்யம்‌ பரவி விடும்‌ என்று, 
பெ௫ிக்‌ கொள்வறார்சள்‌... 

"அப்புறம்‌?" 

"பழுவேட்டரையர்சளின்‌ வீரப்‌ பிர 
"தாபங்களைப்‌ பற்றியும்‌ பாராட்டிப்‌ பேசு 
இறாரகள்‌. சோழ சாம்ராஜ்யம்‌ இவ்வளவு 
உன்னத. திலைமையை அடைத்ததற்குக்‌ 
காரணமே பழுலூர்ச்‌ சிற்றரசர்களின்‌..." 

“போதும்‌, இன்னும்‌ என்ன சொல்லு: 
இறார்கள்‌?" 

*தங்களுடைய சகோதரர்கள்‌ இருவரை 
யும்‌ பற்றி ஆசையோடு பேசிக்‌ கொள்‌: 
றார்கள்‌. முச்கமாக இளவரசர்‌ அருள்‌. 
மொழிவாமர்‌ மீது குடிமக்களுக்கு இருக்‌ 
கும்‌ அன்பையும்‌ ஆதரவையும்‌ சொல்லி 
முடியாது.” 

"அதல்‌ ஒன்றும்‌ வியப்பில்லைதான்‌! 
இன்னும்‌ ஏதேனும்‌ பேச்சு கண்டா?" 

“சோழ மகா சக்கரவர்த்தியின்‌ இருக்கு 
மாரிக்கு ஏன்‌ இன்னும்‌ இருமணம்‌ ஆசு 
வில்லையென்று பேசிக்‌ கொன்டிறார்கள்‌. 
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என்னைக்‌ கூடப்‌ பலரும்‌ கேட்டார்கள்‌... 
தீ என்ன மறுமொழி சொன்னாய்‌?" 

“ஏங்கன்‌ இனையபிராட்டியை மணந்து: 
கொள்ளத்‌ தகுஇிவாய்ந்த அரசகுமாரன்‌: 
இன்னும்‌ இந்தப்‌ பூவுலலல்‌ பிறக்கவில்லை. 
என்று சொன்னேன்‌...” 

“அழகாயிருக்கிறது! இனிமேல்‌ அப்‌: 
படிப்பட்டவன்‌ பிறக்க வேண்டுமாக்கும்‌! 
அவன்‌ பிறந்து சுல்யாண வயதை அடை. 
வதற்கு முன்னால்‌ நான்‌ ஒழப்பாட்டி. 
ஆலவிடுவேன்‌! என்‌ விஷயம்‌ இருக்‌ 
கட்டும்‌ இருமலை! வேறு ஏதாவது பேச்சு 

“ஏன்‌ இல்லை! சிவஞான யோசேவர: 
ராகப்‌ போவதாய்ச்‌ சொல்லிக்‌ கொண்டி. 
(ந்த மதுராந்தகத்‌ தேவர்‌ இடிரென்று 
சலியாணம்‌ செய்து கொண்டதைப்‌ பற்றிப்‌ 
பலரும்‌ ஆச்சரியப்படுகிறார்கள்‌..." 

“கன்‌ அருமைச்‌ சகோதரி... ஆண்டா 
னைப்‌ போன்ற பக்த சிரோமணி ஆகப்‌ 
போவதாகச்‌ சொல்லிக்‌ கொண்டிருந்‌ 
தாயே... அவள்‌ இப்பொழுது எப்படியிருக்‌ 
இதான்‌?! 

“அவளுக்கு என்ன குறைவு தாயே! 
பெரிய பழுவேட்டரையரின்‌ அரண்மனை: 
யில சர்வாதிகாரிணியாக ஆட்சி செலுத்த. 
வருகிறான்‌. 

"பழுவேட்டரையரின்‌ அரண்மனை: 
யில மட்டும்தானா? இந்தச்‌ சோழ ராஜ்‌ 
யத்துக்கே அவள்தான்‌ சர்வாஇகாரிணி 
என்றல்லவா கேள்விப்பட்டேன்‌...” 

"அப்படியும்‌. சிலர்‌ பேடிக்‌ கொன்‌: 
இறார்கன்‌ தாயே! ஆனால்‌ அவனை விட்‌ 
டத தள்ளுங்கள்‌. இந்த நல்ல நாளில்‌. 
அவளுடைய பேச்சு எதற்கு? தாங்கள்‌. 
(ஆண்டான்‌! பெயரைக்‌ குறிப்பிட்டதால்‌, 
எனக்கு. ஒன்று ஞாபகம்‌ வகுறது. 
ஸரீவில்லிபுத்தாருக்குப்‌. போயிருந்தேன்‌. 
பட்டர்‌ பிரான்‌ விஷ்ணு சித்தரின்‌ பாடல்‌: 
கண்‌ சிலவற்றைத்‌ தெரித்து கொண்டென்‌. 
இதைக்‌ கேளுங்கள்‌. அம்மா! கண்ணன்‌. 
பிறந்த இருநாளைப்‌ பற்றிய பாடல்‌- 


"வண்ண மாடங்கள்‌ சூழ்இருக்‌ 
கோட்டி 


கண்ணன்‌ கேசவன்‌ நம்பி பிறந்இனில்‌. 
எண்ணெய்‌ சண்ணம்‌ எதர்‌ எஜர்‌. 
தூவிடக்‌ 
கண்ணன்‌ முற்றம்‌ சுலந்தன. 
தாலித்றே! 
ஓடுவார்‌ விழுவார்‌ ககந்தாலிப்பார்‌. 
நாடுவார்‌ தம்பிரான்‌ எங்குற்றான்‌. 
என்பார்‌. 
பாடுவார்களும்‌ பல்பறை கொட்ட 


நின்று, 
ஆடுவார்களும்‌ ஆயிற்று: 
ஆய்ப்பாடியே!' 


இன்றைக்கு நம்‌ பழையாறை நகரமும்‌: 
ஆயர்பாடி, போலவே ஒரே குதாகல. 
மாயிருக்கறது, தாயே!" 

ஈகுதாசலமாயிருக்கிறது. சரிதான்‌; 
ஆனால்‌. சற்று முன்னால்‌ வேறொரு: 
அதனா பதை சொப்கக்தே அன என்ன 

இந்தக்‌ கேன்விக்காகவே ஆழ்வார்க்கி 
யான்‌ காத்துக்‌ கொண்டிருந்தான்‌. 

“யரரோ ஒற்றனாம்‌! தப்பித்துக்‌. 
கொண்டானாம்‌! அவனைப்‌ பிடித்துக்‌ 
கொடுப்பவர்களுக்குப்‌ பரிச கொடுப்பார்‌. 
னாம்‌! அதையெல்லாம்‌. பற்றி நான்‌: 
என்ன கண்டேன்‌, தாயே" 

"கனக்கு ஒன்றும்‌ தெரியாதா? யாரா. 
விருக்கும்‌ என்பது பற்றிச்‌ சந்தேகம்‌ கூட 
இல்லையா?" 

“மணத்தில்‌ ஒரு சந்தேகம்‌ இருக்கிறது. 
ஆனால்‌ அதைப்‌ பற்றிப்‌ பேசுவது அபா. 
யம்‌, தெரு விஜயில்‌ நான்‌ நடந்து வந்த. 
போது என்னைக்‌ கூடச்‌ சிலா முறைத்துப்‌: 
பார்த்துக்‌ கொண்டு போனார்கள்‌. 
என்னை யாரேனும்‌ பிடித்துக்‌ கொண்டு 
போய்ப்‌ பாதானச்‌ சிறையில்‌ போட்டு 
விட்டால்‌..." 

"உன்னைப்‌ பிடிப்பதற்கு தலையில்‌: 
'கொம்யு முளைத்தவர்களாவிருக்க வேண்‌: 
ரம்‌! உன்‌ மனத்தில்‌ தோன்றியதை என்னி. 
டம்‌ சொல்லலாம்‌ என்றால்‌ சொல்‌! நான்‌: 
உன்னைக்‌ சாட்டிக்‌ கொடுத்து விடுவேன்‌. 
என்ற எண்ணம்‌ இல்லையே?" 


"இருஷ்ணா! இருஷ்ணா! அப்படியெல்‌. 
லாம்‌ ஒன்றுமில்லை. வீர நாராயண 
புரத்தில்‌ ஒரு வீர வாலிபனைப்‌ பாரத்‌ 
தேன்‌. அவன்‌ தஞ்சாவூர்‌ போ௫றதாகச்‌ 
சொன்னான்‌. எதற்காசுவென்று சொல்ல. 
வில்லை. என்னைப்‌ பல கேள்விகள்‌ கெட்‌. 
குந்தவை பரபரப்புடன்‌, "அவன்‌: 
எப்படியிருந்தான்‌?” என்றான்‌. 

பெரிய குலத்தில்‌ பிறந்தவனைப்‌: 
பொல்‌... காணப்பட்டான்‌. முகம்‌: 
களையாயிருந்தது. ஊக்கமும்‌ உள்வலியும்‌. 
கொண்டவன்‌ என்று தெரிந்தது..." 

"உன்னிடம்‌ என்ன கேட்டா 

சக்கரவர்த்தியின்‌ உடல்‌ நிலைமை: 
யைப்‌ பற்றிக்‌ கேட்டான்‌. அடுத்தபடி. 
பட்டத்துக்கு வர வேண்டியவரைப்‌ பற்றிக்‌ 
சேட்டான்‌. இலங்கை சென்றிருக்கும்‌. 
இனவரசரைப்‌ பற்றிக்‌ கேட்டான்‌. பிற்‌ 
யாடு, குடந்தை ஜோஇிடரிடமும்‌ அதே. 
கேள்விகளைக்‌ சேட்டதாக அறிந்தேன்‌... 

ஆகா! குடந்தை ஜோடடர்‌ வீட்டுக்கு 
அவன்‌ வந்தருந்தானா!" 

“இப்போது ஞாபகம்‌. வருகிறது. 
தாங்கள்‌ ஜோஇடரின்‌ வீட்டில்‌ இருந்த: 
போதே அவன்‌ தடபுடல்‌ செய்து: 
கொண்டு உன்ளே வந்து விட்டானாம்‌. 
நல்லவேளையாகத்‌ தங்களை அவன்‌: 
தெரித்து கொள்ளவில்லையாம்‌...!” 

'நான்‌ நினைத்தது. 
போயிற்று... 

"என்ன தாயே நினைத்தீர்கள்‌?” 

"அந்த முரட்டு வாலிபனுக்குச்‌ சகரம்‌: 
ஏதாவது ஆபத்து வரலாம்‌ என்று நினைத்‌. 
தேன்‌... 

தரங்கள்‌. தினைத்தது. சரிதான்‌. 
வ்னதான்‌. ஒற்றன்‌. என்து சத்தே௫ுக்‌. 
இறென்‌. அவனைப்‌ பிடிப்பதற்குக்தான்‌. 
பழுவேட்டரையர்கள்‌ பரிசு கொடுப்ப: 
தாகப்‌ பறையடித்தருக்கிறார்சள்‌. என்று 
தோன்றுகிறது.” 

“இருமலை! எனக்கு ஓர்‌ கதவி செய்‌: 
வாயா? 


“கட்டனையிடுங்கள்‌ தாயே!" 


ப்பு 


சரியாய்ப்‌ 


நாற்பத்தேழாம்‌ அத்தியாயம்‌ 


ஈசான சிவபட்டர்‌ 
ம்‌ 


கையிலிருந்து வடமேற்றனி ஆலயத்துக்கு 
போனால்‌, பழையாறு நகரின்‌ விஸ்தீரணத்‌ 
தையும்‌. அதன்‌ மற்றச்‌ சிறப்புக்களையும்‌ 
ஒருவாறு அறியலாம்‌. 
ஒருஷ்ண ஜயந்தி4்‌ கொண்டாட்டங்‌. 
'கன்‌ எல்லாம்‌ ஒருவாறு அடங்கி விட்டன. 
என்பதை ஆழ்வார்க்கடியான்‌. பார்த்துக்‌ 
கொண்டு போனான்‌. விட்டுப்‌ பகுஇிகனின்‌: 
வழியாகச்‌ சென்றபோது ஸ்திரீகள்‌ அங்‌. 
கங்கே. வீட்டு ஓரங்களில்‌ கூடி. நின்று 
கோபமாகப்‌ பேசிக்‌ கொண்டிருப்பதைக்‌ 
கவனித்துக்‌ கொண்டு போனான்‌. அந்த 
ஸ்ஜாரீகன்‌ அனைவரும்‌ தத்தம்‌ கணவர்கள்‌. 
அல்லது புதல்வர்களின்‌ கழுத்தில்‌ வஞ்சப்‌. 
பூமாலை அணிவித்து உற்சாகமாக ஈழக்‌ 
துப்‌ போர்‌ முனைக்கு அனுப்பியவர்கள்‌. 
நாலு இசைகளிலும்‌ சோழ சைன்யங்கள்‌. 
நடத்திய வீரப்‌ போர்களில்‌ யாராவது ஒரு 
வீரன்‌ அந்த ஒவ்வொரு வீட்டிலிருந்தும்‌: 
சென்று வீர சொர்க்கம்‌ அடையாம: 
விருந்தது. இடையாது. அப்படிப்பட்ட 
பெண்சன்‌ இப்போது அஇருப்இியுடன்‌. 
முணுமுணுத்துப்‌ பேசிக்‌ கொண்டிருந்‌ 
ததைத இருமலையப்பன்‌ பார்த்தான்‌. 
என்ன விபரீதத்தில்‌ போய்‌ 
முடிகிறதோ என்று சுவலைப்பட்டுக்‌ 
கொண்டே சென்றான்‌. 
வடமேற்றனி' கோவிலை அவன்‌. 
அடைந்தபோது நன்றாக இருட்டிவிட்‌ 
டது. அப்பர்‌ பெருமானால்‌ பாடப்‌ பெற்ற 
கோயில்‌ இதுதான்‌. அந்த மகானுடைய 
"காலத்தில்‌ இக்கோயிலைச்‌ சுற்றிச்‌ சமணர்‌ 
கன்‌ செயற்கைக்‌ குன்றுகளை எடுத்து, 
அந்தக்‌ குன்றுகளில்‌ முழைகளை அமைத்‌ 
இருந்தார்கள்‌... அப்படி... ஏற்யட்ட 
செயற்கை மலைக்‌ குகைகளில்‌ இகம்பர: 
சமணர்கள்‌. உட்காந்து தவம்‌ செய்து, 
எண்டிருந்தார்கள்‌. இதை நமக்கு. 
ஞாபகப்படுத்துவதற்காக இன்றைக்கும்‌ 
பழையாறைக்கு அருகில்‌ முழையூர்‌ என்று 
ஓர்‌ ஊர்‌ இருக்கறது. 
அப்பர்‌ பெருமான்‌ பழையாறை ஸ்தல. 
மடிமையைப்‌ பற்றிக்‌ சேன்விப்பட்டு அங்கு 
வந்து சேர்ந்தபோது சமணர்களின்‌ முழை: 
கன்‌ சிவன்‌ கோயிலை அடியோடு மறைத்‌ 
இருந்தன. இதை ஆத்ம ஞானத்தினால்‌ 
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அறிந்த அப்பர்‌ மனம்‌ வருந்தினார்‌. பல்ல. 
வர்களின்‌ பிரதிநிதியாக அச்‌ சமயம்‌: 
சோழ நாட்டைப்‌ பரிபாலித்து வந்த சற்ற. 
ரசனிடம்‌ முறையிட்டார்‌. அரசன்‌ அந்தச்‌: 
செயற்கை முழைகளில்‌ ஒரு பகுதியை 
இடித்து அப்புறப்படுத்தினான்‌. உன்னே. 
"சிறிய சிவன்‌ கோயில்‌ இருப்பது தெரித்தது. 
அப்பர்‌ பரவசமடைந்து பாடினார்‌. 

அந்தக்‌ கோயில்‌ பிற்பாடு சோழ: 
மன்னர்களால்‌ சிறப்படைந்து கற்றளி 
யாகக்‌ கட்டப்பட்டது. ஆனால்‌ இன்ன: 
மும்‌ கோயிலைச்‌ சுற்றிலும்‌ முழைகள்‌: 
குழந்து பிராகாரச்‌ சுவர்‌ போல்‌ அமைந்‌. 
இருந்தன. கோயிலுக்குள்‌. பிரவே௫ுப்பதற்‌ 
(குக்‌ கோபுர வாசல்‌ ஒன்றுதான்‌ இருத்தது. 
வேறு வாசலே இடையாது. 

கோபுர வாசல்‌ வழியாகக்‌ கோயில்‌ 
பிராகாரத்துக்குள்‌ சென்று, ஈசான சவ 
பட்டரின்‌ வீட்டைச்‌ சுலபமாக அடைய 
லாம்‌. இல்லாவிட்டால்‌ சற்றி வளைத்துக்‌. 
கொண்டு போக வேண்டும்‌. 

"இப்படித்‌ தன்‌ தமையனாரின்‌ வீட்‌. 
டைக்‌ குறுக்கு வழியில்‌ அடைவதறகாகத்‌. 
இருமலை கோபுர வாசலுக்குள்‌ துழைத்‌ 
தான்‌. உன்னே சுவாமி சந்நிஇயில்‌ சல. 
அடியார்சன்‌ நிற்பது தெரிந்தது. அவர்கள்‌. 
இருஷ்ணனைப்‌ போல வேஷத்தரித்து 
வந்த கோஷ்டியார்‌. என்று தோன்றியது. 
“ஆகா! இவர்கள்‌ எங்கே இங்கு வத்து: 
செர்ந்தார்கள்‌?” என்று அவன்‌ எண்ணமிடு 
வதற்குன, ஈசான சவ பட்டர்‌ கோயிலுக்‌ 
குள்ளேயிருந்து அவசரமாக வெளியேறி: 
வந்தார்‌. அப்போதுதான்‌ கோபுர வாசலுக்‌: 
குள்‌ நுழைந்திருந்த இருமலையின்‌ 
கையைப்‌ பிடித்துப்‌ பரபரவென்று. 
வெளியில்‌ இழுத்துச்‌ சென்றார்‌. 

"அண்ணா! இது என்ன?” என்று, 
ஆழ்வார்க்கடியான்‌. சேட்டான்‌. 

"சொல்லுகிறேன்‌ இருமலை! இனிமேல்‌: 
நம்முடைய உறவெல்லாம்‌ கோவிலுக்கு. 
வெளியே இருக்கட்டும்‌. நீ பஇிதன்‌; இவ 
நிந்தனை செய்யும்‌. சமயப்‌ பிரஷ்டன்‌; 
இந்தச்‌ சிவாலயத்திற்குள்‌ நீ அடியெடுத்து: 
வையாதே! தெரிகிறதா? நானும்‌ எத்‌ 
தனையோ பொறுத்தருந்தேன்‌. இனறைக்‌ 
குப்‌ பெரிய மசாரர்ணியின்‌ முன்னால்‌ நீ 


பேசியதை என்னால்‌ சலிக்க முடிய 
வில்லை. விட்டுக்கு வேண்டுமானால்‌ வந்து: 
ன்‌ பெரிய வயிற்றை நிரப்பிக்‌ சொண்டு. 
போ! ஆனால்‌. கோவிலுக்குள்‌. அடி. 
எடுத்து வைக்காதே! அடி வைத்தால்‌ நான்‌ 
சண்டேசுவர நாயனார்‌ ஆ௫ விடுவேன்‌!" 

இவ்வாறு சொல்லி ஈசான சிவபட்டர்‌: 
'இருமலையின்‌ கழுத்தைப்‌ பிடித்து ஒரு 
'தள்ளுத்‌ தன்ளி விட்டு, கோயில்‌ கதவைப்‌ 
படார்‌. என்று சாத்தினார்‌. "அண்ணா! 
அண்ணா!” என்து இருமலை ஏதோ 
சொல்ல ஆரம்பித்ததை ஒருகணமும்‌ காது 
கொடுத்துக்‌ கேட்காமல்‌ கோவில்‌ கதவை. 
உட்புறம்‌. தாளிட்டுக்‌ கொண்டு போய்‌: 
விட்டார்‌. 

“ஓகோ! அப்படியா சமாசாரம்‌?" என்று, 
ஆழ்வார்க்கடியான்‌. முணுமுணுத்துக்‌ 
கொண்டான்‌. சற்று நேரம்‌ அங்கேயே 
'இனறான்‌. பிறகு, அச்சிவனார்‌ கோவிலை, 
சமணர்‌: முழைகன்‌. உள்பட, இரண்டு 
மூன்று தடவை சற்றி வந்தான்‌. வலப்‌ புற 
மாலச்‌ சென்றால்‌ பிரதட்சிணம்‌ செய்த. 
தா விடும்‌. என்று வேண்டுமென்றே. 
'இடதுபுறமாகச்‌ சுற்றி வந்தான்‌. வட்ட 
வடிவமாக அமைந்திருந்த செய்குனறு, 
களில்‌ சமணர்‌ முழை வாசல்கள்‌ எல்லாம்‌. 
நன்கு அடைக்கப்பட்டிருப்பதைப்‌ பார்த்‌ 
தான்‌; பின்னர்‌, ஈசான சிவபட்டரின்‌ வீட. 
சென்றான்‌. வேடிக்கை வேடிக்கையாகப்‌ 
பேசும்‌ இருமலையிடம்‌ பட்டரின்‌ மனை 
யாளுக்கு மிக்க பிரியம்‌, அந்த அம்‌ 
மாளிடம்‌ வழக்கத்தை விட வேடிக்‌ 
கையாகப்‌ பேசி, வயிறு நிறையச்‌ சிவன்‌ 
கோயில்‌ பிரசாதத்தைச்‌ சாப்பிட்டு விட்டு, 
வாசல்‌ இண்ணையில்‌ வந்து படுத்தான்‌. 

முதல்‌. நான்‌ குடமுருட்டி. நிக்கரை. 
யோடு வந்தபோது அவன்‌ சண்ட காட்டி 
ஒன்று தினைவு வந்தது. 

அவனுக்கு எர்த்‌ இசையில்‌ ரில ௬௬௨. 
ரைகள்‌ வேசுமாக வரும்‌ சப்தம்‌ கெட்டுப்‌. 
பக்கதில்‌ அடர்த்தியாக இருந்த மூங்கல்‌. 
புதாகளுக்குப்‌ பின்னால்‌. மறைத்து, 
கொண்டு நின்றான்‌. 

முதலில்‌ வந்த டிரை தறிகெட்டு ஒடி. 
வருவது போல்‌ ஓடி வந்தது. அது சொட்‌. 
௪ சொட்ட நனைத்திருந்தது. 


வியர்வையினாலா, நஇ. வெள்ளத்தில்‌. 
முழு வந்ததினாலா என்று தெரிய 
வில்லை. அக்குஇிரையின்‌ பேரில்‌ ஒரு சிறு, 
பின்னை உட்கார்ந்இருந்தான்‌. அவனைக்‌ 
குஇரையோடு செர்த்துக்‌ கட்டியிருந்தது. 
அந்தப்‌ பிள்ளையின்‌ முகத்தில்‌ பதியும்‌, 
அத்துடன்‌ ஓர்‌ உறுஇயும்‌ சேர்ந்து காணப்‌. 
பட்டன. சற்றுப்‌ பின்னால்‌ இன்னும்‌ 
நாலைந்து குதிரைகள்‌ வந்தன. அவற்றின்‌: 
மீது வேல்‌ பிடித்த வீரர்கள்‌ வந்தார்கள்‌. 
கரத்தல்‌ பிடித்து விடுவார்கள்‌ என்று: 
தோன்றியது. அவர்சனில்‌ ஒருவன்‌ தன்னு 
டைய வேலாயுதத்தைத தலைக்கு மேலே. 
தூக்கப்‌ பிடித்து முன்னால்‌ வந்த குதிரை: 
மேல்‌ எறிவதற்குக்‌ குறி பார்த்தான்‌; இன்‌: 
னொருவன்‌ அதைத்‌ தடுத்தா! 

அச்சமயத்தில்‌ அந்தப்‌. பிள்ளை 
அடர்ந்த மூங்கில்‌ புதர்களுக்குக்‌ ழே. 
போக வேண்டியிருந்தது. சற்று வளைத்து 
தாழ்ந்இருந்த மூங்லல்‌ மரக்கிளை ஒன்று! 
அவனுடைய தலை மயிரில்‌ சக்ச்‌. 
கொண்டது. குதிரை முன்னால்‌ இழுக்‌ 
கவும்‌. அந்தப்‌ பின்னையின்‌ ௧இ என்ன: 
ஆகுமோ என்று இருந்த நிலையில்‌ பின்‌: 
னால்‌ வந்தவர்கள்‌ அக்குஇரையை வத்து: 
பிடித்துக்‌ கொண்டார்கள்‌. 

குஇரை மீது வைத்துக்‌ கட்டியிருந்த. 
பிள்ளையைப்‌ பார்த்து வியப்பும்‌ இகைப்‌ 
பும்‌ கோபமும்‌ அடைந்தார்கள்‌. ஏதோ. 
அவனைக்‌ கேட்டார்கள்‌. அவன்‌ தட்டுத்‌ 
தடுமாறி மறுமொழி சொன்னான்‌. விவர 
மாக ஆழ்வார்க்கடியான்‌. காதல்‌ விழ: 
விலலை. “அவன்‌ எங்கே?" “அவன்‌ 
எங்கே?" என்று அடிக்கடி. பலமுறை 
கேட்ட சேன்வி காஇல்‌ விழுந்தது. அந்த 
இளம்பிள்ளை “ஆற்றோடு போய்‌ வி 
டான்‌!” “வெள்ளத்தில்‌ விழுந்து விட்‌. 
டான்‌!” என்று விம்மி அழுது கொண்டே. 
சொன்னதும்‌ காஇல்‌ விழுந்தது. பிறகு 
அவ்வீரர்கள்‌. அந்தப்‌ பையனையும்‌ 
குதிரையையும்‌ தங்களுடன்‌. அழைத்துச்‌. 
கொண்டு ஆற்றங்கரையோடு போய்‌ 
விட்டார்கள்‌. 

இக்க சம்பவத்டின்‌ பொருள்‌ என்ன: 
வென்பது இருமவையபபனுக்கு அச்சமயம்‌: 
விளங்கவில்லை. இப்போது கொஞ்சம்‌: 


ம்பி 


விளங்குவது போலத்‌ தோன்றியது. 

இதற்கிடையில்‌, அந்த வீதி நாடக 
கோஷ்டியின்‌. நினைவும்‌ அவனுக்கு. 
வந்தது. முக்யமாக, கம்ஸன்‌ வேஷம்‌. 
தரித்து, மரப்‌ பொம்மை முகத்தினால்‌. 
சொத்த முகத்தை மறைத்துக்‌ கொண்‌: 
டிருந்தவனின்‌ நடை உடை பாவனை 
களும்‌, குரலும்‌ நினைவு வந்தன. முன்னம்‌. 
கேட்டது போல்‌ தொனித்த அக்குரல்‌. 
யாருடைய குரல்‌ என்பது பற்றியும்‌ விளக்‌ 
கம்‌ ஏற்படத்‌ தொடங்கியது. 

இரவு அர்த்த ஜாம பூஜையை முடித்‌: 
(துக்‌ கொண்டு ஈசான சிவபட்டர்‌ தம்‌. 
“இல்லத்துக்கு வந்தார்‌. வாசல்‌ இண்ணை: 
யில்‌ ஆழ்வார்க்கடியான்‌ படுத்இருப்பதைப்‌. 
பாத்தார்‌. 

“இருமலை! இருமலை!" என்று கோபக்‌ 
குரலில்‌ கூப்பிட்டார்‌. 

இருமலை நல்ல தாக்கத்தில்‌ ஆழத்தருப்‌ 
பதாகப்‌ பாசாங்கு செய்தான்‌. 

வீட்டுக்‌ சுதவைப்‌ படார்‌ என்து சாத்‌. 
இக்‌ கொண்டு பட்டர்‌ உள்ளே போனார்‌. 
தமது மனைவியாருடல்‌ அவர்‌ சண்டை 
பிடிக்க தோரணையில்‌ பேரியது அரை: 
குறையாகத இருமலையின்‌ காதல்‌ விழுந்‌: 
தது. தன்னைப்‌ பற்றித்தான்‌ சண்டை என்‌: 
'பதைத்‌ இருமலை தெரிந்து கொண்டான்‌. 

காலையில்‌ எழுந்ததும்‌ ஈசான சிவபட்‌ 
டர்‌ இருமலையிடம்‌ வந்து, “மறுபடி. நாடு: 
குற்ற எப்போது புறப்படுகறாய்‌!" என்று: 
கேட்டார்‌. 

“தங்கள்‌ கோபம்‌ தணிந்த பிறகு புறப்‌ 
படுவேன்‌ அண்ணா!" என்றான்‌. 

“இனி என்னை 'அண்ணா' என்று 
கூப்பிடாதே. இன்று முதல்‌ நான்‌ உன்‌ 
தமையனும்‌ அல்ல; நீ என்‌ தம்பியும்‌ 
அல்ல. நீ எலத்துவேஷி; நீசன்‌, சண்டா 

பட்டரின்‌ மனைவி இருமலைக்காகப்‌ 
பரித்து, எதற்காக இப்படியெல்லாம்‌ அவ 
'னைச்‌ சபிக்கிறீர்கள்‌! இத்தனை நாளும்‌. 
சொல்லாததை அவன்‌ இப்போது என்ன. 
புஇதாகச்‌ சொல்லி விட்டான்‌! உங்‌ 
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களுக்குதான்‌ சிவபச்இி ரொம்ப அதிகமாக: 
முற்றி விட்டது!" என்றான்‌. 

"உனக்கு ஒன்றும்‌ தெரியாது! அவன்‌ 
நேற்று பெரிய மகாராணியின்‌ முன்னிலை. 
யில்‌ என்னவெல்லாம்‌ சொன்னான்‌. 
தெரியுமா? 'சடுகாட்டில்‌ சாம்பரைப்‌ பூசிக்‌. 
கொண்டு இரியும்‌ பரமசிவனுக்குக்‌. 
கோவில்‌ என்னத்திற்கு! என்று கேட்டான்‌. 
என்‌ காஜல்‌ ஈயத்தைக்‌ காய்ச்சி ஊற்றியது. 
போலிருந்தது. மகாராணி இராத்திரி 
யெல்லாம்‌ தூங்கவேயில்லையாம்‌!" 

“இனிமேல்‌ அப்படியெல்லாம்‌. பேச: 
மாட்டான்‌. நான்‌ புத்தி சொல்லித்‌ இருத்தி 
விடுறேன்‌. அவனிடம்‌ நலல வார்த்‌. 
தையாகச்‌ சொன்னால்‌ கேட்டிறான்‌!"' 
என்றான்‌. 

"நல்ல வார்த்தையும்‌ ஆயிற்று; பொல்‌. 
லாத வார்த்தையும்‌ ஆயிற்று. இவன்‌: 
'இராமேசுவரத்துக்கு உடனே போகட்டும்‌. 
இராமர்‌, பூஜை செய்து பாவத்தைப்‌ 
போக்கிக்‌ கொண்ட சிவலிங்கத்தை, 
இவனும்‌ பூஜை செய்து விட்டு வரட்டும்‌. 
அதுதான்‌. இவனுக்குப்‌ பிராயச்சித்தம்‌. 
அப்படிச்‌ செய்யும்‌ வரையில்‌ நான்‌ இவன்‌: 

இலேயே விழிக்க மாட்டேன்‌!" 
என்றார்‌. 

இருமலையின்‌ உதடுகள்‌ துடித்தன. 
வட்டியுடன்‌ சேர்த்துத்‌ இருப்பிக கொடுப்‌: 
பதற்குக்தான்‌. ஆனால்‌ பேசினால்‌ காரியம்‌. 
கெட்டுவிடும்‌ என்து பொறுமையைச்‌: 
கடைப்பிடித்தான்‌. 

பட்டரின்‌ பத்தினி இச்சமயத்தில்‌ மறு: 
படியும்‌ தலையிட்டு, “அதற்கு என்ன? 
இராமேசுவரத்துக்குப்‌ போகச்‌ சொன்‌ 
னால்‌. போறான்‌. அவனுடன்‌ நாமும்‌. 
போகலாம்‌. இத்தனை நான ஆடியும்‌ நமக்‌. 
கந்தான்‌. குழத்தை பிறக்கவில்லை. பூர்வ. 
ஜன்மத்தில்‌ என்ன பாவம்‌ செய்தோமோ, 
என்னமோ...? இருமலை! எல்லாருமாக. 
இராமேசுவரத்துக்குப்‌ போகலாமா!" 
என்று கேட்டாள்‌. 

அவர்கள்‌ இரண்டு பேரையும்‌ சல: 
பட்டர்‌ முறைத்துக்‌ கோபமாகப்‌ பார்த்து. 
விட்டுப்‌ போய்விட்டார்‌. 


கொஞ்ச நேரத்துச்கெல்லாம்‌ ஈசான: 
பட்டர்‌ இரும்பி வந்து இருமலையிடம்‌. 
சாத்தமாகப்‌ பேசினார. 

தெம்பி! "கோபம்‌ பாபம்‌ சண்டாளம்‌' 
என்று பெரியோர்கள்‌ சொல்லியிருக்கார்‌ 
கன, நான்‌ கோபத்துக்கு இடம்கொடுத்து 
விட்டேன்‌. உனக்கு ஒன்றும்‌ வருத்தம்‌. 
இல்லையே?” என்றார. 

"இல்லவே இல்லை!” என்று சொன்‌ 
னான்‌ ஆழவார்க்கடியான்‌. 

“அப்படியானால்‌ தீ இங்கேயே இரு! 
உச்சிகால பூஜையை முடித்துக்‌ கொண்டு. 
நான்‌ வந்து விடுகிறேன்‌. உன்னிடம்‌ சில: 
முக்கியமான விஷயங்களைப்‌ பற்றிச்‌ 
சொல்லி யோசனை கேட்க வேண்டும்‌. 
இங்கேயே இருக்கிறாய்‌ அல்லவா! எங்‌ 
கும்‌ போய்‌ விட மாட்டாயே!" என்றார்‌. 

“ஏங்கும்‌ போசுவில்லை, அண்ணா! 
தங்களை விட்டு எங்கும்‌ போவதாக: 
உத்தோமில்லை!" என்றான்‌. 

பட்டர்‌ போய்‌ விட்டார்‌. ஆழவார்க்‌. 
கடியான்‌. தனக்குத்தானே, “அப்படியா 
சமாசாரம்‌!” என்று சிலமுறை சொல்லிக்‌ 
கொண்டான்‌. பிறகு அண்ணியிடம்‌ கூடச்‌ 


சொல்லிக்‌ கொள்ளாமல்‌ புறப்பட்டான்‌. 


செய்குன்றுகள்‌ குழந்த வடமேறறளிக்‌. 
கோயிலை இரண்டு மூன்று தடவை கற்றி 
வந்தான்‌. அவ்வப்போது ஏதேனும்‌ சந்தம்‌. 
கேட்டால்‌ உடனே மறைந்து நின்று. 

அவன்‌ எதிர்பார்த்தது. வீண்‌ போக 
வில்லை. சமணர்‌ முழைகளில்‌ ஒன்றின்‌: 
வாசல மெதுவாகத்‌ இறந்தது. முதலில்‌. 
சசான ஏவ பட்டர்‌, மூன்று பக்கமும்‌. 
பார்த்துவிட்டு வெளியே வந்தார்‌. பின்‌: 
னால்‌ இன்னொரு மனிதன்‌ வெளிப்புறப்‌ 
(பட்டு வந்தான்‌. ஆகா! இவன்‌ யார்‌? முகம்‌ 
தெரியவில்லையே! உடல்‌ அமைப்பைப்‌. 
பார்த்தால்‌ கமஸன்‌ வேடம்‌ பூண்டிருந்‌ 
தவன்‌ மாஇரி இருக்கிறது! யாராயிருக்கும்‌? 
இதைக்‌ கண்டுபிடிக்காமல்‌ விடுவதில்லை. 
ஓஹோ! இதற்குத்தானா, இவ்வளவு 
கோபதாபம்‌! மூடுமத்இரம்‌ எல்லாம்‌! 

முழையிலிருந்து வெளிப்பட்ட இரு 
வரும்‌. முன்னால்‌ சென்றார்கள்‌. ஆழ்‌. 
வார்க்கடியான்‌ ஒதுங்கப்‌ பதுங்கி மறைந்து. 
பின்தொடர்ந்தான்‌. 

சிறிது நேரம்‌ நடந்ததும்‌. ஓடைச்‌;. 
கரையை அடைந்தார்கள்‌. சோழ மானி 
சைக்குப்‌ பின்புறத்டில்‌ கடலைப்‌ போல 
பரவி அலைமொதக்‌ கொண்டிருந்த. 
ஓடையைத்தான்‌. ஆனால்‌ மாளிகைக்கு, 
வெகு நாரம்‌ மேற்கில்‌ இருந்தது அத்துறை. 

ஒடைக்கரையில்‌ அடாத்த மரங்கள்‌ 
பல இருந்தன. அவற்றில்‌ ஒன்றின்‌ பின்‌: 
னால்‌ ஆழ்வார்க்கடியான்‌ நின்று இரண்டு. 
இளைகளுக்கு நடுவில்‌ தலையை நீட்டிய்‌: 
பார்த்துக்‌ கொண்டிருந்தான்‌. 

படகு ஒன்று அலைபுரண்டு மிதந்தது. 
அரண்மனைப்‌ படகு மாரி தோன்றியது. 
படருக்காரன்‌ கரையில்‌ நின்று கொண 
ஏருந்தான்‌. 

பட்டரையும்‌ அவருடன்‌ வந்தவனை 
யும்‌ பார்த்ததும்‌. அவன்‌: 
கரையோரமாக இழுத்து நிறுத்தினான்‌. 

இருவரும்‌ படகல்‌ ஏறிக்‌ கொண்டார்‌. 
கள்‌, படகு தீரில்‌ போக ஆரம்பித்ததும்‌. 
பட்டருடன்‌ வந்த மனிதன்‌ கரைப்‌ பக்கம்‌. 
இருமபிப்‌ பார்த்தான்‌. 


ட்ட 


அவன்‌ முகம்‌ பளிச்சென்று நன்றாய்த்‌: 
தெரிந்தது. 
ஆழ்வார்க்கடியானுக்கு வியப்பு ஒன்‌ 


 ஷ்நாராயணபுரத்திலும்‌ கொள்ளிடத்‌. 
துப்‌ படலலும்‌ சந்தித்த அந்த வீர 
வாலிபன்தாள்‌! 

'சம்னை வேடம்‌ பூண்டிருந்தவனும்‌. 
அவனே என்படில்‌ சந்தேகமில்லை, 

அவர்கள்‌. பட்டில்‌ ஏறி எங்கே. 
போலறார்கள்‌? - அதையும்‌ சண்டுபிடிக்து 
விட வேண்டியதுதான்‌! அதாவது தன்‌: 
னுடைய ஊகம்‌ சரிதானா என்று பார்த்து. 


விட வேண்டும்‌. 
டசி ளாவி. நின்ற விறியில்‌. 
கடைசி மானிகை ஒன்று, 
பூட்டப்‌ பட்டுக்‌ இடத்து. அது சந்தர 
சோழரின்‌ முதன்‌ மந்திரியான அநிருத்த. 
'பிரும்மராயரின்‌ மாளிகை. முதன்‌ மந்திரி. 
அநிருத்தர்‌ பாண்டிய நாட்டின்‌ இராஜாீக: 
நிர்வாகத்தைச்‌ செப்பனிட்டு அமைப்பதற்‌ 
காசு மதுரை சென்றிருந்தார்‌. அவருடைய 
குடும்பத்தார்‌ தஞ்சாவூரில்‌ இருந்தார்கள்‌. 
ஆசையால்‌ அவருடைய பழையாறை 
மாளிகை பூட்டப்பட்டுக்‌ இடத்து. 
'ஆழவார்க்கடியான்‌ இந்த மாளிகைக்கு 
வந்து சேர்ந்தான்‌. அவனைக்‌ கண்டதும்‌ 
மாளிகைக்‌ காவலாகள்‌ பயபக்தியுடன்‌. 


மு மாளிகைகள்‌ பல வான: 


கதவைத்‌ இறந்தார்கள்‌. பிறகு அவன்‌: 
கட்டளைப்படி. வெளிப்பக்கம்‌ சாத்தப்‌ 
பூட்டினார்கள்‌. மாளிகையின்‌ மூன்று 
கட்டுக்களையும்‌ கடத்து பின்புறத்‌ தோட்‌. 
டத்துக்கு வந்து சேர்ந்தான்‌. அத்தோட. 
டத்திலிருந்து நெருக்கமான மரஞ்செடி. 
களைப்‌ பிளந்து சொண்டு கொடி. வழி. 
ஒன்று சென்றது. இருமலை அஜல்‌ புரந்து: 
சென்று சதிது நேரத்தில்‌ குந்தவை தேவி. 
யின்‌ மாளிகைத்‌ தோட்டத்தை அடைந்‌: 
தான்‌. கொடி. வீடு ஒன்றில்‌ மறைவான 
"இடத்தில தின்று சற்றுமுற்றும்‌ பார்த்துக்‌ 


ட்ட] 


கொண்டிருந்தான்‌. இவ்வளவு சிரமம்‌. 
அவன்‌ எடுத்துக்‌ கொண்டது வீண்‌ போக: 
விலலை. 

காளிதானன்‌ முதலிய மகா சுவிகள்‌: 
வர்ணிக்க. வேண்டிய நாடக நிசழ்ச்ச. 
ஒன்று அங்கே நடத்தது. 

$£ரோடைக்‌ கரையில்‌ படகு வந்து நின்‌: 
ஐது. அஇலிருந்து ஈசான பட்டரும்‌ வந்த. 
வத்தேவனும்‌ இறங்ொர்கள்‌. பிறகு. 
நீர்த்துறையின்‌ படிக்கட்டுகளின்‌ வழியாக. 
ஏறி வந்தார்கள்‌. 

படிக்கட்டுகளுக்குச்‌ சற்றுத்‌ தூரத்தில்‌. 
தோட்டத்தில்‌ அமைந்தருந்த பளிங்குக்‌. 
கல்‌ மெடையில்‌ இளையபிராட்டி. குத்‌ 
தவை அமர்ந்தருந்தாள்‌. 

படல வந்தவர்கள்‌ தீர்த்துறையின்‌: 
படிக்கட்டுகளில்‌ ஏறி மேற்படிக்கு வந்த 
தும்‌ இளையபிராட்டி. குந்தவை. தேவி 
எழுந்து நின்றாள்‌. 

வந்தியத்தேவன்‌ அப்போதுதான்‌ அப்‌: 
பெண்ணாரசியின்‌ இருமுசந்தைக்‌: கூர்ந்த. 
பார்த்தான்‌. 

பார்த்தது பார்த்தபடியே நின்றான. 

அவனுக்கும்‌ இளையபிராட்டி: குந்‌ 
தவைக்கும்‌ மத்தியில்‌ ஒரு பூங்கொடி. தன்‌: 
'இனந்தளிர்க்கரத்தை நீட்டி. இடைமறித்து: 
இனத. 

அந்தக்‌ கொடியில ஓர்‌ அழகிய பட்டுப்‌. 
பூச்சி - பல வர்ண இறகுகள்‌ படைத்த. 
பட்டுப்‌ பூச்சி - வத்து உட்கார்த்து. 

குந்தவை தன்‌ பொன்‌ முகத்தைச்‌ சது: 
குனிந்து அந்தப்‌ பட்டுப்‌ பூச்சியைப்‌ பார்த்‌. 
துக்‌ கொண்டிருந்தான்‌. 

வந்இியத்தேவனோ குந்தவையின்‌ முக. 
மலரையே கண்கொட்டாமல்‌ பார்த்துக்‌. 
"கொண்டு தின்றான்‌. 

ஓடையில்‌ அலைகள்‌ ஓயத்து அடல்‌: 
இன. 

பட்டு ஜாலங்கள்‌ பாடுவதை நிறுத்தின. 
அண்ட, பல்ரண்டங்கள்‌ அசையாது நின்‌: 
றன, 

பல யுகங்கள்‌ சென்றன. 


(தொடரும்‌. 


ஒரு மலையின்‌: 
சாரலில்‌ வ) 
தான மலழைககும்‌, காறறுககும்‌ 
அவனுக்கு. மலைக்குகை 
அடைக்கலம்‌ தந்தது. 
வதட்சங்கன்‌. அவனுக்குத்‌ தேவையான: 
கனி வர்க்கங்களை கணவாக அளித்தன. 
காட்டு மிருகங்கள அவனைக்‌ சுண்டு நர: 
தூங்க. வானத்துப்‌ பறலைகளைப்‌ போல்‌: 
வன்‌ சுயேச்சையாக ஒரு குறைவும்‌ 
இல்லாமல்‌ வாழ்ந்து வந்தான்‌. ஆயினும்‌ 
மேனுடைய உள்ளத்தின்‌ உள்ளே ஏதோ 
இரு குறை, - இனந்தெரியாத ஒரு வகைத்‌ 
'தாபம்‌, - இடைவிடாமல்‌ குட்‌. கொண்டி. 
(ந்தது. ஏதோ ஒரு சாந்த சக்து அவனக்‌ 
சவர்ந்து இழுத்துக்‌ 
கொண்டிருந்தது. 
ஏதோ ஓர்‌ அரிய 
பொருளை, - இது: 


அமார்‌ க்சி 


வரை பார்த்தும்‌ அநபவித்தும்‌. 
அறியாக இன்பத்தை - அவனு, 
டைய இதயம்‌ தேடிக்‌ கொண்‌: 
டிருந்தது. பகலில்‌ அதைப்‌: 
பற்றிக்‌ கற்பனை செய்தான்‌; 


இரவல அதைப்‌ பற்றிக்‌ சனவு 


கண்டான்‌. "எனச்சாகவே. 
படைக்கப்பட்ட அந்த. அற்‌. 

புகப்‌ பொருளை, - கற்பகக்‌ 

சனியை, - என்னைக்‌ சவரத்‌ 

"இழுக்கும்‌. காந்தத்தை, எங்கே. 
காண்பேன்‌? எப்போது காண்‌: 

"என்று அவன இதயம்‌ ஏங்க தவத்‌: 

துக்‌ கொண்டிருந்தது. ௮ மனிதனைப்‌: 
படைத்த அதே சமயத்தில்‌ இறைவன்‌ ௮௫. 
அதுர்பையுல்‌. படைத்தார்‌. மலையின்‌ 
மறறொரு பக்கத்துச்‌ சாரலில்‌ அவன்‌: 
வரத்து வந்தான்‌, பசிக்கு உணவும்‌, தாகத்‌ 
துக்கச்‌ சுளை நீரம்‌, தங்கயிருக்க மலைச்‌ 
குகையும்‌ அவளுக்கு இருந்தன. வெளிப்‌: 
படையாகப்‌ பார்த்தால்‌ ஒரு குறைவும்‌. 
இல்லை. ஆனால்‌ உள்ளத்தினுள்ளே ஒரு: 
'இப்பழல்பு வாகை, கட்டு, அவனை 
எரித்துக்‌ கொண்டிருந்தது. ஏதோ ஒரு சச்‌. 
அவளைக்‌ கவர்த்து. இழுத்துக்‌ கொண்‌ 
டிருந்தது. அச்‌. 

சக்த எங்கிருந்து 
அவளை இழுச்‌ 
இறது, எந்தத்‌. 


மடிய 


இசையை நோக்கி இழுக்கிறது என்பது கொண்டவர்கள்‌ அல்லவா? ஆசையால்‌ தங்‌. 
ஒன்றும்‌ தெரியவில்லை. களுடைய பரஸ்பர அந்தஸ்இல்‌ இருந்த. 
ட்ப ஆட ஸ்தரிக்கும்‌ வேற்றுளமயை அவர்களால்‌ மதக்க முடிய 
இடையில்‌ ஒரு பெரிய மலை ஓங்க நின்று வில்லை. முழுதும்‌ உணர்ச்சி வசப்பட்டு 
ஒருவரையொருவர்‌ ந்கக முடியாமல்‌ மனத்தைச்‌ சடடுக்கடங்காமல்‌ அவர்கள்‌ 
"தடுத்துக்‌ கொண்டிருந்தது. விட்டு விடவில்லை. ஒருகணம்‌: ஒருவரை, 
'வெயிற்‌ காலத்தில்‌ ஒருநாள்‌ இயற்கை யொருவர்‌ பார்த்துக்‌ கண்ணோடு கண்‌ சேர்‌ 
தியதி காரணமாகக்‌ காட்டில்‌ இ மூண்டு வதும்‌, அடுத்த கணத்தில்‌ தங்கள்‌ கண்‌: 
நாலாபுறமும்‌ பரவத்‌ தொடங்வெது, மலை. களைத்‌ இருப்பி அக்கம்‌ பக்கத்இலிருக்க பூ. 
யைச்‌ சற்றி நெருப்பு அதவேசுமாகப்‌ பரவி மரம்‌, பட்டுப்‌ பூச்சி, ஓடை முதலியவற்றைப்‌: 
வந்தது. மனிதனும்‌ ஸ்ரீயும்‌ காட்டுக்குள்‌ பார்ப்பதுமாவிருந்தார்கள்‌.. 
போனால்‌ ஆபத்துக்குள்ளாவோம்‌ என்று. ஈசான சிவ பட்டர்‌ தொண்டையைக்‌, 
உணர்ந்து மலை மேல்‌ ஏறினார்கள்‌. மலை கனைத்த பிறகுதான்‌ இருவரும்‌ ஏதோ ஒரு 
யின்‌ உச்சியில்‌ அவர்கள்‌ ஒருவரையொரு முக்கியமான காரியம்‌ பற்றி இங்கே சந்தக்‌ 
வர்‌ பார்த்தார்கள்‌. பார்த்த கண்கள்‌ பார்த்த இறோம்‌ என்பதை ஞாபகப்படுத்திக்‌கொண்‌ட 
படி கண்‌ கொட்டாமல்‌ நின்றார்கள்‌. காட்‌ டார்கள்‌, 
தெ இயை மறந்தார்கள்‌. எதற்காக மலை... 224. என்னைத்‌ தனிமையில்‌ பார்க்க 
ச்சியில்‌ ஏறினோம்‌ என்பதையும்‌ மறந்தார்‌. வேண்டுமென்று ஈசான பட்டரிடம்‌ தெரி 
கன்‌, பரி தாகங்களை அடியோடு மறந்தார்‌. வித்தது உண்மையா?” என்று குரலைக்‌ கடு 
கன்‌... இத்தனை காலமும்‌ தாங்கள்‌ உயிர்‌ மைப்‌ படுத்திக்‌ கொண்டு இளைய பிராட்டி. 
மாழ்ந்ததெல்லாம்‌. இக ஒரு. சந்திப்புக்‌ வினவினாள்‌. 5 
காகவே என்பதை உள்ளுணர்வினால்‌.. அந்தக்‌ குரலின்‌ கடுமையும்‌ அஇகார. 
அறிந்தார்கள்‌. தங்களைக்‌ சுவர்ந்திழுத்த தோரணையும்‌ வந்தியத்தேவனை நிமிர்ந்து 
இனத்‌ தெரியாத சக்தி இதுதான்‌ என்பதை.  இற்கச்‌ செய்தது. 
யும்‌ தெரிந்து கொண்டார்கள்‌. தங்களில்‌... “தாம்‌ யார்‌ என்று தெரிந்தால்‌ அல்லவா. 
ஒருவரிடம்‌ உள்ள குறையை இன்னொரு தமது கேள்விக்கு விடை சொல்லலாம்‌?” 
வரால்‌ இட்டு நிரப்பிப்‌ பூர்த்தி செய்ய மூடி. ஈசான பட்டர்‌ என்னைத்‌ தவறான இடத்‌ 
மத்‌ எய்த அறிந்தார்கள்‌. இக்றிதம்‌.. அக்க அழைத்த கத்து விட்டாரோ என்று 
ஒன்று சேர்ந்து விட்டவர்களை இனிப்‌ இயுறுகறேன்‌!" என்றான்‌ அந்த வீர வாலி 
பிரிக்கக்‌ கூடிய சக்த உவலலை வேறொன்றும்‌. பஸ்‌ 
இடையாது. என்பதையும்‌ கறுஇயாக “எனக்கும்‌ அவவித சந்தேகம்‌ உண்டா 
உணர்ந்தார்கள்‌. இது. நீர்‌ யாரைப்‌ பார்க்க விரும்பினர்‌?" 
இந்க அற்புதச்‌ காட்சியைப்‌ பார்த்துக்‌... “சழுர்‌ தொல்குலத்இின்‌ மங்காமணி 
கொண்டிருந்த படைப்புக்‌ சுடவுளான விளக்கை, சுந்தர சோழ மன்னரின்‌ செல்வத்‌ 
பிரம்ம தேவர்‌ நாம்‌ ஆரம்பித்த வேலை. இருமகனை, ஆஇத்த சரிகாலருக்குப்‌ பின்‌: 


தாரா குந்தவை. தேலியைப்‌ பார்க்கு வேண்டு. 
மென்று. ஈசான சிவ பட்டரிடம்‌ சொன்‌: 


வனும்‌ சூந்தவை தேவியும்‌, இப்பூவுலில்‌ வாமல தாங்கக்‌ கொண்டிருப்பவள்‌ நான்‌. 
தாங்கள்‌ பிறந்து வனர்ந்ததெல்லாம்‌ இந்த தான்‌!" என்றான்‌. 
நிமிஷத்துக்காகவே,-இந்தச்‌ சந்திப்புக்‌. “அப்படியானால்‌ குடத்தை ஜோதிடர்‌ 
காகவே,- என்பதை அவர்களுடைய கள்ளு... ஏட்டிலும்‌ அரி௫ிலாத்றங்‌ சரையிலும்‌ நான்‌. 
ணர்ச்சி உணர்த்தியது. ஆனால்‌ ஆஇ மணி பார்த்த நாரிமணி தாங்கள்‌ இல்லைதானே?" 
தனையும்‌ ஆடு ஸ்இரீயையும்‌ போலின்றி என்றான்‌ வல்லவரையன்‌, 

இவாகள்‌ நாகரிக வாழ்க்கையை மேற்‌. "ஆமாம்‌, ஆமாம்‌! அந்த இரண்டு. 
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நானேதான்‌. அந்த நாகரிகமில்லா மங்‌. 
கையை மறுபடியும்‌ இவ்வளவு சீக்கிரத்தில்‌ 
சந்திப்போம்‌ என்று எஇர்பார்த்தருக்க. 
மாட்டீர்‌!" 

"மறுபடியும்‌ சந்திப்பதாகச்‌ சொல்வது, 
பொருந்தம்லலை, நேல்‌”" 


"விட்டுப்‌ பிரிந்திருந்தால்‌ அல்லவா மறு: 
படியும்‌ சந்தப்பதாகச்‌ சொல்லலாம்‌? தாம்‌ 
என்‌ மனத்தை விட்டு ஒரு கணமும்‌ அகல: 
வில்லை... 

"தொண்டை மண்டலத்தார்‌ இவ்வளவு 
சமத்காரமாகப்‌ பேசுவார்கள்‌ என்று நான்‌ 
எதுரபார்க்கவில்லை." 

“எல்லாப்‌ பெருமையையும்‌ சோழ நாட்‌ 
டிந்கேதான்‌ கொடுப்பிர்களாக்கும்‌. வேறு, 
நாடுகளுக்கு ஒரு பெருமையும்‌ தர மாட்‌ 
டர்சன்‌ போலிருக்கிறது." 


“ஆஸ்‌ என்னிடம்‌ அந்தக்‌ குற்றம்‌ இருப்‌ 
பது உண்மைதான்‌. உமக்கு எங்கள்‌ சோழ: 
நாட்டைப்‌ பிடிக்கவில்லையாக்கும்‌?" 

“பிடிக்காமல்‌ என்ன? நன்றாய்ப்‌ பிடித்‌ 
இருக்கது. ஆனால்‌ இச்சோழ நாட்டில்‌, 
இரண்டு பெரும்‌ அபாயங்கள்‌ இருக்கன்‌ 
(றன, அவற்றை எண்ணினாலே எனக்குப்‌ 


"சோழ நாட்டு 

வர்களின்‌... வாளும்‌ 

வேலும்‌ அபாயகரமான ஆயுதங்கள்‌. 

தான்‌! அயல்நாட்டவர்கள்‌ இங்கே ஜாக்ர 

தையாகவே வர வேண்டும்‌. முக்கியமாக, 

ஒற்றர்‌ வேலை செய்வதற்கென்று வரு. 
வோர்‌... 

"இளவர! அந்த இரு அபாயங்களை 
நான்‌ குறிப்பிடவில்லை. வாளும்‌ வேலும்‌: 
என்னிடமும்‌ இருக்கின்றன. அவற்றை, 
உபயோகுப்பதற்கும்‌ நான்‌ நன்கு. அறி 
வேன்‌... 

உமது. வேலின்‌ வன்மையைத்தான்‌. 
அரிசிலாற்றங்கரையில்‌ அன்று பார்த்‌ 
தேனே? செத்துப்‌ போன முதலையை உமது! 
வேல்‌ எந்தனை வேசுமாய்த்‌ தாக்கியது? 
ஒரே தாக்குதலில்‌ உள்ளே அடைந்திருந்த. 
பஞ்சையெல்லாம்‌ வெளிக்‌ கொண்டு வத்து, 
விட்டதே” 

"அம்மணி! சோழ நாட்டு மாதரசிகன்‌: 
செத்த முதலையைக்‌ சண்டு பயந்து சாகும்‌ 
ஷீ நாரீமணிகன்‌ என்பதை நான்‌ அறியேன்‌, 
சோழ நாட்டு வீரர்கள்‌ செத்த முலையைத்‌ 
தாக்கம்‌ சத்த வீரர்கள்‌ என்றும எனக்குக்‌ 
தெரியாது. உயிருள்ள முதலையாக்கும்‌ 
என்று எண்ணி வேலை எறிந்தேன்‌. அது! 
என்‌ தவறும்‌ அன்று; என்‌ வேலின்‌ தவறும்‌. 
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அன்றுப 

"அந்த அசட்டு முதலையின்‌ தவறுதான்‌! 
வாணர்‌ குலத்தில்‌ பிறந்த வீர வந்தியத்‌: 
தேவர்‌ வேலோடு வரும்‌ வரையில்‌ காத்துக்‌. 
கொண்டிராமல்‌ முன்னதாகவே செத்துப்‌ 
போய்விட்டதல்லவா? அதற்கு தன்றாய்‌ 
வேணும்‌ இந்த அவமானம்‌... வேறு எந்த 
(இரு அபாயங்களைப்‌ பற்றிச்‌ சொன்னீர்‌?" 

"இந்தச்‌ சோழ நாட்டு நஜுகளில்‌ புது 
வெள்ளம்‌ வரும்போது உண்டாகும்‌ சழல்‌. 
சன்‌ அபாயமானவை! அவற்றை. ஒரு 
போதும்‌ நம்பவே கூடாது. என்னைத்‌ இண்‌: 
டாடித்‌ இணறும்படி செய்து விட்டன!" 

“மிவன்ளச்‌ சூழலில்‌ தீர்‌ எப்படி அகப்‌, 
பட்டுக்‌ கொண்டீர்‌? தண்ணீரில்‌ காலையே 
வைக்க மாட்டீர்‌ என்றல்லவா உம்மைப்‌ 
பார்த்தால்‌ தோன்றுகிறது?" 

"வேதானத்துக்கு வாழ்க்கைப்‌ பட்டு 
முருங்கை. மரத்தில்‌ ஏற மாட்டேன்‌ என்‌: 
நால்‌, முடிகிற காரியமா? சோழு நாட்டுக்கு 
வந்த காரணத்தினால்‌, நத வெள்ளத்தில. 
மூழுகிச்‌ சழலிலும்‌ சக்கும்படியால விட்‌ 
டது! என்னோடு துணைக்கு வந்த ஒரு 
அசட்டுப்‌ பிள்ளையின்‌ பிடிவாதத்தினால்‌. 
அப்படி நேர்ந்தது! கேளுங்கள்‌, தெலி! 
அந்தப்‌ பின்னை ஒரு சின்னஞ்‌ எறிய பொய்‌ 
சொல்ல முடியாது. என்றான்‌. அதனால்‌ 
வந்த வினை... 

“நர சொல்லுவது ப.இராக இருக்கிறது, 
இன்னும்‌ கொஞ்சம்‌ விளக்கமாகச்‌ சொன்‌: 
னால்‌ நல்லது." 

“சொல்கிறேன்‌. தங்களுடைய அருமைச்‌ 
சகோதரரின்‌ ஓலையுடன்‌ தாதனாக வந்த 
என்னைத்‌ தஞ்சைக்‌ கோட்டைத்‌ தலைவர்‌ 
சிறிய பழுவேட்டரையர்‌ 'ஒற்றன்‌' என்று 
குற்றஞ்‌ சாட்டிப்‌ பிடித்து வர ஆட்‌ 
கனை ஏவினார்‌. வத்த காரியம்‌ 
பூர்த்தயாவதற்குள்‌ சிறைப்பட 
நான்‌ விரும்பவில்லை. அகை 
யால்‌ நான்‌ தஞ்சையில்‌ ங்கி 
யிருந்த வீட்டுச்‌ சிறுவனை 
வழிகாட்ட 


"தஞ்சை நகரில்‌ யாருடைய 
வீட்டில்‌ தங்லனீ??" 
“கோட்டைக்கு வெளியிலே. 
யூக்காரப்‌ பெண்மணி ஒருத்து 
யின்‌ வட்டில்‌ தங்லனேன்‌. அந்த 


அம்மான்‌ களமை...” 
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"ஓகோ! அவளுடைய பெயர்‌...” 

'அந்த அம்மானின்‌ பெயர்‌ தெரியாது; 
ஆனால அவளுடைய பிள்ளையின்‌ பெயர்‌: 
மட்டும்‌ எனக்குக்‌ தெரியும்‌. அவன்‌ பெயர்‌: 
சேந்தன்‌ அமுதன்‌... 

“நான்‌. நினைத்தது. சரிதான்‌. மேலே. 
சொல்லுங்கள்‌ 

“என்‌ குஇிரை மேல்‌ அச்சிறுவனையும்‌ 
ஏற்றிக்‌ கொண்டு இந்தப்‌ பழையாறை 
நகரை நோக்கு வந்து கொண்டிருந்தேன்‌. 
அதற்குள்‌. பழுவேட்டரையரின்‌ ஆட்கள்‌. 
லா எங்களை நெருங்க வந்து விட்டார்‌ 
கள்‌, நான்‌. வந்த காரியம்‌ முடிவதற்குள்‌ 
அவர்களிடம்‌ பிடிபட விரும்பவில்லை, 
குடமுருட்டி அறு வந்ததும்‌ அச்சிறுவனி 
'டம்‌'நான்‌ இங்கே இறங்‌ கொள்கிறேன்‌. 
தம்பி! நீ பாட்டுக்குக்‌ குஇரையை விட்டுக்‌. 
கொண்டு போ! உன்னை நான்தான்‌ என்று 
அவர்கள்‌ தொடர்ந்து துரத்தி வருவார்கள்‌, 
உன்னைப்‌ பிடித்த பிறகு ஏமாறுவ்ரர்கள்‌! 
நான்‌ எங்கே என்று அவர்கள்‌ கேட்டால்‌. 
ஆற்றில்‌ விழுதது முழுப்‌ போய விட்ட 
தாகச்‌ சொல்‌!!! என்றேன்‌. அந்தப்‌. 
பையனோ அரிச்சந்திரனுடைய சந்ததியில்‌ 
வந்தவன்‌ போலிருக்கிறது, 'தீலகன்‌ முழுகாத 
போது எப்படி முழு விட்டதாகப்‌ பொய்‌ 
சொல்லுவேன்‌?” என்றான்‌. அந்தப்‌ பின்னை 
பொய்‌ சொல்ல வேண்டிய அவசியம்‌ ஏற்‌ 
படாமற்‌ பொருட்டு, அவனைக்‌ குதிரையில்‌. 


செர்த்துக்‌. கட்டி. விட்டு, நான்‌ நஇயில்‌ 
குஇத்து முழுகி விட்டேன்‌. அம்மம்மா! 
இந்தச்‌ சோழ நாட்டு களில்‌, அதுவும்‌ 
குரை ஓரங்களில்‌, எப்பேர்ப்பட்ட நீர்ச்‌ 
ுழஸ்க! அவற்றில்‌ அகப்பட்டுக்‌ சொண்டு 
நான்‌ பெரிதும்‌ இண்டாடிப்‌ போனேன்‌. 
கடைசியில்‌, சரை ஓரக்இல்‌ இருத்த மரத்தின்‌ 
வோ ஒன்றைப்‌ படித்துக்‌ கொண்டு சரை 
வேறி உயிர பிழைத்து வந்தேன்‌. தேனி! தார்ச்‌ 
சுழலில்‌ தான்‌. அகப்பட்டுக்‌ கொண்டு 
சுழன்று சுழன்று ம௫ மயங்கி மூச்சுத்‌ 
இணறிச்‌ சடைப்பட்ட போது என்ன கண்‌: 


அத்த நீர்ச்‌ சுழலில்‌ அகப்பட்டுக்‌ சொண்டு 
இண்டாடிய சல கவல்‌ மீன்சனைச்‌. சண்‌: 
டேன்‌. அந்தக்‌ கயல்‌ மீன்சன்‌ இந்தச்‌ சோழ: 
நாட்டுப்‌ பெண்களின்‌ கண்களை: தினை: 
வூட்டின. நஇயின்‌ நீச சுழலில்‌ அகப்பட்‌ 
டுக்‌ கொண்டவனாலது எப்படியே தப்பிப்‌ 
பிழைக்கலாம்‌; ஆனால்‌ இந்தச்‌ சோழ: 
நாட்டுப்‌ பெண்கனின வழிச்‌ சுழலில்‌ அகப்‌ 
பட்டுக்‌ கொண்டவன்‌ ஒரு காலும்‌ தப்பிப்‌ 
பிழைக்க முடியாது. என்று எண்ணிக்‌ 
கொண்டேன்‌" 


பழி சொல்வதில்‌ செருக்கு ஒரு பெருமை: 
தாங்கள்‌ செய்யும்‌ தவறுக்குப்‌ பெண்களின்‌ 
மீது குற்தம்‌ சொல்வது ஆண்‌ பின்னை 
களின்‌ வழக்கம்‌. 

"அந்த வழக்கத்தைத்தான்‌. நானும்‌. 
கைப்பறறினேன்‌. அதல்‌ என்ன தவறு?" 
என்றான்‌ வந்தியத்தேவன்‌. 


ச்சமயம்‌ அரண்மனைக்குள்ளே 
மிருந்து இனிய குழலோசை கேட்‌ 
டது. அதைத்‌ தொடர்ந்து. தண்‌ 
டைச்‌ இவம்புகளின்‌ இண்டுனளி ஒலியும்‌, 
முத்தனத்தின்‌. முழக்கமும்‌ சலந்து வந்தன. 
பின்னர்‌, இளம்‌ பெண்களின்‌ இனிய குரல்‌ 
கள்‌ பல சேர்ந்து ஒலித்தன; சிலப்பதிகாரக்‌ 
காவியத்தல்‌ உள்ள பின்வரும்‌ ஆய்ச்சியர்‌ 
குரலைப்‌ பாடலைப்‌ பாடினார்கள்‌. 
"கன்று குணிலாக்‌ கனி கஇர்த்த 
மாயவன்‌: 
இன்று தம்‌ ஆனுள்வருமேல்‌: க்‌ 
கொன்றையற்‌ தீங்குழல்‌ கேளாமோ- 


தோழி: 
'கொல்லையஞ்‌ சாரற்‌ கருந்‌ தொளித்த. 
'கயவண்‌. 
எல்லைநம்‌ ஆனுன்‌ வருமேல்‌ அவண்‌: 
வரவில்‌. 
முல்லையத்‌ தல்குழல்‌ கேளாமோ- 
தோழி. 
பாடல்‌ முடியும்‌ வரையில்‌ குந்தவையும்‌ 
வந்தியத்‌ தேவனும்‌ அதன்‌ இனிமையில்‌. 
ஈடுபட்டுத்‌ தம்‌ வசமிழத்து நின்றார்கள்‌. மறு: 
படியும்‌ வாத்திய முழக்கத்துடன்‌ ஆடல்‌. 
'தொடங்கியதற்கு அறிகுறியாகத்‌ தண்டைச்‌. 
சதங்கைகளின்‌ ஒலி எழுத்து. 
“அரண்மனையில்‌ குரவைக்‌ கூத்து 
நடக்கறது போலும்‌! கடம்பூர்‌ மாளிகையில்‌. 
குரவைக்‌ சூத்து ஒன்று பார்த்தேன்‌. அது: 
மற்றும்‌ வேறுவிதமாயிருந்தது?” என்றான்‌. 
வல்லவரையன்‌, 

“அம்ப என்‌ தோழிகள்‌ குரவைக்‌ ௬த. 
தும்‌ பயிலலிறார்கள்‌.. எகலரத்தல்‌ 
என்னைக்‌ காணாமல்‌ தேடல்‌ தொடங்‌ 
விவார்கள்‌. தாம்‌. வந்த காரியம்‌ 
என்ன?” என்று இனைய பிராட்டி. 
குந்தவை தெவி கேட்டாள்‌. 

"இதோ நான்‌ வந்த காரியம்‌, தங்கள்‌: 
தமையனாரின்‌. ஓலை; எத்தனையோ 
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அபாயங்களுக்குத்‌ தப்பி, நீர்ச்‌ சழூல்கன்‌ - 
விழிச்‌ கழஸ்களிவிருந்து காப்பாற்றி, இதைக்‌. 


கொண்டு வந்தேன்‌!” என்று வல்லவரையன்‌ 
கதி ஓலையை எடுத்து நீட்டினான்‌ 


நாற்பத்தொன்பதாம்‌ அத்தியாயம்‌: 


நதவைப்‌ பிராட்டி, வத்தியத்‌. 
தெவன்‌ நீட்டிய ஓலையைப்‌ 
பெற்றுக்‌ கொண்டு படித்தான்‌. 
அதுவரையில்‌ நெரிந்த புருவங. 
களுடன்‌ அருங்கயிருந்த அவன்‌ 
முகம்‌ இப்போது மலர்ந்து பிரகாசித்தது. 
வல்லவரையனை நிமிர்ந்து நோக்‌, 
"ஓலையைக்‌ கொடுத்து விட்டீர்‌. இனி 
என்ன செய்வதாக உத்தேசம்‌" என்று கேட்‌ 
டாள்‌ குந்தவைதேவி. 

"தங்களிடம்‌ ஓலையைக்‌ கொடுத்ததுடன்‌. 
என்‌ வேலையும்‌ முடிந்து விட்டது. இனி, 
நான்‌ சுக்குக்‌ இருமப வேண்டியதுதான்‌. 

"தமது வேலை முடியவில்லை; இப்‌: 
போதுதான்‌ ஆரம்பமாகியிருக்கறது?” 

“நாங்கள்‌ சொல்லுவது ஒன்றும்‌ விளங்க. 
வில்லை, தேவி! 

"கம்மிடம்‌ அந்தரங்கமான வேலை. 
எதையும்‌ தமயி' ஒப்புவிக்கலாம்‌. என்று: 
இதல்‌ இளவரசர்‌ எழுதியிருக்கிறாரே?. 
அதன்படி நீ நடந்து கொள்ளப்‌ போவதில்‌. 
லையா?" 

"இளவரசரிடம்‌. அவவிதம்‌ ஒப்புக்‌ 
கொண்டுதான்‌ வந்தேன்‌. ஆனால்‌ என்னை. 
நம்பி முக்கியமான வேலை எதுவும்‌ ஒப்பு 
விச்சு வேண்டாம. தங்களை ரொம்பவும்‌ 
கேட்டுக்‌ கொள்கிறேன்‌.” 

"உமது கோரிக்கை. எனக்கு விளங்க 
வில்லை. ஒன்றை ஒப்புக்‌ கொண்ட பிறகு. 
பின்வாங்குவதுதான்‌ வாணர்‌ குலத்தின்‌ 
மபா?" 


வாங்குவதும்‌ வாணர்‌ குலத்து மரபு அன்று” 

"பின்னர்‌, ஏன்‌ தயக்கம்‌? பெண்‌ குலத்‌ 
இன பேரில்‌ கொண்ட வெறுப்பா அல்லது. 
என்னைக்‌ சண்டால்‌ பிடிக்கவில்லையா?" 
என்று இளவர கூறி இனநகை புரிந்தான்‌. 

"ஆகா! இது என்ன கேன்வி? கடலுக்குச்‌ 
சநஇிரனைப்‌ பிடிக்காமல்‌ போகுமா? பிடிக்க 
வில்லையென்றால்‌ ஆயிரம்‌ அலைக்‌. 
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கைகளையும்‌ தீட்டிப்‌ பூரண சந்தரனை: 
ஏன்‌ தாவிப்‌ பிடிக்க முயல்கிறது? நீல: 
வானத்துக்குப்‌ பூமாதேவியைப்‌ பிடிக்க. 
விலலையென்று, வார்‌. சொல்லுவார்கள்‌? 
பிடிக்காது போனால்‌, இரவெல்லாம்‌ ஆயிர. 
மாயிரம்‌ நட்சத்திரக்‌ கண்களினால்‌ இந்தப்‌. 
பூமியை உறு உறுப்‌ பாரத்து ஏன்‌ பூரித்‌ 
துக்‌ கொண்டிருக்கிறது! மேகத்துக்கு மின்ன. 
வைப்‌ பிடிக்காஇருக்குமா? பிடிக்கவில்லை. 
பெனறால்‌, தன்னைப்‌ பிளந்து கொண்டு. 
பாய்ந்தோடும்‌ மின்னலை. அப்படி. ஏன்‌: 
இநுகக தழுவி மார்போடு அணைத்துக்‌: 
கொள்றெது? வண்டுக்கு மலர்‌ பிடிப்‌: 
பதில்லையென்பது. உண்டா? அங்கன. 
மானால்‌. ஏன்‌ ஓயாமல்‌ மலரைச்‌ சற்றி 
வட்டமிட்டு மதிய விழுகிறது? லிட்‌ 
டல பூச்சிக்கு விளக்கைப்‌ பிடிக்கவில்லை. 
வென்றால்‌ யாரேனும்‌ நம்புவார்களா? அல்‌. 
வாறெனில, ஏன்‌ அந்த விளக்கின்‌ ஒளியில்‌. 
விழுந்து உயிரை விடுறது? தேனி! நல்ல. 
சேளவி கேட்டீர! நம்மை எனக்குப்‌ பிடிக்க. 
வில்லையென்றால்‌, தமது கடைக்கண்‌: 
ராவை என்னை ஏன்‌ இப்படித்‌ இகைக்க 
வைகறறது? தமது இதழகளின்‌ ஓரத்தில்‌ 
விளையாடும்‌ இளநகை எனனை என்‌ இவ்‌: 
விதம சித்தப்‌ பிரமை கொள்ளச்‌ செய்‌: 
இறத. இவளவு எண்ணங்களும்‌ வந்தியத்‌. 
தேவனுடைய உள்ளத்தில்‌ தோன்றின: 
ஆனால நாவினால்‌ சொலலக்‌ கூடவில்லை. 

ஐயா! என்னுடைய கேள்விக்கு மறு, 
மொழி சொலலவிலலையே! வாணர்‌ குலத்‌. 
இல பிறந்த வீர. புருஷன்‌ சேவலம்‌ ஒரு. 
பெண்ணின்‌. ஏவலைச்‌ செய்வதா. என்று. 
தயக்கமா! இனவரசர்‌ தம்மிடம்‌ இந்த ஓலை. 
வைக்‌ கொடுத்தபோது இ௫ுல்‌ எழுதியிருப்‌ 
பதைப்‌ பற்றிச்‌ சொல்லவில்லையா?” என்று. 
"இளவரசி மீண்டும வினாவினான்‌. 

தேனி! இளவரசர்‌ விருப்பத்தை நன்கு 
தெரித்து கொண்டுதான்‌. புறப்பட்டு 
வந்தேன்‌. ஆனால்‌ நல்லவேளையில்‌ என்‌: 
யாத்திரையைத்‌ தொடங்கவில்லையெனத்‌ 


தோன்றுகிறது. ஆகையால்‌ வழியெல்லாம்‌. 
'இகனைச்‌ சம்பாஇத்துக்‌ கொண்டு வந்‌ 
தேன்‌. உற்ற நண்பனையும்‌. பகைவன்‌. 
ஆக்கக்‌ கொண்டேன்‌. நாலாபுறத்திலும்‌ 
பசைவர்கள்‌ என்னைத்‌ தேடிக்‌ கொண்‌: 
டிருக்கறார்கள்‌. இந்த நிலையில்‌ தாம்‌ இடும்‌ 
பணியை நான்‌ நிறைவேற்றுவதாக எப்படி. 
கறுஇ சொல்ல முடியும்‌? இதனால்தான 
தயங்குகிநேன்‌. என்னால்‌ தங்கன்‌ காரியம்‌ 
கெட்டுப்‌ போகக்‌ கூடாதல்லவா?" என்று 
சொன்னான்‌ வல்லவரையன்‌, 

“யார்‌ யார்‌ அந்தப்‌ பசைவர்சன்‌? எக்‌ 
குக்‌ தெரிவிக்கலாமா?" என்று குந்தவை. 
சவலை தொனித்த குரலில்‌ கேட்டான்‌. 

'பமுவேட்டரையர்கன்‌ என்னை வேட்‌ 
டையாடிப்‌ பிடிக்க நாலாபுறமும்‌ அட 
களை ஏவியிருக்கிறாரசன்‌. என்‌ உயிர நண 
பனாவிருந்த சந்தமாறன்‌ நான்‌ அவனை: 
முதுலை குத்திக்‌ கொல்ல முயன்றதாக 
எண்ணிக்‌ கொண்டிருக்கிறான்‌. ஆழ்‌ 
கடியான்‌ என்னும்‌ வீர வைஷ்ணவ வேஷ 
தாரி ஒருவன்‌. என்னைத்‌ தொடர்ந்து 
கொண்டிருக்கிறான்‌. பழவூர்‌ இனையராணி 
'நத்இனிதேவி என்‌ மீது ஒரு மந்திரவாஇயை 
ஏவி விட்டிருக்கிறான்‌. எந்த நிமிஷத்தில்‌ 
யாரிடம்‌ தான்‌ அசுப்பட்டுக்‌ கொள்‌ 
வேனோ, தெரியாது... 


அத்திிுந்து கரையேதித்‌ 
ரலி தப்பிய அன்றிரவு மத்திரவாதி 
கடன்‌ ரத்த அணுபவம்‌ வத்த 
மததேவனுக்கு நினைவு வந்தது: பகலில்‌ 
மரமாணம்‌, செல்லதன்‌. அபாயத்தை 
எண்ணி மூங்கல்‌ காறுகளிலும்‌ வாழைத்‌ 
தோப்புகளிலும்‌ அவன்‌ பொழுது போக்க 
இரவில்‌ நச்‌ அரையோறு நடந்து 
சென்றான்‌. வெததாரம்‌ நடந்து களைத்து 
இரு மூன்றாம்‌ தாமத்ல்‌ ஒரு பாழடைத்த 
பழைய மண்டபத்தை அடைந்தான்‌. வெளி 


யில்‌ நிலா மதியம்‌ பட்டப்‌ பசல்போலப்‌: 
பிரகாசித்துக்‌ கொண்டிருந்தது. மண்டபத்‌. 
'துக்குள்ளேயும்‌ சிறிது தூரம்‌ நிலா வெளிச்‌ 
சம்‌ புகுந்து பிரகாசப்‌ படுத்திக்‌ கொண்டிருந்‌ 
தது. வெளிச்சமாயிருந்த பகுஇியைக்‌ கடந்து: 
இருளடைந்த பகுதககுச்‌ சென்று வந்தியத்‌, 
தேவன்‌ படுத்துக்‌ கொண்டான்‌. கண்ணைச்‌ 
சுற்றிக்‌ கொண்டு தூக்கம்‌ வந்த சமயத்தில்‌ 
வெகு சமீபத்இலிருந்து ஆந்தையின்‌ அகோர 
மான குரல்‌ வந்தது. பழுவர்‌ இளைய 
ராணியுடன்‌ லதா. மண்டபத்தில்‌ பேக்‌ 
கொண்டிருந்தபோது அதே மாதிரி ஆம்‌. 
தைக்‌ குரல்‌ கேட்டது அவனுக்கு நினைவு. 
வத்து இடுக்கட்டு எழுந்தான்‌. உள்ளே 


இகுட்டின பகுடயிலிருந்து இரு சிறிய ஒளிப்‌: 
நோக்கை. 


பொட்டுகள்‌ அவனை உற்று. 


தும்‌ வரஇயத்தேவனுடைய உடம்பெல்‌ 
லாம்‌ இப்போதுகூட கடுலடுவென்று நறுங்‌. 
கியது: 


ந்தப்‌ பயங்கர நினைவுகளுக்கடை. 

யில்‌, "ஐயா! காஞ்சியிலிருந்து தாம்‌ 

புறப்பட்டு எத்தனை காலமா. 

யிற்று?” என்று குந்தவை கேட்டது அவனு 

டைய காதல்‌ விழுந்து சவனுக்கு மனத்‌ 

தெளிவை அளித்தது. 
நகு வாரமும்‌ 
தேவி!" என்றான்‌. 

"இதற்குள்‌ இவ்வளவு பசைவர்களை நீர்‌ 
சம்பாதித்துக்‌ கொண்டது விந்தையிலும்‌: 
விந்தைதான்‌. இவ்வளவு அஇிசயமான காரி. 
வத்தை எப்படிச்‌ சாஜத்திர்‌?" 

'அது பெரிய கதை, தெலி!்‌ 

"இருந்தால்‌ பாதகமில்லை. சொல்லலாம்‌. 
அந்த விஏரங்களைத்‌ தெரிந்து கொண்ட 
மிறகுதான்‌ தமக்கு நான்‌ இட வேண்டிய: 
பணியை இடக்‌ கூடும்‌” 

இவ்வாறு இளவர? கூறிவிட்டு, ஈசான 
வபட்டரை அருகில்‌ அழைத்து, “பட. 
கொட்டி எப்படிப்‌ பட்டவன்‌ என்று கேட்‌ 

“இரண்டு சாதும்‌ நல்ல செவிடு; இடி. 
இடித்தாலும்‌ கேளாது, தாயே!" 

"ரொம்ப நல்லது, படஇலேறிக்‌ கொஞ்ச 
தூமம்‌. ஓடையில்‌ போல்லிட்டு வரலாம்‌. 
வாருங்கள்‌! இவருடைய கதையை முழுதும்‌: 
நான்‌ கேட்க வேண்டும்‌?" என்றான்‌. 

(வல்லவரையன்‌ புளகாங்கம்‌ அடைந்‌ 
தான்‌. சோழர்‌ குலத்‌ இருமசளோடு ஒரே. 
படல செல்லும்‌ பாக்கியம்‌ எளி௫ல்‌ இட்டு 
வதா? அறைப்‌ பெறுவதற்று ஏழு ஜன்மம்‌: 
னில்‌ தாண்‌ தவம்‌. செய்திருக்க. வேண்‌ 
டாமா? படகில்‌ ஏறிய  பீறகு எவ்வளவு: 
தாரம்‌ முடியுமோ அவ்வளவு தூரம்‌ 
கதையை நீட்டி, வளர்த்துச்‌ சொல்ல. 
வேண்டும்‌! சருக்கமாக முடித்து விடக்‌ 
கடத அவசரம்‌ என்னா அனல்‌ பெற்ற 
பாக்வைத்தை எனி௫ல்‌ சை நழுவ விட்டு 
விடலாமா! 

வத்இியத்தேவனுக்கு அவசரமில்லை. 
தான்‌, ஆனால்‌ படகு ஓடையில்‌ தசர்த்து, 
அவன்‌ கடம்பூர்‌ சமபுவரையர்‌ மாளிகை, 
2ல்‌ தடத்தகைைச்‌ சொல்லத்‌ தொடங்கு. 
முதல்‌ குந்தவைக்கு நிமிஷததுக்கு நிமிஷம்‌: 
அவசரமும்‌ பரபரப்பும்‌ அதிகமாக வந்தன. 
மேலே என்ன?" “அப்புறம்‌ என்ன?” என்று. 
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ட மளும்‌ ஆயிற்று, 


கேட்டுத்‌ தரிதப்படுத்தி வந்தான்‌. வந்தியத்‌ 
தேவன்‌ அவனுடைய நஇர்மானத்‌இன்படி. 
கூடிய வரையில்‌ கதையை வளர்த்தான்‌. 
எவ்வளவு நீண்ட சதையாயினும்‌ முடிவு. 
ஒனறு வந்துதானே ஆசு வேண்டும்‌! சதை: 
முடிந்தபோது படகும்‌ இரும்ப ஓடைப்‌ 
படித்துறைக்கு வந்து சேர்ந்தது. 


வரும்‌ லப்பதிகார வரிப்‌ பாடலும்‌ கேட்‌. 
த்‌ 

“பெரியவனை மாயவனைப்‌ பேருல: 
மெல்லாம்‌. 
'விரிகமல வுந்தியுடை விண்ணவனைக்‌: 
கண்ணும்‌. 

'இருவடியும்‌ கையும்‌. ஷா 
கரியவனைக்‌ காணாத கண்ணென்ன. 


மடத்‌ தாமு நெஞ்சத்துக்‌ கஞ்சனார்‌. 
வஞ்சம்‌. 
கடத்தானை நூற்றுவர்பால்‌. 
'தாத்திசையும்‌ போற்றப்‌ 
படர்ந்தாரண முழங்கப்‌: 
பஞ்சவர்க்குக்‌ தூது: 
'தடத்தானை ஏத்தாத நாவென்ன. 
நாவே 
நாராயணா வென்னா தாவென்ன 
'நாவோ! 
இதைக்‌ கேட்ட வல்லவரையன்‌ “கஞ்‌. 
சனார்‌. மிக்க வஞ்சனாராயிருக்கலாம்‌! 
ஆனால்‌ எனக்கு நேற்றுப்‌ பேருதவி செய்‌, 
தார்‌" என்றான்‌. 

'அது என்ன? கம்ஸன்‌ உமக்கு என்ன: 
உதவி செய்திருக்௪.. முடியும்‌?" என்று, 
இளையபிராட்டி. கேட்டான்‌. 

"நான்‌ இந்த நகரத்துக்குள்‌ புகுவதற்கு 
சம்ளன்தான்‌ உதவி செய்தான்‌!” என்றான்‌. 
வந்இயத்‌ தேவன்‌: பிறகு, அந்த உதவியின்‌: 
வரலாற்றையும்‌ கூறினான்‌. 

'பழையாறைக்குத்‌ தான்‌ வந்து சேர்வதற. 
கன்னாகவே பழூவேட்டரையரின்‌ ஆட்கள்‌. 
வத்ருப்பார்சள்‌. என்று வந்தியத்தேவன்‌: 
ஊத்இருந்தான்‌. நகரத்தின்‌ துழை வாசல்‌. 


கன்‌ தோறும்‌ அவர்கள்‌ காத்தருப்பார்சன்‌. 
சந்தேகம்‌ ஏதேனும்‌ தோன்றினால்‌ பிடித்துச்‌ 
கொண்டு போய்‌ விடுவார்கள்‌. அவர்‌: 
களிடம்‌ சிக்காமல்‌ பழையாறை நகருக்குள்‌. 
பிரவே௫ிப்பது எப்படி? - இந்தச்‌ கவலை. 
யுடன்‌ அந்த மாநகரின்‌ பிரதான வாசலுக்‌. 
கச்‌ சற்றுத்‌ தூரத்தில்‌ அரிரிலொற்றங்கரை 
யில்‌ வந்தியத்தேவன்‌ தின்றிருந்தபோது 
நாடக கோஷ்டி ஒன்று வந்தது. கண்ணன்‌, 
பவதேவன்‌, குமஸன்‌ முதலிய வேஷக்காரர்‌. 
மீன்‌ வத்தார்கள்‌. அவர்களில்‌ கம்ணன்‌: 
மட்டும்‌ மரத்தினாலான முகத்தைத்‌ தரித்‌ 
கந்தான்‌... வந்தியத்தேவனுக்கு ஒரு 
'சனை தோன்றியது. நாடக கோஷ்டி. 
வுடன்‌ பேச்சுக்‌ கொடுத்தான்‌. கம்ஸன்‌ 
(வேஷம்‌ போட்டவனுக்கு ஆட்டத்‌ இறமை. 
(வவளவு போதாது என்றான்‌. கம்ஸ. 
கேஷக்காரன்‌ இவனுடன்‌ சண்டைக்குத்‌ 
தான்‌... வத்த சண்டையை இலகுவில்‌ 
வல்லவரையன்‌ விடுவானா! "உன்னைவிட. 


நான்‌ நன்றாக ஆடுவேன்‌. 


ப ஆண அசாதன்‌ 


தான்‌ அகப்‌ பொருத்தமாயிருந்தது. என்‌: 
நும்‌ சொன்னார்கள்‌. கம்ஸ வேஷச்காரன்‌. 
கொண்டு. 


கோபித்துக்‌ போய்‌ விட்டான்‌. 
“அவன்‌ போனால்‌ போகட்டும்‌; நானே உங்‌. 
களுடன்‌ தகர ர்‌ 


'த்துக்குன்‌ வத்து ஆடுகிறேன்‌" 
என்று வந்தியத்தேவன்‌ ஒப்புக்‌ கொண்‌: 


கரிகாலர்‌ சொல்லி அனுப்பியபடி. 
வடமெற்றனி ஆலயத்துக்குச்‌ சென்று, 
ஈசான பட்டரைச்‌ சந்தித்துப்‌ பேசினான்‌. 


இந்த விவரங்களைக்‌ கேட்ட இளவர. 


[284௪5 


வந்தியத்தேவனை: வியப்பினால்‌ மலர்ந்த. 
சண்களைச்‌ கொண்டு பார்த்து, “வெற்றித்‌ 
தெய்வமாகிய கொற்றவையின்‌ கருணை 


உதவியாகத்‌ தேவி அனுப்பி வைத்திருக்‌. 
இறாள்‌!' என்றாள்‌. 
'இடவில்லையே? 


சூடன்‌ ஆயுதம்‌ இன்றிப்‌ போர்‌ செய்யவும்‌, 
மேரு பர்வதத்தின்‌ உச்சியில்‌ ஏறி விண்‌ மீன்‌: 
௬ளைன்‌ கையினால்‌. பறித்து. எடுத்துக்‌, 
கொண்டு வரவும்‌ அவன்‌ சித்தமானான்‌. 


ரண்மனை நந்தவனத்‌ மத்தியில்‌ 
பணிங்கினால்‌ ஆன வத்த மண்ட. 
பம்‌ ஒன்று இருந்தது. அதை நோக்‌ 
இக்‌ குந்தவை நடந்தான்‌. பட்டரும்‌ வந்தியத்‌ 


இல்விதம்‌ எழுஇ அடியில்‌ ஆத்தி இலை: 
"போன்ற சிறிய சத்திரம்‌ ஒன்று வரைத்தான. 
ஓலையை வந்தியத்தேவன்‌ சையில்‌ கொடுப்‌. 
ம ணணல்கானா ப்‌ அல அண்‌ 
ஓலையை எடுத்தக்‌ மமமட்‌ 
டக்கர்‌ செல்ல வேண்டும்‌. இளவரசர்‌ அருள்‌. 
மொழி வர்மரிடம்‌ கொடுத்து அவரைக்‌. 
கையோடு அழைத்து வர. வேண்டும்‌?" என்‌ 
கக்‌ 
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போகிறது. 


ஓலையை அவனிடம்‌ சொடுத்த. 
போது காந்தள்‌ மலரையொத்த அவளுடைய 
விரல்கள்‌. அதிர்ஷ்டக்‌ 


கையைத்‌ தொட்டன. அவனுடைய மெய்‌ 
'சிலீர்க்கது: நெஞ்சு வெடித்து விடும்‌ போஸி: 
ருந்தது. ஆயிரம்‌ பஇனாயிரம்‌ பட்டுப்‌ பூச 
கன்‌ அலன்‌ முன்னால்‌ இறதாளை அடிக்கக்‌ 
'கொண்டு பறந்தன. ஆயிரம்‌ பஇனாயிரம்‌. 
மில்கள்‌ ஒன்று சேர்ந்து இன்னிசை பாடின 
மலை, மலையான வண்ணை மலர்க்குவியல்‌ 
சன்‌ அவன்‌ பீ விழுந்து நாலா பக்கமும்‌ 
சிதறின. 


இந்த நிலையில வந்தியத்தேவன்‌ தலை. 
"நிமிர்ந்து குந்தவைதேவியைப்‌ பார்த்தான்‌. 
என்னவெல்லாமோ சொல்ல வேணும்‌ என்று. 
அவனுடைய கள்ளம்‌ பொங்கெது: ஆனால்‌. 
அஞைச்‌ சொல்லும்‌ சக்‌இ உயிரற்ற வெறும்‌ 


சொல்ல வேண்டியதையெல்லாம்‌ அவனு. 
(டைய கண்களே. சொல்லின... அச்சமயம்‌. 
வந்தியத்தேவனுடைய கண்கள்‌. புனைந்‌ 
"துரத்த சுவிதைகளுக்கிணையான காதற்‌ 
கவிதைகளைக்‌ காளிதாளனும்‌. புனைந்த. 
"இல்லை, முத்தொன்னாயிரம்‌' இயற்றிய பழச்‌ 
தமிழக்‌ சுவிஞர்களும்‌ இயற்நியஇிலலை. 
வென்றால்‌ வேறு என்ன சொல்ல வேண்டும்‌? 

வளந்த மண்டபத்துக்கு வெளியில்‌ எங்‌. 
சேயோ சற்று தூரத்தில்‌ சாய்ந்த இலைச்‌: 
சருகுகள்‌ சலசலவென்று சப்‌இத்தன. சான 
'வெபட்டர்‌ தம்‌ கூரலைச்‌ கனைத்துக்‌ கொண்‌: 


டாட 
(இத்த உலகத்துக்கு வந்து 
சேர்ந்தான்‌! ம்‌ 


இதாடகும்‌. 


இ] 


ஐம்பதாம்‌ அத்தியாயம்‌ 


பராந்தகர்‌ ஆதுரசாலை 


து நான்‌ காலையில்‌ சூரிய 
பகவான்‌ கதயமாடு உலகத்தை, 
ஒனிமயமாகச்‌ செய்து கொண்‌ 
டிருந்தார்‌. சூரியனுடைய 
செய்லரணங்கள்‌ பழையாறை 
அரண்மனைகளின்‌ பொற்‌ 
கலசங்களின்‌ மீது விழுந்து தக 
தகா மயமாய்ச்‌ செய்து கொண்டிருந்தன. 
குந்தவைப்‌ பிராட்டியின்‌ மாளிகை முன்‌ 
நவில்‌ அம்பாறி வைத்து அலங்கரித்த 
மாபெரும்‌ வானை ஒன்று வந்து நின்றது. 
குந்தவையும்‌ வானதஇியும்‌ மாளிகையின்‌ 
உள்ளேயிருந்து வெனி வந்து மேடைப்‌: 
படிகளின்‌ மீது ஏறி யானையின்‌ மேல்‌: 
"ஏறிக்‌ கொண்டார்கள்‌. படை வீடுகளுக்கு. 
நடுவில்‌ இருந்த பராந்தக சோழர்‌ ஆதர 
சாலையை நோக்கி யானை பூமி அதிரும்‌ 
படி. நடந்து சென்றது. யானைப்‌ பாகன்‌ 
அதனருகில்‌ நடந்து, அதன்‌ நடை வேகத்‌. 
தைக்‌ குறைத்து அழைத்துச்‌ சென்றான்‌. 
யானையின்‌ மணி ஓசையைக்‌ கேட்டு நகர: 
மாந்தர்‌. தத்தம்‌ வீடுகளுக்குள்ளேயிருந்து: 


விரைந்து வெ 


தும்‌ அவர்கள்‌. 
முகமலர்ந்து கைகூப்பி நின்று முகமன்‌ 
செலுத்தினார்கள்‌. 
மற்ற வீஇிகளைக்‌ சுடந்து, யானை, 
வீடுகள்‌ இருந்த நகரத்தின்‌. 
பகுஇயை அடைத்தது. அந்த விஇகளின்‌ 
ஈற்றமே ஒரு நனி மாதிரியாகத்தான்‌ 
இருந்தது. கொழுத்த ,சேவற கோழிகள்‌ 
ஒன்றையொன்று சண்டைக்காகத்‌ தேடிக்‌ 


கொண்டு சென்‌ ரர 


டட ட்‌ 


கருண்ட சொம்பு 
களையுடைய 
ஆட்டுக்‌ கடாக்‌. 

"போருக்கு. 
வருவோர்‌ யாட 
னும்‌ உண்டோ! 


என்ற பாவனையுடன்‌ அங்குமிங்கும்‌. 
பார்த்துக்‌ கொண்டு நின்றன. ரோஸம்‌: 
மிருந்த வேட்டை நாய்களைத்‌ தோல்‌: 
வாரினாலும்‌ மணிச்‌, சயிறுகளினாலும்‌. 
வீட்டு வாசல்‌ தூண்களில்‌ பிணைத்திரும்‌ 
தார்கள்‌. சின்னஞ்‌ ரிறு பிள்ளைகள்‌. 
கைகளில்‌ மூங்கில்‌ சழி பிடித்து ஒருவரோ 
டொருவர்‌ சிலம்பம்‌ விளையாடிக்‌ 
கொணடிருந்தார்கள்‌. சிலம்பக்‌ கழிகள்‌. 
மோதிக்‌ கொண்ட போது, சட சடா பட 
படா! என்ற ஓசைகள்‌ எழுந்தன. 
'வீடுகளின்‌ இண்ணைச்‌ சவர்களிலே. 
காவிக்‌ கட்டி.களினால்‌ விதவிதமான 
சித்திரக்‌ காட்சிகள்‌ வரையப்பட்டிருந்தன. 
பெரும்பாலும்‌ அவை முருகப்‌ பெருமானு. 
டைய வீலைகளையும்‌, சோழ மன்னர்‌. 
களின்‌ வாழ்க்கை வரலாறுகளையும்‌. 
இத்இரித்தன. அவற்றில்‌ யுத்தக்‌ காட்டி. 
களே அஇகமாயிருந்தன. முருகப்‌ பெரு: 
மான்‌ குரபதுமாகரனுடைய தலைகளை: 
முளைக்ச முளைக்க வெட்டித்‌ தள்ளிய 
காட்சியும்‌, துர்க்கா பரமேசுவரி மஷொ 
ரணை: வதம்‌ செய்த காட்சியும்‌ மிகப்‌ 
பயங்கரமாக எழுதப்பட்டிருந்தன. தெள்‌: 
ளாறு, தஞ்சை, குடமூக்கு, அரிசிலாறு, 
இருப்புறம்பயம்‌, வெள்ளூர்‌, தக்கோலம்‌, 
சேவூர்‌ முதலிய போர்க்களங்களில்‌ சோழ. 
நாட்டு வீரர்கள்‌ நிகழ்த்திய அற்புத பராக்‌. 
இரமச்‌ செயல்கள்‌ இண்ணைச்‌ சுவர்களில்‌. 
தத்ரூபமாகச்‌ காட்சி அளித்தன. 


ந்தப்‌ படை வீட்டு வீஜிளில்‌ இள: 
1] ரசிகன்‌ ஏறிமகந்த வானை வந்த 
"தும்‌ ஒரே அல்லோல சல்லோல. 
மாயிற்று. சேவல்கள்‌ இறகுகளைச்‌ சடசட 
வென்று அடித்துக்‌ கொண்டு பறந்து, 
கூரை மீது உட்கார்ந்து கூவின. பிள்‌: 
ளைகள்‌ ஒருவரையொருவர்‌ கூச்சலிட்டு 
அழைத்துக்‌ கொண்டு ஓடினார்கள்‌. 
முவரவர்களின்‌ வீட்டுக்‌ கதவுகளைத்‌ 
தட்டி கள்ளேவிருந்தவர்களுக்குச்‌ செய்தி 
அறிவித்தார்கள்‌. 
படை வீட்டு வீஇகள்‌ வழியாக யானை: 
சென்றபோது வீட்டு வாசல்தோறும்‌: 
பெண்களும்‌ குழந்தைகளும்‌ முதியோர்‌. 
களும்‌ நின்று "இளைய பிராட்டி குந்தவை 
தேவி வாழ்க!” “சுந்தர சோழரின்‌ செல்வத்‌: 
இருமகள்‌ வாழ்க!" என்று வாழ்த்தி மடழ்த்‌. 
தார்கள்‌. அவர்களில்‌ சிலர்‌ யானையைத்‌ 


நா] 


தொடர்ந்து செல்லும்‌ ஆரம்பித்தார்கள்‌. 
வர வர இக்கூட்டம்‌ அதிகமாக வந்தது. 
பலவித வாழ்த்தொலிகள்‌ மூலமாகத்‌ 
தங்கள்‌ மழேச்சியை அவர்கள்‌ வெளி 
யிட்டுக்‌ கொண்டு ந்தார்கள்‌. 

அப்படை வீடுகளில்‌, இலங்கைக்குப்‌ 
போர்‌ புரியச்‌ சென்றிருந்த வீரர்களின்‌. 
பெண்டு பிள்ளைகளும்‌ பெற்றோர்களும்‌. 
அச்சமயம்‌ வசித்து வந்தார்கள்‌ என்பதை: 
முன்னமெ குறிப்பிட்டிருக்கிநோம்‌. அவர்‌. 
களுடைய நலத்துக்காக ஒரு மருத்துவச்‌: 
சாலையைக்‌ குந்தவை தன்‌ சொந்த நில. 
மான்யங்களின்‌ வருமானத்தைக்‌ கொண்டு. 
(ஸ்தாபித்தருந்தான்‌. சோழ குலத்தாரிடம்‌. 
தம்‌ முன்னோர்களைப்‌ போற்றும்‌ வழக்‌: 
கம்‌ சிறப்பாக: இருந்து வந்தது. குந்தவை: 
யின்‌ மூதாதைகளில்‌ அவளுடைய பாட்ட. 
னாரின்‌ தந்தையான முதற்‌ பராந்தக சக்க. 
[வர்த்தி மிசப்‌ பிரசித்த பெற்றவர்‌. அவரு 
டைய பெயர்‌ விளங்கும்படி குந்தவை. 
தேவி இந்தப்‌ 'பராந்தகர்‌ ஆதுர: 
சாலை'யை ஸ்தாபித்து நடத்தி வந்தாள்‌. 
அடிக்கடி. அந்த வைந்தியசாவைக்கு வரும்‌: 
வியாஜத்தை வைத்துக்‌ கொண்டு போர்‌. 
வீரர்களின்‌ குடும்பத்தாருடைய கேஷம. 
லாபங்களைப்‌ பற்றி அவள்‌ விசாரிப்பது: 
வழக்கம்‌, 


"தர சாலைக்கு அருகில்‌ வந்து 
சேர்ந்ததும்‌ மானை நின்றது. முன்‌ 
னங்கால்களை முதவில்‌ மடித்துப்‌: 

பிறகு பின்னங்‌. கால்களையும்‌ மடித்து 

அது தரையில்‌ படுத்துக்‌ கொண்டது. 
பெண்ணரடிகள்‌ இருவரும்‌ மானை: 
மெலிரத்து பூமியில்‌ இறங்கனார்கள்‌. 

"யானை ஏறிது நகந்து அப்பால்‌ சென்‌: 
ததும்‌. ஜனக்‌ கூட்டம்‌. முக்கிமாகம்‌ 
பெண்கள்‌. குழந்தைகளின்‌ கூட்டம்‌ 
தேவிமார்களை நெருங்கிச்‌ கரச 
கொண்டது. 

"ஆதுர சாலை. உங்களுக்செல்லார்‌்‌: 
பபயொசமாயிருக்கறல்லலார்‌ கைந்த, 
கள்‌ இனந்தோறும்‌ வந்து தேவைமானவர்‌; 
சளக்கு மருந்து சொடுத்து வருகிறார்கள்‌, 
அல்லவா?” என்று இளவரசி கேட்டான்‌ 

“ஆம்‌, தாயே! ஆம்‌!" என்று பல. 
கள்‌ மறுமொழி கூறின, 

“மூன்று மாதமாக இருமலிளாக 


கஷ்டப்பட்டுச்‌ கொண்டிருந்தேன்‌. ஒரு 
வாரம்‌ வைத்‌இயரிடம்‌ மருந்து வாங்கச்‌ 
சாப்பிட்டதில்‌ குணமாகி விட்டது?” என்‌ 
நாள்‌ ஒரு பெண்மணி, 

“அம்மா! என்‌ மசன்‌ மரத்தின்‌ மேல்‌ 
ஏறி விழுந்து காலை ஒடித்துச்‌ கொண்‌: 
டான்‌. வைத்தியர்‌ கட்டுப்‌ போட்டு லிட்‌. 
ப்‌ பஇனைத்து நாள: மருந்து கொடுத்‌ 
தார்‌. சுகமா விட்டது. இப்போது துள்ளி 
ஒடி வினையாடுகறான. மறுபடி மரத்தின்‌ 
மேல்‌ ஏறவும்‌ ஆரம்பித்து விட்டான்‌!" 
என்றாள இன்னொரு ஸதா, 

“என்‌ தாயாருக்குக்‌ கொஞ்ச காலமாகக்‌ 
கண்‌ மங்கலடைந்து வந்தது. ஒரு மாதம்‌. 
இங்க ஆதர சாலைக்கு வந்து மருந்து 
போட்டுக்‌ கொண்டு வந்தான்‌. இப்போது, 
கண்‌ அவளுக்கு நன்றாய்த்‌ தெரிகிறது!" 
என்றாள்‌ இளம்‌ பெண்‌ ஒருத்தி. 

பார்த்தாயா வானதி! தம்‌ தமிழகத்தில்‌ 
வாழ்ந்த முன்னோர்கள்‌ எப்பேர்ப்பட்ட 
வரகள? இன்ன வியாதியை இன்ன 
முலிசையினால்‌ தீர்க்கலாம்‌. என்று 
அவர்கள்‌ எப்படித்தான்‌ கண்டுபிடித்தார்‌ 
களோ தெரியவில்லை!" என்றாள்‌ குந்த 
வைப்‌ பிராட்டி. 

ஞானக்‌ கண்‌ கொண்டு பார்த்துத்‌ 
தான்‌ அவர்கள்‌ இவ்வளவு அதிசயமான 
மருந்துகளைக்‌ கண்டு பிடி.இருக்க வேண்‌: 
இம்‌ கேது எப்ப முஷ்‌ எனஜாள்‌ 

"எவ்வளவோ ௮இசயமான மருந்து 
களை அவாகள சணடு பிடிததருப்பது' 
உண்மைதான்‌. ஆனால்‌ உன்னைப்‌ போல்‌. 
மனோவியாதயினால்‌ வருந்துவர்‌. 


டு 


களுக்கு மருந்து ஒன்றும்‌ கண்டுபிடிக்க: 
வில்லையே? என்ன செய்வது?" 

'அக்கா! எனக்கு ஒரு மனோ வியாதி. 
யும்‌ இல்லை. கருணை கூர்ந்து இவ்லிதம்‌ 
அடிக்கடி சொலலாதிருங்கள! என தோழி 
கள்‌ ஓயாது என்னைப்‌ பரிசடித்து என்‌ 
பிராணனை வாங்குறார்கள்‌!' 

"நன்றாக வேண்டுமடி உனக்கு! உலகத்‌ 
இல்‌ ஒரு கவலையும்‌ இல்லாமல்‌ வாழ்ந்து 
வந்த என்‌ தம்பியின்‌ மனம்‌ பேதலிக்கும்‌ 
படி செய்து விட்டாய்‌ அல்லவா? ஓவ்‌. 
வொரு தடவையும்‌ இலங்கையிலிருந்து, 
ஆள்‌ வரும்போதெல்லாம்‌. உன்‌ உடம்பு 
எப்படியிருக்கிறது எனறு சேட்டு அனுப்பு 
இறானே!" என்றாள்‌ இளைய பிராட்டி. 


கற்கள்‌ “வைந்தியருக்கு வழி விடும்‌ 
சன்‌! வைத்தியருக்கு வழி விடும்‌. 
கன்‌!” என்று கோஷம்‌ கேட்டது. 
பங்கே குழ்ந்து நின்றவர்களைக்‌ காவலர்‌ 
என்‌ விலக்கினார்சன்‌. ஆதுர சாலையின்‌: 
வயது முதிர்ந்த தலைமை வைத்தியர்‌ 
வந்து இளவரரிகளை வரவேற்று உபசரித்‌ 
தா 

“வைத்தியரே! கோடிக்களைப்‌ பக்கத்‌ 
துக்காடுகளில்‌ சில உயர்ந்த மூலிகைகள்‌: 
'இருக்கன்றனவென்று சொன்னீர்‌ அல்‌ 
லவா? அங்சே போய்‌ வருவதற்காக ஒரு 
வாலிப வீரரை அனுப்பினேனே? அவர்‌ 
வந்தாரா! என்று குந்தவை கேட்டான்‌. 

"ஆம்‌, தாயே! அந்தர்‌ சூடிசையான: 
இளம்‌ பிள்ளை வந்தான்‌. ஈசான சிவ 
பட்டர்‌ அழைத்துக்‌ கொண்டு வந்தார்‌ 
அவனுடன்‌ என்‌ மசன்‌ ஒருவனை: 


அனுப்பி வைக்கிறேன்‌. என்‌: 
மசன்‌ கோடிக்சுரையிலிருந்து, 
இரும்பி வந்து விடுவான்‌ 
"தாங்கள்‌ அனுப்பிய வீரன்‌ 
“இலங்கைத்‌ திவுக்கும்போய்‌. 
வருவதாசச்‌ சொல்கிறான்‌... 

"இலங்கையிலிருந்து 
கூடவா மூலிகை கொண்டு வர 
வேண்டும்‌!" என்று வானதி. 
சேட்ட 

"ஆம்‌, தாயே! லக்ஷ்மண 
குடைய உயிரைச்‌ சாப்‌. 
பாற்றுவதற்காக அனுமார்‌ 
இ சஞ்சீவி பர்வதம்‌ சொண்டு 
வந்த போது கோடிக்கரை 
தி வழியாகத்தான்‌ கடலைத்‌ 


அற்கத்தக்ள்‌. 


(அங்கே தாழ்வாரங்களில்‌ மருந்து வாக்குச்‌. 


சஞ்சிவி மலையிலிருந்து ல மூலிகைகள்‌: 
சோடடிக்சரைச்‌ சாட்டில்‌ விழுந்த படியால்‌. 
'தான்‌ அங்கே இன்றைக்கும்‌ நல்ல மூலிகை: 
கள்‌ இடைக்கின்றன. இலங்கையில்‌. 
சஞ்‌£வி பர்வதமே இருந்தபடியால்‌: 
அங்கே இன்னும்‌ அபூர்வமான மூலிகை: 
சன்‌ இடைக்கும்‌ அல்லவா? நான்‌ எதிர்‌: 
பார்க்கும்‌ மூலிகைகள்‌ மட்டும்‌ இடைத்து: 
விட்டால்‌, சக்கரவர்த்தியின்‌ நோயை 
சள ட்டாவும்‌ அரப்படுத்துப சிறு, 

"கடவுள்‌ இருபையினால்‌ அப்படியே 
ஆசட்டும்‌. இப்போது அந்த வாலிபர்கள்‌: 
இருவரும்‌ எங்கே" 

“உள்லே. இருக்கிறார்கள்‌, அம்மா! 
மிரயாணத்துக்கு. ஆயத்தமாகத்‌. தங்‌. 
களிடம்‌ விடை பெற்றுச்‌ கொண்டு. 


, புறப்படச்‌ காத்இரக்கிறார்சன்‌?' 


செல்ல இளவரரிகள்‌ இருலரும்‌. 


நு::ஃ. மருத்துவர்‌. அழைத்துச்‌ 
ஆதுச சாலைக்குள்‌. சென்றார்கள்‌. 


சொண்டு வந்தவர்களையும்‌. மருந்துக்‌ 
காகக்‌ காத்‌இருப்பவர்களையும்‌ பார்த்துக்‌: 
கொண்டு நடந்தார்கள்‌. அவர்கள்‌ அனை: 
வரும்‌ குந்தவைப்‌ பிராட்டியைப்‌ பாத்‌. 
தும்‌ அகழும்‌ முசமும்‌ மலர்ந்து இவ்‌. 
வளவு நல்ல மருந்துவ சாலையைத்‌ தங்‌. 
களுக்கு ஏற்படுத்திக்‌ கொடுத்ததற்காக 
இளவரசியை வாழ்த்தினார்கள்‌. 

ரின்‌ அறையில்‌, 


ததைப்‌ பார்த்து இளையபிராட்டி புன்‌ 
னகை பூத்தான்‌. வானதக்கும்‌ அவ்வீரனை 
ஒருவாறு அடையாளம்‌ தெரித்து விட்டது. 
குந்தவையின்‌ காதோடு, "அக்கா! குடந்தை 
ஜோதிடரின்‌ வீட்டில்‌ பார்த்தவர்‌ மாதரி 
இருக்கிறதே""என்றான்‌. 

“அவர்‌ மாதிரிதான்‌ எனக்கும்‌ தோன்று 
“து: ஜொஇடனரப்‌ பார்த்த பிறகு வைத்‌ 
'இயரிடம்‌ வந்திருக்கிறார்‌. உன்‌ மாஇரியே 
இவருக்கும்‌. ஏதாவது இித்தக்‌ கோளாறு, 
போலிருச்கறது!" என்று சொல்லிவிட்டு, 
வந்தியத்‌ தேவனைப்‌ பார்த்து, "ஏன்‌ ஐயா! 
சக்கரவர்த்தியின்‌ உடல்‌ நலத்துக்காக 
மூலிகை கொண்டு வருவதற்கு இலங்கைக்‌ 
குப்‌ பொக ஒப்புக்‌ கொண்டவர்‌ நீர்தானா?" 
என்று கேட்டான்‌. 

வந்தியத்தேவனுடைய கண்களும்‌ 
கண்ணிமைகளும்‌ வேறு ஏதோ இரசிய. 
பாஷையில்‌ பேசின. அவன்‌. வாயினால்‌, 
“ஆம்‌, இளவரசி தான்தான்‌ இலங்கைக்குப்‌ 
போகிறேன்‌. ஒருவேளை அங்கு இளவர: 
சரைப்‌ பார்த்தாலும்‌ பார்ப்பேன்‌. அவருக்கு 
ஏதாவது. செய்தி சொல்ல வேண்டுமா?" 
என்று கேட்டான்‌. 

“பார்த்தால்‌. அவசியம்‌ இந்தச்‌ செய்‌ 
வைச்‌ சொல்லுவர்‌, கொடும்பாளூர்‌ இள: 
வரசி வானதிக்கு உடம்பு சரியாகவே. 
இல்லை. அடிக்கடி. நினைவு இழந்து 
மூர்ச்சை போட்டு விழுகிறாள்‌. இளவரச. 
யைச்‌ சயம்‌ பிரக்ஞையோடு பார்க்கு 
வெண்டுமானால்‌ உடனே புறப்பட்டு வர. 
வேண்டும்‌ என்பதாகத்‌ தெரிவிக்க வேண்‌: 
ரும்‌" என்றான்‌ இனையபிராட்டி. 

“அப்படியே. தெரிவிக்கிறேன்‌, 
அம்மணி!" என்று கூறி வந்தியத்தேவன்‌. 
வானதியை நொக்கினான்‌. 


நதவையின்‌ வார்த்தைகளைக்‌ 

கேட்டதும்‌ உண்டான நாணக்க்‌ 

னால்‌ வானதியின்‌ இனிய முசம்‌: 
இன்னும்‌ பன்‌ மடங்கு அழகு பெற்றுப்‌: 
பொலிந்தது. பொங்டு வந்த நாணத்தையும்‌. 
கூச்சத்தையும்‌ சமாளித்துக்‌ சொண்டு. 
வானு தட்டுத்‌ தடுமாறி, “ஐயா! அப்படி. 
யொன்றும்‌ தாங்கள்‌ சொல்லிவிட வேண்‌ 
டாம்‌. ரொம்பவும்‌. தங்களைக்‌ கேட்டுக்‌. 
கொள்கிறேன்‌. சொடும்பாஞூர்‌ வானத்‌, 
இளையபிராட்டியின்‌ போஷணையில்‌. 
இனம்‌ நாலு வேளை உண்டு உடுத்தச்‌ 
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கமாக இருப்பதாசத்‌ தெரியப்படுத்தும்‌ 
கள" என்றாள்‌. 

“அப்படியே தெரிவித்து விடுகதேன்‌, 
அம்மணி" என்றான்‌ வந்தியத்‌ தேவன்‌, 

"அழகாயிருக்கறது! நான்‌ கூறியதையும்‌ 
"அப்படியே தெரிவிக்கிறேன்‌! என்றீர்‌. 
இவள்‌ சொன்னதையும்‌ 'அப்படியே தெரி. 
விக்கறேன்‌' என்று ஒப்புக்‌ கொள்டிறிரே? 
இரண்டில்‌ ஏதாவது ஒன்றுதானே உண்‌: 
மையாக இருக்க முடியும்‌?" 

"அதனால்‌ என்ன, அம்மணி! வாதி. 
கூறியதையும்‌. பிரதிவாதி சொன்னதையும்‌. 
அப்படி. அப்படியே நான்‌ சொல்லி விடு. 
றேன்‌. எது உண்மை, எது இல்லை என்‌: 
பதை இளவரசரே நீடுபதியாக இருத்து தர்‌: 
மானித்துக்‌ கொள்ளட்டும்‌" என்று சொன்‌ 
னான்‌ வந்தியத்தேவன்‌. 

'அனால்‌ ஒருவர்‌ சொன்னதை இன்‌: 
கொருவர்‌ சொன்னதாக மட்டும்‌ மாற்றிச்‌ 
சொல்லிவிட வேண்டாம்‌! உமக்குப்‌. 
புண்ணியம்‌ உண்டு?" என்றாள்‌ வானதி. 

'கந்தவை இந்தப்‌ பேச்சை அத்துடன்‌ 
நிறுத்த விரும்பி, "வைத்தியரே! அரண்‌: 
மனைத்‌ இருமத்திர அஇிகாரியிடயிருந்து 
இவர்களுக்குக்‌ கொடுத்து அனுப்ப ஓலை. 
இடைத்ததா?" என்று கேட்டான்‌, 

"இடைத்தது. தாயே! 'சச்கரவர்த்திக்கு 
வைத்தியம்‌ செய்வதற்காக இவர்கள்‌. 
மூலிகை கொண்டு வரப்போவதால்‌ வழி. 
யிலுளள அரசாங்க அதிகாரிகள்‌. எல்‌. 
வாரும்‌ இவர்கள்‌ கோரும்‌ உதவி செய்ய: 
வேண்டும்‌! என்று பொதுவாக ஓர்‌ ஓலை: 
யும்‌, கோடிக்கரைக்‌. கலங்கரை வினச்சக்‌ 
காவலருக்குத்‌ தனியாக ஓர்‌ ஓலையும்‌. 
இடைத்தன. இவர்களிடம்‌. கொடுத்து: 
விட்டேன்‌!" என்றார்‌ வைத்தியர்‌. 

“அப்படியானால்‌ ஏன்‌ தாமதம்‌? 
உடனே புறப்பட வேண்டியதுதானே?" 
என்றான்‌ இளையபிராட்டி, குந்தவை. 

1ஆம்‌, புறப்பட வேண்டியதுதான்‌!" 
என்றான்‌ வந்தியத்‌ தேவன்‌: 

ஆனால்‌ உடனே புறப்பட்டு விட்‌ 
காரியம்‌ அவ்வளவு சலபமாக இல்லை. 


(த்துவ சாலையிலிருந்து அவர்கள்‌ 
வெளியேறி வெளியில்‌ வந்தார்கள்‌. 
அரச குமாரிகளை ஏற்றிச்‌ செல்ல: 

அம்பாரி யரனை காத்திருந்தது. வத்தயத்‌: 

தேவனையும்‌ அவனுடைய துணைவனை 


யும்‌ ஏற்றிக்‌ கொண்டு காற்றாகப்‌ பறந்து 
செல்வதற்கு அரண்மனைக்‌ குஇிரைகள்‌ 
“இரண்டு துடிதுடித்துக்‌ கொண்டு நின்றன. 

ஆனால்‌ வந்தியத்தேவனுக்குத்‌ இடர்‌ 
இடர்‌ என்று ஏதாவது சந்தேகம்‌ ஏற்பட்‌ 
(டுக்‌ கொண்டிருந்தது. ந்தவைக்கும்‌ இது 
புதிதாக எச்சரிக்கை, செய்வதற்கு ஏதே. 
னும்‌ விஷயம்‌ தோன்றிக்‌ கொண்டிருந்தது. 
போகும்‌ வழியில்‌ அவர்களுக்கு ஏற்படக்‌. 
கூடிய அபாயங்களைப்‌ பற்றிக்‌ குந்தவை: 
முக்கியமாக எச்சரிக்கை செய்தாள்‌. 

'அரசகுமாரிகள்‌ அம்பாரி யானை மீது 
ஏறிக்‌ கொண்டார்கள்‌. 

பிறகு வறஜயததேவனும அவனுடைய 
துணைவனும்‌ குடிரைசன்‌ மீது ஏறினார்‌. 


னை புறப்படுகிற வழியாசத்‌ 
ழ்‌ தோன்றவில்லை. நெடுந்தூரம்‌ 
மீரயாஸம போலிறவர்சன்தான்‌ 
(முதலில்‌ புறப்பட வேண்டும்‌ என்று குர்‌ 
(தவை குறிப்பினால்‌ தெரியப்படுத்தினாள்‌. 
வந்தியத்தேவன்‌ மனமினறித்‌ தயக்கத்‌ 
துடன்‌ குதிரையத்‌ இருப்பினான்‌. இன்‌: 
னும்‌ ஒருமுறை ஆவல்‌ ததும்பிய கண்களு 
டன்‌ இளவரசியைத்‌ இரும்பிப்‌ பார்த்தான்‌. 
பழகு குடிரையின்‌ பேரில்‌ சோபங்கொண்‌ 
உவன்‌ போல்‌ சளீர்‌ என்று ஓர்‌ அடி. 
கொடுத்தான்‌. ரோஷம்‌: மிருக்க அந்தக்‌ 
குதிரை நாலு கால்‌ பாய்ச்சலில்‌ பிய்த்துக்‌. 
கொண்டு பறத்து சென்றது. அவனைத்‌: 
தொடர்ந்து போவதற்கு வைத்தியரின்‌ 
புதல்வன்‌ இணற வேண்டியிருந்தது. 
யானை இரும்பிச்‌ செல்லத்‌ தொடம்‌: 
இய பிறகு குந்தவை சிந்தனையில்‌ ஆழத்‌ 
தான்‌, இந்த மனலுதான்‌ என்ன விரித்த. 
மான இயல்பை உடையது? மன்னாதி. 
மன்னர்களையும்‌ வீராஜ வீரர்களையும்‌. 
நிராகரித்த இந்த மனது வழிப்‌ போக்‌. 
னாக வந்த இல்வாலிபனிடம்‌ ஏன்‌ இல்‌. 
வளவு சிரத்தை கொள்கிறது? இவன்‌ ஏறறுக்‌ 
கொண்ட காரியத்தை வெற்றியுடன்‌ முடித்‌ 
துக்‌ கொண்டு பத்ரமாய்த்‌ இரும்ப வேண்‌ 
டுமே என்று ஏன்‌ இவ்வளவு சவலைப்‌: 
படுறது... 

"அக்கா! என்ன யோரிக்கர்கள்‌?". 
என்ற வானதியின்‌ குரல்‌ குந்தவையை: 
(இந்த உலகத்துக்குக்‌ கொண்டு வந்தது. 

"ஒன்றுமில்லை. வானதி! அந்த வாலி 


பனுடைய அகம்பாவ சபாவத்தைப்‌ பற்ற. 
யோசித்துக்‌ கொண்டிருந்தேன்‌. அவனிடம்‌. 
என்‌ தம்பிச்கு ஏன்‌ செய்தி சொல்லி அனுப்‌: 
பீனோம்‌ என்று இப்போது தோன்றுது... 

ஆம்‌, அக்சா! அவன்‌ ரொம்பப்‌ 
'பெரல்ரைதவன்தான்‌! பெரிய கொள்ளைக்‌ 
காரன்‌ என்று கூடச்‌ சொல்லத்‌ தோன்று. 
கிறது... 

"அது என்ன? கொள்ளைக்காரன்‌ என்று. 
எதனால்‌ சொல்கிறாய்‌?" 

சாதாரண கொள்ளைக்காரர்கள்‌ 
பொன்‌ வெள்ளி முதலிய பயனற்ற 
பொருள்களைக்‌ சொள்ளையடிப்பார்கள்‌. 
"இந்த வாலிபன்‌ சோழனை நாட்டின்‌ னல. 
தெய்வத்தையே கொள்ளையடித்துக்‌: 
கொண்டு போய்‌ விடுவான்‌ என்று எனக்‌: 
குப்‌ பயமாயிருச்கறது. தாங்கள்‌ அதற்கு: 
இடங்‌ கொடுக்க மாட்டீர்கள்‌ அல்லவா?" 
என்று வானு கூறினாள்‌. 

"அடி சன்னி! உன்னைப்‌ போல்‌ என்‌: 
னையும்‌ நினைத்து விடடாயா? அப்படி. 
யெல்லாம்‌ ஒருநாளும்‌ நடவாது!" என்றான்‌. 


குந்தவை. 
[ழ்‌ தனத வலை ஓடச்‌ 
இல்‌ பெண்கள்‌ பலர்‌ கூட்ட 
கூடி. நிற்பதை அரளிய்குமரிகள்‌ பார்த்‌. 
தார்கள்‌. யானையை நிறுத்தச்‌ செய்து: 
(விட்டு, "ஏன்‌ கூட்டம்‌ கூடி. நிற்கிறீர்கள்‌? 
ஏதாவது. சொல்ல. வேண்டுமா?" என்று. 
இனைய பிராட்டி குந்தவை கேட்டாள்‌. 
அந்தப்‌ பெண்களில்‌ ஒருத்தி முன்‌ வந்து, 
தவே! இலங்கையில்‌ உளள எங்கள்‌ புரு 
ஷர்களைப்‌ பற்றி ஒரு செய்யும்‌ இல்‌. 
லையே! அவர்களுக்கு இங்கிருந்து அரிசி 
அனுப்பச்‌ கூடாதென்று தஞ்சாவூர்க்காரர்‌. 
சன்‌ தடுத்து விட்டார்களாமே? வயிற்றுக்குச்‌ 
சாப்பாடு இல்லாமல்‌ எப்படி. அம்மா, 
அவர்கள்‌ சண்டை போட முடியும்‌?" 
என்று கேட்டாள்‌. 

“அதற்காக நீங்கள்‌. சவலைப்பட 
வேண்டாம்‌. மாமல்லபுரம்‌. துறைமுகத்து 
விருந்து அவர்களுக்கு வேண்டிய தானி 
யம்‌ போய்க்‌ கொண்டிருக்கிறது. ஐம்‌. 
சாவூர்க்காரர்கள்‌. என்ன செய்தாலும்‌, 
உங்கள்‌ இனவரசர்‌ சம்மா: விட்டு விடு 
வாரா? சோழ நாட்டு மகாவீரர்கள்‌ பட்‌ 
டனி எடக்கும்படி பார்த்துக்‌ கொண்‌ 
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னை இரும்பிச்‌ எநிநு தூரம்‌. 


டிருந்து விடுவாரா!” என்றான்‌ இளைய 
பிராட்டி. 

வேறொரு சத்தர்ப்பமாயிருந்தால்‌, 
தத்தவை அங்கேயே இறங்கு. அந்தப்‌: 
பெண்களுக்கு மேலும்‌ சமாதானம்‌ 


அத்தியாயம்‌ 31. 


சொல்லியிருப்பாள்‌. இப்போது அவளு. 
டைய மனம்‌ வேறுவிதமான சஞ்சலத்‌. 
துக்கு உன்னா௫யிருந்தபடியால்‌ தனி 
மையை விரும்பினான்‌. யானை அரண்‌: 
மனையை நோக்கிச்‌ சென்றது. 


யர்கள்‌ ஏற்கெனவே நன்கு 
அறிந்துள்ள மாமல்லபுரத்‌ 
துக்கு இப்போது அவர்களை 
அழைத்துச்‌ செலல விரும்பு 


'மகேந்இர பல்லவரும்‌ மாமல்ல நரசிம்‌ 
மரும்‌ இக்துறைமுகப்‌ பட்டினத்தை அற்‌. 
புதச்‌ சிறபவேலைகளின்‌ மூலம்‌ ஒரு 
சொப்பஷபுரியாகச்‌ செய்த காலத்திற்குப்‌ 
பிறகு இப்போது முந்தூது ஆண்டுகளுக்கு 
மேலேயே ஆ விட்டன. 

நகரத்தின தோற்றம்‌ ஓரளவு மங்‌ 
யிருக்கிறது. மாறுதல்‌ நம்‌ மனத்துக்கு: 
மகிழ்சி தரவில்லை, 

மாடமாளிகைகள்‌ இடிந்து விழுந்து 
பாழடைந்து இடக்கன்றன. வீறகளிலும்‌ 
'துறைமுகத்திலும்‌ முன்போல்‌ அவ்‌ 

வளவு ஜனக்கூட்டம்‌. 

வர்த்தகப்‌ பெருக்கமும்‌: 


ஆழம்‌ வெகுவாகக குறைந்து போயிநக்‌. 
இறத: ஆழமற்ற அக்கடற்கழியில்‌ சிறிய 
படகுகளும்‌ ஓடங்களும்தான்‌ வரக்கூடும்‌. 
நாவாய்களும்‌ மரக்கலங்களும்‌ சற்றுத்‌ தூரத்‌ 
இல்‌ கடலிலே தான்‌ நிற்க வேண்டும்‌. படகு 
களில்‌ வர்த்தகப்‌ பொருள்களை ஏற்றிச்‌ 
சென்று அத்த பரக்சலங்களில்‌ சேர்ப்பிக்க. 
வேண்டும்‌. 

மேலே கூறிய, இடைக்‌ காலத்தில்‌. 
மாமல்லபுரம்‌ சல புஇய சிறப்புக்களையும்‌ 
அடைந்தருந்ததைக்‌ குறிப்பிட வேண்டும்‌. 
முக்வெமாக கடற்சரையோரத்தில்‌ விளங்‌: 
இய அழகிய சற்கோயில்‌ நம்‌ கண்களை 
யும்‌ கருத்தையும்‌ சவர்கின்தது. அது மகேற்‌ 
ரன்‌ - மாமல்லன்‌ காலத்தில்‌ அமைக்கப்‌ 
பட்ட குன்றுகளைக்‌ குடைந்தெடுத்த 
கோவில்களைப்‌ போன்றதல்ல. கன்றுகளி 
விருது கற்களைப்‌ பெயர்த்‌ கொண்டு 


னுடைய தலையில்‌ சூட்டப்பட்ட அழகிய 
மணிமகுடத்தைப்‌ போல்‌. வினங்குறது: 
அடடா! அந்தச்‌ கோயில்‌ அமைப்பின்‌: 
அழகை என்னவென்று சொல்வது! 
இதைக்‌ தவிர நகரத்தின்‌ நடுவே மூவுல: 
கும்‌ அளந்த பெருமான்‌ சயனித்திர்கம்‌ 
விண்ணகரக்‌ கோயில்‌ ஒன்றும்‌ காட்டு 
அளிக்கிறது. சைவத்தையும்‌ வைஷ்ணவத்‌ 
தையும்‌ இரு கண்களைப்‌ போல எண்ணிப்‌ 
போற்றி வனர்த்த பரமேசுவர பல்லவன்‌ 
இருப்பணி செய்த விண்ணசரம்‌ அது. 
இ௫ுமங்கையாழ்வார்‌. இந்தச்‌ கோயிலுக்கு 
வத்து தலசயனப்‌ பெருமானைத்‌ தரிசித்துப்‌ 
பக்தி வெள்ளம்‌ பெருக்கெடுத்து ஒடும்‌ 
தமிழப்‌ பாடல்களைப்‌ பாடியிருக்கிறார்‌. 
இவருடைய காலத்திலேகூடப்‌ பல்லவ. 
சாம்ராஜ்யம்‌ பெரு வளர்ந்த சிறப்புடன்‌ 
விளங்கியது. என்பதையும்‌ மாமல்லபுரம்‌: 
செல்வம்‌. கொழுக்கும்‌ துறைமுசமாக: 
விஎங்யெது என்பதையும்‌. பின்வரும்‌. 
பாசரத்தின்‌ மூலம்‌ நன்கு அறியலாம்‌- 


புலன்கொள்‌ நிடிக்குவை யொடு. 
புழைக்கை மா களிற்தினமும்‌. 
ஸங்கொன்‌ தவமளிச்‌ குகையும்‌ 
கமத்தெல்கும்‌ நான்‌ றொரிந்து 
கலங்கள்‌ இயங்கும்‌ மல்லைக்‌ 
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கடல்‌ மல்லைத்‌ தலசயனம்‌. 
வலங்கொள்‌ மனத்தார்‌ வரை. 
"வலங்கொள்‌ என்‌ மட நெஞ்சே?! 


இருமலகையாழவாரின காதுக்கும்‌ 
ம்பட்ட நூறாண்டுக்‌ காலத்இல்‌ பல்லவ. 
சாம்ராதிய சூரியன்‌ அஸ்தமித்தவிட்டது. 
வலியில்‌ இணையில்லாத காஞ்ச! 
மாதரின்‌ சிறப்பும்‌ குறைத்து விட்டது. 
"கலங்கள்‌ இயங்கும்‌ கடல்‌ மல்லை!லின்‌ 
வர்த்தக வளமும்‌ குன்றி வந்தது. 

ஆனால்‌ தமிழகத்துக்கு அழியாப்‌ புகழ்‌: 
அளிப்பதற்கென்று அமைத்த அந்த அமர. 
நகரத்தின்‌ அற்புதச்‌ சிற்பக்‌ சுலைகளுக்கு: 
மட்டும்‌ எந்தவிதக்‌ குறைவும்‌ நேரவில்லை. 
பானைச்‌ சுவர்களில்‌ செதுக்கப்பட்ட சித்ர. 
"விசித்திரமான சிற்பங்களும்‌ கூன்றுகளைக்‌: 
குடைதது எடுத்து அமைத்த விமான ரதங்‌: 


செய்வதற்காக வந்த வர்த்தகர்சளின்‌ கூட்‌ 
த்தைக்‌ காட்டிலும்‌. சிற்பச்‌ செல்வங்‌. 
களைக்‌ கண்டு களித்துப்‌ போவதற்காக. 
வந்த ஜனக்‌ கூட்டம்‌ அஇகமாயிருந்தது. 


மல்லபுரத்து விஇகளின்‌ வழியாக 
ர்‌ இரட்டைக்‌ குஇிரைகள்‌ பூட்டிய 
அழல விமான ரதம்‌ ஒன்று: 


வேப்த்து மாலை வெயிலில்‌ மற்றொரு சூரி 
வணைப்‌ போல்‌ பிரகாளத்த ரதத்தின்‌ மேல்‌, 
விதானமும்‌ அதல்‌ இருந்தவர்கள்‌. அரச. 
குலத்தினராயிருக்க வேண்டும்‌ என்பதை: 
உணர்த்தின. 

ஆம்‌; அந்தப்‌ பொன்‌ ரதத்தின்‌ விசால: 
மான உட்புறத்தில்‌ அரசகுலத்தினர்‌ மூவர்‌" 
அயர்ந்ருந்தார்கள்‌. அவர்களில்‌ ஒருவன்‌: 
நான்‌, ஷ்ாதி ஹ்தும்‌ சந்த சோழரின்‌: 
மூத்த குமாரனுமான அஜித்த கரிகாலன்‌, 
மீச இளம்பிராயத்திலேயே இவன்‌ போர்க்‌, 
கனத்துக்குச்‌ சென்று செயற்சரும்‌ வீர 
செயல்கள்‌ புரிந்தான்‌. மதுரை வர பாண்டி. 
வனை இறுநிம்‌ போரில்‌ கொன்று, "வீரி 


பாண்டியன்‌ தலை கொண்ட கோப்பர 
கேசரி" என்று பட்டப்‌ பெயர்‌ பெற்றான்‌. 
"வீரபாண்டியன்‌ வீர சொர்க்கம்‌ அடைந்து 
பாண்டிய நாடு சோழ சாம்ராஜ்யத்தின்‌ 
கீழ வந்த உடனடியாகத்தான்‌ சந்தரசோழர்‌ 
நோய்‌ வாய்ப்பட்டார்‌. ஆதித்த சரிகாலனே. 
பெருத்த பட்டத்துக்கு கரியவன்‌ என்பதை. 
ஐயமற நிலை நாட்ட அவனுக்கு யுவராஜ்ய: 
பட்டாமிஷேகம்‌ செயலித்தார்‌. அது முதல்‌. 
'ல்வெட்டுக்களில்‌ தன்‌ பெயரைப்‌ பொறித்‌ 
(துச்‌ சாணம்‌ அளிக்கும்‌ உரிமையும்‌. 
அத்த கரிகாலன்‌ பெற்றான்‌. 
பின்னர்‌, தொண்டைமண்டலத்தை: 
இரட்டை மண்டலத்து சன்னர தேவனு. 
டைய அஜக்கத்ிலிருந்து முழுதும்‌ வீடு 
விக்கும்‌. பொருட்டு ஆதித்த கரிகாலன்‌: 
வடதாட்டுக்கப்‌ பீரயாணமானான்‌. அங்கே. 
மும்‌ பல போர்க்களங்களில்‌ செயற்சரும்‌ 
வீரச்‌ செயல்களைப்‌ புரிந்தான்‌. இரட்டை 
மண்டலத்துப்‌ படைகளை வட பெண்‌: 
ணைக்கு வடக்கே துரத்தியடித்தான்‌. 
மேலும்‌ வடஇசையில்‌ படையெடுத்துச்‌ 
செல்வதற்குப்‌ படை பலத்தைப்‌ பெருக்கிக்‌. 
கொள்ளுதல்‌ அவசியமாயிற்று, ஆகலின்‌: 
காஞ்சியில்‌ வந்து தங்கப்‌ படை இரட்டவும்‌ 
மற்றும்‌ படையெடுப்புக்கு அவசியமான: 
புயுத தளவாட சாமக்ரியைகளைத்‌ இரட்‌ 
டும்‌. தொடங்கொன்‌. இந்த நிலையில்‌ 
பழுவேட்டரையர்கள்‌ அவனுடைய 
முயறசிக்குத்‌ தடங்கல்‌ செய்யத்‌ தொடங்‌. 
னார்கள்‌. இலங்கைப்‌ போர்‌ முடிந்த. 
பிறகுதான்‌ வடநாட்டுப்‌ படையெடுப்புத்‌ 
தொடங்கலாம்‌. என்று. சொன்னார்கள்‌. 
இன்னும்‌ பலவிதமான வதந்திகளும்‌. 
சாற்நிலே மிதந்து வரத்‌ தொடங்க. 
'போர்‌ செய்யச்‌ சென்றுள்ள. 
படைக்குச்‌ சோழ நாட்டிலிருந்து வேண்‌: 
டிய உணவுப்‌ பொருள்‌ போகவில்லை. 
வென்று தெரிந்தது. இதனாலெல்லாம்‌. 
ஆதித்த கரிகாலனுடைய வீர உள்ளம்‌ 
துடித்துச்‌ கொந்தளித்துக்‌ கொண்டிருந்தது. 


மது சதை நடந்த காலத்தக்கு முன்‌: 
னும்‌ பின்னும்‌ சுமார்‌ முந்நாறு. 
ஆண்டு காலத்தில்‌ தமிழ்‌ அன்னை. 
மின இருவயிற்றில இகாச காவியங்களில்‌. 
நாம்‌ படிக்கும்‌ மகா வீரர்களையொத்த. 


வீரப்‌ புதல்வர்கள்‌ தோன்றிக்‌ கொண்டிருந்‌ 
தார்கள்‌. விமனையும்‌ அர்ச்சனையும்‌ 
பீஷ்மரையும்‌ துரோணரையும்‌ சடோத்‌. 
குஜனையும்‌ அபிமன்யுவையும்‌ ஒத்த 
வர்கள்‌ தமிழகத்தில்‌ அவதரித்தார்கள்‌. 
உலகம்‌ வியக்கும்படியான நரச்‌ செயல்‌: 
அளைய்‌ புரிந்தார்கள்‌. போரில்‌ அடைந்த 
ஒவ்வொரு வெற்றியும்‌ இவர்களுடைய 
தோள்களுக்கு மேலும்‌ வலி அளித்தன. 
வயது முதிரந்த இழவர்சள்‌ மலையைப்‌: 
பெயர்த்தெடுக்கும்‌ வலிமை பெற்றிரந்‌ 
தார்கள்‌, பிராயம்‌ ஆகாத இளம்‌ வாலி 
பர்கள்‌ காற்றில்‌ ஏறிச்‌ சென்று வான: 
முகட்டை அடைந்து விண்‌ மீன்களை: 
உதிர்க்கும்‌ ஆற்றல்‌ பெற்ிரந்தார்கள்‌. 

இப்படிப்பட்ட ஷர்கள்‌ இருவர்‌ அச்‌ 
சமயம்‌ ஆத்த கரிகாலன்‌ ஏறிச்‌ சென்ற. 
ரதத்தில்‌ அவனுடன்‌ சம ஆசனத்தில்‌ உட்‌. 
கார்ந்தருந்தார்கள்‌. 

'இவாகளில்‌ ஒருவர்‌ இருக்கோவதூர்‌: 
மலையமான்‌. இவர்‌" ஆண்ட மலைய: 
மானாடு வழக்கத்தில்‌ பெயர்‌ சருங்ல 
மலாடு" என்றும்‌ 'மிலாடு' என்றும்‌ வழங்கு 
யது. ஆகையால்‌ இவருக்கு 'மிலாடு 
'டையார்‌' என்ற பட்டப்‌ பெய்‌ ஏறபட்டி. 
(ந்தது. 

'ுந்தர சோழ சக்கரவர்த்தியின்‌ இரண்‌: 
டாவது பத்தினியா வானமாதேவி. 
இவருடைய செல்வத்‌ இருமகள்தான்‌. 
எனவே, ஆஇத்த கரிகாலனுடைய பாட்ட. 
னார்‌. இவா: முதிர்ந்த பிராயத்திலும்‌ 
நிறைந்த அறிவிலும்‌ இவர்‌ கெளரவர்களின்‌: 
பாட்டனாரான" பீஷ்மரை ஒத்தருந்தார்‌. 
அத்த கரிகாலன்‌ இவரிடம்‌ பெரும்‌ பக்த. 
வைத்திருந்த போதிலும்‌ இவருடைய 
புத்தமத சல சமயம்‌ அந்த வீர இளவர: 
னின்‌ பொறுமையைச்‌ சோடத்தது. 

ரதத்தில்‌ இருந்தவர்களில்‌ இன்னொரு: 
வன்‌ பார்த்தபேற்தரன்‌. இவன்‌ பழைய 
பல்லவர்‌. குலத்திலிருந்து இளை வழி 
ஒன்றில்‌ தோன்றியவன்‌. ஆத்த சரி 
காலனை விட வயதில்‌ சிறிது மூத்தவன்‌. 
அரசுரிமை அற்றவனாதலால்‌ போர்க்‌. 
களத்தில்‌ தன்‌ ஆற்றலைக்‌ சாட்டி வீரப்‌ 
புகழை நிலை நாட்ட விரும்பினான்‌. 
ஆத்த கரிகாலனைச்‌ சென்றடைந்தான்‌. 
வரபாண்டியனோடு நடத்திய போரில்‌. 
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படத்த கரிகாலனுக்கு வலது கையப்‌ 
பொல இருந்து கதலி புரிந்தான்‌. இதனால்‌. 
ஆதித்த கரிகாலனுடைய அந்தரம்கு 
நட்புக்கு கரியவனானான்‌. வீரபாண்‌ 
பயன்‌ விழுத்த நாளிலிருந்து இருவரும்‌ 
இணை பிரியாத்‌ தோழர்கள்‌ ஆனார்கள்‌. 

இந்த மூவரும்‌ ரதத்தில்‌ சென்றபோது! 
தஞ்சாவூரிலிருந்து.  பராபரியாக. வந்த 
செல்களைப்‌ பற்றியே பேரிக்‌ கொண்‌: 
பிருந்தார்கள்‌ 

"இந்தப்‌ பழுவேட்டரையர்களின்‌ 
அகம்பாவத்தை இனிமேல்‌ என்னால்‌. 
ஒருசுணமும்‌ ச௫த்துச்‌ கொண்டிருக்க. 
முடியாது. நாளுக்கு நான்‌. அவர்கள்‌. 
வரம்பு. குடத்து போலறார்கள்‌. நான்‌. 
அனுபபிய தூதன்‌ பேரில்‌ 'ஒறறன்‌” என்ற. 
குற்றம்‌ சுமத்துவதற்கு இவர்களுக்கு 
எஜ்றனை அகந்தை. இருக்க வேண்டும்‌? 
அவனைப்‌ பிடித்துக்‌ 
கொுப்பவர்களுச்ளு 
வயிரம்‌ பொன்‌ லேரு 
மதி கொடுப்பதாகம்‌ 
பறையரைவித்தார்‌ 
'சனாமே? இதையெல்‌. 
வாம்‌ நாண்‌ எப்படிப்‌ 
பொறுக்க முடியும்‌? 
சன்‌: உழைவிலுக்ள்‌ 
வாள்‌ அவமானத்தில்‌ 
கன்றிப்‌ போலிருக்‌ 
கிறது. நீங்களோ 
பொறுமை உபதேசம்‌. 
செய்கநீரசன்‌!"” என்‌: 
றான்‌ ஆதித்த கரி 


“பொறுமை கப 
தேசம்‌ நான்‌ செய்ய 


வில்லை. ஆனால்‌ இந்த 
மாதிரி முக்கியமான 
காரியத்துக்கு வந்தியத்‌ 
தேவனை அனுப்ப. 

என்று 
மட்டும்‌ அப்போதே. 
சொன்னேன்‌. அந்கம்‌ 
பதற்றக்காரன்‌ காரியத்‌. 
தைக்‌ கெடுத்து விடு. 
வான்‌ என்து எனக்குக்‌ 
தெரியும்‌! வாளை 
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வேண்டாம்‌. 


ஏசவும வேலை எறியவும்‌ மட்டும்‌ தொத 
இருந்தால்‌ போதுமா! இராஜ காரியமாகத்‌ 
தூது செல்தெவனுக்குப்‌ புத்இச்‌ கூர்மை 
இருக்கு வேண்டும்‌... என்று கூறினான்‌. 
மார்த்திபேற்தரன்‌. 

இளவரசன்‌ கரிகாலன்‌ வற்இயத்‌ 
தேவனிடம்‌ காட்டிய அபிமானம்‌ பார்த்தி 
பேந்இிரனுக்குப்‌ பிடிப்பதில்லை. எப்‌. 
போதும்‌ அவனைப்‌ பற்றி ஏதாவது குறை. 
சொல்லிக்‌ கொண்டிருப்பான்‌. அவன்‌ 
செய்யும்‌. எந்தக்‌ காரியத்திலும்‌: குற்றம்‌ 
கண்டுபிடிப்பான்‌, ஆகையால்‌ இந்தச்‌ 
சந்தப்பத்தலும்‌ அவ்வாறு குற்றம்‌ சொன்‌ 


"ஆரம்பித்து விட்டாயா, உன்‌: 


கதையை? வந்தியத்தேவன்‌ பெரில்‌ ஏதா. 
லது சொல்லிச்‌. சொண்டிராவிட்டால்‌ 
உனக்குப்‌ பொழுது போகாது, அவனுக்குப்‌ 
புத்தக்‌ கர்மையில்லா விட்டால்‌ கேறா 


யாருக்கு இருக்கறது? எத்த விதத்திலாவது, 
எப்படியாவது, சக்கரவாத்தியிடம்‌ நேரில்‌ 
ஓலையைக்‌ கொடுத்து விடவேண்டும்‌. 
என்று நான்‌ இட்ட கட்டளையை அவன்‌ 
நிறைவேற்றி விட்டான்‌. அதனால்‌ பழு: 
வெட்டரையர்கள்‌ கோபங்கொண்டிருக்‌. 
இறார்கள்‌... இஇல்‌ வத்‌இயத்தேவனின்‌. 
தவறு என்ன?" என்று ஆஇத்த கரிகாலன்‌: 
சேட்டான்‌. 

"தாங்கள்‌ சொல்லி அனுப்பிய காரி, 
'யத்தோடு அவன்‌ நினறிருக்க மாட்டான்‌. 
வெறு வேண்டாத காரியங்களிலும்‌ தலை. 
அட்டிளுப்பான்‌ என்றான்‌. பர்த்து 
பேந்திரன்‌. 

'$ சற்றுச்‌ சும்மாயிரு! தாத்தா! ஏன்‌ 
"இப்படி. மெளனமாயிருகலறீரகள்‌? தங்‌ 
களுடைய கருத்து என்ன? ஒரு பெரும்‌: 
படை இரட்டிக்‌ கொண்டு சென்று தஞ்‌. 
சாவூரிலிருத்து. சக்கரவர்த்தியை மீட்டு. 
காஞ்சிக்கு அழைத்து, வந்துவிட்டால்‌. 
என்ன? எத்தனை. நாள்‌ சக்கரவர்த்‌. 


இயைப்‌ பழுவேட்டரையர்கள்‌ சிறையில்‌ 
வைத்திருப்பது. போல வைத்திருப்பதை: 
நாம்‌. பார்த்துச்‌ கொண்டிருப்பது? எத்‌ 
தனை தான்‌ பழுவேட்டரையர்களுக்குப்‌ 
பயந்து காலம்‌ கழிப்பது?” என்று பொங்‌ 
இனான்‌ அடுத்த கரிகாலன்‌, 

'தம்‌ வாழ்நானில்‌ அறுபத்தாறு போர்க்‌ 
சுனங்களைக்‌ கண்டு அனுபவம்‌ பெற்றவ 
ரான இருக்கோவதூர்‌ மலையமான்‌ - 
மிலாடுடையார்‌. - மறுமொழி சொல்லு: 
வதத்காகத்‌ தொண்டையைச்‌ கனைத்துச்‌ 
கொண்டார்‌. இதற்குள்‌ எதிரே கடல்‌ 
அலைகள்‌ தெரியவும்‌ "முதலில்‌ இந்த 
ரதத்நிலிருந்து இறங்குவோம்‌, தம்பி! 
வழக்கமான இடக்தில்‌ போய்‌ உட்கார்த்து 
பேசுவோம்‌. எனக்கு வயது. ஆ௫ விட்ட 
நல்லவா? ஓடுக. ரதத்தில்‌ பேசுவது: 
எனிதாக இல்வை" என்றார்‌. 

(தொடரும்‌) 


ஐம்பத்இரண்டாம்‌. 
அத்தியாயம்‌ 


அவ்விதம்‌ இறிய பாறைகள்‌: 


புரத்‌ இரண்டு 


திவலைகள்‌ சில சமயம்‌ அவர்கள்‌ மீது, 
முத்து மழையாகப்‌ பொழிந்து கொண்‌. 


டிருந்தன. சற்றுத்‌ தூரத்தில்‌ படகுகள்‌ 
வறிசை வரிசையாகப்‌ பல்வகைப்‌ பண்‌: 


உங்களைச்‌ சுமந்து கொண்டு சுடலைக்‌. 
ஒழித்துக்‌ கொண்டு சென்றன. அப்பண்‌: 
உங்களைப்‌ படலலிருந்து இறக்கப்‌ பாய்‌. 
மரம்‌ விரித்து நின்ற பெரிய மரச்‌ கலங்‌. 
களில்‌ ஏற்றிக்‌ கொண்டிருந்தார்கள்‌. 

"இரட்டை. மண்டலப்‌ படையெடுப்‌ 
புக்காகச்‌ சேசரித்து வைத்த பண்டங்‌, 
களெல்லாம்‌ இலங்கைக்குப்‌ போசு: 
வேண்டியிருப்பதை. நினைத்தால்‌ என்‌: 
நெஞ்சம்‌ கொதிக்கிறது!" என்றான்‌. 
பாரதஇுபேத்றரன்‌. 

"பின்னே. என்ன செய்றது? சோழ: 
நாட்டின்‌ பொறுக்கி எடுத்த வீரர்‌ படை 
கன்‌ இலங்கையில்‌ இருக்கின்றன. அவர்‌: 
கன்‌ போர்க்களங்களில்‌ வெற்றி மேல்‌: 
வெற்றி அடைந்து வருலறாரகள, ஆயிரம்‌: 
வருஷமாக இலங்கை அரசர்கள்‌ வீற்றி 
(ந்து அரசு புரிந்த அனுராதபுரத்தைக்‌ 
கைப்பற்றி ஐயக்கொடி நாட்டியிருக்‌ 
இறார்கள்‌. அப்படிப்பட்ட வீரர்கள்‌ 
பட்டினி இடத்து சாகும்படி. விட்டுவிடு. 
வதா?" என்றான்‌. ஆஇத்த கரிகாலன்‌. 


அப்படி விட வேண்டும்‌ 
உணவுப்‌ பண்டங்கள்‌ அனுப்ப 
வேண்டியதுதான்‌. ஆனால்‌ 
சோழ நாட்டிலிருந்து நாகப்பட்‌ 
டினத்‌ துறைமுகத்தில்‌ ஏறிப்‌: 
போக வேண்டும. அலலது பாண்‌ 
டிய நாட்டிலிருந்து சேதுக்கரை: 
யில்‌ ஏற்றி அனுப்ப வேண்டும்‌. 
இந்த வரண்ட தொண்டை, 
மண்டவத்திலிருந்து போக 
வேண்டிய அவசியம்‌. என்ன? 
அஜலும்‌ நாம்‌ வடக்கே படை 
பெடுத்துச்‌ செல்வதற்கு இதனால்‌. 
தடை ஏற்படுமே என்பதை: 
எண்ணிச்‌ சொன்னேன்‌!!! என்‌: 
நான்‌ பார்த்திபேத்தரன்‌. 

ஈஅதை நினைத்தால்‌ எனக்‌ 
கும்‌ உள்ளம்‌ கொஜக்கத்தான்‌ 
கொடிக்தைது. அந்தப்‌ பாவி பழு: 
வெட்டரையர்களின்‌. நோக்கம்‌. என்ன 
தான்‌ என்று தெரியவில்லை. எத்தனை. 
தான இதையெல்லாம்‌ சகித்துக்‌ கொண்டி. 
(ப்பது? தாத்தா! ஏன்‌ இன்னும்‌ பேசாமல்‌. 
வாயை மூடிச்‌ கொண்டிருக்கிறீர்கள்‌? 
ஏதாவது வாயைத்‌ றந்து சொல்லுங்கள்‌! 
என்றான்‌. கரிகாலன்‌. 

“குழந்தாய்‌! இந்தக்‌ குடல்‌ அலைகள்‌. 
ஓயாமல்‌ 'ஓவென்று சத்தமிடுகின்றன. 
கடல்‌ அலைகளோடு போட்டி போட்டுக்‌. 
கொண்டு கண்‌ தோழன்‌ பார்த்திபேந் 
ஏனும்‌ கூச்சலிடுகிறான்‌. இதற்கு நடுவில்‌. 
நான்‌ என்னமாய்ப்‌ பேசுவது? எனக்கோ 
வயதாக தள்ளாமை வந்து விட்டது... 
என்றார்‌ மலையமான்‌ மிலாடுடையார்‌. 

"பார்த்திபேந்திரா! சற்று நேரம்‌ தீ 
சும்மா இரு. தாத்தா அவருடைய ருத்‌. 
சைச்‌ சொல்லட்டும்‌ என்றான்‌ அமித 

'இதொ வாயை மூடிக்‌ கொண்டு 
விட்டேன்‌. பாவம்‌! தாத்தா. தள்ளாத. 
வயதில்‌ மலைச்கோட்டையிலிருந்து ஏழே. 
'இறஙல இவ்வளவு தூரம்‌ சிரமப்பட்டு 
வந்திருக்கிறார்‌. அவர்‌ முன்னால்‌ நாண்‌: 
வாயைத்‌ இறக்கலாமா? இந்தக கடலுக்குக்‌ 
தான கொஞ்சமும்‌ புத்தியில்லை! ஓயாமல்‌. 


று யார்‌ சொன்னார்‌ 


டரா] 


இரைத்து கொண்டிருக்கிறது! இதை 
அடக்குவார்‌ ஒருவரும்‌ இல்லை. தம்‌ மலை. 
அரசரிடம்‌ சமுத்திர ராஜனுக்குக்‌ கொஞ்‌: 
சமூம்‌ பயமில்லை. போலிருகவறது!"” 
என்றான்‌ பார்த்திபேந்திரன்‌. 

தம்பி! பார்த்ிபேந்திரா! அப்படியும்‌: 
ஒரு காலம்‌ இருந்தது. இருக்கோவதூர்‌ 
மலையமான்‌ என்ற பெயரைக்‌ கேட்டு. 
இந்தக்‌ காசினியில்‌ உள்ள அரசர்களெல்‌. 
லாம்‌. நடுநடுங்குவார்கள்‌. இரட்டை 
மண்டலத்துச்‌ சளுக்கர்களும்‌, வலலத்து 
வாண கோவரையர்களும்‌, வைதும்பரா 
யாளும்‌, சங்கர்களும்‌, கொங்கர்களும்‌. 
மலையமான்‌ பெயரைக்‌ கேட்டதுமே இடி. 
முழக்கம்‌ சேட்ட சர்ப்பத்தைப்‌ போல்‌. 
பொற்தல்‌ ஒளிந்து கொள்வார்கள்‌. சமுத்‌. 
இர ராஜனும்‌ கொஞ்சம்‌ அடக்க ஒடுக்க. 
மாசத்தான்‌. இருப்பான்‌. இந்த உடம்பு: 
கொஞ்சம்‌ தளர்ச்சி அடைந்ததும்‌ இப்‌: 
போது எல்லாரும்‌ துள்ள ஆரம்பித்இருக்‌ 
இறார்கள்‌. ஆயிரம்‌ வருஷத்துப்‌ பழம்‌: 
குடியைச்‌ சேர்ந்த என்னை தேறறைக்கு. 
மேற்சேயிருந்து வந்த பமுவேட்டரை 
யர்கள்‌ ஒழித்துவிடப்‌ பாாககறார்கள்‌! 
அது ஒரு நாளும்‌ நடக்கப்‌ போவதில்லை! 
சுரிகாலா! பமுவேட்டரையர்களின்‌ நோக்‌: 
சும்‌ இன்னதென்று தெரியவில்லை என்ப! 
தாகச்‌ சற்று முன்னால்‌ சொன்னாய்‌ அல்‌. 
லவா! அவர்களுடைய நோக்கம்‌ இன்ன: 
தென்று நான்‌ சொல்லுறேன்‌, கேள்‌! 
உன்னையும்‌ உன்‌ சகோதரனையும்‌ தனித்‌ 
தனியே பலவனப்படுத்துவதுதான்‌ அவர: 
களுடைய நோக்கம்‌. இலங்கையில்‌ உண்‌: 
தம்பி அருள்‌ மொழி தோல்லி அடைய 
வெண்டும்‌. அதனால்‌ அவனுக்கு ௮வ. 
மானம்‌ நேர வேண்டும்‌. இங்கே உனக்கு. 
உன்‌ தம்பியின்‌ பேரில கோபம்‌ ஏற்பட 
வேண்டும்‌. நீங்கள்‌. இரண்டு பேரும்‌. 
சண்டை போட்டுக்‌ கொள்ள வேண்டும்‌; 
வதைப்‌ பார்த்து இந்தக்‌ இழலன்‌ வேத. 
னைப்பட வேண்டும்‌! இதுதான்‌ அவர்‌. 
களுடைய அந்தரங்க நோக்கம்‌... என்று, 
மிலாடுடையார்‌ ஆத்திரத்துடன்‌ சொல்லி. 
வருகையில்‌ கரிகாலன்‌ குறுக்குட்டான்‌. 

“இந்த நோக்கத்தில்‌ அவர்கள்‌ ஒரு: 
நாளும்‌ வெற்றி அடையப்‌ போவதில்லை, 


தாத்தா! என்‌ தம்பியையும்‌ என்னையும்‌. 
வாராலலும்‌ பிரிக்க முடியாது. அருள்‌. 
மொழிக்காக நான்‌ உயிரையும்‌ விடுவேன்‌. 
எனக்கு ஒவ்வொரு சமயம்‌ தோன்று. 
'கிறது-கப்பல்‌ ஏறி நானும்‌ இலங்கைக்குப்‌. 
போகலாமா என்று. அங்கே அவன்‌ 
எனன கஷ்டப்பட்டுக்‌ கொண்டிருக்‌ 
இறானோ என்னமோ! நான்‌ இங்கே. 
சுகமாக கண்டு உடுத்து அரண்மனையில்‌. 
தாஙடக்‌ கொண்டு காலங்‌ கழிக்கிறேன்‌. 
என்‌ வாளும்‌ வேலும்‌ துருப்பிடித்துப்‌ 
போடினறன. ஒவ்வொரு கணமும்‌ எனக்கு. 
ஒரு வுகமாய்ப்‌ போய்க்‌ கொண்டிருக்கிறது. 
(இங்கு இருக்கவே பிடிக்கவில்லை. தாத்தா! 
சொல்லுங்கள்‌! இந்தப்‌ பண்டங்கள்‌. 
"ஏற்றும்‌ கப்பல்களில்‌ ஒன்றில்‌ ஏறி நானும்‌. 
இலங்கைக்குப்‌ போகட்டுமா?" என்று, 
கேட்டான்‌ கரிகாலன்‌. 

“அரசே! அருமையான யோசனை! பல. 
நானாக. நான்‌ நினைத்துக்‌ கொண்டிருந்‌. 
தைத்‌ தாங்களும்‌ சொல்லுடறர்கள்‌. புறப்‌ 
படலாம்‌, வாருங்கள்‌! இதற்குத்‌ தாத்தாவை. 
யோசனை சேட்பதில்‌ பயனில்லை. 
இவரைக்‌ கேட்டால்‌ 'வேண்டாம்‌ பொறு!' 
என்றுதான்‌. புத்தமத சொல்லுவார்‌! 
நாளைக்கே நாம்‌. புறப்படலாம்‌. 
தொண்டை மண்டலப்‌ படையில்‌ 
பாதியை அழைத்துக்‌ கொண்டு போக, 
லாம்‌. இலங்கை யுத்தத்தை ஒரு வழியாக: 
முடித்துக்‌ கொண்டு நேரே நாகப்பட்‌ 
மனத்தில்‌. வந்து இறங்கலாம்‌. இறங்கத்‌: 
தஞ்சாவூருக்குச்‌ சென்று அந்தப்‌ பழு: 
வேட்டரையர்களை ஒரு கை பார்த்து, 
விடலாம்‌... என்று பார்த்இபேந்திரன்‌. 
பொறித்துக்‌ கொட்டினான்‌. 

“கரிகாலா! பார்த்தாயா! நான்‌. முத 
லேயே என்ன சொன்னேன்‌! இவன்‌: 
வரவை மூடிக்‌ கொண்டிருந்தால்‌ தான்‌. 
நான்‌ பேசுவேன்‌. என்று சொல்ல. 
வில்லையா?" 

“இதோ வாயை மூடிக்‌ கொள்கிறேன்‌, 
தாத்தா! நீங்கள்‌ சொல்வதையெல்லாம்‌. 
சொல்லி முடியுங்கள்‌!” என்று பார்த்த 
பேத்தரன்‌ வாயைக்‌ கையினால்‌ பொத்துக்‌. 
கொண்டான்‌. 

“கரிகாலா! தீ வீராதி வீரன்‌. உன்னைப்‌ 
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போன்ற பராக்கரமசாலி இந்த வீரத்‌ 
தமிழகத்திலே கூட அதிசம்‌ போ பிறந்த 
இலலை. என்னுடைய எண்பது பிராயத்‌ 
துக்குன்‌ நானும்‌ எத்தனையோ பெரிய 
யுத்த களங்களைப்‌ பாத்திருக்கேன்‌. 
ஆனால்‌ எதிரிகளின்‌ கூட்டத்தில்‌ தன்னந்‌ 
தனியே புகுந்து சென்று உன்னைப்‌ போல்‌ 
சண்டையிட்ட இன்னொரு வீரனைப்‌ 
பார்த்ததில்லை. சேஷூர்ப்‌ பெரும்போர்‌. 
நடந்தபோது உனக்குப்‌ பிராயம்‌ பஜ 
ாறுகூட ஆகவில்லை. அத்த வயதில்‌ 
சைவர்களின்‌ கூட்டத்தில்‌ தீ புருந்து 
சென்ற வேகத்தையும்‌, இடசாரி வல. 
சாரியாக கன்‌ வாள்‌ சுழன்ற வேகத்தை 
யும்‌, பகைவர்களின்‌. தலைகள்‌ உருண்ட. 
வேகத்தையும்‌. போல்‌. நான்‌. என்றும்‌ 
பாத்ததில்லை. இன்னும: என்‌ சண்‌ 
முண்ணால்‌ அந்தக்‌ காட்டி நின்று கொண்‌: 
ஒிருக்கறைது: உன்னைப்‌ போலவே உன்‌: 
நேதன்‌ பார்த்இபேத்திரனும்‌ வீராதி 
வீரனதான்‌. அனால்‌ நீஙகள்‌ இரண்டு 
பேரும்‌ பதற்றக்சாரர்கன்‌; முன்கோபம்‌ 
உளளவாகள்‌. அதனால்‌ உங்களுக்கு 
யோசிக்கும்‌ சக்தி குறைந்து விடுகிறது. எந 
செய்ய வேண்டுமோ அதற்கு நோமாறான 
காரியத்தைச்‌ செய்யத தோன்றிவிடு 
இறத... 

“தோத்தா! இம்மாஇரி உபதேசம்‌ தாங்‌ 
கன்‌ இதற்கு முன்‌ எத்தனையோ தடவை! 
செய்தருக்வற்ரகள்‌... 

"செய்இருக்கறேன்‌; ஆனால்‌ ஒன்றும்‌ 
பயன்படவில்லை என்கிறாயா? பேசாமல்‌ 
என்னை: ஊருக்குத்‌ இரும்பிப்‌ போகச்‌ 
சொல்லுகிறாயா? 

“இல்லை, இல்லை! இப்போது நடக்கு 
வேண்டிய காரியம்‌ என்னவென்று சொல்‌: 
லுங்கள்‌." 

"உன்‌ சகோதரன்‌ அருன்‌ மொழியை 
உடனே இவலிடத்துக்கு அழைத்துக்‌ 
கொன்ன வேண்டும்‌. நீயும்‌ உன்‌ சகோத 
ஏனும்‌ பிரிந்இருக்கவே கூடாது... 

“தாத்தா! இது என்ன யோசனை? 
அகுள்மொழி இங்கே வந்துவிட்டால்‌ 
இலங்கை யுத்தம்‌ என்ன ஆலறது?” 

“இலங்கை, யுத்தம்‌ இப்போது ஒரு 
கட்டத்திற்கு வந்திருக்கிறது. அனுராக. 


புரத்தைப்‌ பிடித்தாகலிட்டது. இனி, 
அங்கே மழைக்‌ காலம்‌, இனி நாலு மாதத்‌: 
இற்கு ஒன்றும்‌ செய்ய முடியாது. பிடித்த. 
இடத்தை விட்டுக்‌ சொடாமல்‌ பாது! 
காத்து வர வேண்டியதுதான்‌. இதை மற்ற. 
தளபதிகள்‌ செய்வார்கள்‌. அருள்மொழி. 
இச்சமயம்‌ இங்கே இருக்க வேண்டியது. 
மீசவும்‌ அவசியம்‌, சுரிகாலா! உண்மையை 
மூடி மூடி வைப்பதில்‌ பயன்‌ என்ன? 
விஜயாலய சோழரின்‌ குலத்துக்கும்‌ அவா்‌ 
அடிகோலிய சோழ சாம்ராஜ்யத்துக்கும்‌ 
பேராபத்து வந்திருக்கிறது. நீயும்‌ உண்‌: 
னைச: சேர்ந்தவர்கள்‌. எல்லாரும்‌ இப்‌ 
போது ஒரே இடத்தில்‌ தஙக சாவ ஜாக்‌ 
இரதையாக இருக்கு வேண்டும்‌. நம்‌ 
முடைய பலத்தையெல்லாம்‌. இரட்டி. 
வைத்துக்‌ கொள்ளவும்‌ வேண்டும்‌. எப்‌ 
போது என்ன விதமான அபாயம்‌: வரும்‌: 
என்று சொல்ல முடியாது... 

"தாத்தா! இது என்ன இப்படி. என்‌: 
னைப்‌ பவமுறுத்துகிறீர்கள்‌? என்‌ கையில்‌ 
வான்‌ இருக்கும்‌ வரையில்‌ எனக்கு எனன. 
பயம்‌? எப்படிப்பட்ட அபாயம்‌ வந்தால்‌ 
தான்‌. எனன? தன்னந்தனியாக, நின்று 
சமானிப்பேன்‌. எத்தசைய அபாயத்துக்கும்‌. 
நான்‌ பயப்படுகிறவன்‌ அல்ல...” 

*மின்னாய்‌! நீ எப்படிப்பட்ட தைரிய 
சாலி என்று எனக்குச்‌ சொல்ல வேண்‌: 
டமா? ஆயினும்‌, இருவள்ளுவர்‌ பெரு 
மான்‌ சொல்லியிருப்பதையும்‌ லல சமயம்‌ 
எண்ணிப்‌ பாக்க வேண்டும்‌ 

அஞ்சுவது அஞ்சாமை பேதைமை: 

அஞ்சுவது. 

அஞ்சல்‌ அறிவார்‌ தொழில்‌!" 
என்று அந்த மகான்‌ சொல்லியிருக்‌ 
இறார்‌. போர்க்களத்தில்‌ பகைவர்களுக்கு. 
எதிரெதிரே நின்று போரிடும்‌ போது அச்‌. 
சம்‌ கூடாது. அப்படிப்‌ பயப்படுகிறவன்‌ 
கோழை: அவ்விதம்‌ பயப்படுகிற பின்னை 
என்‌ வம்சத்தில்‌ பிறந்தால்‌ அவனை 
நானே இந்தக இழடாய்ப்‌ போன வலு. 
விழந்த கையினால்‌ வெட்டிப்‌ போட்டு 
விடுவேன்‌. ஆனால்‌ மறைவில்‌ நடக்கிற 
சஇிகளுககும. கூழச்சிகளுக்கும கண்ணுக்‌ 
குத்‌ தெரியாத அபாயங்களுக்கும்‌ பயப்பட்‌ 
'டேயாக வேண்டும்‌. பயப்பட்டு, அந்தந்த. 
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நிலைமைக்குக்‌ தகுந்த 
முன்‌ ஜாக்கரதையும 
செய்து கொள்ள 
வேண்டும்‌. அரச 
குலத்தில்‌ பிறந்து 
எமமாசனத்துககு 
உரியவர்கள்‌. இது: 
விஷயத்தில்‌ அஜாக்‌ 
இரதையாக இருக்கக்‌ 
கூடாது. இருந்தால 
நாட்டுக்கே நாசம்‌ 
விளையும்‌." 

"தாத்தா! அப்படி 
என்ன. இரசம்‌ 
அயாயங்களைத்‌ 
தாங்கள்‌ எஜிர்பாரக்‌ 
ஒறிர்கள்‌? சற்று 
விளக்கமாகச்‌ 
சொன்னால்தானே 
நாங்கள்‌. ஜாக்கர 
தையாயிருக்க முடி 
பம்னி 

“சொல்லத்தான 
வருஒறேன்‌.. இல. 
நாளைக்கு. முன 
னால்‌ கடம்பூர்‌ சம்பு 
வரையர்‌ மாளிகை 
யில்‌ அர்த்த ராத்திரி வேளையில்‌ ஒரு 
கூட்டம்‌ நடந்தது. அதற்குப்‌ பெரிய 
பழுவேட்டரையர்‌ வந்திருந்தார்‌. இன்னும்‌ 
தென்னவன்‌. மழவராயர்‌, குன்றத்தார்க்‌ 
லழார்‌, வணங்காமுடி. முனையரையர்‌, 
அஞ்சாத சிங்க முத்தரையர்‌, இரட்டைக்‌ 
கடை ராஜாளியார்‌-இவர்கன்‌ எல்லாரும்‌. 
வந்ஜருந்தார்களாம்‌. என்‌ காதுக்கு வந்தது. 
இந்தப்‌ பெயர்கள்‌ தான்‌. வேறு பலரும்‌. 
வந்திருக்கலாம்‌... 

“வத்திருக்கட்டும்‌; அதனால்‌. என்ன? 
எல்லாரும்‌. நடுநிசி வரையில்‌ கூத்தும்‌ 
சேனிக்கையும்‌ பார்த்துவிட்டு, வயிறு 
புடைக்கச்‌ சாப்பிட்டு, அதற்குமேல்‌ மிடா 
மிடாவாய்க்‌ கன்ளைச்‌, குடித்து விட்டுத்‌ 
தூங்கப்‌ போயிருப்பார்கள்‌, அதைப்‌ பறறி 
நமக்கு எண்ண? நீஙகன்‌ சொண்ண தாடி, 
மீசை நரைத்த இழடுசள்‌ எல்லாம்‌ கூடிப்‌ 


பேசி என்ன புரட்டி விடுவார்கள்‌?" 


“அழடுகளைப்‌ பற்றி உனக்கு இவ்வளவு. 
நல்ல அபிப்பிராயம்‌ இருக்கும்‌ பட்சத்தில்‌ 
தான்‌ என்ன சொல்லி என்ன பயன்‌? 
நானும்‌ ஒரு இழவன்‌ தானே? அவர்கள்‌. 
எல்லாரையும்‌. விடத்‌ தொண்டு ழவன்‌ 
தான்பா” 

“தாத்தா! கோபம்‌ வேண்டாம்‌. அந்தக்‌ 
கையினாலாகாத ஒழங்களோடு தங்களை 
நான்‌ சேர்த்து விடுவேனா? சரி, அப்புறம்‌ 
என்ன நடந்தது, சொல்லுங்கள்‌!" 

“கையினால்‌ ஆகாக்‌ ஒழங்கள்‌ என்று 
மறுபடியும்‌ சொல்லுடொய்‌! அவர்களில்‌. 
தலைமைப்‌ பெரிய சழவன்‌ கொஞ்ச 
நாளைக்கு. மூன்புதான்‌. கலியாணம்‌: 
செய்து கொண்டான்‌. என்பதை மறந்து 
விடாதே! இளம்‌ பெண்ணை மணத்த இழ. 
வனைப்‌ போல்‌ உலடுல்‌ அபாயகரமான 
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இளைஞன்‌ யாரும்‌ இல்லை என்பதையும்‌. 
தெரிந்து கொள்‌!" 


முவனின்‌ கல்யாணத்தைப்‌ பற்றிய 
பேச்சுத்‌ தொடங்கியதும்‌ அடக்க 
கரிகாலதுடைய முகத்தில்‌ ஒரு விசித்ர 
மாறுதல்‌ கண்டாலயது. அவனுடைய 
கண்கள்‌ இடீரென்று சிவந்து இரத்த பலி. 
கேட்கும்‌ சராத்ச தேவதையைப்‌ போல்‌ 
விழித்தன.. உதடுகள்‌. துடிதுடித்தன. 


பற்கள்‌... நறதறவென்று அடித்துக்‌ 
கொண்டன. 
இதையெல்லாம்‌. மலையமான்‌. 


கவனிக்கவில்லை; ஆனால்‌, பார்த்த. 
பேந்இிரன்‌ சுவனித்துக்‌ கொண்டான்‌. 

“அந்தக்‌ கலியாணப்‌ பேச்சு இப்போது: 
என்னத்துக்கு, ஐயா! சம்புவரையர்‌ 
அரண்மனையில்‌ அப்புறம்‌ என்ன நடந்‌. 
தது என்பதைச்‌ சொல்லுங்கள்‌" என்றான்‌. 
பல்லவ வீரன்‌, 

"அதைத்தான்‌. சொல்ல வந்தேன்‌. 
ஆனால்‌ வயதாகிவிட்டது. அல்லவா! 
புத்‌ தடுமாறி வேறு எங்கேயோ போய்‌: 
விடுறேன்‌. கேன்‌, சுரிகாலா! பார்த்த. 
பேத்தரா! நீயும்‌ கேட்டுக்‌ கொள்‌! அந்த 
நள்ளிரவுக்‌ கூட்டம்‌ இழவர்களின்‌ கூட்‌ 
டம்‌ மட்டும்‌ அல்ல, டில வாலிபர்களும்‌. 
௮ல்‌. இருந்தார்கள்‌. அவர்களில்‌, 
ஒருவன்‌ சம்புவரையன்‌ மகன்‌ கந்த 


"உன்னுடைய பெரிய பாட்டனார்‌. 
கண்டராஇத்தருடைய இருக்குமாரன்‌, - 
உன்னுடைய ஏித்தப்பன்‌-மதுராந்தசத்‌ 
தேவன்தான்‌!" 

இதைக்‌ செட்டதும்‌ ஆஇத்த கரிகால. 
னும்‌ பார்த்இபேத்இரனும்‌ கவகலவென்று. 
இரித்தாரகள்‌. 

"இது என்ன சிரிப்பு! இந்தச்‌ சிரிப்புக்‌ 
குப்‌ பொருள்‌ என்ன? மறுபடியும்‌ என்‌: 
னைப்‌ பரிகசிக்‌கதிர்சளா?" என்று மிலாடு 
டையார்‌ கேட்டார்‌. 


"இல்லை, தாத்தா! இல்லை! மது 
ராந்தகனைத்‌ தாங்கள்‌ 'வாலிபன்‌' என்‌: 
கறீர்களே? அதற்காகத்தான்‌. சரிக்‌ 
ஒறோம்‌. அவன்‌ இழக்களிலேயெல்லாம்‌. 
தொண்டுக்‌ இழடு அல்லவா? பழுத்த 
சிவஞானக்‌ இழடு அல்லவா?" என்றான்‌. 
ஆதித்த கரிகாலன்‌. 

"கழவனுக்குச்‌ சில சமயம்‌ யெளவனம்‌ 
இரும்பும்‌. என்று நீ கேளவிப்பட்டது. 
(இல்லையா! அதுபோல்‌ மதுராந்தசனுக்‌. 
கும்‌ இளமை இரும்பியிருக்கிறது. இல. 
நாள்‌ முன்பு. வரையில்‌ 'துறலியாகப்‌ 
போகிறேன்‌; வ கைங்கரியம்‌ செய்யப்‌ 
போடுறேன்‌" என்று சொல்லிக்‌ கொண்டி. 
ுந்தவன்‌, ஒன்று, இரண்டு, மூன்று என்று 
கலியாணம்‌... செய்து. கொண்டு 
போகிறான்‌ அல்லவா...” 

“செய்து கொள்ளட்டும்‌; இன்னும்‌ பல 
கலியாணம்‌ செய்து கொள்ளட்டும்‌. அத 
னால்‌ எனன?" 

தம்பி! மதுராந்தகனின்‌ கலியாணங்‌: 
கள்‌ சாதாரண கலியாணங்கள்‌ அல்ல. 
இராஜாீகக்‌. கலியாணங்கள்‌. பழுவேட்ட 
ரையர்களின்‌. அந்தரங்க சூழ்ச்சியைச்‌ 
சேர்ந்த குலியாணங்கள்‌..! 

"தாத்தா! இன்னும்‌ எதற்காக மாம: 
மாகவே பேடிக்‌ கொண்டிருக்கறிர்கள்‌? 
விட்டுச்‌ சொல்லுங்கள்‌! பழுவேட்டரை: 
யாகள்‌ என்னதான்‌ விரும்புிறார்கள்‌? 
களர்‌ ஊராய்ச சென்று அவர்கள்‌ கூட்‌ 
டம்‌ போடுவதன்‌ நோக்கம்‌ என்ன! மது. 
ராந்தகத்‌ தேவனை: வைத்துக்‌ கொண்டு. 
என்ன செய்யப்‌ பார்க்கிறார்கள்‌?” என்று 
ஆஇத்த கரிகாலன்‌ கேட்டான்‌. 

ஈ0வேறு ஒன்றும்‌ இல்லை; உனக்கும்‌. 
உன்‌ தம்பிக்கும்‌ இராஜய உரிமை இல்லை. 
யென்று செய்துவிட்டு, மதுராந்தகனைச்‌ 
சோழ நாட்டின்‌ சிம்மாசனத்தில்‌ ஏற்ற 
எண்ணியிருக்கறார்கள்‌. அதற்கு உன்‌: 
தநதையின்‌. சம்மதத்தைப்‌ பெறுவதற்‌ 
காசுவே அவரைத்‌ நஞ்சைக்‌ கோட்டை 
வில்‌ சிறையில்‌ வைத்திருப்பது போல்‌ 
வைத்திருக்கிறார்சன்‌!"" என்றார்‌. 7] 
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ஐம்பத்து மூன்றாம்‌ அத்தியாயம்‌. 


மலையமான்‌ ஆவேசம்‌ 
ப்போ மதார்‌ (ச 
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இடைத்தருந்த இருக்கோவ விடலில்லைதாள்‌!! ஆயிதும்‌ சது ஜோம்‌ 


கிர 


செயல்‌ இழந்து ஸ்தம்பித்து நின்று 
விட்டான்‌. பார்த்தியேந்திரனும்‌ வாய 
டைத்துப்‌ போய்‌ மெளனமாக நின்றான. 
குடலும்‌ ஓசை அட்டு விட்டதாகத்‌ 
தோன்றியது. தூரத்தில்‌ படஇலிருந்து 
பண்டங்களை இறக மரக்கலங்களில்‌ 
ஏற்றுவோரின்‌ 'ஏலேலோ'. சத்தங்கூட 
அச்சமயம்‌ அடங்‌ தினறு போயிருந்தது. 

வியப்புக்கு இடங்கொடுத்து விட்டத 
ஆத்த கரிகாலன்‌, 
பாட்டனார்‌. முகத்தை. 


சட்டென்று. 


இமர்து நோக்கி, "தாத்தா! இப்படியெல்‌ 
லாம்‌ நாடு நகரங்களில்‌ லர்‌ பேரி வரு 
வதாக என்‌ காதலும்‌. விழுந்தது. அது: 
வெறும்‌ பொய்‌ வதந்தி என்று எண்ணி 


பட்ச 


விருந்தேன்‌. நீங்கள்‌ இவ்வளவு நிச்சய 
சொல்லறீர்களே? தெரிந்து 

கொண்டுதான்‌ சொல்ஒறீர்களா? இப்‌ 

படியும்‌ நடக்கக்கூடுமா?" என்றான்‌. 


"ஏன்‌ நடக்கு முடியாது? உன்‌ பாட்ட 
னாருக்கு முன்னால உன்‌ பெரிய பாய 
டனார்‌ சண்டராஇத்த தேவர்தானே 
சோழ நாட்டை ஆண்டார்‌! அவருடைய 
குமாரனுக்கு உங்களைச்‌. சாட்டிலும்‌. 
அதக உரிமை இந்த ராஜயத்தில்‌ உண்‌ 
டல்லவா?” என்றார்‌ மலையமான்‌ மிலாடு, 
'இல்லவே இலலை! அந்த முழு: 
அசடன்‌, நாலு வாரத்தை பேசத்‌ தெரி. 
யாதவன்‌, கையில்‌ வான்‌ எடுத்து அறி. 
யாதவன்‌, பெண்ணாய்ப்‌ பிறக்கத்‌ தவறி. 
ஆணாகப்‌ பிறந்த, 

வன்‌ - அவனுக்கு. 

இந்த இராஜயம்‌ 


வரிமையா? பால்‌ மணம்‌ மாறாத பன்னி 
ரண்டாம்‌ பிராயத்தில்‌ போர்ச்சளம்‌ பக்‌ 
தவர்‌, வர்‌ பாண்டியன்‌ தலைகொண்ட 
இங்கும்‌, தோல்வி என்பதையே அறியாத 
நொதி வரர்‌, அடுத்த கரிகாலருக்கு உரி 
மையா? ஐயா! மிவாடுடையாரே! வயதாடு 
விட்டபடியால்‌, தக்கருடைய அறிவு கட 
மழுங்க விட்டதா” என்று சீறினான்‌. 
பார்த்இிபேந்திரன்‌. 

அவனைச்‌ கரிகாலன்‌. அதட்டி 
அட்ச விட்டு, "தத்தா! எனக்கு 
இந்த. இராதயம்‌.. ஒடு 


பொருட்டு அல்ல. வேண்டுமானால்‌ என்‌: 
சை. வாளின்‌ உதலி கொண்டு இதைப்‌ 
போன்ற பத்து. இராஜ்யங்‌ 

கனை ஸ்தாபித்துக்‌ கொள்‌ 

வென்‌, ஆனால்‌. இநில்‌. 
இியாயம்‌ எப்படி? முதலி 
வெவே மதுசாத்தக. 
ஸுக்குத்தான்‌ இராஜ்‌ 
மம்‌ என்று 
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சொல்லியிருந்தால்‌ நான்‌ ருறுக்கே நின்றி 
ருக்க மாட்டேன்‌. தாடு அதிய, தகரம்‌ 
அறிய மக்கன்‌ எல்லாரும்‌ அறிய எனக்குத 
தான்‌ அரசுரிமை என்று இனவரசப்‌ 
பட்டாபிஷேகம்‌ செய்துவிட்டு, இப்போது: 
எப்படி மாறலாம்‌? உங்களுக்கு இது சம்மத. 
மா ?” என்று கேட்டான்‌. 

"எனக்குச்‌. சமமதமாயில்லை, ஒரு 
நாளும்‌ தான்‌ சமமஇிக்குப்‌ போவது. 
மில்லை. நீ சமமஇத்து இராதயத்தை: 
மதுராந்தசனுக்குக்‌ கொடுப்பதாகச்‌ சொன: 
னால்‌, முதலில்‌ உன்னை இந்த வாளால்‌. 
கண்டதுண்டமாய்‌ வெட்டிப்‌ போடு 
வேன்‌... பிறகு உன்னைப்‌ பத்து மாதம்‌: 
சுமந்து பெற்ற உன்‌ தாயை வெட்டிப்‌: 
போடுவேன்‌. பிறகு உன்‌ தாயைப்‌ பெற்ற. 
னாகிய நானும்‌ என்‌ கையினாலேயே 
வெட்டிக்‌ கொண்டு சாவேன்‌, என்‌: 
உடம்பில்‌ உயிர்‌ இருக்கும்‌ வரை இந்தச்‌ 
சோழ ராதயம்‌ உன்னை விட்டுப்‌ போக 
விடேன்‌!” என்று அந்த வவோஜிகர்‌. 
கர்ஜித்தபோது, அவருடைய மங்கிய கண்‌: 
களில்‌ மின்னொளி வீசியது. உணர்ச்சி. 
ஆவேசத்தில்‌ தளர்ந்து போயிருந்த அவர்‌: 
உடம்பெல்லாம்‌ நடுங்கியது, 

பார்த்தபேந்திரன்‌, “அப்படிச்‌ சொல்‌ 
ஜன்கள்‌, தாதன்‌ அப்படிச்‌ சொல்லும்‌ 
கள்‌!" எனறு கூலிக்‌ கொண்டே ஓடிவந்து: 
மலையமானைத்‌ தழுவிக்‌ கொண்டான்‌. 
அவனுடைய கண்களில்‌ சுண்ணீர்‌ பெரு 
கற்று. 


நோக்கியவாறு இருந்தான்‌. பிறகு. 

பாட்டனாரைப்‌ பார்த்து, “தாத்தா! 
தங்களுடைய எண்ணம்‌ அதுவானால. 
தயக்கம்‌ ஏன்‌? உடனே, படை இரட்டி 
கொண்டு தஞ்சைக்குப்‌ புறப்படுவோம்‌. 
பழுவேட்டரையர்களையும்‌ மற்றும்‌ அவர்‌ 
கைச்‌ சேர்ந்த மழுவரையர்‌, சம்புவரை: 
யர்‌, முத்தரையர்‌, முனையரையர்‌. எல்‌. 
லோரையும்‌ ஒரேயடியாக ஒழித்து விட்டுத்‌ 
தஞ்சைக்‌ கோட்டையைப்‌ பிடிப்போம்‌. 
மதுராந்தகனைச்‌ றையில்‌ அடைப்‌ 
போம்‌. சக்கரவர்த்தியை விடுதலை. 


ய] ரிகாலனும்‌ சற்று நேரம்‌ ஆழ்கடலை. 


செய்வோம்‌. தங்களுடைய ஆசி எங்‌. 
களுக்கு இருந்தால்‌ போதும்‌, நானும்‌. 
பார்த்‌இபேந்திரனும்‌ சேர்ந்தால்‌, எங்களை: 
'வெல்லக்கூடியவர்கள்‌ இந்தப்‌ பூவுலலல்‌: 
யார்‌?” என்று பெருமிதத்துடன்‌ கூறினான்‌. 
"உங்களைப்‌ போரில்‌ வெல்ல மூடி. 
யாது; உண்மைதான்‌. ஆனால்‌ சூழ்ச்சியும்‌ 
சியும்‌. சேர்ந்து எதிர்த்தால்‌. நீங்கள்‌ 
என்ன செய்வீர்கள்‌? படையுடன்‌ நீங்கள்‌. 
தஞ்சையை நெருங்கும்‌ போதே, பெற்ற: 
தகப்பனுடன்‌ மகன்‌ யுத்தம்‌ செய்ய வருவ: 
தாகக்‌ கதை கட்டி. விடுவார்கள்‌! அந்த. 
"அவமானத்தைத்‌ தாங்காமல்‌ சக்கரவர்து. 
உயிரை லிட்டு விட்டார்‌. என்றும்‌. 
சொல்லி விடுவார்கள்‌. அதை நம்புறே. 
ஜனங்களும்‌ இருக்கக்கூடும்‌ அல்லவா? 
அந்த நிலைமையில்‌, தீதான்‌ என்ன செய்‌: 
வாய்‌, குழந்தாய்‌! உன்‌ மனமும்‌ தளர்ச்சி 
அடைத்து விடும்‌! பெற்ற தகப்பனோடு. 
யுத்தம்‌. செய்ய வத்தவன்‌. என்ற பழிச்‌: 
சொல்லை உன்னால்‌ தாங்க முடியுமா?” 
அடுத்த கரிகாலன்‌ தன்‌ செவிசனைப்‌: 
பொத்திக்‌ கொண்டு, “சிவ சிவா! கேட்கச்‌ 
ச௫க்கவில்லை!”' என்றான்‌. 
"அதனால்தான்‌. முதலிலேயே தான்‌ 
"சொன்னேன்‌ ; பெரிய அபாயம்‌ நம்மைச்‌: 
கூழ்ந்இிருக்கெது என்று!" 
“உபாயம்‌. என்ன, தாத்தா! உபாயம்‌: 
என்னா 
“முதலில்‌ இலங்கைக்கு நம்பிக்கையான. 
ஆன்‌ ஒருவனை அனுப்ப வேண்டும்‌. 
அனுப்பி, அருள்மொழியை அழைத்து, 
வரச்‌ செய்ய வேண்டும்‌. அவன்‌ போர்க்‌ 
களத்தை விட்டு, தன்‌ ஈழுள்ள போர்‌. 
வீரர்களை விட்டு, இலேசில்‌ வர மாட்‌ 
டான்‌... அவன்‌. மனத்தைத்‌ இருப்பி 
அழைத்து வரக்கூடிய ஆற்றல்‌ உள்ளவன்‌. 
ஒருவனை அனுப்ப வேண்டும்‌... 
'பார்ததிபெந்தரன்‌ முன்‌ வந்து, "ஐயா! 
நீங்கள்‌. சம்மதம்‌ கொடுத்தால்‌ நானே 
போல்‌ அழைத்து வருகிறேன்‌!" என்றான்‌. 
'அது கரிகாலன்‌ இஷ்டம்‌; உன்‌ இஷ்‌ 
டம்‌, ஆனால்‌ போறவன்‌. வந்தியத்‌. 
தேவனைப்‌ போல்‌. சம்பந்தமில்லாத. 
காரியங்களில்‌ தலையிடக்‌ கூடாது... 
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-பரர்த்தாகளா! நான்‌ சொன்னேனே? 


'பாரததாயா, பார்த்‌இபேத்துரா!" எல 


'சம்புவரையர்‌ மானி; 


அவனுக்குச்‌ சம்ப 
தெரிந்து கொண்டேன்‌. 


களுக்குத்‌ தெரிந்தது? 
கடம்பூர்‌ மாளிகை விருந்துக்கு 


மகன்‌ சந்த மாறனின்‌ சிநேததனாம்‌... 

“ஆமாம்‌; நம்முடைய சைன்யத்டுலே. 
இருவரும்‌ இருந்தவர்கள்‌ தானே! வட 
பெண்ணைக்‌ சரையில்‌ இருவரும்‌ காவல்‌. 
புரித்தார்கள்‌. அஇலிருந்து அவர்களுக்குச்‌ 
சிநேகம்‌. ஏற்பட்டிருந்தது. எனக்குத்‌. 
தெரியும்‌. 

"எப்படியோ, வந்தியத்தேவன்‌ அன்‌: 
றைக்கு அம்மானிகையில்‌ இருந்தான்‌. 
அவன்‌ சஇயில்‌ சம்பந்தப்பட்டானா இல்‌, 
லையா என்பதைத்‌ தெரிந்து கொள்ள 
முடியாமலிருந்தது. பிறகு அதற்கு ஒரு வழி. 
இடைத்தது. தஞ்சைக்‌ கோட்டைக்குள்‌. 
குந்தமாறனுடைய முதுில்‌ வந்தியத்‌. 
தேவன்‌ குத்திவிட்டுத்‌ தம்பித்துச்‌ சென்று 
விட்டான்‌ என்று தெரிந்ததும்‌... 

“தாத்தா! இதை ஒரு நாளும்‌ நான்‌ நம்ப: 
மாட்டேன்‌. வந்தியத்தேவன்‌ வேறு எது. 
செய்தாலும்‌ செய்யாவிட்டாலும்‌ ஒருவனு' 
டைய முதுலல்‌ கத்தக்‌ கூடியவன்‌ அல்ல. 
அதிலும்‌... சதேதெனுடைய முதுகில்‌: 
குத்தக்‌ கூடிய சண்டாளன்‌ அல்ல...” 

“அந்தச்‌ சிநேகன்‌ தன்‌ எஜமானுக்கு. 
விரோதமான சதியில்‌ ஈடுபட்டவன்‌ 
என்று தெரிய வந்தால்‌? இவனையும்‌. 
அந்தச்‌ சதியில்‌ சேர்ப்பதற்கு அந்தச்‌ 
"சிநேகிதன்‌ ஒருவேளை முயற்சி செய்திரு. 
தால்‌... 

“எப்படியிருந்தாலும்‌ முகத்துக்கு முகம்‌: 
இன்று சண்டையிட்டிருப்பானே தவிர 
ஒரு தாளும்‌ முதுகில்‌ குத்இியிருக்க மாட்‌ 
டான்‌!" 

“உன சிநேடிதனிடம்‌ உன்னுடைய 
நம்பிக்கையை வியக்கிறேன்‌, தம்பி! 
உண்மை எப்படியோ இருக்கட்டும்‌. சந்த. 
மாறனுடைய முதுகில்‌ குத்தியதாக. 
வந்தியத்தேவன்‌ பேரில்‌ பழுவேட்டரை 
யர்கள்‌. குற்றம்‌ சுமத்த அவனை வேட்‌ 
டையாடி. வருகிறார்கள்‌. இவ்வளவுதான்‌. 
எனக்குத்‌ தெரியும்‌. ஆசையால்‌, வந்தியத்‌. 
தேவனுக்கும்‌. சந்த மாறனுக்கும்‌ ஏதோ 
ஒரு விதத்தில்‌ சண்டை வந்திருக்க வேண்‌: 
டும்‌. அவன்‌ உணக்கு எதிரான: 
சதியில்‌ சேர்ந்திருக்கவில்லை. என்று, 
'திச்சயமாடிறதல்லவா?"' 


"அதற்கு இவ்வளவு தூரம்‌ சாட்சியம்‌ 
வேண்டியதில்லை. வந்தியத்தேவன்‌ நம்‌. 
விரோதிகளுடன்‌ சேர்வது என்றால்‌, அப்‌. 
போது இந்தப்‌ பூமியே தலைசீழாகவிடும்‌. 
வலை கடல்‌ வறண்டு விடும்‌. வாணம்‌: 
இடிந்து விழும்‌. சூரியன்‌ இராத்ஜரியில்‌. 
உஇப்பான்‌. சோழர்‌ குலம்‌ சர்வ நாசத்தை: 
அடையும்‌..." என்று ஆத்த கரிகாலன்‌ 
பரபரப்போடு கூறினான்‌... 

"இளவரசர்‌ சொல்லுவதை, நானும்‌. 
ஒத்துக்‌ கொள்வேன்‌. வந்‌இயத்தேவண்‌. 
ஒருநாளும்‌ நமக்குத்‌ துரோகம்‌ செய்து: 
எஇரிகளுடன்‌ சேர மாட்டான்‌. அவனி. 
டம்‌ நான்‌ சொல்லும்‌ குற்றம்‌. ஒன்றே. 
ஒன்றுதான்‌. அழகான பெண்‌ முகத்தைக்‌. 
கண்டால்‌ வந்தியத்தேவன்‌ தலை இறு: 
இறுத்து விடுவான்‌. அவனுடைய மஜ. 
மயங்இவிடும்‌!" 

இதைக்‌ கேட்ட ஆஇத்த கரிகாலன்‌: 
புன்னகை புரிந்தான்‌. “அது தெரிந்திருந்த. 
படியால்தான்‌. சக்கரவர்த்தயிடம்‌ ஓலை. 
வைக்‌ கொடுத்துவிட்டு, இளையபிராட்டி. 
விடம்‌ போகும்படி அவனை அனுப்பி. 
னேன்‌. இளவரசியை ஒரு தடவை அவன்‌ 
பார்த்து விட்டால்‌, அப்புறம்‌. தப்புவது. 
ஏன்‌? அவளுக்கு அடிமையாக. இருக்க 
வேண்டியதுதானே?” என்றான்‌. 

உடனே மலையமான்‌ மிலாடுடையார்‌, 
"ஓகோ! அப்படியா வந்இயத்தேவனுக்குச்‌. 
சொல்லி அனுப்பியிருக்கறாய்‌? எனக்குக்‌. 
தெரியாமல்‌ போவிந்தே! தஞ்சாவூரை: 
விட்டுக்‌ இளம்பிய பிறகு வந்தியத்‌: 
தேவனிடமிருந்து ஏதாவது செய்த வந்‌. 
ததா? அல்லது இளையபிராட்டியிட. 
மிருந்தாவது செய்த வந்ததா?" என்றார்‌. 

“ஓவ்வொரு நிமிஷமும்‌ எதர்பார்த்துக்‌ 
கொண்டிருக்கிறேன்‌. இதுவரை ஒன்றும்‌. 
செய்தி வரவில்லை...” 

"அருள்மொழி இல்லிடம்‌ வந்த பிறகு 
உன்‌ சகோதரியையும்‌ இங்கே தருவித்து 
விட வேண்டியதுதான்‌. அப்புறம்‌ நமக்கு, 
ஒரு கவலையும்‌ இல்லை. இளைய 
பிராட்டியிடம்‌ எல்லா யோசனையையும்‌. 
விட்டுவிட்டு அவன்‌ சொல்கிறபடி. நாம்‌. 
கேட்டு நடந்து வந்தால்‌ போதும்‌!..? 
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ஈதாத்தா! இது விஷயத்தில்‌ வந்தியத்‌ 
தேவனைக்‌, காட்டிலும்‌ தாங்கள்‌ மோச 
மாயிருக்கறீ்களே!” 

“ஆம்‌, கரிகாலா! உன்‌ 
சகோதரி இரண்டு வயதுக்‌ 
குழந்தையாவருந்த போதே 
கொடுங்கோலைக்‌ கையில்‌. 
பிடித்து விட்டான்‌. என்னை 
யும்‌ கன்‌ பாட்டியையும்‌. தாய்‌ 
தகப்பனையும்‌ தன்‌ இஷ்டப்படி. 
ஆட்டி, வந்தான்‌. இப்போது என்‌: 
வரையில்‌ அப்படித்தான்‌. அவள்‌: 
வைத்ததே. எனக்குச்‌ சட்டம்‌. 
கரிகாலா! உன்‌ சசோதரியைப்‌ பற்றிச்‌ 


என்று நினைக்காதே! உனக்கு அது. 
பெருமையே தவிர வேறில்லை. 
இனைய பிராட்டி. குந்தவையைப்‌, 
போன்ற அறிவுச்‌ செல்வத்தைப்‌ 
படைத்தவர்‌ ஆண்களிலோ, பெண்‌ 
கனிலோ. இது வரையில்‌ பிறந்த 
இல்லை. நமது: முதன்‌ மந்திரி 
அநிருத்தப்‌ பிரமமராயர்‌ எய்‌ 
படிப்பட்டவர்‌ என்பது கணக்குத்‌ 
தெரியுமில்லையா?. அவரே 
இளையபிராட்டியிடம்‌ யோசனை 
சேட்பார்‌. என்றால்‌, வேறு என்ன: 
சொல்ல வேண்டும்‌!" என்று மிலாடு 
டையார்‌ ஒரே பரவசமாகப்‌ பேசினார்‌ 
அகுயை 
பார்த்தபேத்ஜரன்‌, "அதெஸல்‌, 
லாம்‌. சரிதான்‌; யார்‌ இல்லை. என்‌ 
நார்கள்‌? ஆனால்‌ ஒருவேளை வந்தியத்‌ 
தேவன்‌ இனைய பிராட்டியைப்‌ 
பார்ப்பதற்கு. முன்னால்‌ வேறு: 
ஒரு பெண்‌ முகத்தைப்‌ பார்த்து, 
மயங்லயிருந்தால்‌.. என்ன 
செல்வது? கதாரணமாக, அந்தப்‌ பழுவூர்‌ 
இளையராணி எனகிற மோகினியைப்‌ 
பாரததருந்தால்‌?... என்றான்‌. சடை 
வார்த்தைகளை அவன்‌ சற்றுத்‌ தாழ்ந்த. 
குரலில்‌ கூறியபடியால்‌, இவரின்‌ காதில்‌. 
அது விழவில்லை. ஆனால்‌ ஆஇத்த. 
கரிகாலனின்‌ காதல்‌ விழுந்தது. அவன்‌ 
சட்டென்று இரும்பிச்‌ சண்களில்‌ கண்‌ 


வந்தியத்தேவளிடம்‌ 


(த 


சொன்னால்‌ கனக்கு அது குறைவு 


பேத்திரனைப்‌ பார்த்தான்‌. அந்தம்‌. 
பார்வை பல்லவ வீரனைக்‌ சுதிகலங்கச்‌ 
செயது விட்டது. 


மலையமான்‌ பாறையிலிருந்து எழுந்து: 


நின்று, "பார்த்துபேத்தரா! தீ நாளைக்கே. 
“இலங்கைக்குப்‌ புறப்படுகிறாய்‌ அல்லவா? 
வாலிபர்களாடிய உங்களுக்குப்‌ பேசு 
வதற்கு எவ்வளவோ இருக்கும்‌. நான்‌ 


இஸ 


ஒழவன்‌, மென்ன மென்ன அரண்‌ 
மனைக்குப்‌ போய்ச்‌ செர்டுநேன்‌. நீங்கள்‌ 
பேச வேண்டியதைப்‌ பேிவிட்டுச சாவ: 
காசமாக அத்து சேருங்கள்‌!" என்றார்‌. 

அவர்‌ சற்றுத்‌ தூரம்‌ சென்ற பிறு 
பார்த்துபேந்திரன்‌ ஆ௫த்த கரிகாலனைப்‌. 
பார்த்து, “அரசே! என்‌ தலைவா! தங்கள்‌. 
மனத்தில்‌ ஏதோ ஒரு சங்கடம்‌ கடி 
கொண்டிருக்கிறது. ஏதோ ஒரு வேதனை: 
நங்கள்‌. உள்ளத்தை அரித்துக்‌ கொண்‌: 
டிருக்கிறது. அது பழுவூர்‌ இளையராணி 
சம்பந்தமானது என்பதை நான்‌ அறிவேன்‌. 
பெரிய பழுவேட்டரையரின்‌ சலியாணக்‌ 
தைய்‌ பற்றிய பேச்ச வரும்போதெல்லாம்‌. 
தங்கள்‌ தோற்றமே மாறிவிறடிறது, தங்கள்‌ 
கண்கள்‌ சிவந்து அனலைக்‌ சக்குடன்றன. 
எத்தனை காலம்‌ இந்த வேதனைஸைந்‌ 
தங்கள்‌ மனஇந்குள்ளேயே வைத்துக்‌ 
கொண்டு புழுங்கப்‌ போலிற்ரகள்‌? என்‌ 
னைத்‌ தங்கள்‌ "உயிருக்கு உயிரான இதே 
ததன்‌! என்று ஆமிரந்தடவை கூறியிருக்‌ 
தர்கள்‌. அப்படிப்பட்ட சிதேகிதனிடம்‌ 
தங்கள்‌ உள்ளத்தைத்‌ இறந்து காட்டக்‌ 
கூடாதா? வேதனை இனனைதென்பதை, 
எனக்குச்‌ சொல்லச்‌ கூடாதா! பரிகாரம்‌. 
ஏதாவது கண்டு பிடித்துச்‌ சொல்ல. 
எனக்கு ஒரு சந்தர்ப்பம்‌. அளிக்கக்‌ 
கூடாதா? தாங்கள்‌. மனத்நிறகுள்ளே 
வேதனைப்பட்டு புழுஙகுவதைப்‌ பார்த்‌ 
தக்‌ கொண்டு எத்தனை நான்தான்‌. நான்‌ 
சும்மா இருக்க முடியும்‌?" என்று அடங்கா 
ஆர்வத்தோடு கூறினான்‌. 

தத்த கரிகாலன்‌ ஒரு நெடிய பெரு, 
மூச்சு விட்டு, “நண்பா! என்‌ மன 
வேதனை எனதும்‌ இராத வேதனை. என்‌: 
உயிரோடு மடிய வேண்டிய வேதனை, 
அதற்குப்‌ பரிகாரமே. கிடையாது 
ஆயினும்‌ கனனிடம்‌ சொல்லச்‌ கூடாது. 
என்பதில்லை. இன்றிரவு சொல்லுறேன்‌. 
இப்போது கழவருடன அரண்மனைக்குப்‌ 
போல்ச்‌ சோவோம்‌. அவரைத்‌ தனியாக 
அனுப்புவது க௫ிதமில்லை!" என்று கூறிப்‌ 
பாறையிலிருந்து எழுந்தான்‌. 


(தொடரும்‌) 
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ஓஒ ணவ 
வகுசயம்‌., 
ஆனால்‌ 
டைணாமை! 


கல்கி கலெக்ஷன்‌! 


இத மாதத்தில்‌ எங்கே பார்த்தாலும்‌ 
“எட்‌ இல்லை!" என்ற கூக்குரலைக்‌ கேட்‌ 
றோம்‌. லயோலா காலேஜில்‌ ஸீட்‌ 
இல்லை: விவேகானந்தா காலேஜில்‌ ஸீட்‌ 
இல்லை; ஆர்ட்ஸ்‌ காலேஜில்‌ இடம்‌: 
இல்லை: விவசாய காலேஜில்‌ இடம்‌. 
இல்லை: ஆயுர்வேத காலேஜில்‌ இடம்‌. 
இல்லை; செத்த காலேஜில்‌ இடம்‌ இட 
மல்லை; உயிர்க்‌ காலேஜில்‌ இடமில்லை; 
என்ஜிவியரிங்‌ காலேஜிலும்‌ கால்நடைக்‌. 
காலேஜிலும்‌ ஸீட்‌ இல்லவே இல்லை! 
இப்படியெல்லாம்‌ 'எீட்‌'டக்குக சஷ்டமா. 
விருக்கிறதே.  மழுங்கத்‌. தலையை: 
மொட்டை அடித்துக்‌ கொண்டு எல்லா. 
காவெஜாகளுக்கும்‌. ஒரு முழுக்குப்‌ 
போட்டு விட்டு வரலாம்‌ என்று புறப்‌: 
பட்டால்‌, மோட்டாரில்‌ இடம்‌ இல்லை; 
டூராமில்‌ இடம்‌ இலலை; - இவ்வளவு. 
நெருக்கடியைத்‌ தாண்டி கவர ஸலூனுக்‌ 
குள்‌ புகுந்து பார்த்தால்‌, அங்கேயும்‌ "ஸீட்‌" 
சாலி இலலை? 

இவ்வளவு நெருக்கடியான *னீட்‌ 
இலலை' பிரச்னைகள்‌ எல்லாவற்றையும்‌. 
ஓரே அடியாத தீர்த்து வைக்கக்கூடியவர்‌ 
ஒருவர்‌ இருக்கார்‌! அவர்தான்‌. கோய்‌ 
முத்தாரைச சேர்ந்த அற்புத மாயாஜால 
மனிதா ஸீ ஜி.டி. நாயுடு அவர்கள்‌. 
"காலேஜில்‌ ஸீட்‌ இல்லை” என்று சஷ்‌ 
டய்படுறறை வாலிபாகள்‌ எல்லாரும்‌ தயவு 
செய்து கோயமுத்தாருக்கு யாத்திரை 
சென்று ஸ்ரீ ஜி.டி. நாயுடுவைப்‌ பார்தது. 
விட்டு வரும்படி. சிபாரிக்‌ செய்றோம்‌. 
அப்படிப்‌ பிரயாணச்‌ செலவு செய்து, 
கொண்டு போய்ப்‌ பார்க்க முடியாத. 
வாலிபர்கள்‌ அவர்‌. எழுதியுள்ள. "நான்‌. 
குண்ட உலகம்‌" என்ற நூலையாவது, 


... இணவையனுகன 


ரத னவமள்‌. நான்காம்‌ அத்தியாயம்‌ 


[“நஞ்சினும்‌ கொடியாள்‌'" | கொடியாள்‌ 


மல்லபுரத்தில்‌ பழைய 

(பல்லவ சச்கரவர்த்த. 
களின்‌. மானிசை 
ஒன்றில்‌ அன்றிரவு அம்‌. 
மூன்று வீரசிகாமணி 
களும்‌ தங்லனார்கள்‌. 
இரவு உணவு அருந்தி 
யானதும்‌ மலையமான்‌. 
அரசர்‌ ஐந்து ரதங்களுககு அருலை அர 
வான்‌ கதை நடக்கிறது என்று கேள்லிப்‌ 
பட்டு அதைக்‌ கேட்கப்‌ போய்‌ விட்டார்‌. 
ஆதித்த கரிகாலனும்‌ பார்த்திபேத்தரனும்‌. 
மெண்மனை மேல்‌ மாடத்துக்குச்‌ சென்‌ 
நார்கள்‌. 

மல்மாடத்திலிருந்து ஆஇத்த கரி 
காலன்‌ மாமல்லபுரத்தின்‌ இரவுத்‌ தோற்‌: 
ஐக்கைச்‌ சிறிது நேரம்‌ பார்த்துக்‌ கொண்‌: 
பிருந்தான்‌. ஆங்காங்கு மினுக்க மினுக்கு 


என்று சில இீபங்கன்‌ மங்கலாகப்‌ பிரகாச: 
தன, விதிகளில்‌ பெரும்பாலும்‌ நிசப்தம்‌. 
குடிகொண்டிருந்தது. கோவில்களில்‌. 
அர்த்தஜாம பூஜை முடிந்து வெளிக்‌ கதவு. 
களைச்‌ சாத்திக்‌ கொண்டிருந்தார்கள்‌. 
சமுத்திரத்தின்‌. கோஷம்‌. 'ஓ'வென்று, 
சோகத்‌ தொனியாகக்‌ சேட்டது. ஐந்து: 
தங்களுக்குப்‌ பக்கத்தில்‌ வில்லுப்பாட்டு. 
வித்வானும்‌. அவருடைய கோஷ்டியும்‌. 
அரவான்‌. சுதை நடந்த, அவர்களைச்‌: 
சூழ்ந்து கதை கேட்டுக்‌ கொண்டிருந்த. 
ஜனக்‌ கூட்டம்‌. 

இவோத்திகளின்‌. 
ஒளியில்‌ சரிய 
நிழல்‌ உருவங்‌ 
களாகத்‌ தெரிந்‌ 


முதர்ந்த வயல்‌ இழவர்‌ 
கதை கேட்சுப்‌ போய்‌ விட்‌ 
டார்‌, பார்‌! என்ன இருந்தா 
லும்‌ பழைய காலத்து மனி 
'தர்கள்தான்‌. மனிதர்கள்‌! 
அனர்கனுடைய டல்‌ வகி 
மையும்‌ மனோதிடமும்‌ இந்த 
நானில்‌ யாருக்கு உண்டு?” என்‌ 
நான்‌ ஆஇத்த கரிகாலன்‌, 

*அரசே!... தாங்களும்‌ 
பழைய காலத்தின்‌ பெருமை 
யைப்‌ பற்றிச்‌ சொல்ல ஆரம்‌. 
பித்து விட்டீர்சளா? பழைய 
கால மனிதர்கள்‌ சாதித்த. 
என்ன காரியத்தை நம்‌ காலத்‌ 
இல்‌ நாம்‌ சாதிக்கவில்லை! தம்‌. 
களைப்‌ போல்‌ இனம்‌ பருவத்தில்‌ 
போர்க்களத்தில்‌ வீரச்‌ செயல்‌. 
புரித்தவாகளைப்‌ பற்றிக்‌ கதை. 
களிலும்‌ காவியத்திலும்‌ கூடக்‌ 
கேட்டதில்லையே?”" என்றான்‌ 
பார்த்திபேற்தரன்‌. 

ஃபர்த்திபா? நீ உண்மை ள்‌ 
எம்‌. படைத்தவன்‌, மனத்தில்‌ ஒன்று, 
வைத்துக்‌ கொண்டு. வாயினால்‌ ஒன்று 
'பேசாதவன்‌ என்பதை நன்கு அறிந்திருக்‌ 
றேன்‌. இல்லாவிட்டால்‌ நீ என்னுடைய 
நண்பன்‌ அல்ல. இத சத்ரு என்றே சந்‌ 
'தேஒப்பேன்‌. அவ்வளவு தூரம்‌ என்னைக்‌: 
குறித்து நீ முகஸ்துடு செய்கிறாய்‌. மூசஸ்‌ 
துஇியைப்‌ போல்‌ ஒருவனைப்‌ பாதாளப்‌ 
படுகுழியில தளளககூடியது வேறொனறு, 
மில்லை?" என்றான்‌ ஆத்த கரிகாலன்‌: 

ஈதயா! சுயநல நோக்கத்துடன்‌ ஒரு 
வனைப்‌ பற்றி இல்லாத உயர்வைப்‌ 
புனைந்து சொன்னால்‌ அது முகஸ்துதி 
யாகும்‌. தஞ்சாவூரில்‌ பழுவேட்டரையர்‌: 
களின்‌ அடிமையாக இருக்கிறானே மது: 
ராந்தகன்‌, அவனிடம்‌ சென்று 'நீ வீராத்‌ 
வரன்‌" என்று நான்‌ புகழ்ந்தால்‌ அது முகஸ்‌: 
'ததியாகும்‌. அப்படி நான்‌ எப்போதாவது. 
செய்ததாகத்‌ தெரிந்தால்‌ என்னை உடனே. 
தங்கள்‌ சையிலுள்ள வாளினால்‌ கொன்று! 
விடுங்கள்‌, தங்களைப்‌ பற்றி நான்‌ சொன்‌: 
னில்‌ ஒரு வார்த்தை கூட அதிகம்‌ இல்‌: 
வையே? பழைய காலத்தில்‌ எந்த வீரன்‌ 


இவ்வளவு இளம்‌ வயதில்‌ இத்தனை 
பெரிய காரியங்களைச்‌ சாஇத்இருக்கிறான்‌! 
தங்சன்‌ பெரிய பாட்டனாராகிய யானை: 
மேல்‌ துஞ்சின இராஜாஇத்தியரை: 
ஒருவேளை தங்களுக்குச்‌ சமமாக வேணு! 
மானால்‌ சொல்லலாம்‌; தங்களை விட 
அதிசம்‌ என்று அவரையும்‌ சொல்ல முடி 
தட 

'இறுதது, பராதறபா, நீறுதது! இரா 
ஜாதித்யா எங்கே? நான்‌ எங்கே? மகா. 
சமுத்திரம்‌ போல்‌ பொங்க வந்த இராஷ்‌: 
டிர கூடர்களின்‌ மாபெரும்‌ சைன்யத்தை: 
ஒரு சின்னஞ்சிறு படையை வைத்துக்‌ 
கொண்டு எதிர்த்து நிர்மூலமாக்கு வீரா 
சொர்க்கம்‌ அடைந்த இராஜாஇத்தியரைப்‌: 
பற்றிப்‌ பேசுவதற்கே நாம்‌ தகுதியற்றவர்‌. 
சன்‌. அவருடன்‌ நம்மை ஒப்பிட்டுக்‌ சொன்‌" 
வதா? சொழகுலம்‌ இருக்கட்டும்‌; நீ பிறந்த 
பல்லவ லத்தில்‌ முற்காலத்தில்‌ எப்போர்ப்‌! 
பட்ட மகாபுருஷர்கள்‌ இருந்தார்கள்‌? 
மசேந்திரவர்மரையும்‌  மாமல்லரையும்‌: 
இனி இந்த நாட்டில்‌ எப்போதாவது! 
காரணப்‌ போகிறோமா? தெற்கே துங்கபத்‌: 
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இரையிலிருந்து வடக்கே நர்மதை வரை 
யில்‌ ஒரு குடை நிழலில்‌ ஆண்ட புலி 
களியை வென்று! வாதாபியை அழித்து: 
ஜயஞ்தம்பம்‌ நாட்டிய நரசிம்மவர்மர்‌ 
எங்கே? நீயும்‌ நானும்‌ எங்கே! இந்த. 
மாமல்லபுரத்தைப்‌ போல்‌ ஒரு சொப்பன 
புரியை நம்முடைய காலத்திலோ நமக்குப்‌. 
பிறகாலத்திலோ யாராவது சிருஷ்டி 
செல்ய முடியுமா... அடடா! ஒகு தடவை. 
நாலு புறமும்‌ நன்றாய்ப்‌ பார்‌, பார்த்திபா! 
அதோ வில்லுப்‌ பாட்டு நடக்கறதே, 
ங்கே உற்றுப்‌ பார்‌! அம்மாசி சற்‌ 
பாறைகளைக்‌ குடைந்து, அற்புத தங்‌ 
களின்‌ வடிவங்களிலே அமைத்தவர்கள்‌. 
சதாரண மனிதர்களா? முத்நூற்றைம்பது. 
ஆண்டுகளுக்கு முன்பு இந்த மாமல்லபுரம்‌ 
எத்தகைய கோலாகலமான காட்சி அளித்‌ 
இருக்கு வேண்டுமென்று நினைக்கும்‌. 
போதே எனக்கு உடம்பு சிலிர்க்கிறது! 
உணக்கு அத்தகைய உணர்ச்சி உண்டாக 
வலைலையா? கண்‌: சர்களைப்‌ பற்றி 
எண்ணும்போது கன்‌ தோன்கள்‌ பூரிக்க 
விலையா... 


'அரசே! சற்று முன்பு 
தங்களை முகஸ்துதி செய்‌. 
வதாகச்‌ சொன்னீர்களே? 
இல சமயம்‌ தங்களிடமுள்ள. 
குற்றங்‌ குறைகளையும்‌ நான்‌: 
எடுத்துச்‌ சொல்வதுண்டு என்‌ 
பதை மறந்து விட்டீர்கள்‌. சிற்பம்‌. 
2 சத்திரம்‌ - கலை என்று, 
வாணாளை எணாச அடிக்கும்‌ 
பைத்தியம்‌ தங்களையும்‌ பிடித்‌ 
துக்‌ கொண்டிருக்கிறது. இந்தப்‌ 
பைத்தியம்‌ பிடித்ததிவாலேதான்‌. 
என்‌ முன்னோர்கள்‌. அடைந்த 
வெற்றியெல்லாம்‌... வீணாக. 
ஆயிறறு. வாதாபிக்குச்‌ சென்று 
தயஸதம்பம்‌. தாட்டி. விட்டு 
மாமல்லர்‌ இரும்பி வந்தாரோ? 
பிறகு என்ன செய்தார்‌? கற்‌. 
களைச்‌ செதுக்கிக்‌ கொண்டும்‌. 
பாறைகளைக்‌ குடைந்து கொண்‌: 
டும்‌ உட்கார்த்இருந்தார்‌! அதன்‌: 
பலன்‌ என்ன? இல. காலத்துக்‌. 
செல்லாம்‌. மறுபடியும்‌ சளுக்‌ 
கர்கள்‌ தழைத்தோங்கினார்கள்‌. 
பெரும்படையுடன்‌ மீண்டும்‌ பழிவாங்கு. 
வதற்கு வந்தார்கள்‌. காஞ்சியையும்‌ உறை, 
யூரையும்‌ அழித்தார்கள்‌. மதுரை வரையில்‌. 
சென்றார்கள்‌. நெடுமாற பாண்டியன்‌ மட்‌ 
டம்‌ நெல்வேலியில்‌ சஞுக்கர்‌ படையைத்‌. 
டுத்து நிறுக்இத்‌ தோற்கடித்திராவிட்டால்‌. 
இன்று வரை இத்‌ தென்னாடு முழுதும்‌. 
சளுக்கர்‌ ஆட்சியில்‌ இருந்திருக்கும்‌ அல்‌. 

"இல்லை, பார்த்இபா, இல்லை! உவ௯ல்‌. 
எந்த அரச: குலமும்‌ என்றென்றைக்கும்‌. 
நடித்இருந்ததாக நாம்‌ கேள்விப்பட்ட 
இல்லை. இராமர்‌ பிறந்த இக்ஷ்வாகு குலத்‌. 
துக்கும்‌ ஒரு முடிவு ஏற்பட்டது. சளுக்க. 
களை வீழ்த்த இரட்டை மண்டலத்தார்‌. 
தோன்றினார்சன்‌. இராஜயங்கள்‌ சல. 
சமயம்‌ உன்னத நிலைமை. அடைவதும்‌. 
இல சமயம்‌ தாழி உறுவதும்‌ இயல்பு: 
சில இராதியங்கள்‌ சில காலம்‌ எல்‌. 
வளவோ உன்னதமாக இருந்து விட்டு. 
இருந்த இடம்தெரியாமல்‌ போய்‌ விடு. 
இன்றன... என்னுடைய முன்னோர்‌. 
களையே பார்‌! கரிகால்‌ வளவன்‌, ள்ளி. 


ஷி 


வளவன்‌ முதலிய சோழ மன்னர்கள்‌ எவ்‌ 
வளவோ ரும்‌ ிறப்புமாயிருந்தார்கள்‌. 
அவர்களையெல்லாம்‌. பற்றி இப்‌ 
பொது நமக்கு என்ன தெரித்துக்‌ 
இது? சுவிஞர்சள்‌. சிலர்‌. அவர்‌: 
களைப்‌ புகழ்ந்து பாடியிருப்பதனால்‌. 
அவர்கள்‌ பேரையாவது தெரித்து 
கொண்டிருக்கிறோம்‌. கவிபாடிய 133 
பாணர்கள்‌. உண்மையைத்தான்‌ 
பாடினார்சளோ, அல்லது, நன்றாக 
மதுபானம்‌ செய்துவிட்டு, மனம்‌: 
போன போக்கல்‌ பாடினார்சளோ, 
நமக்குத்‌ தெரியாது. ஆனால்‌, 
மகேந்திர பல்லவரும்‌ மாமல்லரும்‌. 
இந்தச்‌ சற்பபுரியைச்‌ சிருஷ்டித்தார்‌. 
சுளே, இது ஆயிரமாயிரம்‌ ஆண்டு. - 
காலம்‌. அவர்களுடைய பெரு 
மையை உலகத்துக்கு உணர்த்தக்‌ 
கொண்டிருக்கும்‌. அவர்கள்‌ செய்த காரி 
த்துக்கு ஈடாக நீயும்‌ நானும்‌ என்ன செய்‌ 
"இருக்கிறோம்‌! போர்க்களத்திலே பல்லா. 
விரம்‌ மனிதர்களைக்‌ கொன்று குவித்துக்‌ 
'இறோம்‌; இரத்த வெள்ளம்‌ ஓடச்‌ செய்‌ 
"இருக்கிறோம்‌. கலஇல்‌ தம்‌ பெயரை 
நிலைநிறுத்த வேறு என்ன செய்திருக்‌ 
இறோம்‌?” 

இதைக்‌ கேட்ட பார்த்‌இபேற்இிரன்‌ இவ்‌ 
விதம்‌ பேசுவது ஆஇத்த கரிகாலன்தானா. 
என்று ஐயுறும்‌ பாவனையுடன்‌ அறிது: 
நேரம்‌ இகைத்திருந்தான்‌.. பிறகு ஒரு 
பெருமூச்சு விட்டு, "அரசே! போரையும்‌. 
வீரத்தையும்‌ குறித்துத்‌ தாங்களே இல்விதம்‌ 
பேசுவது. என்றால்‌, நான்‌ என்ன சொல்‌. 
வதற்கு இருக்கிறது? தங்களுடைய மனம்‌. 
இன்று சரியான நிலையில்‌ இல்லை. 
அகையினாலேயே இப்படிப்‌ பேசுறார்‌ 
கன்‌! ஐயா! தங்கள்‌ மனத்திலுள்ள. 
வேதனை இன்னதென்பதை எனக்குச்‌ 
சொல்லலாகாதா? தங்களுடைய வயிர 
நெஞ்சத்தைச்‌ சிறிது இறந்து, காட்டக்‌. 
கூடாதா?” என்று ஆவலோடு கேட்டான்‌. 

பார்த்திபா! என்‌ நெஞ்சைப்‌ பிளந்து! 
காட்டினேனாயின்‌, அதற்குள்ளே என்ன. 
இருக்கும்‌, - எவர்‌ இருப்பர்‌ என்று நினைக்‌ 
கிறாய்‌" 

அதைத்தான்‌. தெரிந்து கொள்ள. 
விரும்புறேன்‌, சுவாமி!" 


"என்னைப்‌ பெற்ற தாயும்‌ தந்தையும்‌ 
இருச்ச மாட்டார்கள்‌. என்‌ உயிரினும்‌. 
இனிய தங்கையும்‌ தம்பியும்‌ இருக்க மாட்‌ 
டார்கள்‌. என்‌ உளிருக்குயிராலய நண்பர்‌. 
களாகிய நீயும்‌ வந்தியத்தேவனும்‌ இருக்கு. 
மாட்டீர்கள்‌. வஞ்சகமே வடிவான ஒரு: 
பெண்‌ அதில இருப்பான்‌. பாவமே கரு. 
வான பழுவூர்‌ இளையராணி அதல்‌. 
இருப்பான்‌. நஞ்சினும்‌ கொடியவனான. 
நந்தினி என்‌ நெஞ்சுக்குள்ளே இருந்து 
என்னைப்‌ படுத்தி வைக்கும்‌. பாட்டை 
இன்று வரை வாயைத்‌ இறந்து யாரிடமும்‌. 
சொன்னதில்லை. உன்னிடத்தான்‌ இன்று, 
சொன்னேன்‌!" என்று ஆதித்த கரிகாலன்‌: 
கூறிய வார்த்தைகளில்‌ தணலின்‌ 
ரவாலை வற்று, 

“அரசே! அதை ஒருவாறு நான்‌ சனத்‌: 
தேன்‌. பழுவூர்‌ இளையராணியின்‌ பேச்சு 
வரும்போதெல்லாம்‌ தங்கள்‌ முகம்‌ சறுத்‌ 
துக்‌ சண்கன்‌ இந்து, சொல்ல முடியாத 
மனவேதனையை வெளியிட்டதைக்‌ 
கொண்டு அறிந்தேன்‌... ஆனால்‌ இந்தத்‌ 
தகுஇயில்லா மோசம்‌ எப்படித்‌ தங்கள்‌. 
நெஞ்சில்‌ இடம்பெற்றது? அன்னியப்‌ 
பெண்களையெல்லாம்‌ அன்னையெனக்‌ 
சுகுதும்‌ மரபில்‌ தாங்கள்‌ வந்தவராயிற்றே? 
பழுவேட்டரையர்‌ தங்கள்‌ குலத்துக்கு 
நெடுங்கால உறவினர்‌; பிராயம்‌ முதிர்‌ 
தவர்‌, இன்றைக்கு அவர்கள்‌. நமக்கும்‌ 


கடி 


பகைவர்களானாலும்‌ முன்னால்‌ அப்படி. 
மில்லையே? தங்கள்‌ தந்தையும்‌. பாட்ட 
னாரும்‌ அவரை எவ்வளவு மதித்து மரி. 
யாதை செய்தார்கள்‌? அப்படிப்பட்டவர்‌. 
அச்னி சாக்ஷியாக மணந்து கொண்ட. 
பெண்ணை... அவன்‌ எவ்வளவுதான்‌. 
கெட்டவளானாலும்‌... தாங்கள்‌ மனத்‌. 
லும்‌ கருதலாமா?" 

"கூடாது, பார்த்தியா, கூடாது! அது. 
எனக்குத்‌. தெரியாது. என்றா நினைக்‌: 
கிறாய்‌? தெரித்இருப்பதினாலேதான்‌ இந்த. 
மனவேதனை. அவன்‌ பமுவேட்டரையரை 
மணந்த பிறகு என்‌ நெஞ்சில்‌ இடம்‌ பெற. 
வில்லை. அதற்கு வெகு காலம்‌ முன்பே 
என்‌ உள்ளத்தில்‌ அவளுடைய மோக 
விஷம்‌ ஏறிவிட்டது. அதைச்‌ களைந்‌ 
தெரிய எவ்வளவோ முயன்றும்‌ முடிய 
வில்லை. குற்றம்‌ எல்லரம்‌ அவள்‌ பேரில்‌ 
என்று தோன்றும்படி. நான்‌ பேசுறேன்‌. 


ஐம்பத்தைந்தாம்‌ அத்தியாயம்‌ 


நந்தினியின்‌ காதலன்‌ 


ங்‌ தன்‌ முதலாக. என்னுடைய 
பன்னிரண்டாம்‌. பிராயத்தில்‌. 
நந்இனியை நான்‌: சற்இத்தேன்‌. 
ஒருநாள்‌. பழையாறையில்‌, 


2. பலைக கெட்ட வழமபுகதாயாள்‌ 


(குற்றம்‌ யாருடையது என்பதைச்‌ கடவுளே. 
அறிவார்‌. பார்க்கப்‌ போனால்‌, பாவம்‌. 
பழியெல்லாம்‌. எங்களைப்‌ படைத்த: 
கடவுள்‌ தலையிலேயே விழ வேண்டும்‌. 
அல்லது எங்களைச்‌ சந்திக்கப்‌ பண்ணிப்‌. 
பினா பிரித்து வைத்த விஜியிவ பெரில்‌ 
குற்றம்‌ சொல்ல வேண்டும்‌!" 

"அரசே! நந்தினி பழுவூர்‌ ராணியா 
வதற்கு முன்னால்‌ தாங்கள்‌ அவளைச்‌: 
சந்நித்ததுண்டா? எங்கே, எப்போது. 
எப்படிச்‌ சந்தித்தீர்கள்‌: 

அது பெரிய சுதை, இன்றைக்கு 


“கட்டாயம்‌ கேட்க விரும்புகிறேன்‌. 
அதைத்‌ தெரித்து கொள்ளாவிட்டால்‌. 
எனக்கு மனநிம்மதியிராது.. நாளைக்கு. 
இலங்கை போகச்‌ சொல்லுஇிறீர்சளே? 
அங்கே சென்று என்‌ கடமையைச்‌ சரி 
வரச்‌ செய்ய முடியாது: நிலைமை இன்ன 
கென்பதைக்‌ நெரிந்து, கொண்டு. தங்‌ 
களுக்கு ஆறுதல்‌ சொல்லிவிட்டுப்‌ 
போனால்தான்‌. என்‌ உளனம்‌. ஒருவாறு 
'இம்பஇ அடையும்‌? 

"நண்பா! எனக்கு ஆறுதல்‌ சொல்லப்‌: 
பொலறாயா? இத்த ஜன்மத்தில்‌ எனக்கு 
ஆறுதல்‌ என்பது இடையாது. அடுத்த. 
'பிறனியில்‌ உண்டா என்பதும்‌ சந்தேசம்‌ 
தான்‌, உன்னுடைய மன நிம்மதச்காகச்‌ 
சொல்கிறேன்‌. உன்னிடம்‌ சொல்லாமல்‌ 
தான்‌ எதையோ ஒளித்து வைத்திருப்பதாக, 
எண்ணிக்‌ கொண்டு நீ இலங்கை போக 
வேண்டியதில்லை!" 

இவ்விதம்‌ கூறி ஆஇத்த கரிகாலன்‌: 
தீது நிதானித்தான்‌. பிறகு ஒரு நெடிய 
பெருமூச்சு விட்டு விட்டுச்‌ சொல்லத்‌ 
தொடங்கினான்‌. 


எங்கள்‌ அரண்மனையின்‌... பின்புறத்தி 
லுள்ள தீர்‌ ஓடையில்‌ நானும்‌ என்‌ தம்‌ 
கையும்‌. தம்பியும்‌ ஓடம்‌ விட்டு விளை 
மாடிக்‌ கொண்டிருந்தோம்‌. விளையாட்டு 


ப்ப 


மிடம்‌ நாங்கள்‌ ஓடம்‌ 
விட்டதைப்‌ பற்றிச்‌ 
ர்‌ சொலவதற்காக. அவரு. 
டைய குரல்‌ கேட்ட 
கொடி வீட்டுக்குன்‌. 
புகுந்தோம்‌. அங்கே 
ப பாட்டியைத்‌ தவிர 
இன்னும்‌ மூன்று பேர்‌ 
இருந்தார்கள்‌. மூன்று 
பெரில்‌ ஒருத்தி எங்‌ 
களையொத்த பிரா 
யத்துச்‌ சிறு பெண்‌: 
மஜ இருவரும்‌ அஞ 
டைய பெற்றோர்கள்‌. 
று... தெரிந்தது. 


.] பறறி அவர்கள்‌ ஏதோ 
 மாதெர்ககனிடம்‌ 
[ சொல்லிச்‌ கொண்டி. 

நாங்கள 
'ட்டுக்குள்‌. 
புரந்ததும்‌. அஙடருந்த 
எல்லாரும்‌ எங்கனைப்‌ 


பார்த்தார்கள்‌. ஆனால்‌ 
அந்தச்‌ சிறு பெண்‌: 
ணின்‌ வியப்பினால்‌ 
விரித்த... நெடிய 
பார்த்தது. மட்டுமே 
என்‌... கண்ணுக்குத்‌. 
தெரித்தது. அந்தச்‌ 
காட்சி இன்றைக்கு. 
நினைத்துப்‌ பாத்தா. 
லும்‌ என்‌: மனக்கண்‌: 
) முன்னால்‌ நிற்கிறது..." 

இவ்விதம்‌ கூறிக்‌. 
கரிகாலன்‌ வானத்தை. 
) அண்ணாந்து பார்த்துக்‌ 
24 கொண்டு மெளனமா. 


ட லிகுந்தான்‌. வானத்தில்‌: 
முடிந்து ஓடத்இிலிருந்து இறங்லப்‌ பூரு 

சொலை வழியாக அரண்மனைக்குச்‌. 
சென்றோம்‌. வழியில்‌ எங்கள்‌ பெரிய ௭ 
பாட்டி செம்பியன்‌ மாதேவியின்‌ கூரல்‌: 


கேட்டது. நாங்கள்‌ மூன்று பேரும்‌ பாட்டி, “ஐயா! அப்புறம்‌ சொல்லுங்கள்‌!" 
[அன்‌ செல்வமாக வளர்த்தவன்‌. பாட்டி. என்று பார்த்தியெந்தரன்‌ செட்டதும்‌. 
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கரிகாலன்‌ இந்த உலகத்துக்கு வத்து: 
கதையைத்‌ தொடர்ந்தான்‌. 
“பாட்டியிடம்‌ ஓடம்‌ விட்டு விளை: 
யாடியதைப்‌ பற்றி என்‌ தங்கை குந்தவை. 
தான்‌ சொன்னான்‌. அதைக்‌ கேட்ட பிறகு, 
மாதேவடிகள்‌,. 


'என்‌ கண்ணே! இந்தப்‌ 
பெண்ணைைய்‌. பார்த்தாயா? என்வளவு 
குடிகையாயிருக்கதாள்‌? இவர்கள்‌ 
பாண்டிய தேசக்இலிருந்து. நம்முடைய 
ஈசான எவபட்டர்‌ வீட்டுக்கு வத்இருக்‌ 
தார்கள்‌. கொஞ்ச நாளைக்கு இங்கே 
இருப்பார்கள்‌. இந்தப்‌ பெண்ணின்‌ பெயர்‌ 
நந்தினி. இவனையும்‌ சில சமயம்‌ கங்கள்‌ 
விளையாட்டுக்களில்‌ சோத்துக்‌. கொள்‌ 
ங்கள்‌. இவள்‌ கனக்கு நல்ல தோழியா 
விருப்பான்‌?" என்றா. ஆனால்‌ என்‌ 
தங்கைக்கு இது பிடிக்கவில்லையென்பதை: 
நான்‌ அறிந்து கொண்டேன்‌. நாங்கள்‌ 
மூவரும்‌ அங்கிருந்து. அரண்மனைக்குச்‌ 
சென்ற போது குந்தவை, 'அண்ணா! 
அங்கே ஒரு பெண்‌ நின்றாளே? எவ்வளவு 
அவலட்சணமாலிருந்தான்‌. பார்த்தாயா? 
முகம்‌ ஏன்‌ அப்படிக்‌ 
இருக்கறது: 
அவளுடன்‌ நான்‌ விளையாட வேண்டும்‌. 
என்றாரே, பாட்டி? அவள முகத்தைப்‌ 
பார்த்தால்‌. என்னால்‌ சிக்காமல்‌ 
கவே முடியாதே! என்ன செய்வது? 
என்றான்‌. இதைக்‌ கேட்டதும்‌ எனக்கு 
ஒரு முக்கியமான உண்மை தெரிய 
வந்தது. அதாவது பெண்கள்‌ பிறக்‌ 
கும்போதே பொறாமையுடன்‌. பிறக்‌ 
இறார்சன்‌. என்பதுதான்‌. ஒரு பெண்‌: 
எவ்வளவு. அழகுடையவளாயிருக்‌ 
தாலும்‌ இன்னொரு பெண்‌ அழகா 
விருப்பதைக்‌ காணச்‌ ச௫ப்பதில்லை. 
எங்கள்‌ குலத்தில்‌ பிறந்த பெண்களுக்‌. 


அவளுடைய 
கொட்டான முகம மா 


குள்ளே என்‌ சகோதரி செனந்தரியம்‌. 


மிக்கவள்‌. என்பது பிரசித்தமானது 
அவனுக்கும்‌ இன்னொரு பெண்‌ அழகா 
மருப்பதைச்‌ சுண்டு பொறுக்சவில்லை 
இல்லாவிட்டால்‌. அந்தப்‌. பெண்ணைக்‌ 
குதித்து ஏன்‌ அப்படிச்‌ சொல்ல வேண்‌: 
இம்‌? நான்‌ என்‌ சகொதரியை இலேசில்‌ 


விடவில்லை. அவளுக்குக்‌ கோயம்‌ 


உண்டாக்குவதற்காகவே அந்த இன்‌: 


னொரு பெண்‌: அழகாய்த்தான்‌. இருக்‌ 
ஜான்‌ எனது வற்புுந்திச்‌ சொன்னேன்‌. 
இருவரும்‌ அடிக்கடி இதைப்‌ பற்றி விவா. 
கும்‌ செய்து சண்டை பிடித்தோம்‌. எங்கள்‌ 
சகோதரன்‌ அருள்மொழியோ இந்தச்‌ 
சண்டையின்‌ காரணத்தை அறியாமல்‌. 
இதைத்தான்‌. பிறகு லல நானைக்கெல்வாம்‌ 
பாண்டிய நாட்டு யுத்தத்தக்குச்‌ சென்ற 
என்‌ தந்தையோடு நானும்‌. புறப்பட்டுச்‌ 
சென்றேன்‌. பாண்டிய சைன்யத்தையும்‌ 
பாண்டியர்களுக்கு. உதவியாக இலங்கை 
அரசன்‌ அனுப்பிய சைன்யத்தையும்‌ பல. 
இடங்களில்‌ முறியடி.த்தோம்‌. கடைசியில்‌, 
ட பாண்டியன்‌ ஒடி, ஒளித்து கொண்‌: 
டானா... அல்லது. போர்க்களத்தில்‌ 
மடிந்தானா என்பது அச்சமயம்‌ தெரிய 

எெயாண்டியன்‌ மனைத்ததும்‌ 
பாண்டிய சைன்யத்துக்கு உதவியாக வந்த 
இலங்கை வீரர்கள்‌ பின்வாங்ட ஓடினார்‌ 
கள்‌. அவர்களளத்‌ தாத்தக்‌ கொண்டு. 
நாங்கள்‌... செதுக்கரை வரையில்‌ 


வில்லை. 


சென்றோம்‌. இறந்தவர்கள்‌ போக மற்ற. 
வர்கள்‌ சப்பலேறித்‌ தப்பித்துச்‌ சென்றார்‌. 
கண்‌. அடிக்கடி பாண்டியர்களுக்கு உதவி 
யாகப்‌ படைகள்‌ அனுப்பித்‌ தொல்லைப்‌: 
படுத்தும்‌. 

தந்த புத்த. கற்பிக்க விரும்பினார்‌. 


ச சிறிய வேளாரின்‌ தலை. 


மையில்‌ ஒரு பெரிய படையை இலங்‌ 
கைக்கு அனுப்புவதென்று இர்மானி, 

இதற்கு ளையும்‌ 
தளவாடங்களையும்‌ சேகரிக்கச்‌ சிறிது, 
காலமாயிற்று... ஆயினும்‌ நாங்கள்‌ அம்‌. 
கேயே தாமஜத்து, சுப்பல்களில்‌ படை. 
களை ஏற்றி அனுப்பினோம்‌. மாதோட 
டத்தில்‌ நம்‌ வீரர்கள்‌ பத்இரமாய்ச்‌ சென்று, 
இறங்கினார்கள்‌. என்து தெரிந்த பிறகே. 
இங்கிருந்து சோழ; நாட்டுக்குத்‌ இரும்பி' 


ஈடும்‌ தான்‌ பழையாறைக்கு வந்து, 
செர்வதற்குள்‌ இரண்டு வருஷத்‌: 


துக்கு மேலா௫விட்டது. மதுரைப்‌. 


வேண்டிய கப்பல்கு 


பக்கத்திலிருந்து வந்திருந்த. அர்ச்சகர்‌ 
பெண்ணை நான்‌ அடியோடு மறந்து, 


பழையாறைக்கு. வந்து, 


பார்த்தபோது என்‌ சகோதரியும்‌ அப்‌ 
பெண்ணும்‌ அடையாளம்‌ அறிய முடி 
யாதபடி 

அவர்களிருவரும்‌ மிக்க இநகத 


பழகுவதையும்‌. 
வள௱த்திருந்தது. மட்டுமல்ல, 
ராலும்‌ 


ஆடை 
ஜொலித்துல்‌ 
'து என்‌ சகோதரியின்‌: 


ஆபரணங்களி; 
கொண்டிருந்தாள்‌. 
காரியம்‌ என்று அறிந்தேன்‌. முன்போலில்‌ 
னி இப்போது என்னைப்‌ 
/சவும்‌ கூச்சப்பட்டான்‌. 
அதை நான்‌ போக்குவதற்குப்‌ பாடுபட்‌ 
டேன்‌. வேறு எஇலும்‌ காணாத இன்பம்‌. 
அவளுடன்‌ பேரிப்‌ பழகுவதில்‌ அடைந்‌ 
தேன்‌. இது எனக்கு 
யத்தில்‌ எவ்வளவு வியப்பை அளித்தது. 


அந்தச்‌ சிறிய பிரா 
என்பதைச்‌ சொல்ல முடியாது. காவேரி 
யில்‌ பெரு வரும்‌ புது ௦ 

என்‌ உள்ளத்தில்‌ ஏதோ ஒரு: 
புதுமை உணர்ச்டு பொங்‌, வெள்ளமாயப்‌ 
பெருக்‌ கொண்டிருந்தது. ஆனால்‌ இது: 
என்னைச்‌ சேர்ந்தவர்கள்‌. யாருக்கும்‌ 


பிடிக்சவிலலையென்பதை விரைவிலேயே 
கண்டு கொண்டேன்‌. நான்‌ வந்திருந்து 
குந்தவை அப்பெண்ணிடம்‌ வெறுப்பைக்‌ 
சாட்டத்‌ தொடங்கினாள்‌. ஒருநாள்‌ 
எங்கள்‌ பாட்டியார்‌ மாதெவடிகள்‌ 
என்னை அழைத்து, 'தத்தணி அர்ச்சசர்‌ 
வீட்டுப்‌ பெண்‌; நீயோ சக்கரவர்த்தி 
குமாரன்‌; உங்கள்‌ இரண்டு பேருக்கும்‌ 
இப்போது பிராயமும்‌ ஆடவிட்டது. 
ஆசையால்‌ நந்இனியிடம்‌. நீ பழகுவது, 
உ௫ிதமல்ல' என்று புத்‌இமதி கூறினார்‌. 
அதுவரை பாட்டியைத்‌ தெய்வமென. 
மதித்து வந்த நான்‌ அப்போது அவரிடம்‌ 
சொபமும்‌ அவருடைய வார்த்தையில்‌ 
அவமதிப்பும்‌ கொண்டேன. அவருடைய 
புத்துமதியை மீறி நந்தனியைத்‌ தேடிப்‌ 
பிடித்துப்‌ பேரிப்‌ பழலனேன்‌. இது நெடும்‌ 
காலம்‌ திலைத்தருக்கவில்லை. இடீரென்று, 
ஒருநாள்‌ நந்தினியும்‌, அவளுடைய பெற்‌ 
தோர்களும்‌ பாண்டிய நாட்டில்‌ அவர்‌ 
'கரூடைய ஊருக்குப்‌ புறப்பட்டுச்‌ சென்று, 
விட்டார்கள்‌ என்று தெரிந்தது. அப்போது 
எனக்குத்‌ துச்சம்‌ பொங்‌ வந்தது; கோபம்‌ 
என்னை மீறி வந்தது. துக்கத்தை என: 
மனஇற்குள்‌. வைத்துக்‌ கொண்டு 
கோபத்தை என்‌ சகோதரியின்‌ பேரில்‌ 
காட்டினேன்‌. நல்லவேளையாகச்‌ ரில 
நாளைக்கெல்லாம்‌. நான்‌ வடக்கே பிர. 
யாணப்பட நோரந்தது. இருமுனைப்‌ 


பாடியையும்‌ தொடை மண்டலத்தை 
யும்‌ ஆக்கிரமித்திருந்த இராஷ்டிர கூடப்‌: 
படைகளை விரட்டுவதற்காசப்‌ புறப்பட்ட 
சோழ சைன்யத்துடன்‌ நானும்‌ புறப்பட்டு 
வந்தேன்‌. அப்போதுதான்‌ நீயும்‌ நானும்‌ 
சநதத்தோம்‌. இணை: மரியா. அழுதா 


'லையமான்‌ அரசருடைய உதவி 
யுடன்‌ நீயும்‌ நானும்‌ இராஷ்டிர 
கூடப்‌ படைகளுடன்‌ போரிட்‌ 
டோம்‌. பாலாற்றுக்கு வடக்கே. அவர்‌ 
களைக்‌ துரத்தி அடித்துக்‌ காஞ்சி நகரை: 
யும்‌ கைப்பற்றினோம்‌. அச்சமயத்தில்‌. 
இலஙகையினருந்து கெட்ட செல்தி வர்‌ 
தீது. நமது படை அங்கே முறியடிக்கப்‌ 
பட்டதென்றும்‌ கொடும்பாளூர்‌ சிறிய 
வேளார்‌. இறந்து விட்டார்‌. என்றும்‌ 
தெரிந்தன. இதைக்‌ கேட்டுவிட்டு, அது: 
வரையில்‌ பாலைவனத்தின்‌. மத்தியில்‌. 
'பாறைக்‌ குகையில்‌ ஒளிந்திருந்த வீரபாண்‌ 
டின்‌, புற்றிலிருந்து பாம்பு புறப்படுவது. 
போல்‌ வெளிப்பட்டு வந்தான்‌. மறுபடியும்‌ 
'சைன்யத்தைத்‌ இரட்டிக கொண்டு மதுரை: 
யைக்‌ கைப்பற்றி மீனச்‌ கொடியை 
ஏற்றினான்‌. இதையெல்லாம்‌. கேட்ட 
போது உனக்கும்‌ எனக்கும்‌ எப்படிப்பட்ட 
வீராவேசம்‌ உண்டாயிற்று என்பது. 
ஞாபசும்‌. இருக்கிறதல்லவா? நாம்‌ 


லஷ்ஷை 


இருவரும்‌ உடனே புறப்பட்டுப்‌ பழை: 
யாறைக்குச்‌ சென்றோம்‌. என்‌ தந்தை 
சச்கரவர்த்இக்கு அப்போதே உடல்‌ நலம்‌ 
கெடத்‌ தொடங்கியிருந்தது. கால்களின்‌ 
சுவாதீனம்‌. குறைந்திருந்தது. ஆயினும்‌ 
சக்கரவர்த்இி பாண்டிய நாட்டுப்‌ போர்க்‌ 
களம்‌ புறப்படச்‌ சித்தமாயிருந்தார்‌. வேண்‌ 
டாம்‌ என்று தான்‌ அவரைத்‌ தடுத்தேன்‌. 
பாண்டிய சைன்யத்தை முறியடித்து, 
மதுரையை மீண்டும்‌ கைப்பற்றி வீர பாண்‌: 
முல்னுடைய தலையையும்‌ கொள்ராமல்‌. 
சோழ நாட்டுக்குத்‌ இரும்புவஇல்லை. 
என்று என்‌ தந்தை முன்னால்‌ பிரஇக்ஞை, 
செய்தேன்‌. அப்போது நீயும்‌ என்னுடன்‌ 
இருந்தாய்‌. என பிரதிக்ஞையை ஒப்புக்‌ 
கொண்டு என்‌ ந்தை நம்மைப்‌ பாண்டிய 
நாட்டுப்‌ போரக்களததுக்கு அனுப்பினார்‌. 
ஏற்கெனவே படைத்‌ தலைமை வ௫ததுச்‌ 
சென்றிருந்த கொடும்பாளூர்‌ (இ விக்கிரம 
செசரிலின்‌ தலைமையில்‌ நாம்‌ போர்‌ 
செய்ய வேண்டும்‌. என்து. பணித்தார்‌. 
அதற்குச்‌ சம்மதித்து நாம்‌. சென்றோம்‌. 
வழியில்‌ பெரிய பழுவேட்டரையரைச்‌ 
சந்தததோம. அவரைய படைத தலை. 
வராக்காமல்‌ கொடும்பாளூர்‌ வேந்தரை: 
நியமித்ததில்‌ பழுவேட்டரையருக்கு 
அஇருப்இ உண்டாகியிருந்தது. என்பதை 
அறிந்தோம்‌. 

"நம்முடைய போர்‌ ஆவேசத்தைக்‌: 
கண்டு சேநாஇபஇி பூடு விக்ரம கேசரி 
யுத்தம்‌ நடத்தும்‌ பொறுப்பை நம்மிடமே 
ஒப்புவித்துவிட்டார்‌. நண்பா! அந்த 
யுத்தத்தில்‌ நீயும்‌ நானும்‌. நம்ப முடியாத, 
வீரச்‌ செயல்களைப்‌ புரிந்தோம்‌. என்று. 
பெருமை சொன்வஇல்‌ யாதொரு தவறும்‌. 
இலலை. பாண்டிய சைன்யத்தை முறி 
வடித்து மதுரையைக்‌ சைப்பற்றினோம்‌. 
அத்துடன்‌ நாம்‌. இருப்இி அடைந்துவிட 
வில்லை. மறுபடியும்‌ பாண்டிய சைன்யம்‌. 
தலையெடுக்க முடியாதபடி. அதை நிர்‌ 
மூலம்‌ செய்துவிட விரும்பினோம்‌. தறி: 
ஓட வீரர்களை நாலா. பக்கத்திலும்‌. 
"துரத்திச்‌ சென்று ஒருவர்‌ மிச்சமில்லாமல்‌: 
துவம்ஸம்‌ செய்துவிடும்படி நம்‌ படை 
வீராகளுக்குக்‌ கட்டளையிட்டோம்‌. நாம்‌. 
மட்டும்‌. ஒரு வலிமையான படையுடன்‌. 


பாண்டியனைத்‌ துரத்திக்‌ கொண்டு. 
இ ண கத த்‌ 
டவல ன லன அண்கம்‌ 
ண்கள்‌ அம்‌ ன்‌ 
பழத இன்ன பனித்த 
நாமும்‌ சென்று அவனைப்‌ பிடித்தோம்‌. 
ட்கள்‌ அழலும்‌ அன 
ககம ல கைக ப பட்தம்‌ா்‌ 
ண ன்‌ கட்த கான்‌ 
வன்க த்தில வப்‌ 
த்வம்‌ வக ணச்‌ 
பனா தர னன்ன சார்‌ 
தங்கள்‌ உயிரை அளித்தாவது பாண்டிய 
பணக ச பதுமம்‌ எண்ம 
அம்பது ரகா க அகட 
கர படர்‌ மடவளை ல்‌ 
பதத அர்‌ வன்‌ 
ட வக பன்‌ 
எமத நடக்‌ 
வ அவக. என்ன்‌ அன்ன 
ன அடக்கமான எக்‌ 
கத்‌ ணர்‌ வண்ததத்‌ 
தோம்‌. இறந்தவர்களின்‌ சவங்கள்‌ மலை. 
சானா தன்தன்‌ அன்ப அன 
வடபழநி கபட மார்‌ 
லயன்‌ மதக 
நாம்‌ ஏமாந்து போனோம்‌, மீனச்‌ கொடி. 
யைத்‌ தாங்கிக்‌ கொண்டு யானை ஒன்று. 
மர அசன்வ்தல் ம்‌ பப அமத 
சர்ப்ப வாலு பல்க்‌, 
எக பக்க பண்‌ 
களத்திலிருந்து தப்பி ஓடி ஒளிந்து: 
யக அகர்‌ அலக்‌ 
வ வண்தி ய பட்னான்‌ 
நாலாபுறமும்‌ அனுப்பினோம்‌. 
“ஜிய படபட மன்‌ 
ன பதன்‌ வெறி 
த டன்‌ கரம்‌ அன்னன்‌ 
பட அகத்‌ வா 
பெண்தேன்‌. அர கச்ச இரான்‌ 
ன ரதம்‌ து னுபல்‌ர்‌ 
ன பககக கதன்‌ உன 
வல்‌ வடட ப வபனன்க்‌ 


கை நஜயின்‌ இரு கரை 


நஜ வசி 


காணப்பட்டது. அதைப்‌ பிடித்துக்‌ 
கொண்டு நான்‌ போனேன்‌. வகை 
யாற்றின்‌ மத்தியில்‌ ஒரு தீவு போல்‌. 
அமைத்திருந்த சோலையை அடைந்தேன்‌. 
அந்தச்‌ சோலைக்குள்ளே இருமாலின்‌ 
கொவில்‌ ஒன்றிருந்தது. அதையொட்டி. 
இரண்டொரு அர்ச்சகர்‌. வீடுகள்‌ இருந்‌ 
தன, பெருமான்‌ பூஜைக்குரிய பூ மரங்கள்‌ 
அச்சொலையில்‌ ஏராளமாக இருந்தன. 
ஒரு சிறிய தாமரைக்‌ குளம்‌ பூத்துக்‌ குலுங்‌- 
இக கொண்டிருந்தது. நண்பா! உனக்கு. 
ஒருவேளை ஞாபகம்‌ இருக்கலாம்‌. அந்தச்‌ 
சோலையைச்‌ சுட்டிக்காட்டி. அஇல்‌ தம்‌ 
வீரர்கள்‌ யாரும்‌ தப்பித்‌ தவறிக்கூடப்‌ பிர 
வெளிக்குள்‌ கூடாது என்று நான்‌ சுண்டிப்‌ 
பான கட்டனையிட்டிருந்தேன்‌. இதற்குச்‌ 
காரணம்‌, அந்தம்‌ பெருமான்‌ கோவிலின்‌ 
பூஜைக்குப்‌ பங்கம்‌ எதுவும்‌ வரக்‌ கூடாது. 
என்று நான்‌ எண்ணியது மாத்திரம்‌ அல்ல. 
அங்கே இருந்த பட்டரின்‌ வீட்டில்‌ என்‌: 
உள்ளத்தைக்‌ சவர்ந்து. என்‌ நெஞ்சில்‌: 
கோவில்‌ கொண்ட பெண்ணர இருந்தது. 
தான்‌. ஒருநாள்‌ அந்தச்‌ சோலைக்குள்‌ நான்‌. 
புகுந்தபோது நத்‌இனியைப்‌ பார்த்து விட்‌ 
டேன்‌. அவளுடைய கோலம்‌ இப்போது, 
சிறிது மாறிப்‌ போவிருந்தது. தலைக்‌ கற்‌ 
தலை ஆண்டான்‌ விக்கரகத்தைப்‌ போல்‌. 
முன்னால்‌ மகுடமாகக்‌ கட்டி. அதில்‌. 
மாலை சுற்றியிருந்தாள்‌. கழுத்திலும்‌. 
மாலை தரித்தருந்தாள்‌. 'இது என்ன. 
கோலம்‌?” என்று நான கேட்டேன்‌. அவள்‌. 
என்னைப்‌ பிரித்து வந்த பிறகு மானிடர்‌. 
யாரையும்‌ மணப்பஇில்லை என்றும்‌ ஆண்‌: 
டாளைப்‌ போல்‌ கண்ணனையே மனப்‌. 
பது எனறும்‌ சங்கல்பம்‌ செய்து கொண்ட 
தாகக்‌ கூறினான்‌. இது வெறும்‌ பைத்தியக்‌. 
சாரத்தனமாக எனக்குத்‌ தோன்றியது. 
மானிடப்‌ பெண்ணாவது, கடவுளை 
மணப்பதாவது? - ஆயினும்‌ அதைப்‌ பற்றி 
அச்சமயம்‌ விவகாரம்‌ செய்ய நான்‌: 
விரும்பவில்லை. 'யுத்தம்‌. முடியட்டு 
பிறகு பார்த்துக்‌ கொள்ளலாம்‌! என்று, 
எண்ணினேன்‌. அவளுக்கு ஏதேனும்‌. 
உதவி வேண்டுமா என்று கேட்டேன்‌. 
ங்கள்‌ போர்‌ வீரர்கள்‌ வாரும்‌ இங்கு. 
வராதபடி செய்யுங்கள்‌. இங்கே என்‌: 


வயதான தாய்‌. தந்தையர்‌: மட்டுந்தான்‌. 
இருக்கிறான்‌. அவர்கள்‌ கண்‌ தெரியாத 
வர்கள்‌. இடகாத்திரனான என்‌ தமையன்‌: 
ஒருவன்‌ உண்டு; அவன்‌ இப்போது இருப்‌: 
(பதி யாத்திரை போயிருக்கிறான!' என்‌. 
நான்‌, அவன்‌ கெட்டபடி. அங்கே நம்‌ வீரர்‌ 
யாகும்‌ வராமல்‌ பார்த்துக்‌ கொள்வதாக: 
நான்‌ வாக்குறுஇ கொடுத்துவிட்டுத்‌ 
இரும்பினேன்‌. அப்புறம்‌ இரண்டு மூன்று, 
தடவை அவளைப்‌ போய்ப்‌ பார்த்தேன்‌. 
அவளிடத்தில்‌ நான்‌ கொண்ட பழைய 
மோகம்‌ ஒன்றுக்குப்‌ பத்து மடங்கு 
பெருகிக்‌ கொழுத்துவிட்டெரிந்தது. எனி, 
னும்‌ பொறுமையைக்‌ கடைப்‌ பிடித்தேன்‌. 
வந்த காரியத்தை முதலில்‌ முடிக்க வேண்‌: 
டும்‌. ஷ்‌ பாண்டியனுடைய தலையுடன்‌: 
பழையாறைக்குப்‌ போக வேண்டும்‌; 
அதற்குப்‌ பிரஇயாக நந்இனியை மணந்து: 
கொள்ளத்‌ தந்தையிடம்‌ அநுமஇ கேட்பது 
என்று முடிவு செய்தேன்‌. 

"இப்படி. நான்‌ இர்மானித்‌இருந்த நிலை 
யில்‌, ஒற்றைக்‌ குதிரையின்‌ குளம்படி. 
அந்தச்‌ சோலைக்குள்ளே போயிருப்பதைக்‌ 
கண்டதும்‌ அனவிலாத வியப்பும்‌ ஆத்திர. 
மும்‌ கொண்டேன்‌. மேலும்‌ சென்று 
பார்த்தபோது, அடாத்த மரங்களின்‌ மறை. 
வில்‌ குதிரை கட்டியிருப்பதைக்‌ சண்‌: 
டேன்‌, எனவே தப்பி வந்தவன்‌ அந்தக்‌ 
குடிசை வீடுகளில்‌ ஒன்றில்தான்‌ இருக்சு 
வெண்டும்‌. நந்‌இனியின்‌. வீட்டுக்குச்‌ 
சென்று பலகணி வழியாகப்‌ பார்த்தேன்‌. 
நண்பா! அங்கே. நான கண்ட காட்சி 
பழுக்கச்‌ காய்ச்சிய இரும்பினால்‌ எண்‌: 
நெஞ்சில்‌ நீட்டியது. போலப்‌ பஇந்ருக்‌ 
இறது. ஒரு பழைய கலிறறுக்‌ கட்டிலில்‌ 
வீரபாண்டியன்‌. படுத்துக்‌ இடந்தான்‌. 
நந்தினி அவனுக்குத்‌ தாகத்துக்குத்‌. 
நண்ணார்‌ கொடுத்துக்‌ குடிக்கச்‌ செய்தாள்‌. 
அவன்‌ முகம்‌. மூன்‌ எப்போதுமில்லாத. 
காந்தியுடன்‌ ஜொலித்தது. அவள்‌ கண்‌: 
களில்‌ இரண்டு துனி சண்ணீர்‌ ததும்பி 
நின்றது. என்னை மீதி வந்த ஆத்திரத்‌ 
துடன்‌ சுதவைப்‌ படார்‌ என்று உதைத்துத்‌ 
இறந்து கொண்டு. உன்னே போனேன்‌. 
காயங்களைக்‌ கட்டிக்‌ கொண்டிருந்த 
நந்தனி என்னைக்‌ கண்டதும்‌. அதை 
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எதற்காக 
அவன்‌ உயிரைக்‌ காப்‌ 
பாறறுமபடிக கெட்லிறாய? 
என்றேன்‌. 

"இவர்‌ என்‌: காதலர்‌; இவர்‌ என்‌: 
தெய்வம்‌; இவர்‌ எனனை மணந்து கொள்‌: 
எச்‌ சம்மதித்தருக்கும்‌ தயாளன்‌!” என்றான்‌. 
நந்தினி. 

"காயம்‌ பட்டிருந்த வீரபாண்டியனைப்‌: 
பார்த்துக்‌ கொஞ்சம்‌ உண்டாலியிருந்த. 
"இரக்கமும்‌. என்னிடமிருந்து அகன்று 
விட்டது. இந்தப்‌ பாதகன்‌ சண்டாளன்‌ - 
எப்படி என்னைப்‌ பழி வாங்கி விட்டான்‌! 
என்‌ இராஜயத்தையே சைய்பற்றியிருந்‌ 
தாலும்‌ பாதகம்‌ இலலை; என்‌ உள்ளத்தில்‌ 
குடி கொண்டி.ரந்த பெண்ணரசியை 
வல்லவா அபகரித்து விட்டான்‌? இவனி 
டம்‌ எப்படி இரக்கம்‌ காட்ட முடியும்‌? 
முடியவே முடியாது. 

"தந்இனியை உதைத்துத்‌ தள்ளி விட்டு 
அவளைத்‌ தாண்டிக்‌ கொண்டு சென்று, 
வாளின்‌ ஒரே வீச்சில்‌ வீர பாண்டியனு. 
டைய தலையை வெட்டி. விழத்தனேன்‌. 
ந்த மூர்க்ச பயங்கர செயலை இப்போது, 
இனைத்துப்‌ பாரத்தால்‌ எனக்கு வெட்சமா. 
விருக்கறைது. ஆனால அச்சமயம்‌ யுத்த 


கூடக்‌ குரோத 
வெறியும்‌... என்‌ 

னைப்‌ பிடித்திருந்தது. 
அத்த ஆவேசத்தில்‌ வீர. 
பாண்டியனைக்‌ கொன்றுவிட்டு. 
அந்த வீட்டின்‌ வாசற்படியைத்‌ தாண்டும்‌. 
போது நந்தினியை ஒருமுறை இரும்பிப்‌ 
பார்த்தேன்‌. அவளும்‌ என்னைக்‌ கண்‌: 
கொட்டாமல்‌ பார்த்தான்‌. அதைப்‌ 
பொன்ற பார்வை இந்தப்‌ பூவுலலல்‌ நான்‌: 
சுண்டநில்லை. அதில்‌ காமக்‌ குரோத 
லோப மோக மத மாற்சரியம்‌ என்னும்‌ 
ஆது வித உணர்ச்சிகளும்‌. அத்தனை 
நெருப்பு ுவாலைகளாகக்‌ கொழுந்து: 
விட்டு எரிந்தன. அதன்‌ பொருள்‌ என்ன. 
வென்று எத்தனையோ தடவை எண்ணி 
எண்ணிப்‌ பாரத்தும்‌ எனக்கு இன்றுவரை: 
தெரியவில்லை! 

“அதற்குள்‌ என்னைத்‌ தேடிக்‌ கொண்டு. 
நீயும்‌ இன்னும்‌ பலரும்‌ வந்து விட்டீர்கள்‌. 
வரபாண்டியனுடைய தலையற்ற உட 
லையும்‌ இரத்தம்‌ சிந்திய தலையையும்‌. 
பாரத்துவிட்டு எல்லோரும்‌ ஐயசோஷம்‌. 
செய்தீர்கள்‌. ஆனால்‌ என்னுடைய நெஞ்‌, 
சில்‌ விந்திய பர்வதத்தை வைத்ததுபோல்‌: 
ஒரு பெரும்‌ பாரம்‌ அமுக்குக்‌ கொண்‌: 
டிருந்தது 


(தொடரும்‌) 
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ஐம்பத்தாறாம்‌ அத்தியாயம்‌. 


ல நாற்றாண்டுகளுக்கு முன்‌: 
னால்‌ காஞ்சியில்‌ மகேந்திர. 
பல்லவ சக்கரவர்த்தி அரசு: 
புரிந்த காலத்தில்‌ நாடெங்கும்‌. 
மகா பாரதக்‌ கதையைப்‌ புடிப்‌: 
பதற்கு ஏற்பாடு செய்இருந்தார்‌. 
பெளத்த சமண மதங்களின்‌. 
பிரசாரத்இினால்‌ மக்கன்‌ சாதுச்‌: 
களாகப்‌ போயிருந்த தமிழ்நாட்‌ 
எடும்‌ வீர உணர்ச்சி தனிர்த்துப்‌ 
பண்டும்‌ என்பதற்காக அந்த ஏற்‌. 
பாடு செய்தார்‌. பாரதக்‌ கதை படி.ப்பதற்‌: 


டில்‌ ம 


சென்றே பல சளர்களில்‌ பாரத மண்டபங்‌ 
சன்‌ சுட்டினார்‌. அவர்‌ தொடங்க ஏற்‌ 
பாடு இன்னமும்‌ தொண்டை 
மண்டலத்தில்‌ தடைப்படாமல்‌ 
நடந்து வந்தது. இரவில்‌ மக்கள்‌ 
மண்டபங்களிலோ. இறந்த 
வெளியிலோ கூடிப்‌ பாரதக்‌ 


கதை கேட்டார்கள்‌. பாரதப்‌ பெருங்‌ சதை: 
யையும்‌. பாரதத்திவுள்ள இளைக்‌ கதை. 
களையும்‌ பாட்டிலும்‌ பண்ணிலும்‌ வச 
னத்‌ இலும்‌ 

அமைத்து வீரா. 
வெசத்துடன்‌ 
சொல்லக்‌ கூடிய 


பாடினிகள்‌ பலர்‌ 
தோன்றினார்கள்‌. 

மரச்சுனன்‌. 
நர்த்த யாத்திரை 


ட்ப 


ராதுகுமாரியான ஏித்ராங்கியைக்‌ கண்‌ 
டான்‌. இருவரும்‌ காதல்‌ கொண்டார்கள்‌. 
எத்ராகல்க்கு அரவான்‌. என்னும்‌ அரு 
மைப்‌ புதல்வன்‌ பிறந்தான்‌. மலைநாட்டுக்‌ 
கொமகளுக்கு அர்ச்சுனனால்‌ பிறந்த மக. 
னாதலால்‌. அரவான்‌. மகா வீரனாவிருந்‌ 
தான்‌. பாரத யுத்தம்‌ நடக்கப்‌ போகிறது. 
என்று அறிந்து அவனும்‌ பாண்டவர்‌. 
(படையில்‌ சேர வந்து சேர்ந்தான்‌. போர்‌. 
தொடங்குவதற்கு முன்னால்‌ சகல இலட்‌. 
சணங்களும்‌ பொருந்திய மகா வீரனான 
இளைஞன்‌ ஒருவனைக்‌ களப்பலி 
கொடுக்க வேண்டும்‌ என்ற பேச்சு வந்த 
போது, "இதோ நான்‌ இருக்கிறேன்‌; என்‌: 
னைக்‌ களப்பலியாகக்‌ கொடுங்கள்‌!” 
என்று அரவான்‌ முன்வந்தான்‌. அவனைக்‌ 
காட்டிலும்‌ சிறந்த வீரன்‌ யாரும்‌ பர்ண்ட 
வர்‌ பக்கத்தில்‌ இல்லாதபடியால்‌, தானாக 


வானின்‌ சதை தமிழ்‌ மக்களின்‌ உள்ளத்‌ 
தைக்‌ கொள்ளை கொண்டது. துரோபதை. 
அம்மனுக்குக்‌ கோயில்‌ கட்டிய இடங்களி 
லெல்லாம்‌. பக்கத்தில்‌ அரவானுக்கும்‌. 
கோயில்‌ கட்டி. இருவிழா நடத்தினார்கள்‌. 

மாமல்லபுரத்து ஐந்து ரதங்களின 
அருகில்‌ அன்றிரவு நடந்த அரவான்‌ கதை 
முடிவடைந்து விட்டதாகத்‌ தோன்றியது. 
“மூன்று கலசமும்‌ உடைய சந்தர சோழ: 
சக்கரவர்த்தி வாழ்க!" "கோப்பரகேசரி 
இத்த கரிகாலர்‌ வாழ்க! "என்று பல. 
குரல்களில்‌ எழுந்த கோஷங்கள்‌ காற்றிலே. 
மிதந்து வந்தன. கதை கேட்டுக்‌ கொண்டி. 
குந்தவர்கன்‌. எழுந்து சுலையத்‌ தொடங்‌. 
இனார்கன்‌.. 

"கதை முடித்து விட்டது. மலையமான்‌. 
றிது நேரத்தில்‌ இரும்பி வந்து விடுவாரா” 
என்றான்‌. கரிகாலன. 

"அரவான்‌. கதை முடிந்தது; ஆனால்‌. 
தாங்கள்‌ சொல்லி வந்த சுதை இன்னும்‌: 
முடியவில்லையே?” என்றான்‌ பார்த்தி 
பன்‌. ப்‌ 
ப்‌ பிராயத்தில்‌ மலையமானின்‌. 
மனோ. இடத்தைப்‌ பார்‌! இன்னமும்‌: 
'நடுதிள வரையில்‌ கண்‌ விழித்துக்‌ சுதை: 
கேட்கப்‌ போகிறார்‌ பார!" என்றான்‌ கரி 
காலன்‌. 
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"தொண்டு இழமாகற வரையில்‌ உயி 
ரோடிருப்பது அவ்வளவு அதிசயமான 
காரியமா! கலரில்‌ எத்தனையோ இவர்‌. 
கள்‌ இருக்கிறார்கள்‌. இரவில்‌ தூக்கம்‌ பிடி 
யாமல்‌ கதை கேட்கப்‌ போகிறார்கள்‌...” 

"இருக்கோவலூர்‌ மிலாடுடையாரை 
அப்படிச்‌ சாதாரணக்‌ ஒழவர்களோடு. 
செர்த்து விடுகிறாயா! எத்தனை போர்க்‌ 
குளங்களைப்‌ பார்த்தவர்‌ அவர்‌? மலைய: 
மானின்‌ வயஇல்‌ நாம்‌ உயிரோடிருப்‌: 
போமா என்பதே சந்தேகம்‌. இருந்தாலும்‌, 
அவரைப்‌ போல்‌ இடமாலிருக்க மாட்‌ 
டோம்‌." 

2 அரசே! பழைய காலத்து மனிதர்கள. 
இட்மாயிருப்பதற்குக்‌ காரணம்‌ இருக்‌ 
இறது. 

'அது என்ன காரணம்‌!" 

"அவர்கள்‌ பெண்களின்‌ மோசுவலை. 
வலை" சக்குவதில்லை. கேவலம்‌ ஓர்‌ அர்ச்‌ 
சகரின்‌ மகனிடம்‌ மனத்தைப்‌ பறி 
கொடுத்துவிட்டு அவளை நினைத்து: 
௨௫ல்‌ கொண்டிருப்பதில்லை. அப்படி. 
எந்தப்‌ பெண்ணிடமாவது. மனம்‌ சென்‌ 
நால்‌ அவன்‌ கூந்தலைப்‌ பற்றி இழுத்துக்‌ 
கொண்டு வந்து அந்தப்புரத்தில்‌ சோத்து: 
விட்டு, வேறு வேலையைப்‌ பார்ப்பார்‌. 

"பார்த்திபா! நந்இனி உண்மையில்‌. 
அர்ச்சகர்‌ வீட்டுப்‌ பெண்‌ அலல; அவளு. 
டைய பிறப்பைக்‌: குறித்து ஏதோ ஓர்‌ 
இரகசியம்‌ இருக்க வேண்டும்‌..." 

தத்இனி யாருடைய மகனாவிருந்தால்‌. 
என்ன? அர்ச்சகர்‌ மகனாவிருந்தால்‌. 
என்ன? அரசர்‌ மசனாயிருந்தால்‌ என்ன? 
அல்லது அநாதைப்‌ பெண்ணாயிருந்தால்‌. 
தான்‌ என்ன? அந்த இன்னொரு கிழவர்‌: 
பெரிய பழுவேட்டரையரைப்‌ பாருங்கள்‌! 
எங்கேயோ. வழியில்‌ அவளைப்‌ பார்த்‌. 
தார கடனே இழுத்துக்‌ கொண்டு வந்து: 
எட்டோடு ஒன்பது என்று அந்தப்புரத்‌ 
இல்‌ அடைததார்‌..” 

"நண்பா! அதை நினைத்தால்‌ எனக்கு. 
அதிசயமாகத்தான்‌. இருக்கிறது... 

'எதை நினைத்தால்‌! அந்தக இழவா: 
எப்படி இவளுடைய வலையில்‌ ௫௧2. 
னார்‌ என்பதைத்தானே?” 

"இல்லை. இல்லை! ஒரு சாலத்டல்‌. 
என்னைக்‌ காதலித்ததாகச்‌ சொன்னவன்‌, 
பிறகு வீர பாண்டியனைக்‌ காதலித்து: 


அவன்‌ உயிரைச்‌ காப்பாற்ற முயன்றவள்‌, 
இந்தத்‌ தொண்டு இழவரை மணந்து, 
தொள்ன எவ்வாறு சம்மதித்தாள்‌? அதை 
நினைத்தால்தான்‌. அதிசயமாவிருக்கது. 
எக்கு அது ஒன்றும்‌ அதிசய 

மாகத்‌ தோன்றவில்லை, ஐயா! 
கங்களுமைய .... செயலை 
நினைத்தால்தான்‌ அஇச்ய 
'மாவிருக்கறத: சோழ: 
கலத்தின்‌. பரம்‌ 


பாண்டியன்‌- தோல்வியடைத்ததும்‌ ஓடி- 
ஒளியும்‌ கோழையினும்‌ கோழையானா 
லும்‌ "வீர பாண்டியன்‌" என்று பெயர்‌ கூட்‌ 
முக கொண்டவன்‌- அவனுக்கு அடைக்‌ 
சலம்‌ கொடுத்து உயிர்ப்பிச்சை கேட்ட 
வளைத்‌ தாங்கள்‌ சும்மா விட்டுவிட்டு 
வந்தீர்களே? அதை எண்ணினால்தான்‌ 
அதிசயத்திலும்‌ அஇசயமாவிருக்கறது. 
ஒன்று அவளையும்‌ அங்கேயே சத்‌இயால்‌. 
வெட்டிப்‌ போட்டிருக்கு வேண்டும்‌; 
அதற்கு விருப்பமில்லாவிட்டால்‌ காலை: 
பும்‌ கையையும்‌ சேர்த்துக்‌ சட்டிச்‌ சிறைப்‌ 
படுத்தி வந்இருக்க வேண்டும்‌! இந்த 
ரண்டில்‌ ஒன்று செய்யாமல்‌ சும்மா 

ட விட்டு வந்தர்சளே...! இப்போது: 

எனக்குக்‌ கூட ஞாபகம்‌ வருகிறது, 
அரசே! அந்தக்‌. குடிசையின்‌ 
வாசலில்‌ தாங்கள்‌ வீர பாண்டியன்‌: 
உடலைத்‌ தூக்கிக்‌ கொண்டு வந்து 
போட்டீர்கள்‌. நாங்கள்‌. அனை: 
வெறிசொண்டவர்களைப்‌ 

போல்‌ வெற்றி முழக்கம்‌. 
செய்தோம்‌... அதறகு, 
ஓவில்‌ குடிசைக்குள்ளே 

மிருந்து விம்மல்‌ சத்தம்‌: 
ஒன்று வந்தது. 'அது வார்‌?” 
என்று தான்‌ கேட்டேன்‌. 
'யாரோ அர்ச்சகர்‌ கூடும்‌ 

பத்துப்‌ பெண்கள்‌, ஏற்‌. 
செனவே அவர்கள்‌ பீதி 
யடைந்து சுஇகலஙலப்‌. 
போயிருக்கறார்கள்‌ 
நீங்கள்‌ யாரும்‌ உள்ளே. 
போக. வேண்டாம்‌!” 
என்றீர்கள்‌. வெற்றி வெறி 
யில்‌. இருந்த நாங்களும்‌. 
அதைப்‌ பொருட்படுத்த. 
வில்லை... உடனே எல்‌. 
லோருமாக வீர பாண்டி, 
யனுடைய தலையை எடுத்‌ 
துச்‌ கொண்டு இளம்பி 
ஜோம்‌... தாங்களும்‌ எங்‌. 
களுடன்‌... வத்தீர்கள்‌ 
ஆனால்‌ எங்கள்‌: கனிப்பி 
நும்‌ கொண்டாட்டத்தி 
லும்‌ அவ்வளவாகத்‌ தாங்‌. 
கன, கலந்து கொள்ள. 
வில்லை. உற்சாகம்‌ குன்றிக்‌ 
காணப்பட்டீர்கள்‌. நான்‌. 
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காரணம்‌ கேட்டேன்‌. தாங்கள்‌ ஏதோ. 
சமாதானம்‌ சொன்னீர்கள்‌. தங்களுக்கு. 
ஏதேனும்‌ பலமான காயம்‌: பட்டிருச்‌. 
(குமோ என்று நான்‌ சந்தேடத்துக்‌ செட்‌ 
டது கூட எனக்கு இப்போது ஞாபகம்‌. 
வருவது!” என்றான பாரத்திபேந்திரன்‌. 

“என்‌ உடம்பில்‌ ஒன்றும்‌ காயம்‌ பட 
வில்லை, பார்த்திபா! உள்ளத்தில்‌ என்றும்‌. 
ஆறாத காயம்‌ பட்டு விட்டது. வீர பாண்‌ 
டியன படுத்துக்‌ இடந்த சட்டிலுக்கு முன்‌: 
னால்‌ வந்து அவன்‌ கைகூப்பி என்னிடம்‌. 
உயிர்ப்‌ பிச்சை கெட்ட காட்டு என்‌ 
மனத்தை விட்டு அசுலவில்லை. 'ஐயோ! 
அவன்‌ கேட்டதைக்‌ கொடுக்காமல்‌ போய்‌. 
விட்டோமே! என்று என்‌ மனம்‌ பதை: 
பதைத்து. என்‌ உயிரைக்‌ கொடுப்பஇன்‌. 
மூலம்‌ வீர பாண்டியனை உயிர்ப்பித்து 
அவளிடம்‌ சேர்க்க. முடியுமானால அப்‌. 
படியே நான்‌ செய்திருப்பேன்‌. இது முடி. 
யாதபடியால்‌ என்னை நானே நொந்து, 
"கொண்டேன்‌. பார்த்திபா! தம்முடைய 
வல்லமைகளைப்‌ பற்றி நாம்‌ எவ்வளவோ 
நினைத்துக்‌ கொன்றோம்‌. நம்மால்‌: 


'வைத்தருப்பதைக்‌ கேட்டு விட்டு, அதைக்‌, 
கூட உண்மையென்று நம்பி விடுகிறோம்‌. 
ஆனால்‌, உடலை விட்டுப்‌ பிரிந்து போன 
ஆவியைத்‌ இரும்பக்‌ கொண்டு வரும்‌ வஸ்‌. 
லமை நமக்கு உண்டா? அரச குலத்தில்‌. 
பிறந்த யாருக்காவது இருந்திருகவறதா!. 
நம்மால்‌ உயிரை வாங்கத்தான்‌. முடியும்‌: 
ஆனால்‌ உயிரைக்‌ கொடுக்கும்‌ ௪க்‌இ மனி: 
'தர்களாய்ப்‌ பிறந்த யாருக்கும்‌ இல்லை...” 

அப்படி. இல்லாமலிருப்பதே மிக. 
'தல்லது. அந்த வல்லமை தங்களுக்கு இருந்‌ 
இருந்தால்‌, எவ்வளவு தவறான காரியம்‌. 
நடந்து போயிருக்கும்‌? பாண்டியனுக்கு. 
மறுபடியும்‌ உயிரைக்‌ கொடுத்திருப்பீர்கள்‌. 
அவன்‌ மீண்டும்‌. எங்கேயாவது மலைப்‌: 
பொந்தில்‌ போய்‌ ஒனிந்திருப்பான்‌. பாண்‌ 
டிய நாட்டு யுத்தம்‌ ஒருவேளை இன்னும்‌: 
நடத்து கொண்டிருக்கும்‌! இவ்வளவும்‌ ஒரு 
பெண்ணின்‌ பொய்க்‌ சுண்ணீருக்காக!" 
என்றான்‌ பார்த்இபேந்திரன்‌. 

“பல்லவா! தீ பெண்‌ குலத்தை வெறுக்‌ 
கும்‌ தூரப்பாக்கியசாலி! காதல்‌ என்றால்‌. 
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இன்னதென்று நீ அறிய மாட்டாய்‌! அத 
னாலேயே இல்லிதம்‌ பேசுடிறாய்‌!" 

“ஆம்‌; நான்‌ எந்தப்‌ பெண்ணுடைய 
கண்‌ வலையிலும்‌ சிச்ியஇிலலைதான்‌. 
ஆனால்‌ தங்கள்‌ அந்தரங்கத்துக்குரிய 
நண்பன்‌ வந்தியத்தேவன்‌ மஞ்சள்‌ பூசிய 
முகம்‌ எதைக்‌ கண்டாலும்‌ மயக்ப்‌ 
பல்லை இனிப்பவன்‌. ஆகையினாலேயே. 
அவனைத்‌ தங்களுக்கு என்னைக்‌ காட்டி. 
லும்‌ பிடித்திருக்வறது, இல்லையா, 
அரசே! 

“ஆகா! கடைசியில்‌ வந்தியத்தேவனி. 
டம்‌ வந்து விட்டாய்‌ அல்லவா? ஏது, இக்‌: 
தனை நேரம்‌ அவனை மறத்து விட்டாயே 
என்று பார்த்தேன்‌!" 

“ஆம்‌, அவனைப்‌ பற்றி உண்மையைச்‌: 
சொன்னால்‌, தங்களுக்குக்‌. சுசப்பாகவே 
இருக்கும்‌. அந்தப்‌ பேச்சை விட்டு விடு: 
இறேன்‌. பிறகு என்ன நடந்தது, அரசே! 
ல்‌ மறுபடியும்‌ தாங்கள்‌ சந்தக்‌. 

கவே இல்லையா? வீர பாண்டியனுக்காக: 
உருகினவன்‌ எப்படிக்‌ இழவர்‌ பழுவேட்ட 
ரையரை மணந்தான என்று அவளைக்‌. 
கேட்சுவே இல்லையா!" 

“வீர பாண்டியனைக்‌ கொன்ற இரவில்‌. 
வெற்றிக்‌ கோலாகலங்களுக்குப்‌ பிறகு. 
நீங்கள எல்லாரும்‌ பாசறைகளில்‌ படுத்துத்‌ 
'தூங்கிவீர்கள்‌. எனக்கோ தூக்கம்‌ வரவே. 
வில்லை. அவளை மறுபடியும்‌ பார்க்க 
வேண்டும்‌ என்று என்‌ உடம்பிலுள்ள ஒவ்‌: 
வொரு நரம்பும்‌ துடித்தது: அவளைப்‌. 
பார்த்து ஏதேனும்‌. சமாதானம்‌ சொல்ல. 
வேண்டும்‌, மன்னிப்புச்‌ கேட்சு வெண்டும்‌. 
என்று விரும்பினேன்‌. மற்றொரு சமயம்‌: 
அவன்‌ பேரில்‌ எனக்குப்‌ பொங்கு எழுந்த. 
கோபத்தைக்‌ கொட்ட வேண்டும்‌ என்று: 
ஆவேசம்‌ உண்டாயிற்று. எப்படியாவது, 
அவளைப்‌ பார்த்தாலொழிய மனதிம்மதி 
ஏற்படாது, சோழ நாட்டுக்குத்‌ இருமபிப்‌ 
போக முடியாது. என்று தோன்றியது. 
ஆகையால்‌, நனனிரவில்‌ நீங்கள யாரும்‌. 
அறியாமல பாசறையிலிருந்து புறப்பட்டுக்‌. 
குரை ஏறிச்‌ சென்றேன்‌. வைகை நதியின்‌: 
நடுவிலிருந்த நவை அடைந்தேன்‌. மனம்‌: 
பதைபதைக்க, உடம்பெல்லாம்‌. நடுங்க, 
கால்கள்‌ தள்ளாட, குதிரையிலிருந்து: 
'இறஙல, மென்ன மென்ன நடந்து பெரு: 
மான கோயிலுக்கு அருகில்‌ சென்றேன்‌. 
அங்சேயிருந்த குடிசைகள்‌ எல்லாம்‌. 


எரிந்து சாம்பலாகிக்‌ இடப்பதைக்‌ கண்‌: 
டேன்‌. ஒரு வயோதிகரும்‌ வயோதிக ஸ்திரீ 
யும்‌ எரிந்த குடிசைக்குப்‌ பக்கத்தில்‌ உட்‌. 
கார்த்த. புலம்பிக்‌ கொண்டிருந்தார்கள்‌. 
இன்னும்‌ கொஞ்சம்‌ நெருங்க சென்று: 
பார்த்ததில்‌ அவர்கள்தான்‌. முன்னொரு 
தடவை தந்‌இனியைப்‌ பழையாறை அரண்‌: 
மனைத்‌ தோட்டத்துக்கு அழைத்து வந்த 
வர்கள்‌. என்று தெரித்தது. என்னைப்‌ 
பார்த்ததும்‌ அவர்களுடைய துக்கமும்‌ பீஜ. 
யும்‌ பன்மடங்கு ஆயின. முதலில்‌ அவர்‌: 
களால்‌ எதுவுமே பேச முடியவில்லை. 
கொஞ்சம்‌ கொஞ்சமாக அவர்களைத்‌ 
தைரியப்படுத்தி விசாரித்தேன்‌. ஆறுக்கு 
அக்கரையில்‌ இருந்த இராமத்தில்‌ அவர்‌: 
களுடைய மூத்த குமாரி இருந்தாளாம்‌.. 
அவளுக்குப்‌ பிரசவ காலம்‌ என்று அறிந்து 
அவளைப்‌ பார்த்து வரப்‌ போயிருந்தார்‌. 
களாம்‌. நந்தனி அவர்களுடன்‌ வர 
மறுத்து விட்டாளாம்‌. மனம்‌ போனபடி. 
நடத்து பழக்கமுன்ன அத்தப்‌ பிடிவாதக்‌ 
காரப்‌ பெண்ணை ஒன்றும்‌ செய்ய முடி. 
யாமல்‌ அவர்கள்‌ மட்டும்‌ போய்‌ விட்டுத்‌ 
இரும்பி வந்தார்களாம்‌. வழியில்‌ யாரோ 
சல முரடர்கள்‌ ஒரு பெண்ணைக்‌ காலை. 
யும்‌ கையையும்‌ கட்டி, எரிந்து கொண்டி 
குந்த. சிதையில்‌ பலவந்தமாகப்‌ போட. 
முயன்றதை அவர்கள்‌: பார்த்தார்கள்‌. 
யுத்த காலத்தில்‌ இத்தகைய விபரீதங்கள்‌. 
நடப்பது இயல்பு என்று எண்ணி அவுர்‌ 
களுக்கு. அருகில்‌ போகவும்‌ பயந்து, 
"கொண்டு விரைவாக இங்கே வந்து சோர்‌. 
தாராகனாம்‌. வந்து பார்த்தால்‌ குடிசைகள்‌: 
மற்றி எரிந்து இடத்தனவாம்‌. நந்தினி 
யையும்‌ காணவில்லையாம்‌. இந்த விவரத்‌. 
தைச்‌ சொல்லிவிட்டு அர்ச்சகரும்‌ அவர்‌: 
மனைவியும்‌, 'இளவரசே! எங்கள்‌ மகள்‌: 
எங்கே! எங்கள்‌ அருமைக்‌ குமாரி எங்கே?” 
என்று கதறினார்கள்‌. அவர்கள்‌ நந்தினி. 
யின்‌ உண்மைப்‌ பெற்றோர்கள்‌ அல்ல. 
வென்று எனக்கு முன்னமே தெரிந்திருந்‌ 
தது. இப்போது அது சர்வ நிச்சயமாயிற்று, 
உண்மையில்‌ பெற்றவர்களாயிருந்தால்‌ 
"இப்படித்‌ தனியாக விட்டு விட்டுப்‌ போயி 
ருப்பாச்சுனா? ஆசையால்‌ அவர்கள்‌. 
பேரில்‌ எனக்கு இரக்குமோ அனுதாபமோ 
உண்டாகவில்லை, நந்‌இனியின்‌ கஇவைப்‌: 
பற்றிச்‌ சொல்ல முடியாத துக்கம்‌: 
ஏற்பட்டு நெஞ்சை அடைத்தது, 'கங்கள்‌. 


மகன்‌ எரிந்த இதையைத்‌ தேடிப்‌ போய்‌ 
நீங்களும்‌ எரிந்து செத்துப்‌ போங்கள்‌!" 
என்று வயிற்றெரிச்சல்‌ நர அவர்களைச்‌ 
சபித்து விட்டு, இரும்பிப்‌ பொழுது விடி. 
வதறருள்‌ பாசறைக்கு வந்து சேர்ந்தேன்‌. 
நீங்கள்‌ எல்லாரும்‌. நன்றாகத்‌. தூங்கிக்‌. 
கொண்டிருந்நீர்கள்‌. நான்‌ போனது, 
இரும்பி வந்தது ஒன்றும்‌ உங்களில்‌ யாரும்‌. 
கும்‌ தெரியாது...” 

“ஆம இளவரசே! தெரியாதுதான்‌. 
அதற்குப்‌ பிறகும்‌ இத்தனை காலமாக 
இதையெல்லாம்‌. தங்கள்‌ மனத்இிலேயே' 
வைத்துக்‌ கொண்டிருந்ததை நினைத்தால்‌. 
வியப்பாலிருக்கிறது. சிநேக தர்மத்துக்கு 
இவ்வளவு மாறாகத்‌ தாங்கள்‌ நடத்து 
கொள்வீர்கள்‌. என்று நான்‌ கனவிலும்‌ 
எண்ணவில்லை. தங்களுடைய நிலையில்‌: 
நான்‌ இருந்திருந்தால்‌ தங்களிடம்‌ சொல்‌: 
லாமல்‌ இருந்திருக்க மாட்டேன்‌” என்‌: 
நான்‌ பார்த்திபன்‌. 4 

“ஆனால்‌ நீ என்னுடைய நிலையில்‌: 
இல்லையே, பார்த்திபா! இந்த உலகில்‌. 
யாருமே என்னுடைய நிலையில்‌ இருந்‌ 
இருக்கு முடியாது. என்‌ நிலையில்‌ இருந்‌ 
இருந்தால்‌, நீ எப்படி. நடத்து கொண்‌ 
டிருப்பாய்‌ என்று யார்‌ சொல்ல முடியும்‌?" 
எனறான்‌ கரிகாலன்‌. 

“அரசே! நடந்து போனதைப்‌ பற்றி. 
இப்போது நமக்குள்‌ விவாதம்‌ வேண்டாம்‌. 
அப்புறம்‌ என்ன நடந்தது? நந்இனியைப்‌: 
பிறகு எப்போது பார்த்தீர்கள்‌? பழுவூர்‌ 
இளையராணி ஆனபிறகா? அதற்கு. 
முன்னமேயா?". 

"அதற்கு முன்னால்‌: நான்‌ பா£த்திருந்‌ 
தால்‌, அவன்‌ பழுவூர்‌ ராணி ஆகியிருக்க. 
மாட்டான்‌. பழுவேட்டரையரின்‌ கலி 
யாணம்‌ நடந்தபோது நானும்‌ தீயும்‌ களரில்‌. 
இல்லை. அநதச செய்தி வந்தபோது நாம்‌ 
இருவரும்‌ அருவருப்போடு பேசிக்‌ கொண்‌: 
டது உனக்கு நினைவில்‌ இருக்குமே? 
அதற்குச்‌ இல நாளைக்குப்‌ பிறகு எனக்கு. 
யுவராஜய பட்டாபிஷேகம்‌ நடந்தது. 
அடுத்த பட்டம்‌. யாருக்கு. என்பதைப்‌: 
'பறிச்‌ சந்தேகம்‌ எதுவும்‌ இருக்கக்‌ கூடாது. 
என்றுதான்‌. என்‌ தந்தையும்‌ பாட்டியும்‌. 
மற்ற பெரியோர்களும்‌ சேர்ந்து அந்த ஏற்‌: 
பாடு செய்தார்கள்‌. மதுராந்தகனுக்கு: 
யாராவது தூர்ப்‌ போதனை செய்து தாபம்‌: 


பட்டப்‌ 


'போட்டுவிடப்‌ போ௫றார்கள்‌ என்ற பயம்‌. 
அவர்களுக்கு இருந்ததோ என்னமோ? 
இளவரசுப்‌. பட்டம்‌ கட்டியதோடு, பர. 
கேசரப்‌ பட்டம்‌. அளித்து என்‌ பெயரா. 
"லேயே கல்வெட்டு சாஸனம்‌ ஏற்படுத்தும்‌. 
உரிமையையும்‌ அளித்தார்கள்‌. 'இனி இச்‌: 
சோழ சாம்ராஜயத்தை ஆளும்‌ பொறுப்பு. 
முழுதும்‌ உனக்கே' என்று என்‌ அருமைத்‌: 
தந்த மனதார, வாயாரக்‌ கூறினா. 
அதை நாட்டார்‌, நகரத்தார்‌, அமைச்சர்‌ 
கள்‌, தனபஇிகள்‌ அனைவரும்‌ ஒப்புக்‌ 
கொண்டு ஐயகோஷம்‌ செய்தார்கள்‌. 
இந்தக்‌ கோலாகலத்தில்‌ நான்‌ நந்தினியை: 
அடியோடு மறத்தருந்தேன்‌. ஆனால்‌ பட்‌ 
டாயிஷேகச்‌ சடங்கு நடந்து முடித்த சிறிது 
தேரத்துக்செல்லாம்‌ அவளை நான்‌ என்‌: 
றும்‌ மறக்க முடியாத சம்பவம்‌ நேர்ந்தது. 
பழைமையான சோழர்‌ குலத்து மணி: 
மகுடத்துடன்‌ என்னைச்‌ சக்கரவர்த்தி 
அந்தப்புரத்துக்கு அழைத்துப்‌ போனார்‌. 
என்‌ அன்னையிடமும்‌ பாட்டியிடமும்‌. 
மற்ற அந்தப்புர மாதரிடமும்‌ ஆசி பெறு, 
வதற்காக அழைத்துப்‌ போனார்‌. என்‌: 
னைத்‌ தொடர்ந்து என்‌ சகோதரனும்‌ 
முதன்‌ மந்திரியும்‌ பமுவேட்டரையர்களும்‌: 
வந்தார்கள்‌. அந்தப்புரத்தில்‌ வயது மிகுந்த 
தாய்மார்சளோடு, என்‌ தங்கையும்‌ அவளு, 
டைய தோழிகளும்‌ மற்றும்‌ பல இள: 
மங்கையரும்‌ கூட்டமாக நின்றார்கள்‌. 
எல்லாரும்‌ ஆடை ஆபரணங்களினால்‌. 
ஜொலித்துக்‌ கொண்டு ம௫ழச்சியினால்‌. 
மலர்ந்த முகங்களோடு எங்கள்‌ வரவை. 
ஆவலுடன்‌ எதிர்பார்த்துக்‌ கொண்டு தின்‌ 
நார்கள்‌. ஆனால்‌ அத்தனை முசங்களி. 
லும்‌ ஒரே ஒரு முசந்தான்‌ என்‌ கண்ணுக்‌ 
குத்‌ தெரிந்தது. அது. நந்இனியின்‌ மூச்‌ 
தான்‌. எரிந்து சாம்பராய்ப்‌ போனான்‌. 
என்று நான்‌ எண்ணிவிருந்த என்‌ இதய: 
தேவதைதான்‌ அவள்‌! அந்த அரண்மனை 
அந்தப்புரத்துக்குள்‌ அவன்‌ எப்படி. 
வந்தான்‌? அவ்வளவு பிரமாதமான ஆடை. 
அலங்காரங்களுடன்‌. ராணிகளுக்குன்‌ 
நநோயகமான மகாராணியாக அங்கே. 
எப்படி நிற்கிறான்‌? அவன்‌ முகத்தில்தான்‌ 
என்ன மந்தகாஸம்‌! அவளுடைய செனற்‌ 
துரியம்‌. முன்னைக்‌ காட்டிலும்‌, பத்து, 
மடங்கு அஇகமாயிருப்பது எப்படி? சல. 
கண நேரத்திற்குள்‌ என்‌ உள்ளம்‌ பற்பல. 
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ஆகாசக்‌ கோட்டைகளைக்‌ சட்டிலிட்‌ 
டது! சோழ சாம்ராஜ்யத்இற்ரு உரியவன்‌. 
என்று நான்‌ முடி சூட்டிக்‌ கொண்ட அன்‌: 
(றைய இனம்‌ உண்மையிலேயே என வாழ்‌. 
நானில்‌ அதிர்ஷ்ட இனம்‌ ஆகப்‌. 
போகிறதா? என்‌ உள்ளத்தைக்‌. கவர்த்த 
ராணியை என்‌ பட்ட மடிஷியாகவும்‌. 
அடையப்‌ போலறேனா? ஏதோ, ஓர்‌ ௮2. 
சயமான இந்திர ஜாலத்தினால்‌, மந்திர. 
சக்தியினால்‌, அவ்விதம்‌. நடக்கப்‌: 
போடிறதா...! இப்படி. நான்‌ எண்ணிக்‌ 
கொண்டிருக்கையில்‌ என்‌ அன்னை வான 
மாதேவி முன்னால்‌ இரண்டு அடி. நடந்து: 
வத்து 'குழந்தாய்‌! எனறு. சொல்லி 
எனனை ஆமிர்‌ வதித்து உச்சி மோந்தாள்‌! 
அதே சமலத்தில்‌ யாரும்‌ எதிர்பாராத அச்‌ 
சம்பவம்‌ நடந்து விட்டது. என்‌ தந்த 
“ஆ! என்று ஒரு கூச்சலிட்டு விட்டுக்‌ 
இடீரென்று தரையில்‌ சுருண்டு விழுந்து: 
மூர்ச்சை அடைத்தார்‌. உடனே, அஸ்‌. 
விடத்தில்‌ பெருங்குழப்பமாலவிட்டது. 
நானும்‌. மற்ற எல்லாரும்‌ சக்கரவர்த்தி 
யைத்‌ தூக்கி உட்கரர வைத்து மூர்ச்சை: 
'தெனிவிப்படல்‌ கவனம்‌ செலுத்தினோம்‌. 
என்‌ அன்னைவயயும்‌, பாட்டி செய்யியன்‌: 
மாதேவியையும்‌ தவிர மற்ற மாதர்‌ அனை: 
வரும்‌ உள்ளே சென்று விட்டார்கள்‌. தந்‌ 
தைக்குச்‌ ஏிகரரத்இல்‌ மூரசசை தெளிந்து: 
விட்டது. என்‌ சகோதரி குந்தவையைத்‌. 
தனி இடத்துக்கு. நான்‌ அழைத்துச்‌ 
சென்று, “நந்தினி அங்கே எப்படி. 
வந்தான்‌?” என்று கேட்டேன்‌. நந்இனி 
பெரிய பழுவேட்டரையரை மணந்து! 
கொண்டு இப்போது பழுவூர்‌ இளைய 
ராணியாக, வினங்குடுறான்‌. என்று குத்‌ 
தவை சொன்னான்‌. என்‌ நெஞ்சில்‌ கூரிய: 
ஈட்டி பாய்ந்தது. நண்பா! போர்க்களம்‌. 
னில்‌ எத்தனையோ முறை நான்‌ சாயம்‌ 
பட்டதுண்டு. ஆனால்‌, 'நந்நினிதான்‌. 
பழுவூர்‌ இளையராணி' என்று குந்தவை. 
கூறியதனால்‌. என்‌ நெஞ்சில்‌ ஏற்பட்ட 
காயம்‌ இன்னும்‌ ஆறவில்லை!” என்று! 
ஆத்த கரிகாலன்‌ கூறித்‌ தன்னுடைய 
நெஞ்சை அமுக்கிப்‌ பிடித்துக்‌ கொண்‌: 
டான்‌. நெஞ்சில்‌ அவனுக்கு இன்னும்‌ வலி 
இருந்து வந்தது என்பது தன்றாயத்‌ தெரித்‌ 
த்து 


ஐம்பத்தேழாம்‌ அத்தியாயம்‌: 


ஏம்பத்இலிருந்து அவ்வளவாக: 
அனுதாபம்‌ : இல்லாமலே 
கரிகாலன்‌ கதையைக்‌: கேட்‌ 
டுக்‌ கொண்டு வந்த பார்த்தி 
னுக்கும்‌ இப்போது நெஞ்ச. 
௨௫ விட்டது. தன்னுடைய 
கண்களில்‌ துளிர்த்த கண்ணி: 

ரைத்‌ துடைத்துக்‌ கொண்டான்‌. 
அரசே! ஒரு பெண்ணின்‌ பெரில்‌. 
ஏற்பட்ட காதலினால்‌ இப்படிப்பட்ட 
துன்பம்‌ உண்டாகக்‌ கூடும்‌ என்று நான்‌ 


கனவிலும்‌ கருஇயஇில்லை! இளவரசுப்‌: 
பட்டாபிஷேகம்‌ நடந்த அன்று இப்படி 
ஓர்‌ அனுபவம்‌. தங்களுக்கு நேர்ந்தது. 
என்று எங்களுக்கெல்லாம்‌. தெரியாது. 
ஆகையால்‌, தாங்கள்‌ மனச்சோர்வுடன்‌: 
இருப்பதைப்‌ பார்த்து ஆச்சரியப்பட்‌ 
டோம்‌. என்னவெல்லாமோ பரிகாசம்‌: 
பேச்சுகள்‌ பேசித்‌ தங்களைச்‌ சந்தோஷப்‌: 


ஞா | 
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பயனா 


படுத்தப்‌. பார்த்தோம்‌... அகெள்லாம்‌. பேசினீர்கள்‌. என்னை உற்சாகப்படுத்த: 
இப்போது எனக்கு நினைவு வருது!" பார்த்தீர்கள்‌... என்‌, 
என்றான்‌. 

“அமு, நீங்கள பரிகாசப்‌. பேச்சுப்‌ 


என்று என்‌: மனத்தில்‌ ஒரு, 
போராட்டம்‌ எழுந்தது. 


மா என்ற சந்தேசுங்கூட என்‌: 
மனத்தில்‌ தோன்றியிருந்தது, அன்றைய 
இனம்‌ சக்கரவர்த்திக்கு விரைவில்‌: 
மூர்ச்சை தெளிந்து விட்டதாயினும்‌ மறு: 
படி. அவர்‌ பழைய ஆரோக்கியத்தை 
அடையவேயில்லை. என்பது உனக்கு. 
'இனைவிருக்கும்‌. நந்இினியுடன்‌ பேசுவஜ்‌: 
லிருந்து. எனக்கு அதுவரை விளங்காத 
மர்மம்‌. ம்‌ வெனியாசலாம்‌. என்று 
எண்ணினேன்‌. இதையெல்லாம்‌. ஒரு 
வியாஜமாக வைத்துக்‌ கொண்டேனே. 
தவிர, உண்மையில்‌ நான்‌ சென்ற கார. 
ணம்‌, அவளிடமிருந்த காந்த சக்இிதான, 
(வேறு காரணங்களைக்‌ கற்பித்து எனனை 
நானே ஏமாற்றிக்‌ கொண்டு சென்றேன்‌, 
பழுவேட்டரையர்‌ களரில்‌ இல்லை. அவ 
குடைய அரண்மனையில்‌. என்னைத்‌ 
தடுப்பாரும்‌ இல்லை; எனக்கும்‌ நந்தினிக்‌ 
கும்‌ ஏற்பட்டிருந்த பழைய சிநேகதக்தைப்‌: 
பற்றி அங்கே. அறிந்தவர்களும்‌ இல்லை, 
இனவரசுப்‌ பட்டம்‌ கட்டிக்‌ கொண்ட 
ராஜகுமாரன்‌ பழுஷா அரண்மனை 
ராணிமார்களிடம்‌ ஆசி பெறுவதறகாக. 
வருவதாகவே நினைத்தார்கள்‌. அரண்‌: 
மனைத்‌ தோட்டத்தில்‌ உன்ள லதா மண: 
டயத்ல்‌ நந்தினியை நான்‌ சந்தித்தேன்‌. 
பார்த்திபா! கடற்பிரயாணம்‌ செய்‌ 
வோரின்‌ அனுபவங்களை நீ கேட்டிருக்‌, 
இறாய்‌ அல்லவா? சமுத்திரத்தில்‌ ரில. 
இடங்களில்‌ அளவில்லாத சக்தியுடனும்‌. 
வேகத்துடனும்‌ கூடிய நீரோட்டங்கள்‌ 
"இருக்குமாம்‌. அந்த நீரோட்டங்களில்‌ கப்‌. 
பல்கன அகப்பட்டுக்‌ கொண்டால்‌ சிறிது, 
நேரத்தில்‌ சுக்குச்‌ சுக்காகப்‌ போய்விடு 
மாம்‌ தனியன்‌ மண்ணினில்‌ தான்‌ 
இருந்தபோது, கடல்‌ நீரோட்டத்தில்‌ அகப்‌ 
பட்டுக்‌ கொண்ட கப்பலின்‌ சுநியை 
அடைந்தேன்‌. என்‌ உடல்‌, கள்ளம்‌, 
'இருதயம்‌-எல்லாம்‌ ஆயிரம்‌ சுக்கல்களாக 
விட்டன. என்னுடைய நாவிலே வந்த 
வார்த்தைகள்‌ எனக்கே வியப்பை அளித்‌ 
தன! 'ஐயோ! இது என்ன இப்படிப்‌ பேசு 
இறோம்‌!' என்று நெஞ்சில்‌ ஒரு பக்கம்‌. 
தோன்றிக்‌ கொண்டிருந்தபோது, வாய்‌. 
ஏதேதோ உளறிக்‌ கொண்டிருந்தது. 
எனக்கு இனவரசுப்‌ பட்டம்‌ சூட்டியதைப்‌: 
பற்றி நந்தினி தன்‌ மகிழ்ச்சியைத்‌ தெரி 
வித்தான்‌. 

"எனக்கு அஇல்‌ ஒன்றும்‌ மஒழ்சரி. 
இல்லை! என்றேன்‌. 
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ஏன்‌?! என்று கேட்டாள்‌. 

"இது என்ன கெள்வி கெட்‌டிறாய்‌? 
எனக்கு: எவ்வாது "மழசசி இருககும்‌? 
நீதான்‌ இப்படி. அதியாயம்‌, செய்து விட்‌ 
டாயே! என்றேன்‌. நான்‌.சொல்வது அவ 
ளுக்கு -வினங்காதது. போல நடித்தான்‌. 
'இவவிதம பேச்சு வளர்ந்து கொண்டே 
போமிநறு. என்‌ அன்பை நிராகரித்தது! 
பற்றியும்‌, வீர பாண்டியனைக்‌ காதலித்தது. 
பற்றியும்‌ அவன்‌ மீது நான்‌ குற்றம்‌ சாட்டி. 
னேன்‌... ஒழவர்‌. பழுவேட்டரையரை 
கன்‌ பற்றியும்‌ குத்தலாகப்‌ பேசி. 

"இளவரசே! முதலில்‌ தாங்கள்‌ என்‌: 
காதலைக்‌ கொனறீர்கள்‌; பிறகு என்னைக்‌: 
தாதலித்தவனை என்‌ கண்‌ முன்னால்‌. 
கொன்றீர்கள்‌; என்னையும்‌. கொன்றா 
லொழியத்‌ தங்கள்‌ மனம்‌ இருப்தியடை 
யாது போலிருக்கிறது. நான்‌ உயிரோடிரும்‌. 
பதே தங்களுக்குப்‌. பிடிக்கவில்லை, நல்‌. 
லது; என்னையும்‌ கொன்று தங்கள்‌ விருப்‌ 
பததைப்‌ பூர்த்தி செய்து கொள்ளுங்கள்‌! 
என்று சொலலிந்‌ தன்னுடைய இடுப்பில்‌ 
செருகியிருந்த சிறிய சத்தியை எடுத்து: 
நீட்டினான்‌. 

"நான்‌ ஏன்‌ உன்னைக்‌ கொல்கிறேன்‌? 
நீயல்லவா என்னை உயிரோடு வதைததுக்‌ 
கொண்டிருக்கிறாய!' என்றேன்‌. 

கடைசியில, இப்போது நினைத்துப்‌ 
பார்த்தாலும்‌ வெட்கம்‌ தருறற வார்த்தை: 
சனை என்‌ வாய்‌ சொல்லிறறு, இன்னமும்‌. 
௯ட மோசம்‌: ஒன்றும்‌. நேர்ந்துவிட 
வில்லை. ஒரு வார்த்தை சொல்லு! இந்தக்‌ 
இழவனை லிட்டு விட்டு வந்துவிடுவதாகச்‌: 
சொல்லு! உனக்காக தான இந்த ராஜ்‌: 
யத்தை விட்டு வந்துவிடுவேன்‌. 
கப்பல்‌ ஏறிக்‌ குடல்‌ கடந்து தூர தேசத்‌: 
துக்குப்‌ போய்‌ விடுவோம்‌” எனதேன்‌. 

நந்தினி அதைக்‌ கேட்டுப்‌ பயங்கர 
மாகச்‌ சிரித்தாள்‌. அதை நினைத்தால்‌. 
இப்போது கூட எனக்கு ரோமம்‌ சலிர்க்‌ 
இறது. கடல்‌ குடத்து தூர தேசத்துக்குப்‌. 
போல்‌. நாம்‌. என்ன செய்வது. என்கரீர்‌ 
கன்‌? விறகு வெட்டிப்‌ பிழைக்கவா? அல்‌ 
லது வாழைத்‌ தோட்டம்‌ போட்டும்‌. 
பிழைக்கவா?” என்றான்‌. “அதெல்லாம்‌. 
உனக்குப்‌ பிடிக்காதுதான்‌! அர்ச்சகர்‌ வீட்‌ 
மல்‌ வளர்ந்தவன்‌. பழுவூர்‌ ராணி ஆக. 
னிட்டாய அலலைவா?' என்றேன்‌. 

"இதோடு இருப்தியடைவதாக எண்‌: 


ணம்‌ இல்லை. சோழ. சாம்ராஜ்யத்தின்‌ 
சிம்மாசனத்தில்‌ சக்கரவர்த்இினியாக வீற்றி 
ருப்பதாக உத்தேசம்‌. தங்களுக்கு இஷ்ட 
மிருந்தால்‌ சொல்லுங்கன்‌. பழுவேட்டரை 
யார இருவரையும்‌ கொன்றுவிட்டு, சுந்தர 
சோழரைச்‌ சிறையில்‌ அடைத்து விட்டு, 
சக்கரவர்த்தியாக என்னைத்‌ தங்கள்‌ 
பட்டமடிஷியாக்கக. கொள்கறதாயிருந்‌ 
தால்‌ சொல்லுங்கன்‌!” என்றான்‌. 'ஐயோ!. 
என்ன பயங்கரமான வார்த்தைகளைச்‌ 
சொல்கிறாய்‌?" என்றேன்‌. 'காயமடைந்து' 
படுத்துக்‌ இடந்த பாண்டியனை என்‌ கண்‌: 
முன்னால்‌ கொன்றது. பயங்கரமான 
'கரியமில்லையா?” என்று நத்‌இனி கேட்‌ 
டான்‌. இதனால்‌ என்‌ ருரோதம்‌ கொழுந்து 
விடத்‌ தொடங்லயது. ஏதேதோ வெறி 
கொண்ட வார்த்தைகளை உளறி அவளை: 
நிந்இத்துவிட்டுக்‌ இளமபினேன்‌. அப்‌ 
போதும்‌ அவன்‌ என்னை விடவில்லை. 
"இளவரசே! எப்போதாவது தங்களுடைய 
மனத்தை மாற்றிக்‌ கொண்டால்‌ என்னி, 
டம்‌ இரும்பி வாருங்கள்‌. என்னைச்‌ சக்கர. 
வர்த்இனியாக்ுக்‌ கொள்ளத்‌ தங்கள்‌. 
மனம்‌ இடம்‌ கொடுக்கும்‌ போது வாரும்‌ 
கன்‌! என்றான்‌. அன்று அவளை விட்டுப்‌ 
பிரித்தவன்‌ பிறது அவனைப்‌ பார்க்கவே 
இல்லை! என்றான்‌. ஆத்த கரிகாலன்‌. 

இதையெல்லாம்‌ கேட்டுப்‌ பயங்கரமும்‌ 
இகைப்பும்‌ அடைந்த பார்த்திபேந்திரன்‌,. 
“அரசே! இப்படியும்‌ ஒரு ராட்சஸி உலகில்‌: 
இருக்க முடியுமா? அவனைத்‌ தாங்கள்‌. 
மறுபடி சந்நிக்காததே நல்லதாய்ப்‌ 
போயிற்று!" என்று கூறிப்‌ பெருமூச்சு விட்‌ 
டான்‌. 

“அவளை நான்‌. போய்ப்‌ பார்க்க 
விலலை என்பது சரிதான்‌! ஆனால்‌ 
அவன்‌ என்னை விட்டபாடில்லை. பல்‌. 
லவா! இரவும்‌ பகலும்‌ என்னைச்‌ சுற்றிச்‌ 
கற்றி வந்து என்னை வதைக்கிறாள்‌. 
பகலில்‌ நினைவிலே வருஒறான்‌. இரவில்‌: 
சுனவிலே வருகிறாள்‌. ஒரு சமயம்‌ முகத்‌. 
இல்‌ மோகனப்‌ புன்வகையுடன்‌ என்‌: 
னைக்‌, கட்டி அணைத்து முத்தம்‌ 
கொடுக்க வருறறொள்‌. இன்னொரு சமயம்‌ 
கையில்‌ கூரிய கத்தியுடன்‌ என்னைக்‌ 
குத்திக்‌ கொல்ல வருகிறாள்‌. ஒரு சமயம்‌: 
கண்களில்‌ கண்ணீர்‌ பெருக்கி விம்மிக்‌. 
கொண்டு வருகிறான்‌. வேறொரு சமயம்‌ 
தலைவிரி கோலமாய்க கன்னங்களைக்‌ 
சைவிரல்களினால்‌ பிறாண்டிக்‌ கொண்‌: 


டும்‌ அலறி அழுது கொண்டும்‌ வருகிறாள்‌. 
ஒரு சமயம்‌ பைத்தியம்‌ பிடித்தவளைப்‌. 
போல்‌ பயங்கரமாய்‌ சிரித்துக்‌ கொண்டு 
வருலறான்‌. இன்னொரு சமயம்‌ அமை. 
யான முகத்துடன்‌. ஆறுதல்‌ சொல்ல. 
வருகிறான்‌. கடவுளே! அந்தப்‌ பாத. 
என்னை எப்படித்தான்‌. வதைக்கறான்‌. 
என்று சொல்லி முடியாது. இன்று மாலை. 
பாட்டன்‌ கூறியது. நினைவிருக்கிறதா! 
நான்‌ ஏன்‌ தஞ்சை போகக்‌ கூடாது என்‌ 
பதற்கு. ஏதேதோ காரணம்‌ கூறினார்‌. 
உண்மையில்‌ நான்‌ தஞ்சை போகாம 
லிருப்பதற்கும்‌ என்‌ தந்தையைக்‌ காஞ்‌: 
இக்கு வரவழைக்க விரும்புவதற்கும்‌ கார 
எம்‌ நந்தினிதான்‌...” 

"அரசே! சேவலம்‌ ஒரு பெண்ணுக்குப்‌. 
பயந்து கொண்டா தஞ்சைக்குப்‌ போகாம 
லிருக்கறீர்கள்‌? அப்படி. அவன்‌ என்ன 
தான்‌ செய்து விடுவாள்‌? வஞ்சனையாகக 
விஷம்‌ வைத்துத்‌ தங்களைக்‌ கொன்று 
விடுவாள்‌ என்று அஞ்சுகறீர்களா?..." 

“இல்லை, பார்த்திபா, இல்லை! இன்‌ 
மும்‌ என்னை நீ நன்றாகப்‌ புரிந்து 
கொள்ளவில்லை. அவள்‌ என்னைக்‌. 
கொன்று விடுவாள்‌. என்பதற்காசு நான்‌: 
அஞ்சவில்லை. அவளுடைய இஷ்டப்படி. 
என்னைச்‌ செய்ய வைத்து விடுவாளோ 
என்றுதான்‌ பயப்படுகிறேன்‌. 'உன்‌ தந்தை 
வைச்‌ சிறையில்‌ போடு? உன்‌ தங்கையை 
நாட்டை விட்டுத்‌ துரத்து! "இந்தக்‌ இழ: 
வனைக்‌ கொன்று என்னைச்‌ சிம்மாசனத்‌. 
(இல்‌ ஏற்று?! என்று அந்த மாயமோகினி. 
மறுமுறை சொன்னால்‌, எனக்கு அப்படி. 
யெல்லாம்‌. செய்யத்‌ தோன்றிவிடுமோ 
என்று பயப்படுகிறேன்‌. நண்பா! ஒன்று 
நந்தினி சாகு வெண்டும்‌; அல்லது நான்‌ 
சாகவேண்டும்‌; அல்லது இரண்டு பேரும்‌. 
சாக வேண்டும்‌. இல்லாவிடில்‌ இந்த: 
ஜன்மத்தில்‌ எனக்கு மன அமைதி கிடை 
யாது?" என்றான்‌ கரிகாலன்‌. 

"அரசே! இது என்ன பேச்சு! தாங்கள்‌. 
ஏன்‌ சாக வேண்டும்‌? எனக்கு அனுமதி 
கொடுங்கள்‌! இலங்கைக்கு அப்புறம்‌ 
போறேன்‌. உடனே தஞ்சாவூர்‌ சென்று 
அவளைக்‌ கொன்றுவிட்டு வருகிறேன்‌. 
ஸ்திரி ஹத்டி தோஷம்‌ எனக்கு வந்தால்‌. 
வரட்டும்‌... 

"அப்படி ஏதாவது செய்தால்‌ உன்னை 
ஏன்‌ பரம வைரியாகக்‌ கருதுவேன்‌. 


பட்டப்‌ 


களாம்‌!...! என்றான்‌. 


"த்தின்‌ இகற்கு ம! 
௦ 


இப்பொது சொல்லிக்‌ கொண்டிருக்க 
எந்த நாட்டிலும்‌ இடையாது. ஆனால்‌ 
இன்னுமா நீஙகன தூங்காமல்‌ பேரக்‌ 
கொண்டிருக்கறிர்கள்‌? பார்த்தி 
பேந்தரா! நாளைக்கு இலஙசைக்கம்‌ 
புறப்பட வேண்டும்‌. என்பது, 
வக்கு தினைவிருக்கிறதல்லவா!' 
“அதைப்‌ பற்றித்தான்‌. தூங்‌ 
காமல்‌. பேசிக்‌. கொண்டிருக்‌ 
இரோம்‌?" என்றான்‌ பார்த்த பேந்த 
(பொன்னியின்‌ செல்வன்‌ முதல்‌ 
பாகம்‌, மு்திற்று, அடுக்கு இதழில்‌. 
இரண்டாம்‌. பாகம்‌ ஆரம்பமா 
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